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Ανακοίνωση αριθ. Περιεχόµενα Σελίδα
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Σύνοδος του Νοεµβρίου 2000
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του τίτλου ΙΙ α του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72» . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56
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II

(Προπαρασκευαστικές πράξεις)

ΟΙΚΟΝΟΜΙΚΗ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΗ ΕΠΙΤΡΟΠΗ

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Prism-Περιφερειακές πρωτοβου-
λίες» (Παρατηρητήριο Ενιαίας Αγοράς)

(2001/C 116/01)

Στις 28 Ιανουαρίου 1999, και σύµφωνα µε το άρθρο 23 παράγραφος 3 του Εσωτερικού Κανονισµού της, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση για το «Prism-Περιφερειακές
πρωτοβουλίες» (Παρατηρητήριο Ενιαίας Αγοράς).

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 27 Σεπτεµβρίου 2000 µε βάση την εισηγητική έκθεση
του κ. Pezzini.

Κατά την 377η σύνοδο ολοµέλειάς της (συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου 2000), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 97 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 1 αποχή, την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή — Να καταρτισθεί, µε βάση τα πιο πάνω, ένας κατάλογος µε τις
πολιτικές και κανονιστικές πρωτοβουλίες που θα ήταν σκό-
πιµο να αναλάβει η Ευρωπαϊκή 'Ενωση προκειµένου να
διευκολυνθούν, να συνοδευτούν και να αναπτυχθούν τέτοιου

1.1. Από το 1999, το Παρατηρητήριο Ενιαίας Αγοράς της είδους πρωτοβουλίες.
Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής διεξάγει µία έρευνα σε
ευρωπαϊκή κλίµακα µε τίτλο «Prism» ('Εκθεση προόδου «Πρωτο-

— Να διασφαλισθεί ότι η ΟΚΕ θα συµβάλει µε πρωτότυπο καιβουλίες στην Ενιαία Αγορά») σχετικά µε τις πρωτοβουλίες που
αποτελεσµατικό τρόπο στη συζήτηση για την ενιαία αγοράαναλαµβάνονται στα επιµέρους κράτη µέλη, τόσο από τις εθνικές
και το διαδίκτυο: από όλες τις πρωτοβουλίες, αυτή θα είναικαι τοπικές αρχές, όσο και από τους οικονοµικούς και κοινωνικούς
η πρωτοβουλία της ΟΚΕ.παράγοντες, µε στόχο την προσαρµογή στους νέους κινδύνους

που συνεπάγεται η ενιαία αγορά (εισαγωγή του ευρώ, εντατικο-
— Να επιβεβαιωθεί η αποστολή της ΟΚΕ ως συνδέσµου µεταξύποίηση του ανταγωνισµού, νέοι τοµείς συνεργασίας, εµπόδια στην

των κοινωνικοοικονοµικών παραγόντων και των οργάνων τηςενηµέρωση και τη συνεργασία, κ.λπ.).
ΕΕ.

1.2. Οι στόχοι που το Παρατηρητήριο έθεσε για το Prism 1.3. Σύµφωνα µε το Παρατηρητήριο της ΟΚΕ, οι πρωτοβουλίες
µπορούν να συνοψισθούν ως εξής: που θα αναληφθούν και οι οποίες σχετίζονται άµεσα µε την

προσαρµογή της ευρωπαϊκής εσωτερικής αγοράς, θα µπορούσαν
να αποτελούν µέρος των πιο κάτω τεσσάρων κατηγοριών:— Να αναπτυχθεί µία καινοτόµος προσέγγιση για την ενιαία

αγορά, από τα κάτω προς τα πάνω, για να συµπληρώσει την
παραδοσιακή προσέγγιση, από τα πάνω προς τα κάτω, που
έχουν υιοθετήσει οι Βρυξέλλες. A. Ενηµέρωση και υποστήριξη

— Αποτελεσµατική ενηµέρωση των χρηστών (δηµοσιεύσεις,— Να αξιοποιηθούν και διαδοθούν οι βέλτιστες «επιτόπιες»
πρακτικές. συνέδρια, διαδίκτυο, κατάρτιση, µέσα ενηµέρωσης).
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— Στοχοθετηµένη εκτίµηση της κατάστασης της ενιαίας αγοράς 2.5. ∆εδοµένου ότι, στο πλαίσιο του γενικού προγράµµατος
του Παρατηρητηρίου Ενιαίας Αγοράς, το πρόγραµµα Prism θα(έρευνες, σφυγµοµετρήσεις, µέσα ενηµέρωσης).
εξετάσει, µέσα στο 2001, τουλάχιστον µία περιφέρεια ανά κράτος
µέλος (15-18), θα πρέπει να προβλεφθεί ένα επίπεδο εργασίας
το οποίο να βασιστεί σε έναν περιορισµένο αριθµό θεµάτων

B. Παρέµβαση προτεραιότητας έτσι ώστε να καταστεί δυνατό να συγκεντρωθούν
οµοιογενή στοιχεία τα οποία θα είναι εύκολο να συγκριθούν.

— Παρέµβαση σχετική µε τα εµπόδια και τα προβλήµατα
που παρουσιάζονται (παρέµβαση σε εθνικό, διεθνικό και

2.6. 'Ενας πρώτος τρόπος να γίνει διάκριση είναι να διαχω-ευρωπαϊκό επίπεδο, άµεση διαπραγµάτευση µίας λύσης του
ριστούν τα θέµατα που σχετίζονται µε την αρχή της επικουρικότη-προβλήµατος).
τας έτσι ώστε να µην εξετασθούν θέµατα που θα µπορούσαν να
εξετασθούν και επιλυθούν σε υπερπεριφερειακό επίπεδο. Θα
µπορούσε σχετικά να προβλεφθεί µία συνεργασία µε την Επιτροπή
των Περιφερειών.Γ. Εταιρικές σχέσεις

— Ανάπτυξη εταιρικών σχέσεων προκειµένου να διευκολυνθεί 2.7. Κατά την επιλογή των περιφερειών που θα εξετασθούν θα
το άνοιγµα (αδελφοποιήσεις, ανταλλαγές, συνεργασίες, συµ- πρέπει να ληφθούν υπόψη όχι τόσο οι διαφορές, όσο οι ενδεχόµε-
φωνίες, συγχωνεύσεις). νες οµοιότητες σε οικονοµικούς όρους έτσι ώστε να είναι δυνατόν

να συγκριθούν οι λύσεις που θα αφορούν παρόµοια προβλήµατα.
— Από κοινού χρήση των πόρων µε στόχο την ενίσχυση

της ανταγωνιστικότητας (πόλοι, χορηγίες, λέσχη των ΜΜΕ,
γλωσσική υποστήριξη). 2.8. Με στόχο, πάντοτε, την απλοποίηση της αντιπαραβολής

των στοιχείων, οι τέσσερις κατηγορίες για τις οποίες γίνεται λόγος
στο σηµείο 1.3. θα πρέπει να εφαρµοσθούν σε τέσσερις τοµείς
προτεραιότητας:

∆. Συµφωνίες και κώδικες συµπεριφοράς

— τη γεωργία,
— Απλοποίηση των διοικητικών διαδικασιών (ενιαία θυρίδα,

αµοιβαία αναγνώριση, κώδικες συµπεριφοράς). — τη βιοµηχανία,

— Αξιοποίηση της εικόνας στο πλαίσιο του ανταγωνισµού — το περιβάλλον,(χαρακτηρισµός, πιστοποίηση, ονοµασία προέλευσης, ετι-
κέτα, δίπλωµα, χάρτης).

— τη χρήση των διαρθρωτικών ταµείων.

2.9. Θα πρέπει να είναι δυνατόν να τεθούν ερωτήµατα σε ό,τι2. 'Εκθεση του προγράµµατος εργασίας
αφορά τα ακόλουθα θέµατα:

— τα προγράµµατα ενηµέρωσης για το ενιαίο νόµισµα,2.1. Η έννοια της «Ευρώπης των περιφερειών» εξαίρει τόσο την
οικολογική, όσο και την πολιτισµική ποικιλία και πολυµορφία του
εδαφικού µωσαϊκού που συνιστά την Ευρωπαϊκή 'Ενωση, καθώς — τα προγράµµατα ανάπτυξης της απασχόλησης,
και την απαίτηση µίας ολοένα εντατικότερης συνεργασίας.

— τον ανταγωνισµό.

2.2. Η πληθώρα των παραδόσεων και των κοινωνικών οργανώ-
σεων αποτελεί έναν ανεκτίµητο πλούτο, αυτό όµως δεν σηµαίνει

2.10. Αφού ελήφθησαν υπόψη οι πιο πάνω σκέψεις, χρησιµο-ότι διευκολύνεται αυτόµατα η δηµιουργία της ενιαίας αγοράς ή η
ποιήθηκε το ερωτηµατολόγιο που επισυνάπτεται και µε βάσηυπερεθνική ευρωπαϊκή ενοποίηση.
τις ακροάσεις που πραγµατοποιήθηκαν και τις απαντήσεις που
ελήφθησαν, διατυπώνονται οι ακόλουθες παρατηρήσεις.

2.3. Ορισµένες περιφέρειες έχουν ήδη αρχίσει να αναζητούν
λύσεις, ενώ άλλες αφήνουν τα προβλήµατα να επιλυθούν σε εθνικό
ή ευρωπαϊκό επίπεδο.

3. Γενικές παρατηρήσεις

2.4. Στόχος της γνωµοδότησης είναι ο προσδιορισµός των
βέλτιστων πρακτικών και η αξιοποίηση των δυνατοτήτων διάδοσής 3.1. Οι απαντήσεις έχουν µάλλον κριτικό χαρακτήρα, όπως

ήταν αναµενόµενο, παρά θετικό.τους σε άλλες περιφέρειες.
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3.2. Αξίζει ωστόσο να σηµειωθεί ότι όλοι ξεκινούν από το 3.8. Παρά τις προσπάθειες που καταβάλλονται, τόσο οι οικονο-
µικοί παράγοντες όσο και οι Ευρωπαίοι πολίτες παραπονούνταισυλλογισµό ότι οι περιφερειακές πρωτοβουλίες, πέρα από τις

ανακολουθίες και τις αντιφάσεις τους, εφαρµόζουν δύο βασικές για την ελλιπή και ανακριβή ενηµέρωση, πράγµα που οφείλεται
στα γλωσσικά και πολιτισµικά εµπόδια, στην απουσία µέσωναρχές: οι κοινοτικές ενισχύσεις παρέχουν ένα ερέθισµα για την

ανάληψη δράσης και τα αποτελέσµατα των προγραµµάτων διάδοσης και στις δυσκολίες που οφείλονται στην «ξύλινη γλώσσα»
της γραφειοκρατίας.οδηγούν στη σηµαντική προσέγγιση των περιφερειών.

3.3. Μπορεί συνεπώς να υποστηριχθεί ότι τα µέτρα που 3.9. Σε ό,τι αφορά την εταιρική σχέση και την αντίστοιχη
αποσκοπούν στην ενίσχυση της συνοχής οδήγησαν στη µείωση των συνεννόηση, η πλειοψηφία των ερωτηθέντων είναι πεπεισµένοι ότι
περιφερειακών ανισοτήτων. τα µέσα αυτά είναι ορθά, αλλά αναφέρουν ότι υφίστανται

δυσκολίες εφαρµογής οι οποίες οφείλονται στην ύπαρξη αλλη-
λοσυγκρουόµενων συµφερόντων — που ενίοτε έχουν ιδιάζοντα

3.4. Η κριτική επικεντρώθηκε κυρίως στα ακόλουθα θέµατα: χαρακτήρα — ή στο γεγονός ότι έχουν εκδηλωθεί ριζικές
αντιθέσεις σε ό,τι αφορά τους στόχους των µεµονωµένων προγραµ-
µάτων.— τον ανταγωνισµό,

— την διεύρυνση της ΕΕ,
3.10. Μία θετική παρατήρηση αφορά την αποκέντρωση από
πλευράς διαχείρισης δεδοµένου ότι όλοι όσοι µπόρεσαν να την— την πληροφόρηση,
εφαρµόσουν — αποτελούν ακόµη, βέβαια, µία µειοψηφία —
διαπίστωσαν και εξετίµησαν τα πλεονεκτήµατα της γραφειοκρα-

— την διαβούλευση και τις εταιρικές σχέσεις, τικής ευκινησίας, της απλούστευσης των διαδικασιών, της επιτά-
χυνσης των χρηµατοδοτήσεων και της ακρίβειας των ελέγχων.

— την αποκέντρωση από πλευράς διαχείρισης,

3.10.1. ∆ιαφορετική είναι η γνώµη της πλειοψηφίας των— την διαφάνεια των ελέγχων και επαληθεύσεων,
παραγόντων που εξακολουθούν να υπόκεινται σε ελέγχους και
διαδικασίες έντονα συγκεντρωτικές, οι οποίες επιβραδύνουν —— την προστιθέµενη αξία των προγραµµάτων. και ενίοτε εµποδίζουν επ' αόριστον — την εφαρµογή των προγραµ-
µάτων. Κυρίως ωστόσο γίνεται λόγος για την περιορισµένη
διαφάνεια των αποτελεσµάτων των ελέγχων και επαληθεύσεων.

3.5. Σήµερα εξακολουθούν να παραµένουν προβλήµατα στον
τοµέα του ανταγωνισµού τα οποία οφείλονται κατά µεγάλο
µέρος στις υφιστάµενες διαφορές και στην ατελή µεταφορά των

3.11. Τέλος, ένα ακανθώδες και δυσεπίλυτο θέµα — διότι θακοινοτικών κανονιστικών διατάξεων στις εθνικές νοµοθεσίες, ενώ
απαιτούσε συγκριτικές αντιπαραβολές και εκθέσεις αξιολόγησηςείναι απαραίτητο οι οικονοµικοί παράγοντες να υπόκεινται σε
— είναι η προστιθέµενη αξία που θα προκύψει από την εφαρµογήδίκαιους όρους ανταγωνισµού, ανεξάρτητα από τον τόπο στον
των προγραµµάτων.οποίο ασκούν τη δραστηριότητά τους.

3.11.1. ∆εδοµένου ότι οι στόχοι του σχεδίου Prism αποσαφη-3.6. Εάν οι σοβαρές ανισότητες παρέµεναν, αυτό θα είχε
νίστηκαν, µπορούµε να αναφέρουµε µε ποιόν τρόπο δεν πρέπει νααρνητικές συνέπειες, για το λόγο ότι θα τονίζονταν οι διαφορές
καταρτίζονται τα προγράµµατα:από πλευράς ανάπτυξης µεταξύ των κρατών µελών, γεγονός που

θα ζηµίωνε την οικονοµική και κοινωνική συνοχή της ΕΕ.

— µε µεµονωµένες ή ασυντόνιστες πρωτοβουλίες,

3.7. 'Εχει συνεπώς ουσιαστική σηµασία να υιοθετηθούν κανόνες
— µε τη σχέση κόστους-οφέλους έξω από την αγορά,ολοένα πιο σαφείς οι οποίοι να είναι σε θέση να συµβιβάσουν το

δυναµικό ανάπτυξης µε την διασφάλιση της συνοχής, ενόψει
κυρίως της µελλοντικής διεύρυνσης της ΕΕ. — µε µη επιλεκτική κατανοµή των χρηµατοδοτήσεων,

3.7.1. Η διεύρυνση, την πολιτική και κοινωνική σηµασία της — µε κανένα ή ελάχιστο βαθµό καινοτοµίας.
οποίας δεν αρνείται κανείς, θα έχει καταρχάς ως πρώτη επίπτωση
την αύξηση των ανισοτήτων, από πλευράς ανάπτυξης, µεταξύ των
περιφερειών, ενώ το άνοιγµα ανάµεσα στους φτωχότερους και
τους πλουσιότερους θα µεγαλώσει, µολονότι αυτό ενδέχεται να
µην είναι δυνατό να υπολογισθεί ποσοτικά. 4. Ειδικές παρατηρήσεις

3.7.2. Προκειµένου τα αποτελέσµατα αυτά να µετριαστούν και
να επιτευχθούν σταδιακά, θα χρειασθεί να ενισχυθούν τα µέτρα 4.1. Οι παρατηρήσεις αναφέρονται συγκεκριµένα στις επιµέ-

ρους απαντήσεις του ερωτηµατολογίου.που προβλέπει η Ατζέντα 2000 για την προενταξιακή στρατηγική.
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4.2. Επιπτώσεις της Ενιαίας Αγοράς 4.7.1. Ορισµένα µεγάλα σχέδια έχουν εύκολη πρόσβαση στον
Τύπο και την τηλεόραση λόγω του έκδηλου γενικού ενδιαφέροντός
τους και ορισµένες φορές διαθέτουν δικούς τους διαύλους καιΗ πλειοψηφία των ερωτηθέντων απάντησε ότι τα καλύτερα
µέσα. Για τα υπόλοιπα ωστόσο δεν µπορεί να λεχθεί το ίδιο καιαποτελέσµατα σηµειώθηκαν στον οικονοµικό τοµέα και φρονεί
αυτό ζηµιώνει τους οικονοµικούς παράγοντες, οι οποίοι δενότι τα αποτελέσµατα κοινωνικού, διοικητικού και πολιτιστικού
µπορούν να αντλήσουν το µεγαλύτερο δυνατό όφελος από τιςχαρακτήρα θα µπορούσαν µακροπρόθεσµα να αναπτυχθούν,
ευκαιρίες της αγοράς· τους χρήστες, εξαιτίας της έλλειψηςσήµερα όµως δεν είναι δυνατόν να αποτιµηθούν.
πληροφοριών πρακτικού χαρακτήρα και την εικόνα, διότι δεν
αξιοποιείται στο πλαίσιο του ανταγωνισµού.

4.3. Ελεύθερη κυκλοφορία
4.7.2. Εξάλλου, πρέπει να αναφερθεί ένα ανησυχητικό φαινό-
µενο το οποίο έχει ουσιαστικά καταγγελθεί από όλους: η διάχυτη

Υφίστανται δυσκολίες κατά πρώτο λόγο σε ό,τι αφορά την έλλειψη πληροφοριών σε ό,τι αφορά το Εuro, λίγο περισσότερο
ελεύθερη κυκλοφορία των προσώπων και κατά δεύτερο την από ένα χρόνο µετά την καθιέρωσή του.
ελεύθερη κυκλοφορία των κεφαλαίων. Σε ό,τι αφορά τα εµπορεύ-
µατα και τις υπηρεσίες δεν φαίνεται να υπάρχουν ιδιαίτερα
προβλήµατα. 5. Συµπεράσµατα

5.1. Πρέπει να ληφθεί υπόψη ότι το Prism είναι ένα πρόγραµµα
σε εξέλιξη, το οποίο προβλέπει την διεξαγωγή περιοδικών ερευνών4.4. ∆ικαίωµα εγκατάστασης
και αντίστοιχων ακροάσεων, και ότι οι σκέψεις που περιλαµβά-
νονται στην παρούσα γνωµοδότηση απορρέουν από τα αποτε-Οι περιπτώσεις που αναφέρθηκαν είναι σποραδικές και συνεπώς οι
λέσµατα δύο ακροάσεων: µίας γενικού χαρακτήρα που πραγµατο-µόνες δυσκολίες που διαπιστώθηκαν είναι διοικητικού χαρακτήρα.
ποιήθηκε στις Βρυξέλλες στις 13 Ιουλίου 1999 και µίας ειδικού
που πραγµατοποιήθηκε στη Λισσαβόνα στις 24 Φεβρουαρίου
2000.

4.5. Αναγνώριση των τίτλων

5.2. Εάν κρίνουµε από το έργο που επιτελέστηκε, δεν φαίνεται
Η συντριπτική πλειοψηφία καταγγέλλει ότι αντιµετώπισε µεγάλες να είναι η κατάλληλη στιγµή να αντληθούν οριστικά συµπερά-
δυσκολίες σε ό,τι αφορά την αναγνώριση τίτλων µέσης τεχνικής σµατα. Μπορεί µόνον να συσταθεί ένας κατάλογος µε θέµατα τα
εκπαίδευσης και µέσων και κατώτερων επαγγελµατικών σπουδών. οποία θα πρέπει να εµβαθύνει το Παρατηρητήριο Ενιαίας Αγοράς

προκειµένου να υποβάλει συγκεκριµένες συστάσεις και προτάσεις
στα ευρωπαϊκά, εθνικά και περιφερειακά όργανα.

4.6. ∆ιαρθρωτικά ταµεία
5.3. Ο κατάλογος που ακολουθεί δεν είναι πλήρης και µπορεί
να διευρυνθεί όποτε η ΟΚΕ το κρίνει απαραίτητο:∆ιαπιστώνεται αντίφαση επί της ουσίας δεδοµένου ότι τα προγράµ-

µατα που παρέχουν χρηµατοδοτική βοήθεια είναι πιο επιθυµητά, — πρόσβαση και διάδοση των πληροφοριών
ιδιαίτερα εάν αφορούν έργα διαρθρωτικού χαρακτήρα, ενώ σχεδόν
δεν εφαρµόζονται εκείνα που παρέχουν στήριξη στην κατάρτιση, — προσαρµογή των κανόνων του ανταγωνισµού στα σύγχρονα
τον συντονισµό και τις βασικές υπηρεσίες τα οποία, σύµφωνα µε δεδοµένα
τις προθέσεις της Κοινότητας, θα έπρεπε να ωφελήσουν κυρίως τις

— αποκέντρωση από πλευράς διαχείρισηςΜΜΕ.

— πρότυπα κριτήρια για τον προσδιορισµό των βέλτιστων
πρακτικών.

4.7. Μέσα και δίαυλοι πληροφόρησης

5.4. Αφού ληφθούν υπόψη τα πρώτα σηµαντικά αποτελέσµατα,
θα πρέπει να προβλεφθεί η επιτάχυνση του προγράµµατος PrismΕκτός από το θέµα που εξετάστηκε πιο πάνω σχετικά µε την

πρόσβαση στην ενηµέρωση, το συνολικό πλαίσιο που προβλέπεται προκειµένου να καταστεί δυνατή η ακριβέστερη παρακολούθηση
των εξελίξεων της ενιαίας αγοράς.για τη διάδοση των πληροφοριών φαίνεται απογοητευτικό.

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

1. Ερωτηµατολόγιο

1.1. Τί αντίκτυπο είχε η υλοποίηση της ευρωπαϊκής εσωτερικής αγοράς στην ανάπτυξη της περιφέρειάς σας

— από οικονοµικής πλευράς;

— από κοινωνικής πλευράς;

— από διοικητικής πλευράς;

— από πολιτιστικής πλευράς;

1.2. Αντιµετωπίζουν οι κοινωνικοοικονοµικοί παράγοντες της περιφέρειάς σας δυσκολίες σε ό,τι αφορά τις αρχές

— της ελεύθερης κυκλοφορίας των προσώπων;

— της ελεύθερης κυκλοφορίας των εµπορευµάτων;

— της ελεύθερης κυκλοφορίας των υπηρεσιών;

— της ελεύθερης κυκλοφορίας των κεφαλαίων;

1.3. Υφίστανται εµπόδια σε ό,τι αφορά την αρχή του ελεύθερου ανταγωνισµού;

1.4. Το δικαίωµα της εγκατάστασης γίνεται σεβαστό;

1.5. Η αρχή της αναγνώρισης των τίτλων εφαρµόζεται;

1.6. Οι πόροι που είναι διαθέσιµοι µέσω των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων έχουν συµβάλει, στην περιφέρειά σας, στην
υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς;

1.7. Μπορείτε να αναφέρετε µία ή περισσότερες πρωτοβουλίες που αναπτύχθηκαν στην περιφέρειά σας µε στόχο να
αντληθούν τα µεγαλύτερα δυνατά οφέλη από τις ευκαιρίες της ενιαίας αγοράς, όπως π.χ.:

— αποτελεσµατική ενηµέρωση των χρηστών (δηµοσιεύσεις, συµπόσια, κατάρτιση)·

— στοχοθετηµένη αξιολόγηση της κατάστασης της ενιαίας αγοράς (έρευνες, σφυγµοµετρήσεις)·

— ευρωπαϊκές εταιρικές σχέσεις µε στόχο την διευκόλυνση των ανταλλαγών (αδελφοποιήσεις πόλεων, συνεργασίες,
συµφωνίες, συγχωνεύσεις)·

— αξιοποίηση της εικόνας στο πλαίσιο του ανταγωνισµού (χαρακτηρισµός, πιστοποίηση, ονοµασία προέλευσης, ετικέτα,
δίπλωµα, κάρτα)·
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— από κοινού χρήση των πόρων µε στόχο την ενίσχυση της ανταγωνιστικότητας (πόλοι, χορηγίες, λέσχη των ΜΜΕ,
γλωσσική υποστήριξη, ερευνητικά σχέδια, σχέσεις µε κέντρα που προωθούν το επιχειρηµατικό πνεύµα)·

— υποδοµές στους τοµείς της συνεργασίας και των συναλλαγών·

— ειδικά προγράµµατα δράσης µε θεσµική, τεχνική και οικονοµική στήριξη µε στόχο της διευκόλυνση του ανοίγµατος
της εκάστοτε περιφέρειας προς την Ευρώπη.

1.8. Μπορείτε να αναφέρετε πρωτοβουλίες που αναπτύχθηκαν µε στόχο την άρση των εµποδίων που τίθενται στην
ελευθερία των συναλλαγών, ιδιαίτερα σε ό,τι αφορά τις ΜΜΕ, όπως π.χ.:

— απλοποίηση των διοικητικών διαδικασιών (ενιαία θυρίδα, αµοιβαία αναγνώριση, κώδικες συµπεριφοράς)·

— πιστωτικές διευκολύνσεις·

— φορολογικά µέτρα·

— παρέµβαση σχετική µε τα εµπόδια και τα προβλήµατα που παρουσιάζονται (παρέµβαση σε εθνικό, διεθνικό και
ευρωπαϊκό επίπεδο, άµεση διαπραγµάτευση).

1.9. Ποιές συστάσεις θα επιθυµούσατε να κάνετε µε βάση τις εµπειρίες σας σε περιφερειακό επίπεδο, οι οποίες θα ήταν
σκόπιµο να αποτελέσουν αντικείµενο πρωτοβουλιών σε κοινοτική κλίµακα, όπως, π.χ.:

— προαγωγή της απασχόλησης και της κινητικότητας (κατάρτιση, εξειδίκευση, προσέγγιση των κοινωνικών νοµοθεσιών)·

— πληροφόρηση για το ενιαίο ευρωπαϊκό νόµισµα·

— άρση των διοικητικών και φορολογικών εµποδίων·

— «ανταγωνιστικός ανταγωνισµός» µεταξύ των περιφερειών στον κοινωνικό και φορολογικό τοµέα και στον τοµέα των
δηµοσίων ενισχύσεων υπέρ των επενδύσεων.

1.10. Θα επιθυµούσατε να µεταδώσετε την εµπειρία και τις πρωτοβουλίες σας σε άλλες ευρωπαϊκές περιφέρειες;
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε το «Prism — ∆ιασυνοριακές
πρωτοβουλίες» (Παρατηρητήριο της Ενιαίας Αγοράς)

(2001/C 116/02)

Στις 28 Ιανουαρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 23, παράγραφος 3 του Εσωτερικού της Κανονισµού, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση για το «Prism — ∆ιασυνοριακές
πρωτοβουλίες» (Παρατηρητήριο της ενιαίας αγοράς)

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 27 Σεπτεµβρίου 2000 µε βάση την εισηγητική έκθεση του
κ. Malosse.

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή κατά την 377η σύνοδο ολοµέλειας, της 29ης και 30ής Νοεµβρίου 2000
(συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου), υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Το σχέδιο «Prism» του Παρατηρητηρίου της ενιαίας 1.3. Το Παρατηρητήριο της ΟΚΕ θωρεί ότι οι επιθυµητές
πρωτοβουλίες που συνδέονται άµεσα µε την προσαρµογή στηναγοράς της ΟΚΕ
ενιαία ευρωπαϊκή αγορά, θα µπορούσαν να αφορούν τις κάτωθι
επτά κατηγορίες:

1.1. Το Παρατηρητήριο της ενιαίας αγοράς (ΠΕΑ) της Οικονο-
µικής και Κοινωνικής Επιτροπής άρχισε το 1999 µια ευρωπαϊκή Α. Ενηµέρωση και υποστήριξη
έρευνα αποκαλούµενη Prism (Progress Report «Initiatives in the
Single Market», 'Εκθεση για την πρόοδο των πρωτοβουλιών
στην ενιαία αγορά), σχετικά µε τις επιτόπιες πρωτοβουλίες που — λειτουργική ενηµέρωση των χρηστών (δηµοσιεύσεις,
λαµβάνουν τόσο οι εθνικές και τοπικές αρχές όσο και οι οικονοµι- συνέδρια, ∆ιαδίκτυο, κατάρτιση, µέσα ενηµέρωσης),
κοί και κοινωνικοί εταίροι, προκειµένου να προσαρµοσθούν στις
νέες προκλήσεις της ενιαίας αγοράς (µετάβαση στο ευρώ, έντονος

— στοχοθετηµένη αξιολόγηση της κατάστασης στην ενιαίαανταγωνισµός, νέα πεδία συνεργασίας, φραγµοί στην ενηµέρωση
αγορά (έρευνες, δηµοσκοπήσεις, µέσα ενηµέρωσης).και την επικοινωνία, ...).

Β. ∆ιαδικασία επίλυσης των προβληµάτων
1.2. Οι στόχοι του Prism καθορίσθηκαν από το Παρατηρητή-
ριο και συνοψίζονται ως εξής:

— µεσολάβηση σε περιπτώσεις φραγµών και προβληµάτων
(διαµεσολάβηση σε εθνικό, διακρατικό, ευρωπαϊκό επίπεδο,

— ανάπτυξη µιας καινοτόµου προσέγγισης «από τη βάση στην άµεση διαπραγµάτευση για την επίλυση ενός προβλήµατος).
κορυφή» στον τοµέα της ενιαίας αγοράς που να συµπληρώνει
την κοινοτική προσέγγιση «από την κορυφή στη βάση»·

Γ. Εταιρική σχέση
— αξιοποίηση και δηµοσιοποίηση των καλύτερων επιτόπιων

πρακτικών·
— ευρωπαϊκές εταιρικές σχέσεις για την διευκόλυνση του

ανοίγµατος (αδελφοποιήσεις, ανταλλαγές, συνεργασίες, συµ-
φωνίες, συγχωνεύσεις)·— παράθεση σε αυτά τα πλαίσια των πολιτικών και κανονιστικών

ενεργειών της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης που συµβάλλουν στην
προώθηση, την διευκόλυνση και την ανάπτυξη των πρωτοβου- — διάθεση από κοινού πόρων για την ενίσχυση της ανταγωνιστι-
λιών αυτών· κότητας (πόλοι, χορηγίες, σύλλογοι ΜΜΕ, γλωσσική υποστή-

ριξη).

— διασφάλιση µιας πρωτότυπης και λειτουργικής συµβολής της
ΟΚΕ στον προβληµατισµό για την ενιαία αγορά και το
∆ιαδίκτυο: αυτή θα είναι η πρωτοβουλία της ΟΚΕ· ∆. Συµφωνίες, κώδικες συµπεριφοράς

— απλούστευση των διοικητικών διαδικασιών (ενοποιηµένα— επιβεβαίωση της αποστολής της ΟΚΕ ως µεσολαβητή µεταξύ
των κοινωνικών και οικονοµικών εταίρων και των θεσµικών σηµεία εξυπηρέτησης, αµοιβαίες αναγνωρίσεις, κώδικες

συµπεριφοράς)·οργάνων της ΕΚ.
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— αξιοποίηση της εικόνας για αντιµετώπιση του ανταγωνισµού 2.2. Πρέπει να υπογραµµισθεί ότι το ζήτηµα αυτό συνδέεται
µε τις προτάσεις που έχει ήδη διατυπώσει η ΟΚΕ στη γνωµοδότησή(δεξιότητες, πιστοποίηση, ονοµασία προέλευσης, σήµα,

δίπλωµα, χάρτης). της για τη συγκριτική αξιολόγηση (benchmarking) (1) όπου
συνιστούσε µια περιφερειακή προσέγγιση, η οποία κρίνεται προτι-
µότερη από µια εθνική προσέγγιση. Η εθνική προσέγγιση που
ακολουθείται από την Επιτροπή είχε µέχρι σήµερα περιορισµένα
αποτελέσµατα. Ωστόσο, η µέθοδος αυτή τέθηκε εκ νέου σε
εφαρµογή µε εντυπωσιακό τρόπο από το έκτακτο Ευρωπαϊκό
Συµβούλιο της Λισαβώνας το Μάρτιο 2000, κατά το οποίο η

2. Πρόγραµµα εργασίας της οµάδας µελέτης «Prism-∆ια- «συγκριτική αξιολόγηση» ανακηρύχθηκε νέα πρωταρχική µέθοδος
συνοριακές πρωτοβουλίες» εργασίας για την Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Στο νέο αυτό περιβάλλον

εντάσσεται η πρωτοβουλία «Prism» του Παρατηρητηρίου της
ενιαίας αγοράς: καθορισµός µιας νέας προσέγγισης της συγκρι-
τικής αξιολόγησης στον τοµέα της ενιαίας αγοράς. Η προσέγγιση
θα βασίζεται στον εντοπισµό των µεθόδων (και όχι παραδειγµάτων)2.1. Ως συµβολή στο σχέδιο Prism, αναλαµβάνεται µια πρωτο-
που οδήγησαν σε σηµαντικές και βιώσιµες επιτυχίες.βουλία για τον εντοπισµό των συστατικών στοιχείων των βέλτιστων

πρακτικών στις µεθοριακές ζώνες. Παράλληλα, αναλήφθηκαν
δράσεις για τον εντοπισµό των βέλτιστων πρακτικών σε εθνικό και
περιφερειακό επίπεδο. Χρειάζεται λοιπόν να προσδιορισθεί ποιου
τύπου ειδικές πρωτοβουλίες πρέπει να αναληφθούν στις µεθορια-
κές περιοχές. Για το σκοπό αυτό, πρέπει να αναλυθεί η νέα
προβληµατική των µεθοριακών ζωνών. 3. Ανάλυση της προβληµατικής των µεθοριακών ζωνών

2.1.1. Στο πνεύµα αυτό, µετά την γενική ακρόαση της 21ης
Απριλίου 1999 στις Βρυξέλλες, πραγµατοποιήθηκε νέα ακρόαση
στην Τεργέστη στις 15 Νοεµβρίου 1999. Κατά την εν λόγω

3.1. Ιστορική προβληµατική των διασυνοριακών περιοχώνακρόαση, έγιναν σαφή τόσο τα όρια της προσπάθειας (δυσκολίες
επιλογής των καλύτερων πρωτοβουλιών, αντικρουόµενες απόψεις
για την ποιότητα των πρωτοβουλιών) όσο και η ύπαρξη πολλών
εµποδίων στις περιοχές που συνορεύουν µε τρίτες χώρες. Ως
συνέπεια της ακρόασης, αποφασίστηκε η κατάρτιση «δέσµης 3.1.1. Τα σηµερινά σύνορα είναι αποτέλεσµα της διαµόρφωσης
κριτηρίων» που να επιτρέπουν την καλύτερη µέτρηση του αντίκτυ- των εθνών από το 19ο αιώνα και µετά. Νωρίτερα, και παρά τις
που των µεθοριακών πρωτοβουλιών και την κατάρτιση συστάσεων δυσχέρειες στις µεταφορές, οι µεθοριακές ζώνες αποτελούσαν
ενόψει της διάδοσης των βέλτιστων πρακτικών. Για το σκοπό αυτό, χώρους κινητικότητας και πολιτιστικών, ανθρώπινων και οικονοµι-
πραγµατοποιήθηκε ακρόαση στο Λουξεµβούργο που είχε ως κών ανταλλαγών. Ο ξένος επισκέπτης στην Ευρώπη εντυπωσιάζεται
αντικείµενο την επιτόπου επικύρωση της νέας προσέγγισης µε από τις αρχιτεκτονικές και πολιτιστικές οµοιότητες στις µεσογεια-
βάση σαφή κριτήρια. κές περιοχές, τις περιοχές γύρω από το Ρήνο και το ∆ούναβη, τη

Φλάνδρα, τα Βαλκάνια, κ.λπ. Η θέσπιση διοικητικών συνόρων και,
κυρίως, η οργάνωση «αυτοκεντρικών» κρατών µε βάση την έννοια
του έθνους εξάλειψε την γεωγραφική και πολιτιστική ενότητα

2.1.2. Η ακρόαση του Λουξεµβούργου πραγµατοποιήθηκε στις των χώρων αυτών και δηµιούργησε, µε ελάχιστες εξαιρέσεις,
21 Ιουλίου 2000 υπό την αιγίδα του «Οικονοµικού και Κοινωνικού αποκοµµένες επικράτειες, συχνά εχθρικές ή που στην καλύτερη
Συµβουλίου της Μεγάλης Περιφέρειας» και σηµείωσε απόλυτη περίπτωση αγνοούσαν η µία για την άλλη.
επιτυχία. 'Εδωσε τη δυνατότητα να αξιολογηθούν ορισµένες
πρωτοβουλίες, είτε ολοκληρωµένες, είτε εν εξελίξει, είτε σε
σχεδιασµό, µε βάση τη δέσµη κριτηρίων που είχε καθορισθεί. Κατά
τη διάρκεια της ακρόασης παρουσιάστηκαν πρωτοβουλίες που

3.1.2. Μεταξύ των φαινοµένων που χαρακτηρίζουν το τέλοςαξίζουν να περιλαµβάνονται στις «ορθές πρακτικές», και µπορούν
του 19ου αιώνα, τίθεται µε αντικρουόµενο τρόπο, το πρόβληµανα µεταφερθούν και να αξιοποιηθούν στο πλαίσιο των εργασιών
των συνόρων και της ύπαρξής τους: αφενός, ο έλεγχος τωντου Παρατηρητηρίου της ενιαίας αγοράς. Ορισµένες πρωτοβουλίες
οικονοµικών και εµπορικών ροών αποτελεί παντού αντικείµενοοδήγησαν στην υποβολή προτάσεων που περιλαµβάνονται στην
αυξηµένης επαγρύπνισης· αφετέρου, η σύσταση µιας τεράστιαςπαρούσα γνωµοδότηση. Ακόµη, η ακρόαση έδωσε τη δυνατότητα
οικονοµικής και πολιτικής ζώνης καταργεί χιλιάδες χιλιόµετρανα επικυρωθεί µια µέθοδος καταγραφής των στοιχείων που
συνόρων. Συνεπώς, τίθεται το ζήτηµα της ταυτότητας και τηςαποτελούν προϋπόθεση για την επιτυχία των καλύτερων πρωτο-
µελλοντικής κατάστασης των µεθοριακών περιοχών.βουλιών, να υπογραµµισθούν οι πιθανές αιτίες αποτυχίας και να

υποβληθούν προτάσεις για τις µεθόδους διάδοσης. Στα πλαίσια
αυτά, δίνεται επίσης η δυνατότητα στην οµάδα µελέτης να
διατυπώσει ένα σύνολο υποδείξεων σχετικά µε τα ευρωπαϊκά
προγράµµατα που µπορούν να συµβάλουν τόσο στην διασυνο-
ριακή συνεργασία, και συγκεκριµένα στο πρόγραµµα Ιnterreg, το (1) Γνωµοδότηση µε θέµα την Ανακοίνωση της Επιτροπής: Η συγκριτική
οποίο αποτελεί το τεχνικό και χρηµατοδοτικό πλαίσιο αναφοράς, αξιολόγηση των ανταγωνιστικών επιδόσεων — Η θέσπιση ενός µέσου
όσο και στην εξέλιξη του εθνικού και ευρωπαϊκού νοµοθετικού στη διάθεση των επιχειρήσεων και των δηµόσιων αρχών (COM(97)

153 τελικό) (ΕΕ C 296/8 της 29.9.1997).πλαισίου.
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3.1.3. Πενήντα έτη ευρωπαϊκής οικοδόµησης δεν έχουν ακόµη την οικονοµική ανάπτυξη λόγω του τρόπου λειτουργίας και της
αύξησης του κόστους των επενδύσεων.εξαλείψει στην πράξη τα χάσµατα που προκλήθηκαν από τη

διαµόρφωση των εθνών και τη θέσπιση των συνόρων. Παρά την
ελεύθερη κυκλοφορία των ατόµων, των αγαθών και των κεφαλαίων
(η οποία ακόµη παρουσιάζει ατέλειες …), πρέπει να αναγνωρισθεί
ότι η εθνική πτυχή έχει ακόµη µεγαλύτερη σηµασία από την έννοια

3.2.2. Από καθαρά οικονοµική άποψη, η διατήρηση φυσικώντου µεθοριακού χώρου. Ακόµη και εάν δεν υφίστανται πλέον
ή «αόρατων» συνόρων αποτελεί τροχοπέδη στην οικονοµικήµε τη µορφή φυσικών εµποδίων, τα σύνορα παραµένουν στην
ανάπτυξη. Πράγµατι, πρέπει να επιµείνουµε στους «αόρατους»«νοοτροπία» των ανθρώπων και εκφράζονται µέσω των συµπερι-
φραγµούς: γλώσσες, συµπεριφορές, στάση των διοικητικών αρχών,φορών και των συνηθειών. Συνεπώς, η Ευρωπαϊκή 'Ενωση πρέπει
πολιτιστικά προβλήµατα, κ.λπ. Οι «αόρατοι φραγµοί» αναφέρονταινα αναρωτηθεί για την ορθότητα των µέσων που αναπτύσσονται
ολοένα και συχνότερα για να εξηγηθεί το γεγονός ότι οι µεθοριακέςµε σκοπό την προώθηση της ανασύνθεσης ενός ευρωπαϊκού χώρου
περιοχές, στο εσωτερικό µιας Ευρωπαϊκής 'Ενωσης χωρίς σύνορα,συνεργασίας.
συνεχίζουν να συνυπάρχουν.

3.2.3. 'Ενα από τα σηµαντικά συµπεράσµατα που προέκυψαν3.1.4. Τα σύνορα ήταν και είναι αποτέλεσµα της κατανοµής
από την ακρόαση που οργανώθηκε στην Τεργέστη είναι η δια-των εδαφών µεταξύ των διαφόρων κρατών. 'Οµως οι µεθοριακές
πίστωση ότι η ΕΕ, µε τα προγράµµατα και τις χρηµατοδοτήσειςπεριοχές προσδιορίζονται από την γεωγραφική εγγύτητα. Εξάλλου,
της, αποτελεί το µοναδικό πραγµατικό αντίβαρο στον κατακερµα-ποια είναι η σηµασία της εγγύτητας; Σήµερα, όλο και πιο συχνά
τισµό και τη διάσπαση. ∆υστυχώς όµως, έχουµε την εντύπωσητο ουσιαστικό πλεονέκτηµα καθορίζεται από την εγγύτητα της
ότι τα προγράµµατα αυτά δηµιούργησαν «κίνητρα» συνεργασίαςπροθεσµίας, και εξαρτάται από την ευελιξία του µηχανισµού
κυρίως λόγω της χρηµατοδότησης και όχι λόγω της πραγµατικήςπαραγωγής. Παρά τη γεωγραφική εγγύτητα, η αµοιβαία αναγνώ-
βούλησης των τοπικών εταίρων. Ακόµη, η δράση της Ευρώπηςριση των εθνικών δοµών και διαδικασιών αποτελεί τέτοιο φραγµό
στον τοµέα είναι εξαιρετικά µικρή σε σύγκριση µε τα πραγµατικάπου χρειάζεται η βοήθεια των ειδικών για να εξαλειφθεί.
σύνορα και τους «αόρατους» φραγµούς.

3.1.4.1. Στο πλαίσιο της ενιαίας αγοράς τίθεται το θέµα του
3.2.4. Σε ένα πολύ διαφορετικό πλαίσιο, η ακρόαση τουπροσδιορισµού των περιοχών σε σχέση µε τα σύνορα. Τα παλαιά
Λουξεµβούργου υπογράµµισε το δυναµισµό των τοπικών παρα-σύνορα άφησαν σηµάδια στις οικονοµίες των µεθοριακών περιο-
γόντων που συχνά προηγήθηκαν των ευρωπαϊκών προγραµµάτωνχών. Οι καθηµερινές µετακινήσεις εργαζοµένων αποτελούν για
αναλαµβάνοντας παραδειγµατικές πρωτοβουλίες συνεργασίαςπαράδειγµα ένα αναγνωρίσιµο στοιχείο των διασυνοριακών οικονο-
στον οικονοµικό, κοινωνικό και πολιτιστικό τοµέα. Τα ευρωπαϊκάµιών. Στα πλαίσια αυτά, κρίνεται ότι οι διασυνοριακές ανταλλαγές
προγράµµατα, τα οποία είναι απαραίτητα, προσέδωσαν ευρύτεροκαθιστούν δυνατή την αύξηση των επιδόσεων και της ανταγωνιστι-
χαρακτήρα στις εν λόγω πρωτοβουλίες. Ωστόσο, η λειτουργίακότητας των περιοχών.
τους, συχνά δύσκαµπτη και γραφειοκρατική, µπορεί να αποτελέσει
φραγµό στη συνεργασία. ∆ιαπιστώνεται ότι µόνο στα τέλη της
δεκαετίας του '80 µε την θέση σε λειτουργία των προγραµµάτων
Ιnterreg, ασχολήθηκε η Επιτροπή µε το φαινόµενο των µεθοριακών
ζωνών. Η ακρόαση του Λουξεµβούργου υπογράµµισε επίσης τη

3.1.5. Οι πολιτικές αποµόνωσης είναι πλέον αναχρονιστικές. Οι σηµασία των δοµών που µπορούν να ευνοήσουν την συνεργασία:
φραγµοί εξαλείφονται και πρέπει να εξευρεθούν νέοι συσχετισµοί. πολιτική διάσκεψη κορυφής της Μεγάλης Περιφέρειας, Οικονο-
Πρόκειται για µια πρόκληση που αντιµετωπίζουν οι διασυνοριακές µικό και Κοινωνικό Συµβούλιο, προξενικές διασκέψεις, συνδικα-
περιοχές στο πλαίσιο της ενιαίας αγοράς. Εξάλλου, τι νόηµα έχει λιστικές ανασυγκροτήσεις κ.λπ. Πρόκειται για τρόπους εξάλειψης
η εξεύρεση µεθόδων και δοµών προσέγγισης εάν τα εθνικά κράτη των «αόρατων» φραγµών και για αντίβαρο στις εθνικές προσεγγί-
µε τις δοµές και τη λειτουργία τους στην καθηµερινή πράξη σεις, οι οποίες βέβαια είναι φυσιολογικές αλλά τείνουν να
διατηρούν και διευρύνουν τα χάσµατα; καθυστερούν την ανάδειξη πραγµατικών διασυνοριακών οικονοµι-

κών χώρων στο εσωτερικό της ενιαίας αγοράς.

3.2. Συνήθεις υποθέσεις σχετικά µε τη µειονεκτική θέση των
4. 'Ενα νέο πλαίσιο αναφοράς για την ανάλυση των συνο-διασυνοριακών περιοχών

ριακών ζωνών

4.1. Μια διασυνοριακή ζώνη, αν και τµήµα της εθνικής επικρά-3.2.1. Στην οικονοµία, τα σύνορα συχνά θεωρούνται τεχνητός
παράγων στρέβλωσης των χώρων των αγορών, ο οποίος περιορίζει τειας, αποτελεί εκ των πραγµάτων ζώνη διαχωρισµού και επαφών.
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Μπορεί να αποτελέσει ζώνη εντάσεων αλλά, παράλληλα, είναι Πράγµατι, το ζήτηµα δεν είναι να απορριφθεί η εθνική πτυχή, αλλά
να επανεξισορροπηθεί. 'Οσο περισσότερο ο µεθοριακός χώροςπροθάλαµος της γειτονικής χώρας και για το λόγο αυτό καθίσταται

πολύ ενδιαφέρουσα. συνειδητοποιεί αυτούς τους φραγµούς και επιδιώκει να τους
εξαλείψει, τόσο η µεθοριακή ζώνη θα µετατρέπεται σε ζώνη
επαφών. Αντίθετα, στις περιοχές όπου το πολιτικό περιβάλλον δεν
είναι ευνοϊκό και οι φορείς δεν δραστηριοποιούνται επαρκώς ή
υφίστανται πολύ σηµαντικές οικονοµικές διαφορές, τα σύνορα θα
συνεχίσουν να αποτελούν φραγµούς.4.2. Στις παρούσες προοπτικές της ευρωπαϊκής οικοδόµησης,

γίνεται λόγος για «Ευρώπη χωρίς σύνορα» και για «Ευρώπη των
περιφερειών». Ο πρώτος στόχος δείχνει σαφώς τη βούληση
εξάλειψης των συνόρων. Στη δεύτερη προσέγγιση, περιλαµβάνεται
η εξάλειψη των συνόρων, όµως κυρίαρχο ρόλο κατέχουν τα
γεωγραφικά, κοινωνικοπολιτιστικά, γλωσσικά και διαρθρωτικά
όρια.

4.5. Προκειµένου να εντοπισθούν οι επιτυχίες και οι αποτυχίες
της µεθοριακής προσέγγισης, κρίνουµε σκόπιµο να τις προσδιο-
ρίσουµε µε τη µορφή δοµών, µεθόδων και προϊόντων.

Από µια κατάσταση συνόρων που διαχωρίζουν µεταβαίνουµε σε
µια κατάσταση συνόρων που εκλαµβάνονται ως ζώνη επαφών.

4.5.1. Με τον όρο δοµές εννοούµε τους επίσηµους µηχα-
νισµούς που συγκεκριµενοποιούν µια συµφωνία συνεργασίας
οποιασδήποτε φύσης: βιοµηχανικής, κοινωνικής, νοµικής, θεσµικής4.3. Στα πλαίσια της αντίληψης αυτής, η οµάδα µελέτης
κ.λπ. Στο πλαίσιο αυτό, οι καλές και κακές πρακτικές θα αφορούν«∆ιασυνοριακές πρωτοβουλίες» οφείλει να βασισθεί στις υποθέσεις
τα διάφορα προβλήµατα και τον τρόπο επίλυσής τους.που υπογραµµίζουν όχι τις επιπτώσεις από την ύπαρξη των

φραγµών αλλά, αντίθετα, την υπέρβαση των φραγµών και τη
θέσπιση ζωνών επαφής που επιτρέπουν την διαπεριφερειακή
συνεργασία και τη σταδιακή µεταµόρφωση των µεθοριακών χώρων
σε διασυνοριακούς χώρους.

4.5.2. Με τον όρο µέθοδοι εννοούµε τις συνθήκες διεξαγωγής
των πρωτοβουλιών: ύπαρξη ευρωπαϊκών ενισχύσεων, στήριξη των
τοπικών και περιφερειακών αρχών και των κρατών, συνιστώσα

4.3.1. Από µια προοπτική διαµόρφωσης, η µακροπρόθεσµη εταιρικής σχέσης στα σχέδια και, ειδικότερα, σύνδεση µε τους
πρόκληση είναι η ανάδειξη διασυνοριακών επικρατειών που να τοπικούς οικονοµικούς και κοινωνικούς φορείς, συµπεριλαµβανο-
δηµιουργούν κοινές πρωτοβουλίες και σχέδια, και να αποτελούν µένων και των γυναικών, των νέων και των ευαίσθητων κοινωνικών
χώρους διαβίωσης και αλληλεγγύης που να διαθέτουν δοµές κατηγοριών, κ.λπ., καλή προετοιµασία των σχεδίων µε την εκ των
ανταλλαγών στους τοµείς του συντονισµού και της εµψύχωσης προτέρων διεξαγωγή µελετών επί του εφικτού, µηχανισµοί µόνιµης
(κλίµακα σχεδίου που χρειάζεται να διασαφηνισθεί και να οικο- παρακολούθησης και αξιολόγησης, διάδοση των αποτελεσµάτων
δοµηθεί µε επίκεντρο την αλληλεγγύη και τις κοινές στρατηγικές). κ.λπ.

4.3.2. Οι πραγµατοποιηθείσες ακροάσεις ενισχύουν την άποψη
ότι η νέα αντίληψη πρέπει να αντιστοιχεί σε µια λειτουργική 4.5.3. Με τον όρο προϊόντα εννοούµε κυρίως την ευρωπαϊκή
κλίµακα που είναι εκείνη των δηµόσιων αρχών µε αρµοδιότητες προστιθέµενη αξία των πραγµατοποιούµενων δράσεων, την κοινω-
στους καθορισµένους τοµείς συνεργασίας και η οποία οικοδοµείται νική διάσταση του σχεδίου, την πραγµατική καταλληλότητα σε
από την δικτύωση των διαφόρων φορέων και την κοινή εργασία. Η σχέση µε τις ανάγκες, την ουσιαστική αξιοποίηση των αποτελεσµά-
συµµετοχή των οικονοµικών και κοινωνικών φορέων στην εν λόγω των έτσι ώστε οι πρωτοβουλίες να έχουν πραγµατική µαζική
δυναµική αποτελεί έναν από τους καθοριστικούς παράγοντες και επίδραση και να µην παραµένουν στο πειραµατικό στάδιο.
πρέπει να λαµβάνει είτε συµβουλευτική µορφή (µε παράδειγµα το
Οικονοµικό και Κοινωνικού Συµβούλιο της Μεγάλης Περιφέρειας),
είτε λειτουργική µορφή (µε παράδειγµα τις προξενικές συνεργα-
σίες).

4.6. Με τον όρο ανάλυση της οικονοµικής και κοινωνικής
αποτελεσµατικότητας εννοούµε την αξιολόγηση των δοµικών
πτυχών της µεθοριακής συνεργασίας ως προς τη χωροταξία4.4. Με τη διαπίστωση ότι οι αόρατοι φραγµοί εξαλείφονται πιο

δύσκολα και ότι η ύπαρξη «αυτοκεντρικών» κρατών ή περιφερειών (συνεκτικότητα µε τις περιφερειακές, τοπικές και εθνικές πολιτικές,
πολιτιστικές µεταβολές κ.λπ.) καθώς και συµπληρωµατικότητάσυνεχίζει να αποτελεί αρνητική επιρροή, το νέο πλαίσιο ανάλυσης

υπογραµµίζει την εξέλιξη της ζώνης συνόρων σε ζώνη επαφών. τους µε άλλα ευρωπαϊκά προγράµµατα.
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4.7. Στο πλαίσιο αυτό, η ύπαρξη ή προοπτική ενός ανοιχτού 5.2. Αξιοποίηση της διάδοσης ορθών πρακτικών
χώρου (ανοιχτών συνόρων) µπορεί, εάν αποτελέσει αντικείµενο
θεληµατικής στρατηγικής, να δώσει την ευκαιρία ανασύστασης των
δικτύων συνεργασίας, δηµιουργίας νέων δοµών αλληλεγγύης και
νέων αντιλήψεων όσον αφορά τις υπηρεσίες προς τους πολίτες. Μετά την πραγµατοποίηση των ακροάσεων, διαπιστώθηκε µεγάλη
'Ετσι, οι ζώνες επαφών θα µεταβληθούν σε ζώνες ανταλλαγών και ποικιλοµορφία όσον αφορά τους διασυνοριακούς φορείς. Ο
ίσως και σε θετικό παράγοντα αντικατάστασης των συνόρων χωρίς τρόπος λειτουργίας, η ένταση των συνεργασιών, η δοµή των
την εξάλειψη της ποικιλοµορφίας και του πλούτου της εθνικής σχεδίων και το περιεχόµενό τους διαφέρουν σε σηµαντικό βαθµό
πτυχής. σύµφωνα µε ορισµένες παραµέτρους µεταξύ των οποίων κύριο

ρόλο διαδραµατίζει ο βαθµός ωριµότητας της συνεργασίας. Οι
µεταβλητές που καθορίζουν αυτή την ωριµότητα (πέρα από τα
σχετικά δεδοµένα όσον αφορά το ιστορικό πλαίσιο των σχέσεων)
αφορούν την πολιτική βούληση καθώς και την ύπαρξη διαθέσιµων
νοµικών και λειτουργικών δοµών.

5. Προτάσεις δράσης

Στις συνήθεις ανάγκες λειτουργίας, οι διασυνοριακές περιοχές
οφείλουν να προσαρµόσουν τρόπους λειτουργίας που να συνδυά-

5.1. Ταξινόµηση και καταγραφή των ορθών πρακτικών ζουν συνολικές στρατηγικές, επιχειρησιακή αποτελεσµατικότητα
και διασυνοριακή ολοκλήρωση.

Πρέπει να οργανωθούν σύµφωνα µε ένα απλό σχέδιο, µε βάση το
µηχανισµό που περιλαµβάνει τις µεθόδους, τα προϊόντα και τα
δοµικά στοιχεία: Προκειµένου να διασφαλισθεί αποτελεσµατικά η αξιοποίηση και η

διάδοση των ορθών πρακτικών, η ΟΚΕ συνιστά να χρησιµοποιηθεί
ως βάση µια µέθοδος πλαισίωσης που να δοµείται ως εξής:

5.1.1. Η µελέτη του υφιστάµενου µηχανισµού συνεργασίας
(δοµή, συµφωνία) θα αφορά κυρίως τις δυσκολίες που απαντώνται
και τον τρόπο που µπόρεσαν ή δεν µπόρεσαν να ξεπεραστούν

5.2.1. Αξιοποίηση της βάσης δεδοµένων «Prism» µε βάσηκαθώς και τον επιλεγέντα τρόπο διαχείρισης (διοικητικό, οικονο-
4 κριτήρια για τη µελέτη των µεθοριακών πρωτοβουλιών, δεδοµέ-µικό κ.λπ.).
νου ότι η επιλεγείσα πρωτοβουλία θα έχει υποβληθεί µέσω µιας
επιλεγείσας µεθόδου και θα έχει να επιδείξει αποτελέσµατα.

5.1.2. Η ανάλυση της µεθόδου θα εντοπίσει την εταιρική
σχέση (οικονοµική, λειτουργική, συµβουλευτική) καθώς και τις
συνιστώσες του προγράµµατος εργασίας (µελέτες σκοπιµότητας,

5.2.2. ∆ιοργάνωση φόρουµ συζήτησης µεταξύ διαχειριστώνπαρακολούθηση, κριτήρια και µέθοδοι αξιολόγησης και ανάλυσης
πρωτοβουλιών µε βάση τους κάτωθι 4 άξονες: δοµές, µέθοδοι,των οικονοµικών και κοινωνικών επιδράσεων).
προϊόντα και δοµικές επιπτώσεις.

5.1.3. Η µελέτη των προϊόντων θα αξιολογήσει την ευρωπαϊκή
προστιθέµενη αξία του σχεδίου ως προς την ολοκλήρωση και την

5.2.3. Πιο αναλυτική µελέτη των αποτυχιών και των δυσχερειώνυλοποίηση της ενιαίας αγοράς, την κοινωνική διάσταση του
που συναντώνται µε τη µορφή καταλόγου ελέγχου (check list) τωνσχεδίου, την πραγµατική καταλληλότητά του ως προς τις υφιστά-
κακών εµπειριών, που µπορεί να αποδειχθεί πολύ πιο διδακτικόςµενες ανάγκες και, τέλος, την πραγµατική κλίµακα της επίπτωσής
από µια απαρίθµηση επιτυχιών.του (εµπιστευτική ή µαζική επίπτωση).

5.1.4. Οι ενδεχόµενες δοµικές επιπτώσεις των σχεδίων (εξά-
λειψη της πολιτιστικής αποµόνωσης, µεταβολή στη νοοτροπία,

5.3. Εξέλιξη του λειτουργικού και του νοµοθετικού πλαισίουοργάνωση του χώρου, πραγµατοποίηση κοινών σχεδίων, κοινή
στρατηγική για την οικονοµική και κοινωνική ανάπτυξη, κατάρτιση
και κοινές πρωτοβουλίες για την ανάπτυξη δεξιοτήτων, κ.λπ.) θα
αξιοποιηθούν.

Με βάση την απαρίθµηση των ορθών πρακτικών και τον κατάλογο
ελέγχου των κακών εµπειριών, το Παρατηρητήριο της ενιαίας
αγοράς θα πρέπει να είναι σε θέση να προτείνει καινοτοµίες και
λειτουργικές συστάσεις στους περιφερειακούς φορείς, στα κράτη5.1.5. Ακόµη, είναι ενδιαφέρον να επισηµανθεί η συµπληρωµα-

τικότητα µε άλλες ευρωπαϊκές πολιτικές: περιβάλλον, διεύρυνση, µέλη και στα θεσµικά όργανα της 'Ενωσης όσον αφορά τα εξής
θέµατα:πολιτική συνοχής, κοινωνική πολιτική κ.λπ.
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5.3.1. ∆ιευκόλυνση της λειτουργίας των µηχανισµών µεθορια- τεχνική διαχείριση των σχεδίων και τις σχέσεις µε τους
οργανισµούς διοίκησης: πρότυπα συµβάσεων, εξήγηση τωνκής συνεργασίας (καθεστώς, λογιστική, φορολογία κ.λπ.).
εθνικών κανονιστικών και νοµικών απαιτήσεων.

5.3.2. Ενίσχυση των δοµών συνεργασίας σε τρία επίπεδα —
5.5. Ειδικότερα, το πρόγραµµα Ιnterreg, καθώς και άλλοιπολιτικό, συµβουλευτικό και λειτουργικό — πράγµα που θα
µηχανισµοί τεχνικής και χρηµατοοικονοµικής πλαισίωσης πουδιασφαλίσει την ουσιαστική συµµετοχή των οικονοµικών και
προτείνονται από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή έχουν ως αντικείµενοκοινωνικών τοπικών φορέων.
και συµβάλουν ουσιαστικά στην διασυνοριακή δυναµική δίδοντας
ώθηση στην υλοποίηση σχεδίων χάρη στην χρηµατοδότηση.

5.3.3. ∆ηµιουργία «διευκολυντών» συνεργασίας που µπορεί να
είναι µεσολαβητές (π.χ. το σχέδιο που αφορά τη Μεγάλη Περιφέ-

5.5.1. Από τις ακροάσεις που πραγµατοποιήθηκαν επιτόπου σερεια) ή γραφεία προσανατολισµού και συνοδείας: οι «θυρίδες» για
δύο πολύ διαφορετικές περιπτώσεις συνεργασίας, φαίνεται ότιόσους αναζητούν εργασία (δίκτυο ΕURES), για τις επιχειρήσεις
η κατανάλωση των πιστώσεων των ευρωπαϊκών προγραµµάτων(EIC) για τους τεχνίτες (BDTE — Γραφεία διασυνοριακής ανάπτυ-
εξαρτάται από ποικίλους παράγοντες, ο κυριότερος από τουςξης των επιχειρήσεων).
οποίους είναι η παλαιότητα των διασυνοριακών σχέσεων, η
οικονοµική συµπληρωµατικότητα και συνεκτικότητα καθώς και η
πυκνότητα των υφιστάµενων σχέσεων. Οι µηχανισµοί φαίνεται ότι
είναι πιο αποτελεσµατικοί στις περιοχές που είναι ήδη προετοι-

5.3.4. 'Υπαρξη µέσων ανάλυσης και παρατηρήσεων, κυρίως µασµένες για τη συνεργασία· εκφράζουµε λοιπόν τη λύπη µας για
στον τοµέα της απασχόλησης, προκειµένου να προσανατολίζεται το γεγονός ότι η δράση της Επιτροπής ευθυγραµµίζεται µε
η πολιτική δράση και η επιτόπου προσπάθεια. υφιστάµενα πλεονεκτήµατα και δεν είναι περισσότερο θεληµατική

και αποτελεσµατική σε περιπτώσεις µε εντονότερη ανάγκη συνερ-
γασίας.

5.3.5. Προώθηση πολύ συγκεκριµένων σχεδίων που µόνο αυτά
λειτουργούν ως κινητήριος δύναµη και διαθέτουν πραγµατική
δοµική επίδραση. 5.5.2. Με βάση τα σχέδια που υποβλήθηκαν, είναι δυνατόν να

διατυπωθούν πολλές προτάσεις δράσης για τη βελτίωση της εν
λόγω πρωτοβουλίας:

5.3.6. Η στήριξη στις επιτόπιες οµάδες. Πράγµατι, η ανάλυση
— εκ νέου αξιολόγηση της κλίµακας παρέµβασης του προγράµ-έδειξε ότι οι συνεργασίες που παράγουν σηµαντικά σχέδια είναι

µατος: η κλίµακα προγραµµατισµού του Ιnterreg για παρά-δηµιούργηµα φορέων µε τεχνογνωσία και ιδιαίτερα προσόντα:
δειγµα είναι διοικητική ενώ η πραγµατική κατάσταση τωνγνωρίζουν πολύ καλά τη γλώσσα της γειτονικής περιοχής, γνω-
σχεδίων απαιτεί λειτουργική πλαισίωση η οποία να βασίζεταιρίζουν καλά το θεσµικό και διοικητικό πλαίσιο της γείτονος χώρας,
σε συγχρονισµό του προγραµµατισµού και σε συνεκτικότηταδιαθέτουν ικανότητα κινητοποίησης των τεχνικών και οικονοµικών
και στις δύο πλευρές των συνόρων. Μια διοικητική οργάνωσηπόρων και γνωρίζουν πώς να διαχειρίζονται πολύπλοκα σχέδια.
που επιτυγχάνει ενιαίο προγραµµατισµό θα έδινε τη δυνατό-
τητα για την επίτευξη µεγάλης προόδου στη συνεργασία·

5.4. Οι παρατηρήσεις αυτές οδηγούν στις ακόλουθες προτά- — πολυετής προγραµµατισµός, πράγµα που δεν ισχύει για το
σεις: Ιnτerreg, ώστε να ακολουθηθεί το παράδειγµα σχεδίων που

πραγµατοποιούνται στον τοµέα της συνεργασίας·

— αφενός, ανάγκη στήριξης της συνολικής δυναµικής ανάπτυ-
ξης µε την παροχή βοήθειας για τον προσδιορισµό του — εφαρµογή ύστερα από συνεννόηση των διαχειριστικών αρχών
νοµικού καθεστώτος, την ύπαρξη απλοποιηµένου και διαφα- των διαφόρων χωρών, µε βάση κοινά διασυνοριακά µέσα και
νούς φορολογικού πλαισίου, µε την κινητοποίηση κονδυλίων συνεκτικές διαδικασίες: ενιαία σχέδια υποψηφιότητας και
για τη χρηµατοδότηση οµάδων και δικτύων· καθοδήγηση, κοινό χρονοδιάγραµµα υλοποίησης·

— προτεραιότητα στις ανθρώπινες συνεργασίες, ενώ πάρα πολλά— αφετέρου, διάθεση ενηµερωτικών µέσων (οδηγοί, βάσεις
δεδοµένων) και διεξαγωγή διαλόγου (φόρουµ συζήτησης προγράµµατα, κυρίως στις µεθοριακές περιοχές τρίτων χωρών

περιορίζονται στις υλικές πτυχές (δρόµοι, γέφυρες κ.λπ.), οικ.λπ.) σχετικά µε τις βέλτιστες µεθόδους και µηχανισµούς
παρέµβασης σε διασυνοριακό επίπεδο προκειµένου να µπο- οποίες, παρά τη γνωστή σηµασία τους, δεν µπόρεσαν ποτέ να

εµποδίσουν τις συγκρούσεις·ρέσει να δοθεί απάντηση στα ερωτήµατα σχετικά µε την
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— απόδοση σηµασίας στις στρατηγικές συνεργασίας από τους 6.2. ∆ιασφάλιση της βέλτιστης χρήσης του Prism ως µέσου
διάδοσης των ορθών πρακτικών στο πλαίσιο φόρουµ συζητήσεωντοπικούς υπεύθυνους, συµπεριλαµβανοµένης της οργανωµέ-

νης κοινωνίας των πολιτών, ως απαραίτητη προϋπόθεση για σχετικά µε τις µεθόδους, τις δυσκολίες που αναφύονται και τον
αντίκτυπο των αποτελεσµάτων·κάθε κοινοτική παρέµβαση.

6.3. Αίτηµα προς την Ευρωπαϊκή 'Ενωση να ασχοληθεί περισσό-5.6. Τα στοιχεία αυτά σε συνδυασµό µε τη θέσπιση ποιοτικών
τερο µε τις µεθοριακές περιοχές προκειµένου να τις µετατρέψειπροτύπων ως προς τα προϊόντα, θα δώσουν την δυνατότητα να
σε πραγµατικούς διασυνοριακούς χώρους, ακολουθώντας τοεπανεστιασθεί η πρωτοβουλία Ιnτerreg και να αποτελέσει µέσο της
παράδειγµα των τοπικών φορέων ορισµένων ζωνών της ΕΕ (π.χ. ηΕυρωπαϊκής 'Ενωσης για τη δηµιουργία δυναµικών µεθοριακών
Μεγάλη Περιφέρεια την οποία επισκεφθήκαµε κατά την ακρόασηχώρων στο εσωτερικό της ενιαίας αγοράς, πολύ περισσότερο από
στο Λουξεµβούργο). Για το σκοπό αυτό, επιβάλλεται η εκ νέουένα κονδύλι του προϋπολογισµού ή χρηµατοδοτική παρέµβαση.
εστίαση της πρωτοβουλίας Ιnterreg µε βάση τις νέες πραγµατικές
στρατηγικές συνεργασίας και µε την προώθηση της συµµετοχής
οικονοµικών και κοινωνικών φορέων, της επιτόπιας εργασίας
των συγκεκριµένων σχεδίων που ευνοούν τις ανταλλαγές, των6. Πρωταρχικά συµπεράσµατα
ανθρώπινων σχέσεων και των οµάδων που βρίσκονται σε δίκτυο·

Με βάση τις ακροάσεις που οργανώθηκαν στις Βρυξέλλες, την
6.4. 'Εκκληση προς την Ευρωπαϊκή 'Ενωση να προσδώσειΤεργέστη και το Λουξεµβούργο, η οµάδα µελέτης «Prism —
ιδιαίτερη προσοχή στην κατάσταση των πλέον αποµακρυσµένων∆ιασυνοριακές πρωτοβουλίες» συνιστά τα εξής:
µεθοριακών περιοχών, εκείνων που βρίσκονται στην περιφέρεια της
ΕΕ και συνορεύουν µε υποψήφιες προς ένταξη χώρες, προκειµένου
να προωθήσει ενεργά στρατηγικές ανοίγµατος στις οποίες να6.1. ∆ιατήρηση δέσµης τεσσάρων κριτηρίων για τον εντοπισµό

των ορθών πρακτικών στις µεθοριακές περιοχές µε βάση τις έννοιες συµµετέχουν κυρίως οι τοπικοί υπεύθυνοι και φορείς. Οι εφαρµο-
ζόµενες µέθοδοι στις πιο κεντρικές περιφέρειες και οι ορθέςτου µηχανισµού συνεργασίας, της επιλεγείσας µεθόδου, των

αποτελεσµάτων που επιτεύχθηκαν και των µακροπρόθεσµων πρακτικές της πρωτοβουλίας Prism θα µπορούσαν να διαδοθούν
και να τεθούν σε εφαρµογή.δοµικών επιπτώσεων·

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Αµοιβαία αναγνώριση στην ενιαία
αγορά»

(2001/C 116/03)

Στις 2 Μαρτίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 23, παράγραφος 3, του Εσωτερικού Κανονισµού της, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση για την «αµοιβαία αναγνώριση στην
ενιαία αγορά».

Το τµήµα Ενιαίας Αγοράς, Παραγωγής και Κατανάλωσης, στο οποίο ανατέθηκαν οι προπαρασκευαστικές
εργασίες της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 8 Νοεµβρίου 2000 µε βάση εισηγητική έκθεση των
κ.κ. Lagerholm και Bedossa (συνεισηγητή).

Κατά την 377η σύνοδο ολοµέλειάς της (συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου 2000), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή ενιαία αγορά. Ως αρχή η οποία έχει θεσπισθεί προ πολλού,
αποτελεί τµήµα του κοινοτικού κεκτηµένου. Για ένα µεγάλο µέρος
της δεκαετίας του 1990, η πολιτική του Συµβουλίου και της
Επιτροπής στηρίχθηκε σ' αυτή σε µεγάλο βαθµό για να επιλύσει τα

1.1. Τον Μάρτιο του 1998, στο Συµβούλιο Εσωτερικής εναποµένοντα προβλήµατα όσον αφορά την ελεύθερη διακίνηση
Αγοράς τα κράτη µέλη παραδέχθηκαν ότι η αρχή της αµοιβαίας των προϊόντων µεταξύ των κρατών µελών (4). Η δυσκολία αποτε-
αναγνώρισης πρέπει να αποτελέσει τµήµα ενός ευρύτερου διαλό- λεσµατικής εφαρµογής της αρχής της αµοιβαίας αναγνώρισης
γου για τις µελλοντικές δράσεις που αφορούν την ενιαία αγορά κατέστη, ωστόσο, εµφανής και πρόβληµα για την ίδια τη λειτουργία
και ότι µια αρχή αµοιβαίας αναγνώρισης η οποία θα λειτουργεί της Ενιαίας Αγοράς.
σωστά πρέπει να συγκαταλεγεί µεταξύ των µελλοντικών προτεραιο-
τήτων των Κοινοτήτων.

2.2. Ορισµός της αµοιβαίας αναγνώρισης

1.2. Για το σκοπό αυτό, και ως µέρος της στρατηγικής του
σχεδίου δράσης για την ενιαία αγορά, η Επιτροπή παρουσίασε 2.2.1. Σύµφωνα µε την αρχή της αµοιβαίας αναγνώρισης, έναςανακοίνωση σχετικά µε την αµοιβαία αναγνώριση (1) και µια πρώτη οικονοµικός παράγοντας δικαιούται να διαθέτει τα προϊόντα τουδιετή έκθεση σχετικά µε την εφαρµογή της αµοιβαίας αναγνώρισης στην αγορά ή να παρέχει ελεύθερα τις υπηρεσίες του σε ένα κράτοςστις αγορές προϊόντων και υπηρεσιών (2). Το Συµβούλιο υποστή- µέλος, εφόσον έχουν νοµίµως παραχθεί/διατεθεί στην αγορά ήριξε την Επιτροπή υιοθετώντας, στις 28 Οκτωβρίου 1999, παρέχονται σε άλλο κράτος µέλος. 'Ενα κράτος µέλος δεν µπορείψήφισµα του Συµβουλίου για την αµοιβαία αναγνώριση (3). να απαγορεύσει την πώληση παρόµοιων νόµιµων προϊόντων ή

υπηρεσιών στο έδαφός του. 'Ενα κράτος µέλος µπορεί να άρει
την αρχή αυτή µόνο υπό ιδιαίτερα περιοριστικούς όρους, για
παράδειγµα, όταν διακυβεύεται η προστασία της υγείας του1.3. Η ΟΚΕ επιθυµεί να διατυπώσει τα ακόλουθα σχόλια όσον
καταναλωτή ή του περιβάλλοντος, ή όταν υπάρχουν υψηλέςαφορά την ανακοίνωση. Η ανακοίνωση της Επιτροπής αφορά την
απαιτήσεις γενικού κοινού συµφέροντος. Οι λόγοι για µια τέτοιουαµοιβαία αναγνώριση τόσο των προϊόντων όσο και των υπηρεσιών.
είδους εξαίρεση αναφέρονται στο άρθρο 30 (πρώην άρθρο 36) τηςΤο παρόν έγγραφο πραγµατεύεται κυρίως την αµοιβαία αναγνώ-
συνθήκης για την ΕΕ.ριση των προϊόντων. 'Οσον αφορά τις υπηρεσίες, το παρόν

έγγραφο σχολιάζει µόνο την αµοιβαία αναγνώριση των διπλω-
µάτων.

2.2.2. Οι προϋποθέσεις για τη λειτουργία της αµοιβαίας
αναγνώρισης διαφέρουν σηµαντικά µεταξύ προϊόντων και υπηρε-
σιών και µεταξύ συγκεκριµένων τοµέων — π.χ., είδη διατροφής,
ηλεκτρικές συσκευές, οχήµατα — και επαγγελµάτων — ιατρών,
δικηγόρων, οδοντιάτρων κ.λπ.2. Ιστορικό

2.2.3. Για τα προϊόντα, µπορούµε να διακρίνουµε τα ακόλουθα
επίπεδα αµοιβαίας αναγνώρισης:2.1. Η αµοιβαία αναγνώριση θεωρείται ως ένα από σηµαντι-

κότερα µέσα για την ελεύθερη διακίνηση των προϊόντων στην
α) αναγνώριση τεχνικών κανόνων, συµπεριλαµβανοµένων προ-

τύπων και προδιαγραφών.

(1) COM(1999) 299 τελικό της 16ης Ιουνίου 1999.
(2) SEC(1999) 1106 τελικό της 13ης Ιουλίου 1999. (4) Συµπεριλαµβανοµένων των τριών κρατών µελών της ΕΖΕΣ που

συµµετέχουν στον ΕΟΧ.(3) 12122/99.
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β) αναγνώριση των διαδικασιών αξιολόγησης της συµµόρφωσης, τα προϊόντα, το 41 % συσχέτισε τα εµπόδια αυτά µε αποκλίνουσες
εθνικές προδιαγραφές/πρότυπα και το 34 % τα συσχέτισε µεµε αποδοχή των µεθόδων δοκιµής των άλλων κρατών µελών,

των εκθέσεων των δοκιµών, και των συστηµάτων διαπίστευσης ασυνήθεις µεθόδους δοκιµής, πιστοποίησης, και έγκρισης. Μεγάλο
µέρος των εµποδίων αυτών θα µπορούσε να αναµένεται ναως ισοτίµων.
συνδέεται µε τους τοµείς στους οποίους δεν υπάρχουν εναρµο-
νισµένες οδηγίες και όπου η αµοιβαία αναγνώριση αποτελεί την
κατευθυντήρια αρχή για τη διασφάλιση της πρόσβασης στηνγ) αναγνώριση των αποτελεσµάτων των µεθόδων αξιολόγησης
αγορά.της πιστότητας η οποία περιλαµβάνει αναγνώριση των αποτε-

λεσµάτων των δοκιµών, των πιστοποιητικών συµµόρφωσης,
των σηµάτων συµµόρφωσης ή των ελέγχων.

2.3.2. Η ΟΚΕ έχει, επιπλέον, σηµειώσει στην ανακοίνωση της
Επιτροπής, και σε άλλες µελέτες που εκπονήθηκαν, ότι τα
σηµαντικότερα προβλήµατα όσον αφορά την αµοιβαία αναγνώριση

2.2.4. ∆υνάµει των άρθρων 28 (30) και 30 (36) και µε βάση των προϊόντων συναντώνται σε τοµείς µε έντονες ανησυχίες όσον
την αρχή της υπόθεσης Cassis de Dijon, η αµοιβαία αναγνώριση αφορά την ασφάλεια και την υγεία και αποκλίνοντες ρυθµιστικούς
αντιµετωπίστηκε µόνο σε ρυθµιστικό επίπεδο, δηλαδή αναγνώριση στόχους µεταξύ των κρατών µελών. Τα εµπόδια στην εφαρµογή
των τεχνικών κανόνων. Προκειµένου η εσωτερική αγορά να της αρχής συναντώνται σε επίπεδο αξιολόγησης της συµµόρφωσης.
λειτουργήσει πλήρως, είναι σηµαντικό η αµοιβαία αναγνώριση να
λειτουργεί σε όλα τα προαναφερόµενα στάδια. Η αµοιβαία
αναγνώριση όσον αφορά το επίπεδο της διαπίστωσης της συµµόρ-

2.4. Τα ακόλουθα σηµεία µπορεί να συνοψισθούν όσον αφοράφωσης αποτελεί, πράγµατι, σηµαντική προϋπόθεση, επίσης, της
τα προβλήµατα και τις δυσλειτουργίες της αµοιβαίας αναγνώρισηςελεύθερης διακίνησης στον εναρµονισµένο χώρο.
για τα προϊόντα (1):

— έλλειψη εµπιστοσύνης µεταξύ των κρατών µελών όσον αφορά
2.2.5. Είναι σηµαντικό να σηµειωθεί ότι η εφαρµογή της αρχής την αµοιβαία αξιολόγηση της συµµόρφωσης — δηλαδή
αποτελεί, κατά κύριο λόγο, ευθύνη των κρατών µελών. Κατά αποδοχή µόνο των εθνικών οργανισµών δοκιµής και
συνέπεια, η αποτελεσµατική λειτουργία της αρχής εξαρτάται από πιστοποίησης·
την αµοιβαία εµπιστοσύνη των κρατών µελών, των ρυθµιστικών
αρχών, και των οργανισµών αξιολόγησης της συµµόρφωσης.

— έλλειψη ρυθµιστικής συνεργασίας κυβερνητικών φορέων των
κρατών µελών όσον αφορά την εφαρµογή της αρχής·

2.2.6. Μεταξύ των µέσων που αποσκοπούν στην παρακολού- — δυσκολία εφαρµογής της αρχής, όταν υφίστανται αποκλί-θηση και στη διασφάλιση της λειτουργίας της αρχής της αµοιβαίας νοντες εθνικοί προβληµατισµοί όσον αφορά την υγεία καιαναγνώρισης συµπεριλαµβάνεται η διαδικασία για παράβαση την την ασφάλεια ή διαφορές σχετικά µε τους ρυθµιστικούςοποία η Επιτροπή µπορεί να χρησιµοποιήσει έναντι ενός κράτους στόχους — π.χ., σε τοµείς όπως τα τρόφιµα και τα συµπλη-µέλους (άρθρο 226) και τα συστήµατα κοινοποίησης. Τα δυο ρώµατα διατροφής·συστήµατα κοινοποίησης θεσπίζονται µε την οδηγία 98/34/EK
(πρώην 83/119/EOK) και την απόφαση 3052/95. Το πρώτο
αφορά την κοινοποίηση των νέων εθνικών νοµοθεσιών ενώ το — δυσκολία εφαρµογής της αρχής όταν υφίστανται αποκλί-
δεύτερο αφορά την εκ των υστέρων κοινοποίηση σε περίπτωση νοντες περιβαλλοντικοί προβληµατισµοί ή ρυθµιστικοί
που ένα κράτος µέλος αποσύρει ένα προϊόν από την αγορά ή στόχοι·
απαγορεύσει την εισαγωγή ή την κυκλοφορία ενός προϊόντος
στην επικράτειά του. Σκοπός του συστήµατος, συνεπώς, είναι η

— έλλειψη γνώσης της αρχής σε ρυθµιστικό επίπεδο και επίπεδοπαρακολούθηση των νέων εθνικών νοµοθεσιών ή των κυβερνητικών
στο οποίο πρόκειται να εφαρµοσθεί·ενεργειών στα µεµονωµένα κράτη µέλη που ενδέχεται να διαταρά-

ξουν την εσωτερική αγορά.

— δυσκολία για τους κυβερνητικούς οργανισµούς να διενερ-
γήσουν τις απαιτούµενες αξιολογήσεις της αναλογικότητας
και να λάβουν υπόψη τους κανόνες των άλλων κρατών µελών
— αυτό απαιτεί καλή ρυθµιστική γνώση των άλλων κρατών

2.3. Προβλήµατα λειτουργίας της αµοιβαίας αναγνώρισης µελών·

— δυσκολία εφαρµογής της αρχής και κατάλληλης εκτίµησης
του κινδύνου σε πολύπλοκους τοµείς προϊόντων που απαι-2.3.1. 'Οπως η Επιτροπή αναγνωρίζει στην ανακοίνωσή της,
τούν εις βάθος τεχνική ανάλυση·σύµφωνα µε τα αποτελέσµατα µιας έρευνας επιχειρήσεων που

δηµοσιεύθηκε στον «Πίνακα Αποτελεσµάτων της Ενιαίας Αγοράς»
του Οκτωβρίου 1998, το 80 % των εταιρειών που ρωτήθηκαν
αντιµετωπίζουν ακόµα εµπόδια στην ελεύθερη διακίνηση εντός της
ΕΕ τα οποία µειώνουν τη δυνατότητά τους να αναπτύξουν (1) 'Εγγραφο θέσεων της 'Ενωσης Συνοµοσπονδιών της Βιοµηχανίας και

των Εργοδοτών της Ευρώπης (UNICE), του Ιουνίου 1999.επιχειρησιακές δραστηριότητες σε άλλα κράτη µέλη. 'Οσον αφορά
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— φιλοδοξία των κρατών µελών να προχωρήσουν και να δώσουν αναγνώρισης στην εθνική νοµοθεσία και την ενίσχυση της
διοικητικής συνεργασίας.το παράδειγµα σε καταναλωτικούς και περιβαλλοντικούς

τοµείς η οποία οδηγεί σε αποκλίνουσες απαιτήσεις οι οποίες
αναιρούν την αρχή της αµοιβαίας αναγνώρισης·

3.2. 'Οσον αφορά τα προβλήµατα εφαρµογής της αµοιβαίας— αλληλοεπικάλυψη και αναποτελεσµατικότητα των διαδικα- αναγνώρισης των προϊόντων, η Επιτροπή, στις µελλοντικές τηςσιών κοινοποίησης/πληροφόρησης — ορισµένες απ' αυτές εργασίες, πρέπει να κάνει περαιτέρω διακρίσεις µεταξύ των προβλη-δεν χρησιµοποιούνται ή δεν δύνανται να καλύψουν τα µάτων µε επιπτώσεις σε διάφορα επίπεδα αναγνώρισης — τεχνικοίεµπόδια στις συναλλαγές, για την εκτίµηση των οποίων έχουν κανόνες, αξιολόγηση της συµµόρφωσης, διαδικασίες και αποτε-
σχεδιασθεί· λέσµατα — όπως καθορίζονται παραπάνω. Αυτό έχει ιδιαίτερη

βαρύτητα, δεδοµένου ότι τα προβλήµατα και οι λύσεις τους είναι
διαφορετικές για τα διάφορα επίπεδα.

— ανεπάρκεια όσον αφορά την εφαρµογή της αρχής η οποία
συνεπάγεται διοικητικές καθυστερήσεις και δαπάνες ή επι-
βολή γραφειοκρατικών διαδικασιών στις επιχειρήσεις· και

3.3. Τα υφιστάµενα εµπόδια για τα προϊόντα, που διαπιστώ-
νονται από τις επιχειρήσεις όσον αφορά την αξιολόγηση της— όπου για διάφορους λόγους δεν λειτουργούν οι οδηγίες για
συµµόρφωσης, µπορεί να αποδειχθεί δύσκολο να καταργηθούν µετην εναρµόνιση, π.χ., στον τοµέα του εξοπλισµού δοµικών
την αρχή της αµοιβαίας αναγνώρισης. Τα εµπόδια αυτά, τα οποίαέργων, η αρχή της αµοιβαίας αναγνώρισης πρέπει να δύναται
η Επιτροπή τείνει να θεωρεί ως απαιτήσεις «συνδεόµενες µε τηννα λειτουργήσει ως βάση για την πρόσβαση των προϊόντων
αγορά»/απαιτήσεις «φαιάς ζώνης», έχουν στενούς δεσµούς µε τιςστην αγορά. Σήµερα, δεν συµβαίνει κάτι τέτοιο.
εθνικές προδιαγραφές και τους κανονισµούς. Ενώ η εναρµόνιση θα
µπορούσε να αποτελέσει καταλυτικό στοιχείο για την αλλαγή του
εθνικού ρυθµιστικού ήθους και, συνεπώς, για την εξάλειψη
ορισµένων από τα εµπόδια της «φαιάς ζώνης», η αµοιβαία2.5. Στον τοµέα των υπηρεσιών, οι επιχειρηµατικές έρευνες, της αναγνώριση θα µπορούσε να ενισχύσει περισσότερο τα εµπόδιαοποίες αναφέρεται η ανακοίνωση της Επιτροπής, δεν αποκαλύπτουν αυτά.σηµαντική βελτίωση όσον αφορά την εξάλειψη των εµποδίων

της συναλλαγές µεταξύ των κρατών µελών. Οι δυσκολίες που
σχετίζονται µε την εφαρµογή της αρχής της αµοιβαίας αναγνώ-
ρισης των υπηρεσιών οφείλονται συχνά σε διαφορετικούς κανόνες
προστασίας των καταναλωτών στα κράτη µέλη. 3.4. ∆εδοµένου ότι µεγάλο τµήµα της αξιολόγησης της πιστό-

τητας στην ΕΕ γίνεται από ιδιωτικούς φορείς, δύσκολα µπορεί η
Επιτροπή να κάνει οτιδήποτε σχετικά µε τα προβλήµατα της
µη λειτουργίας της αρχής στο χώρο αυτό. Ωστόσο, συχνά, η
εναρµονισµένη νοµοθεσία προσφέρει µια καλύτερη βάση για τη
λειτουργία της αµοιβαίας αναγνώρισης στον τοµέα της αξιολόγη-
σης της πιστότητας.3. Σχόλια σχετικά µε την ανακοίνωση της Επιτροπής

3.5. Επειδή η αµοιβαία αναγνώριση φαίνεται να λειτουργεί3.1. Η ΟΚΕ στηρίζει απόλυτα την προσέγγιση και τα µέτρα
ανεπαρκώς σε τοµείς µε έντονες ανησυχίες σχετικά µε την ασφάλειαπου προτείνονται από την Επιτροπή στην ανακοίνωσή της σχετικά
και την υγεία, ορισµένοι θα µπορούσαν να συµπεράνουν ότι ηµε την αµοιβαία αναγνώριση. Στα πλαίσια της προσέγγισης αυτής,
αµοιβαία αναγνώριση πιθανόν να λειτουργεί σωστά µόνο όπουη ΟΚΕ επικροτεί τις ακόλουθες σηµαντικές προτάσεις:
υπάρχει γενική αποδοχή/αναγνώριση µεταξύ των κρατών µελών
για την λειτουργική ισοτιµία των στόχων και τη ρυθµιστική
προσέγγιση. 'Οπου υφίστανται µεγάλες διαφορές όσον αφορά τους1) Ενίσχυση του ελέγχου της εφαρµογής της αρχής, ούτως ώστε
στόχους και τη ρυθµιστική προσέγγιση, πρέπει να δηµιουργηθούννα καταστεί πιο αξιόπιστη — π.χ., υποβολή έκθεσης ανά
ισχυροί µηχανισµοί εναρµόνισης ούτως ώστε να γεφυρωθεί τοδιετία, έµφαση στις υποχρεώσεις των κρατών µελών, και
χάσµα και να λειτουργήσει η αµοιβαία αναγνώριση. Μια συστηµατι-επιτάχυνση της διαδικασίας για παράβαση, καλύτερη χρήση
κότερη προσέγγιση για την ενίσχυση της ανταλλαγής πληροφοριώντων διαδικασιών κοινοποίησης.
και της διοικητικής συνεργασίας µπορεί να αποβεί χρήσιµη για την
αντιµετώπιση του προβλήµατος.

2) Μέτρα που στοχεύουν τους πολίτες και τους οικονοµικούς
φορείς — π.χ., βελτίωση της πληροφόρησης, οικονοµική
ανάλυση και εκπαίδευση (στρογγυλές τράπεζες ανά τοµέα)
— δηµιουργία µηχανισµών που συµβάλλουν στην εφαρµογή 3.6. Στην ανακοίνωση η Επιτροπή υποστηρίζει την αµοιβαία
της αρχής. αναγνώριση γεγονός που δηµιουργεί την εντύπωση ότι η Επιτροπή

προτιµά το µέσο αυτό σε σχέση µε την εναρµόνιση. Σε ορισµένες
περιπτώσεις, η ΟΚΕ κρίνει ότι τα επιχειρήµατα υπέρ της αµοιβαίας
αναγνώρισης είναι υπερβολικά.3) ∆ράση των κρατών µελών — µε τη θέσπιση ρητρών αµοιβαίας
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3.6.1. 'Ενα από τα βασικά επιχειρήµατα µε τα οποία η Επιτροπή 4. Συστάσεις
στηρίζει την προτίµησή της για την αµοιβαία αναγνώριση έναντι
της εναρµόνισης είναι ο σεβασµός της αρχής της επικουρικότητας.
Μολονότι η ΟΚΕ αναγνωρίζει τη σηµασία της επικουρικότητας, η

4.1. Η ΟΚΕ είναι της άποψης ότι µια αρχή αµοιβαίας αναγνώ-αρχή αυτή µπορεί να αποδειχθεί λιγότερο συναφής σε τοµείς που
ρισης που λειτουργεί καλά πρέπει να αποτελέσει µια από τιςαναφέρονται στην εναρµόνιση των προϊόντων όπου τόσο οι
σηµαντικότερες προτεραιότητες για την Επιτροπή και το Κοινοβού-επιχειρήσεις, συµπεριλαµβανοµένων των ΜΜΕ, όσο και οι κατανα-
λιο, ιδιαίτερα εάν ληφθεί υπόψη η προτίµηση της Επιτροπής γιαλωτές αποκοµίζουν µεγαλύτερο όφελος χάρη σε ένα πρότυπο και
αµοιβαία αναγνώριση ως µέσο για την ολοκλήρωση της ενιαίαςµια δέσµη προδιαγραφών µιας εναρµονισµένης οδηγίας.
αγοράς. Η ΟΚΕ υποστηρίζει θερµά τις προτάσεις της ανακοίνωσης
της Επιτροπής και ιδιαίτερα την πρόταση για την πρώτη διετή
έκθεση.

3.6.2. Η ΟΚΕ επιθυµεί, επίσης, να υπογραµµίσει ότι η εναρµό-
4.2. Η Επιτροπή δηλώνει ότι η επίτευξη της ισορροπίας µεταξύνιση της νοµοθεσίας σε πολλές περιπτώσεις µπορεί εύκολα να
της εναρµόνισης της νοµοθεσίας των κρατών µελών και τηςευθυγραµµισθεί µε το στόχο της ΕΕ να διατηρηθεί η νοµοθεσία
εφαρµογής της αµοιβαίας αναγνώρισης αποτελεί δύσκολο αλλάστην ΕΕ και τα κράτη µέλη της σε ένα ελάχιστο επίπεδο, ούτως
σπουδαίο έργο. Η ΟΚΕ επιθυµεί να υπογραµµίσει ότι το κόστοςώστε να καταστεί η νοµοθεσία της ΕΕ αποτελεσµατικότερη.
που οφείλεται στη µη εναρµόνιση και στην εξάρτηση από τηνΕναρµόνιση στην περίπτωση αυτή σηµαίνει λιγότερη νοµοθεσία,
αµοιβαία αναγνώριση µπορεί να αποβεί πολύ υψηλότερο από αυτόαντικατάσταση διαφορετικών και ανοµοιογενών εθνικών κανόνων
που η Επιτροπή αφήνει να εννοηθεί στην ανακοίνωσή της. Μιααπό εναρµονισµένους. Αυτό έχει βαρύνουσα σηµασία εάν ληφθεί
εναρµονισµένη ευρωπαϊκή αγορά είναι, σε πολλές περιπτώσεις, ουπόψη η διαδικασία διεύρυνσης όπου «ένα σύνολο κανόνων είναι
µόνος τρόπος κατάργησης των εµποδίων που εναποµένουν. Ηπροτιµότερο από δεκαπέντε και». Σε εναρµονισµένους τοµείς
Επιτροπή οφείλει, στις µελλοντικές εργασίες της, να επιτύχειπροϊόντων, η ΕΕ µπόρεσε, πράγµατι, να σηµειώσει πρόοδο και να
µεγαλύτερη ισορροπία κατά την επιλογή µεταξύ της εναρµόνισηςσυνάψει µε ορισµένες υποψήφιες χώρες προενταξειακές συµφωνίες
και της αµοιβαίας αναγνώρισης.οι οποίες καλύπτουν την πιστοποίηση της συµµόρφωσης και την

αποδοχή βιοµηχανικών προϊόντων (τις αποκαλούµενες συµφωνίες
PECA — Πρωτόκολλο της ευρωπαϊκής συµφωνίας για την
αξιολόγηση της πιστότητας). Οι συµφωνίες αυτές ευθυγραµµίζουν 4.3. Μια εναρµονισµένη ευρωπαϊκή αγορά αποτελεί, σε πολλές
τη νοµοθεσία των υποψηφίων χωρών µε την κοινοτική νοµοθεσία περιπτώσεις, προϋπόθεση για την πολυµερή κατάργηση των
και επεκτείνουν τα οφέλη της ενιαίας αγοράς στις εν λόγω χώρες τεχνικών φραγµών στις συναλλαγές και σφαιρική ευθυγράµµιση
σε τοµεακή βάση. των απαιτήσεων για τα προϊόντα. Η ανάπτυξη της ενιαίας αγοράς

επηρεάζει σε µεγάλο βαθµό τη σφαιρική ανταγωνιστικότητα
της ευρωπαϊκής βιοµηχανίας, όπου τα προϊόντα καθίστανται
πολυπλοκότερα και τα χρονικά περιθώρια ανάπτυξης και διάθεσης
των προϊόντων στην αγορά στενεύουν. Τόσο για τη βιοµηχανία
όσο και για τους καταναλωτές, είναι σηµαντικό να λάβει η

3.6.3. Η Επιτροπή τονίζει στην ανακοίνωση ότι η αµοιβαία Επιτροπή υπόψη αυτή τη σφαιρική πτυχή κατά την επιλογή του
αναγνώριση µπορεί, εάν λειτουργεί σωστά, να προωθήσει την µέσου που θα χρησιµοποιήσει, δηλαδή εναρµόνιση ή αµοιβαία
ποικιλία των προϊόντων. Ωστόσο, όταν η αρχή δεν λειτουργεί, αναγνώριση.
µπορεί να έχει το αντίθετο αποτέλεσµα — δηλαδή η έλλειψη
εναρµόνισης µπορεί να έχει αρνητική επίδραση στην ποικιλία των
προϊόντων, προστατεύοντας τοπικές αγορές και αποκλείοντας
προϊόντα από άλλα κράτη µέλη. Οι εναρµονισµένες απαιτήσεις 4.4. ∆εδοµένου ότι πολλά εµπόδια στην ελεύθερη διακίνηση
υπό τη µορφή οδηγίας ή/και προτύπων συνήθως δεν είναι πλήρεις να παραµένουν στον τοµέα της αξιολόγησης της συµµόρφωσης, η
κανόνων αλλά βασίζονται στην επίδοση ή τη λειτουργικότητα και ΟΚΕ θεωρεί ότι η Επιτροπή πρέπει να εστιάσει περισσότερο την
κανονικά δεν πρέπει να επηρεάζουν την ποικιλοµορφία των προσοχή της στην αµοιβαία αναγνώριση σε επίπεδο αξιολόγησης
προϊόντων. της συµµόρφωσης και στο ρόλο που διαδραµατίζουν τα κέντρα

δοκιµών και οι οργανισµοί πιστοποίησης και τυποποίησης. Ιδιαί-
τερα, η ΟΚΕ προτείνει στην Επιτροπή να επικεντρωθεί στα
ακόλουθα: 1) στη δηµιουργία µιας πανευρωπαϊκής υποδοµής η
οποία θα συνδέει τους οργανισµούς αξιολόγησης της συµµόρφω-
σης µε την αρχή της αµοιβαίας αναγνώρισης, 2) στη διεύρυνση

3.6.4. Η εναρµόνιση σε πολλές περιπτώσεις αποτελεί προϋπό- των τρεχουσών διαδικασιών κοινοποίησης ώστε να υποχρεώνονται
θεση για µια πολυµερή κατάργηση των τεχνικών φραγµών στο οι οργανισµοί αξιολόγησης της συµµόρφωσης να κοινοποιούν
εµπόριο και ευθυγράµµιση των κανονισµών. Η ανακοίνωση αναφέ- αντίγραφα των δοκιµών, όταν αυτά ζητούνται, 3) στην περαιτέρω
ρεται στην υποστήριξη της αρχής της αµοιβαίας αναγνώρισης στη µελέτη του ρόλου της σήµανσης των προϊόντων στον τοµέα αυτόν.
συµφωνία του ΠΟΕ για τα τεχνικά εµπόδια στο εµπόριο. Η ΟΚΕ
θα ήθελε να σηµειώσει ότι η αναφορά αυτή σχετίζεται κυρίως µε
τον τοµέα αξιολόγησης της συµµόρφωσης. Ακόµα και στον τοµέα
αυτόν, εάν ληφθούν υπόψη οι συµφωνίες για την αµοιβαία 4.5. Η ΟΚΕ θα επιθυµούσε να δώσει η Επιτροπή µεγαλύτερη

έµφαση στην ενίσχυση του δικτύου των κέντρων συντονισµού τηςαναγνώριση που συνήφθηκαν µεταξύ ΕΕ και ΗΠΑ, µια από τις
προϋποθέσεις για τις συµφωνίες αυτές ήταν η ύπαρξη εναρµονισµέ- ενιαίας αγοράς στα κράτη µέλη και του ρόλου τους όσον αφορά

την προώθηση της αµοιβαίας αναγνώρισης.νης νοµοθεσίας στην ΕΕ.
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4.6. ∆εδοµένου ότι η διοικητική συνεργασία αποτελεί θεµέλιο 5.1.2. Προβλήµατα που απαντώνται στον τοµέα επηρεάζουν
ιδιαίτερα τα άτοµα επειδή οφείλονται στην κατά περίπτωσηλίθο για τη λειτουργία της αµοιβαίας αναγνώρισης, η ΟΚΕ ζητά

έκθεση προόδου από την Επιτροπή σχετικά µε την διοικητική αξιολόγηση της ισοτιµίας των προσόντων που αποκτήθηκαν.
συνεργασία ως συνέχεια του ψηφίσµατος του Συµβουλίου του
1994 για την ενίσχυση της ανταλλαγής πληροφοριών και της

5.1.3. 'Οπως τονίσθηκε στην ανακοίνωση της Επιτροπής, είναιδιοικητικής συνεργασίας των κρατών µελών.
σηµαντικό να βελτιωθεί και να αυξηθεί η συνειδητοποίηση της
αρχής της αµοιβαίας αναγνώρισης από τις αρµόδιες αρχές των
κρατών µελών.

4.7. Σύµφωνα µε τη στρατηγική της Επιτροπής για την εσωτε-
ρική αγορά της Ευρώπης και τις στοχοθετηµένες δράσεις για την
κατάργηση των εµποδίων που εναποµένουν (1), τα κράτη µέλη και 5.1.4. Η ΟΚΕ εγκρίνει τις κατευθυντήριες γραµµές που προτά-
η Επιτροπή οφείλουν να εφαρµόσουν, µέχρι τον Ιούνιο του 2001, θηκαν από την Επιτροπή όσον αφορά την αναγνώριση των
τα µέτρα της ανακοίνωσης της Επιτροπής και του ψηφίσµατος του διπλωµάτων:
Συµβουλίου. Η ΟΚΕ θα ενδιαφερόταν να παρακολουθήσει την
εφαρµογή αυτή όσον αφορά τα ακόλουθα:

5.1.4.1. Τοµεακές στρογγυλές τράπεζες σε ευρωπαϊκό επίπεδο
εκπροσώπων των εποπτικών αρχών και εκπροσώπων των ενεχό-— τη βελτίωση του συστήµατος κοινοποίησης·
µενων επαγγελµάτων, εθνικά σεµινάρια για ειδικά θέµατα.

— τη προώθηση της αµοιβαίας αναγνώρισης των πιστοποιητικών
και των δοκιµών· και

5.1.4.2. Εκτέλεση ειδικών έργων που υποβάλλονται στην
Επιτροπή από τα κράτη µέλη µε σκοπό την ανάπτυξη µιας

— την ενίσχυση της ανταλλαγής πληροφοριών και της διοικη- αµφίδροµης πολιτικής πληροφόρησης.
τικής συνεργασίας.

5.1.4.3. Εξέταση των µεµονωµένων παραπόνων σε προβληµατι-
κούς τοµείς και συστηµατική παρακολούθηση των λύσεων που4.8. Η ΟΚΕ θα ήθελε, επίσης, να τονίσει την υποστήριξή της
προτείνουν τα κράτη µέλη. Εάν τα κράτη µέλη είναι υπεύθυνα γιαως προς τη συνεργασία του παρατηρητηρίου της ενιαίας αγοράς
την εφαρµογή της αρχής αυτής, πρέπει να υπάρξει σύµπραξη καιτης ΟΚΕ και της Επιτροπής επί του συγκεκριµένου θέµατος και
επιτυχής συνεργασία των κρατών µελών µε σκοπό την προβολήνα διαδραµατίσει ένα ρόλο όσον αφορά την βελτίωση της
της εν λόγω διαδικασίας.αποτελεσµατικότητας των µέτρων τα οποία λαµβάνονται για την

προώθηση της αµοιβαίας αναγνώρισης.

5.1.4.4. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι είναι ιδιαίτερα σηµαντικό να
αναπτυχθεί ένα τηλεµατικό δίκτυο επαφών και να γίνει µεγαλύτερη4.9. Γενικά, η ΟΚΕ κρίνει ότι τα παράπονα του επιχειρηµατικού
χρήση των «σηµείων επαφής» — ή ειδικότερα των συντονιστών —κόσµου σχετικά τα εµπόδια τα οποία οφείλονται στην κακή
που έχουν συγκροτηθεί για τα νοµικώς κατοχυρωµένα επαγγέλ-λειτουργία της αµοιβαίας αναγνώρισης πρέπει ληφθούν υπόψη και
µατα σε όλους του τοµείς της εσωτερικής αγοράς.να αποτελέσουν αντικείµενο επεξεργασίας µε ένα πιο διαρθρωµένο

και διαφανή τρόπο. Η ΟΚΕ υποστηρίζει τις προτάσεις της
ανακοίνωσης για το θέµα.

5.2. Η ΟΚΕ επικροτεί ιδιαίτερα τα µέτρα που προτείνονται για
τη διασφάλιση του αξιόπιστου ελέγχου της εφαρµογής της αρχής
της αµοιβαίας αναγνώρισης:

5. Σχόλια και συστάσεις ως προς την αµοιβαία αναγνώριση
— εκθέσεις αξιολόγησης, και ιδιαίτερα οι εκθέσεις 89/48/EOKτων διπλωµάτων

και 92/51/EOK σχετικά µε το γενικό καθεστώς, που ήδη
υποβλήθηκαν στο Συµβούλιο και στο Ευρωπαϊκό Κοινοβού-
λιο µε σκοπό την ευαισθητοποίηση των κρατών µελών που5.1. Η ανακοίνωση της Επιτροπής αναφέρει σαφώς τα προβλή- αντιµετωπίζουν ανάλογα προβλήµατα·µατα που βιώθηκαν σε ένα σύνολο επαγγελµάτων, ιδίως σε αυτά

για τα οποία δεν υπάρχει καµία ειδική οδηγία που να αφορά την
— συµµόρφωση µε τις υποχρεώσεις που απορρέουν από τηνεφαρµογή των αρχών της αµοιβαίας αναγνώρισης των διπλωµάτων

ορθή την εφαρµογή του κοινοτικού δικαίου (σε ορισµένεςκαι της ελεύθερης διακίνησης των πτυχιούχων.
περιπτώσεις, αυτόµατη) και εφαρµογή της διαδικασίας για
παράβαση που προβλέπεται από τη Συνθήκη σε όλες τις
σχετικές περιπτώσεις·5.1.1. Είναι, συνεπώς, απαραίτητο να βρεθούν µέθοδοι βελτίω-

σης της εφαρµογής της αρχής της αµοιβαίας αναγνώρισης, αρχή η
οποία αποτελεί, για τους επαγγελµατίες αυτούς, ένα πρακτικό και — διαδικασία κοινοποίησης, ιδίως σε µη εναρµονισµένους
ισχυρό µέσο οικονοµικής ολοκλήρωσης. τοµείς, µε στόχο την ενσωµάτωση της αρχής της αµοιβαίας

αναγνώρισης στο εθνικό δίκαιο· και

(1) COM(2000) 257 τελικό. — βελτίωση της πληροφόρησης και της οικονοµικής ανάλυσης.
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5.3. Επαγγελµατικά σώµατα και ενώσεις, σε εθνικό και κοινο- εκπαιδευτικά και επαγγελµατικά κριτήρια τα οποία θεσπίζονται
από κοινού σε ευρωπαϊκό επίπεδο από την ευρωπαϊκή κοινότητατικό επίπεδο, ορισµένες φορές προσπάθησαν να προτείνουν
µηχανικών.τρόπους για γεφύρωση του χάσµατος µεταξύ των γενικοτήτων

της οδηγίας 89/48/EOK και των ιδιαιτεροτήτων των διαφόρων
5.3.3. Και άλλα επαγγέλµατα είναι έτοιµα να ακολουθήσουνεπαγγελµάτων λόγω των σαφών πλεονεκτηµάτων που αποκοµίστη-
το παράδειγµα αυτό, µε την προϋπόθεση ότι:καν από την θέσπιση τοµεακών οδηγιών.
— 'Εχουν ένα είδος ευρωπαϊκής επαγγελµατικής οργάνωσης·

— 'Εχουν ήδη καθιερώσει πρότυπα κατάρτισης και, πιθανόν,
5.3.1. Η νοµοθετική προσέγγιση, η οποία περιλαµβάνει την κανόνες αµοιβαίας αναγνώρισης·
τρέχουσα µεταρρύθµιση της οδηγίας 89/48/EOK, η οποία τη — Είναι διατεθειµένα να επιβεβαιώσουν, για την προστασία τωνστιγµή αυτή βρίσκεται στο στάδιο της δεύτερης ανάγνωσης στο καταναλωτών, τον επαγγελµατισµό τους στην αγορά.Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, προτείνει µια νέα οδηγία η οποία να
συνενώνει τις ισχύουσες τοµεακές οδηγίες που καλύπτουν, επίσης, 5.3.3.1. Ορισµένα ενδιαφερόµενα επαγγέλµατα είναι οι ψυχο-
τα επαγγέλµατα που ρυθµίζονται από την οδηγία 89/48/EOK λόγοι, οι φαρµακοποιοί, οι γεωπόνοι, οι γεωλόγοι, οι τοπογράφοι
και τα οποία απαιτούν υψηλό επίπεδο κατάρτισης — πέντε ή και οι χωροµέτρες, οι τεχνικοί του γεωργοβιοµηχανικού τοµέα
περισσότερα έτη. Σκοπός είναι να αποκτήσει η Κοινότητα ένα και οι τεχνικοί εργαστηρίων. Πρέπει να σηµειωθεί ότι όλα τα
κοινό µέσο το οποίο είναι ικανό να αντιµετωπίζει τις τεχνολογικές επαγγέλµατα αυτά συνδέονται µε την υγεία και την ασφάλεια
καινοτοµίες και τις απαιτήσεις της πολυπλοκότητας της αγοράς σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 152 της συνθήκης του
και να εγγυάται στους καταναλωτές ποιότητα των υπηρεσιών. 'Αµστερνταµ.

5.3.3.2. Φυσικά, ο κατάλογος αυτός πρέπει να θεωρηθεί
προσωρινός και θα απαιτήσει βαθµιαία ενηµέρωση δεδοµένου ότι5.3.2. ∆εδοµένου ότι η νοµοθετική προσέγγιση είναι χρονο- τα στοιχεία που συνέλεξε η οµάδα συντονιστών που συγκροτήθηκεβόρα και δαπανηρή, ακολουθήθηκε µια δεύτερη προσέγγιση για δυνάµει των οδηγιών 89/48/EOK και 92/51/EOK είναιτην δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού πλαισίου αναφοράς χωρίς ισχύ ετερόκλητα.νόµου πιθανόν µε τη µορφή σύστασης.
5.3.3.3. Εννοείται, βέβαια, ότι το δεύτερο αυτό σύστηµα
εφαρµόζεται αποκλειστικά στα µη νοµοθετικώς κατοχυρωµένα
επαγγέλµατα τα οποία δεν έχουν συγκροτηθεί σε επαγγελµατικό5.3.2.1. Τα επαγγέλµατα τα οποία δεν είναι νοµικά κατοχυ-
σύλλογο ή εταιρεία.ρωµένα µπορεί να αποδεχτούν µια δέσµη κοινών κανόνων όσον

αφορά την κατάρτιση, τα επαγγελµατικά πρότυπα, και τους
5.4. Ωστόσο, λόγω του επείγοντος της κατάστασης και τηςδεοντολογικούς κώδικες προκειµένου να διακρίνουν τα προσόντα
σηµασίας που έχει η αναγνώριση των διπλωµάτων, ιδιαίτερα τωντους µε ένα εθελούσιο αλλά εµφανή τρόπο.
µη νοµικώς κατοχυρωµένων επαγγελµάτων, η ΟΚΕ επικροτεί την
δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού συστήµατος που θα προσφέρει
αναγνώριση του καθεστώτος, καταχωρούµενης σε ευρωπαϊκό

5.3.2.2. Παράδειγµα της διαδικασίας αυτής είναι ο τίτλος µητρώο, σε όλους τους επαγγελµατίες οι οποίοι καλύπτονται από
τη ρύθµιση αυτή σε όλη την έκταση της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης.Εuro-Ιng που απονέµεται σε µηχανικούς που πληρούν ορισµένα

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για:

— την «Ανακοίνωση της Επιτροπής — Προκλήσεις που αντιµετωπίζει η πολιτική για τις επιχειρήσεις
στα πλαίσια της οικονοµίας της γνώσης» και

— την «Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου σχετικά µε ένα πολυετές πρόγραµµα για τις επιχειρήσεις
και το επιχειρηµατικό πνεύµα (2001 — 2005)»

(2001/C 116/04)

Στις 31 Mαΐου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την
ανωτέρω ανακοίνωση.

Το τµήµα Ενιαίας αγοράς, παραγωγής και κατανάλωσης, στο οποίο ανατέθηκαν οι σχετικές εργασίες της ΟΚΕ,
υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 8 Νοεµβρίου 2000, µε βάση την εισηγητική έκθεση του κ. Malosse
(συνεισηγητής: ο κ. Sepi).

Κατά την 377η σύνοδο ολοµέλειας της 29ης και 30ής Νοεµβρίου 2000 (συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. To γενικό πλαίσιο διατύπωσης των προτάσεων 1.3. Είναι ιδιαίτερα σηµαντικό κατά συνέπεια να εξετασθεί κατά
πόσο η πρωτοβουλία της Επιτροπής είναι συνεκτική σε σχέση τόσο
µε τα συµπεράσµατα της ∆ιάσκεψης Κορυφής της Λισσαβώνας
όσο και µε τον Ευρωπαϊκό Χάρτη για τις µικρές επιχειρήσεις. Η
ανάγκη διασφάλισης της εν λόγω συνεκτικότητας αφορά τόσο την1.1. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή διαβιβάζει στο Συµβούλιο, το
επιλογή των προτεραιοτήτων δράσης όσο και της σχετικής µεθό-Κοινοβούλιο, την Επιτροπή των Περιφερειών και την Οικονοµική
δου. Πράγµατι το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσαβώνας προσδιό-και Κοινωνική Επιτροπή µία συνολική ανακοίνωση που συνοδεύει
ρισε µία νέα µέθοδο ανάληψης κοινοτικής δράσης που δίδειτο σχέδιό της για την κατάρτιση ενός νέου πολυετούς προγράµµα-
προτεραιότητα στον συντονισµό των εθνικών δηµόσιων πολιτικώντος σχετικά µε την πολιτική για τις επιχειρήσεις (το οποίο θα
έναντι των ευρωπαϊκών πρωτοβουλιών που συµπληρώνουν τιςαντικαταστήσει τα προηγούµενα πολυετή προγράµµατα για τις
εθνικές δράσεις.ΜΜΕ).

1.4. Η πολιτική για τις επιχειρήσεις δεν µπορεί πλέον να
1.2. Η αποστολή του εν λόγω εγγράφου γίνεται σε µία χρονική αντιµετωπίζεται αποκλειστικά ως ένας οικονοµικός µηχανισµός.
στιγµή όπου γίνονται σηµαντικές εξελίξεις. Το επιχειρηµατικό πνεύµα και ο κοινωνικός και ενοποιητικός

ρόλος των επιχειρήσεων αναγνωρίζονται ως βασικές κοινωνικές
αξίες. Στο πλαίσιο τόσο της αναπροσαρµογής του ρόλου που
διαδραµατίζουν οι δηµόσιες αρχές και της προώθησης των1.2.1. Το έκτακτο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσαβώνας, που
ατοµικών δικαιωµάτων και ελευθεριών όσο και της ανάδυσης τηςπραγµατοποιήθηκε στις 23 και 24 Μαρτίου 2000, έθεσε ως στόχο
Κοινωνίας των Πολιτών, η επιχείρηση αποτελεί τόσο παράγοντα«να καταστεί η 'Ενωση η ανταγωνιστικότερη οικονοµία της γνώσης
της οικονοµίας όσο και αναπόσπαστο τµήµα της κοινωνίας, υπόστον κόσµο». Πράγµατι στα συµπεράσµατα της ∆ιάσκεψης
την έννοια ότι αποτελεί µία επιµέρους µορφή οργάνωσης τηςΚορυφής, υπάρχουν πολυάριθµες αναφορές στον ρόλο που δια-
Κοινωνίας των Πολιτών. Η εξέταση του θέµατος από την ΟΚΕδραµατίζουν οι επιχειρήσεις, ιδιαίτερα οι µικρές επιχειρήσεις, στο
πραγµατοποιείται στο πλαίσιο της εν λόγω, τόσο πολιτιστικής καιπλαίσιο των προσπαθειών για την επίτευξη του εν λόγω στόχου.
κοινωνικής όσο και οικονοµικής, προοπτικής.

1.2.2. Εγκρίθηκε, κατά τη διάρκεια της Ευρωπαϊκής ∆ιάσκεψης
Κορυφής που πραγµατοποιήθηκε στη Feira τον Ιούνιο του 2000,
ο Ευρωπαϊκός Χάρτης για τις µικρές επιχειρήσεις. Ο εν λόγω 2. Ανάλυση των στρατηγικών επιλογών
Χάρτης αποτελεί µία σηµαντική δέσµευση εκ µέρους των αρχηγών
κρατών και κυβερνήσεων για την υιοθέτηση µίας πολιτικής για τις
επιχειρήσεις στο πλαίσιο της οικονοµίας της γνώσης. Επίσης ο 2.1. Το σύνολο των εγγράφων που παρουσιάζονται βασίζεται
Χάρτης περιλαµβάνει, όπως είχε ζητήσει η ΟΚΕ στη σχετική σε ήδη γνωστές προτεραιότητες που έχουν καθορισθεί εδώ και
γνωµοδότηση πρωτοβουλίας της (1), «δείκτες που καθιστούν αρκετό καιρό:
δυνατή την αξιολόγηση της προόδου που σηµειώνεται ...».

— προώθηση του επιχειρηµατικού πνεύµατος ως πολύτιµης
και παραγωγικής για το βίο ικανότητας, µε βάση τον
προσανατολισµό προς τον πελάτη και µια ισχυρότερη παρά-
δοση παροχής υπηρεσιών·(1) ΕΕ C 204 της 18.7.2000, σ. 57.
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— ενθάρρυνση της δηµιουργίας ενός ευνοϊκού κλίµατος που θα δραστηριότητας καθώς και ο στρατηγικής σηµασίας κίνδυνος της
υπέρµετρης επικέντρωσης των προσπαθειών σε ένα συγκεκριµένολαµβάνει υπόψη την αειφόρο ανάπτυξη και στο οποίο θα

µπορεί να αναπτυχθεί η έρευνα, η καινοτοµία και το τοµέα. Εξάλλου, η ΟΚΕ είναι πεπεισµένη ότι µεγάλες δυνατότητες
δηµιουργίας εξειδικευµένων και βιώσιµων θέσεων απασχόλησηςεπιχειρηµατικό πνεύµα·
δεν υφίστανται µόνο στους τοµείς αιχµής, όπως οι τεχνολογίες
των πληροφοριών, αλλά και στους παραδοσιακούς τοµείς, υπό την

— βελτίωση του χρηµατοοικονοµικού πλαισίου των ΜΜΕ· προϋπόθεση βεβαίως ότι οι εν λόγω τοµείς θα µπορέσουν να
επωφεληθούν από την οικονοµία της γνώσης, να χρησιµοποιήσουν
τις νέες τεχνολογίες και να καινοτοµήσουν.

— προαγωγή της ανταγωνιστικότητας των ΜΜΕ βάσει της
οικονοµίας της γνώσης·

3. Ανάλυση των προτεραιοτήτων
— διασφάλιση της παροχής και του συντονισµού δικτύων και

υπηρεσιών στήριξης των επιχειρήσεων. Η παρουσίαση των προτεραιοτήτων κατά τρόπο που θα συνέβαλε
στην καλύτερη κατανόησή τους εκ µέρους των επιχειρηµατιών θα
ήταν αναµφίβολα θετική. Στο σηµείο αυτό θα µπορούσαµε να
προβούµε στην σαφέστερη παρουσίαση των ακόλουθων επιχειρη-2.2. Για τη βελτίωση του πεδίου στο οποίο εντάσσονται οι εν
σιακών στόχων.λόγω προτεραιότητες δράσης και µε σκοπό να καταδειχθεί το

ενδιαφέρον για την όσο το δυνατόν µεγαλύτερη συσχέτισή τους
µε τις επιχειρήσεις, θα πρέπει: 3.1. Θα πρέπει να πραγµατοποιηθεί µία ουσιαστική απλο-

ποίηση των διοικητικών διαδικασιών, δηλαδή να θεσπισθούν
διαδικασίες που θα βασίζονται άµεσα στις πραγµατικές ανάγκες

— να υπάρξει σαφής αναφορά στον Χάρτη για τις µικρές των επιχειρήσεων και δεν θα λαµβάνουν υπόψη αποκλειστικά τις
επιχειρήσεις που ενέκρινε η ευρωπαϊκή ∆ιάσκεψη Κορυφής ανάγκες των διοικήσεων. Θα µπορούσε στο πλαίσιο αυτό να
της Feira. Πράγµατι, στον εν λόγω Χάρτη οι αρχηγοί κρατών επιδιωχθεί η επίτευξη του στόχου της ύπαρξης «µηδενικών διατυ-
και κυβερνήσεων αναφέρονται στο πολυετές πρόγραµµα, ως πώσεων» στις περιπτώσεις ίδρυσης επιχειρήσεων, µέσω της προώθη-
µέσο υλοποίησης των στόχων που έχουν τεθεί. Σχετικά, σης των ορθών πρακτικών. Προς το σκοπό αυτό θα πρέπει να
σύµφωνα και µε τη ∆ήλωση των αρχηγών κρατών και ληφθούν υπόψη τα αποτελέσµατα των εργασιών του Παρατηρητη-
κυβερνήσεων, η ΟΚΕ θεωρεί ότι θα πρέπει να υιοθετηθεί µία ρίου της Ενιαίας Αγοράς της ΟΚΕ στο πλαίσιο των οποίων
µέθοδος που θα λαµβάνει υπόψη τις διαδικασίες του Κάρντιφ επισηµαίνονται τα πολυάριθµα εµπόδια που συνεχίζουν να παρεµ-
και του Λουξεµβούργου σχετικά µε την απασχόληση, µέσω βάλλονται στη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς, ιδιαίτερα όσον
του καθορισµού ποσοτικών στόχων και της διασφάλισης της αφορά τις ΜΜΕ. Η εξάλειψή τους θα µπορούσε να αποτελέσει ένα
επίτευξης των εν λόγω στόχων µέσω της ανάληψης κοινών συγκεκριµένο στόχο η επίτευξη του οποίου είναι δυνατή στο
δράσεων εκ µέρους της ΕΕ και των κρατών µελών, και ζητεί πλαίσιο των µέσων που διαθέτει η Ευρωπαϊκή Επιτροπή µε τη
από την Επιτροπή να προβαίνει στην ετήσια αξιολόγηση της συνεργασία των κρατών µελών. Ο στόχος που θα ετίθετο θα ήταν
προόδου που έχει σηµειωθεί, στο πλαίσιο των Ευρωπαϊκών η ουσιαστική λειτουργία της ενιαίας αγοράς και η αξιοποίηση των
∆ιασκέψεων Κορυφής που πραγµατοποιούνται την άνοιξη· δυνατοτήτων που παρέχει στις µικρές επιχειρήσεις, στο πλαίσιο

πάντα των στόχων του Ευρωπαϊκού Χάρτη. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή
οφείλει να αποτελέσει παράδειγµα προς µίµηση στον εν λόγω— να υπάρξει παράλληλη αναφορά στην µόνιµη ανάγκη βελτίω- τοµέα, ιδιαίτερα όσον αφορά την πρόσβαση στα προγράµµατασης των µέτρων υποστήριξης των εν λόγω προτεραιοτήτων έρευνας και ανάπτυξης, στο πλαίσιο των οποίων προβλέπονται

µε τη παροχή συµβουλών προς τις επιχειρήσεις καθ' όλη τη διαδικασίες πρόσβασης που αποτελούν σήµερα «σπαζοκεφαλιά»διάρκεια ανάπτυξης τους καθώς και µε την υποστήριξη του για τους υπεύθυνους των επιχειρήσεων.δυναµικού τους για καινοτοµία·

3.1.1. Η απλοποίηση των διαδικασιών δεν πρέπει να προκαλέσει
— να προσδιορισθούν σαφώς, σε σχέση µε κάθε προτεραιότητα, τον εκφυλισµό των νοµοθεσιών ιδιαίτερα στον κοινωνικό και

τόσο ο ρόλος που διαδραµατίζει η Ευρωπαϊκή 'Ενωση και περιβαλλοντικό τοµέα.
ιδιαίτερα η Επιτροπή, όσο και οι αρµοδιότητες που διαθέτουν
τα κράτη µέλη, καθώς και οι αρµοδιότητες που θα παραχω-

3.2. Θα πρέπει να αναµορφωθεί η ευρωπαϊκή πολιτική ανταγω-ρηθούν άµεσα στις επιχειρήσεις και στις ενδιάµεσες οργανώ-
νισµού προκειµένου να διασφαλισθεί η ίση µεταχείριση όλων τωνσεις στήριξης και παροχής συµβουλών που θα πρέπει να
επιχειρήσεων, ανεξαρτήτως µεγέθους: σχέσεις που συνδέουν τουςενισχυθούν.
υπεργολάβους και τους δίδοντες την παραγγελία, εξάλειψη των
περιπτώσεων επιβολής υπερβολικών προθεσµιών πληρωµής, αποτε-
λεσµατικότερος έλεγχος των συγκεντρώσεων και καλύτερη αξιολό-
γηση των επιπτώσεών τους στον ανταγωνισµό, επιτήρηση των2.3. Η παρούσα ανακοίνωση, κυρίως µέσω του δηµοσιονοµικού

δελτίου που περιλαµβάνει, αποδεικνύεται ιδιαίτερα ευνοϊκή για κινδύνων ανάπτυξης ολιγοπωλιακών ή µονοπωλιακών καταστά-
σεων ιδιαίτερα σε τοµείς όπως ο τουρισµός ή το εµπόριο, ... Υπότις επιχειρήσεις που δραστηριοποιούνται στον τοµέα των νέων

τεχνολογιών της πληροφορίας (τις νέες επιχειρήσεις). Παρά το τις συνθήκες αυτές είναι ιδιαίτερα σηµαντικό να διασφαλισθεί τόσο
η ποικιλοµορφία του τρόπου οργάνωσης των επιχειρήσεων όσογεγονός ότι η σηµασία του εν λόγω τοµέα, o οποίος διαθέτει

τεράστιες δυνατότητες ανάπτυξης, είναι αναµφισβήτητη, θα πρέπει και η επιβίωση της ατοµικής επιχείρησης, δεδοµένου ότι αποτελούν
µοναδικό µέσο προώθησης της επιτυχούς σταδιοδροµίας τόσο τωννα ληφθεί υπόψη το υψηλό επίπεδο κεφαλαιουχικών και κοινω-

νικών κινδύνων που εγκυµονεί η ανάπτυξη του εν λόγω τοµέα ανδρών όσο και των γυναικών.
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3.3. Θα πρέπει να προωθηθεί η διασφάλιση της παροχής προέβει σε σαφείς υποδείξεις όσον αφορά το πρόβληµα αυτό και
όχι µόνο το σηµαντικό πρόβληµα της βασικής έρευνας για τιςίσων ευκαιριών προς όλες τις ευρωπαϊκές επιχειρήσεις, µε την

υποστήριξη της δηµιουργίας ενός ευνοϊκότερου περιβάλλοντος µελλοντικές καινοτοµίες. Επίσης, τόνισε τη σηµασία της µεταφοράς
γνώσης από τα κέντρα γνώσης στις επιχειρήσεις.στον τοµέα της φορολογίας, σε όλη την επικράτεια της 'Ενωσης,

προκειµένου να ενθαρρυνθούν τόσο η ανάληψη επιχειρηµατικών
κινδύνων και η πραγµατοποίηση επενδύσεων όσο και η δηµιουργία
θέσεων απασχόλησης. Στο πλαίσιο αυτό θα µπορούσαν, παραδεί-

3.5.2. Προς το σκοπό αυτό απαιτείται η δηµιουργία ενόςγµατος χάρη, να πραγµατοποιηθούν οι αναγκαίες τροποποιήσεις
κλίµατος συνεργασίας µεταξύ των πανεπιστηµιακών, των ερευνη-του δικαίου των πτωχεύσεων ώστε µία πρώτη αποτυχία να µην
τών και του επιχειρηµατικού κόσµου. Η δηµιουργία αυτού τουαποτελεί ανυπέρβλητο εµπόδιο για τη συνέχιση της επιχειρηµατι-
κλίµατος εµπιστοσύνης εξαρτάται άµεσα από τη δηµιουργίακής δραστηριότητας αλλά να παρέχεται η δυνατότητα υπέρβασης
ευνοϊκών διαρθρωτικών συνθηκών: δηµιουργία δικτύου ενδιαµέσωνπαρόµοιων δυσκολιών, όπως συµβαίνει σε άλλες χώρες. Η ΕΕ θα
φορέων στα πανεπιστήµια, µε τα οποία συνεργάζονται επιχειρηµα-πρέπει να αποτελέσει τον εγγυητή της ουσιαστικής σύγκλισης
τίες, µεγαλύτερη συµµετοχή των επιχειρηµατιών στον καθορισµότων φορολογικών και νοµοθετικών διατάξεων που ισχύουν στην
των ερευνητικών προτεραιοτήτων κ.λπ.επικράτειά της, υιοθετώντας ευνοϊκά µέτρα για τις επενδύσεις

και τη δηµιουργία επιχειρήσεων, προκειµένου να αποφευχθεί η
εµφάνιση σηµαντικών στρεβλώσεων µεταξύ των διαφόρων χωρών.

3.5.3. Ιδιαίτερη σηµασία έχει η προώθηση της κινητικότητας3.4. Η ενίσχυση των προσπαθειών που αναλαµβάνονται υπέρ της
µεταξύ επιχειρήσεων αφενός, και πανεπιστηµίων και κέντρωνενθάρρυνσης της δηµιουργίας και της µεταβίβασης των επιχει-
γνώσης αφετέρου.ρήσεων αποτελεί ζωτικής σηµασίας µέσο για τη βελτίωση της ποιό-

τητας της απασχόλησης και την αύξηση του αριθµού των εργαζοµέ-
νων στην Ευρώπη. Η επίτευξη του εν λόγω στόχου αποτελεί µία από
τις άµεσες προτεραιότητες του Ευρωπαϊκού Χάρτη για τις µικρές

3.5.4. Μία από τις µεγαλύτερες δυσκολίες που αντιµετωπίζει ηεπιχειρήσεις. Οι εν λόγω προσπάθειες αφορούν πράγµατι τις δηµό-
ευρωπαϊκή έρευνα αφορά τη διασφάλιση µιας κάποιας συνέχειαςσιες αρχές όλων των βαθµίδων, τις επαγγελµατικές και οικονοµικές
στις διακρατικές συνεργασίες που δηµιουργούνται µεταξύ τωνοργανώσεις, τους τραπεζίτες και άλλους κεφαλαιούχους, τις
ευρωπαίων εταίρων στο πλαίσιο των ευρωπαϊκών προγραµµάτων.ενώσεις, το συνεταιριστικό τοµέα, κ.λπ. Στο πλαίσιο αυτό η Ευρωπα-
Η ΟΚΕ προτείνει προς το σκοπό αυτό να εξετασθεί το ζήτηµαϊκή 'Ενωση θα µπορούσε να διαδραµατίσει καθοριστικής σηµασίας
της ανάληψης µίας ευρωπαϊκής πρωτοβουλίας, στην οποία θαρόλο: καταγράφοντας και βελτιώνοντας τις καλύτερες δηµόσιες
συµµετέχουν, δηµόσια και ιδιωτικά κεφάλαια, οι περιφέρειες, ταπρακτικές που ευνοούν τη δηµιουργία και τη µεταβίβαση επιχει-
κράτη και η Ευρωπαϊκή 'Ενωση, µε στόχο την υποστήριξη τωνρήσεων (µηδενικές διατυπώσεις, προσαρµογή της φορολογίας,
προσπαθειών δηµιουργίας επιχειρήσεων ή κοινών επιχειρήσεωνάσκηση του δικαιώµατος πτώχευσης που να προβλέπει την παροχή
βάσει των ευρωπαϊκών ερευνητικών προγραµµάτων. Το πρόγραµµαµίας δεύτερης ευκαιρίας, µεταβίβαση των επιχειρήσεων, ...) ή στην
JEV (παροχή βοήθειας για τη δηµιουργία «Μικτών επιχειρήσεων»αντίθετη περίπτωση, όπως προβλέπεται και από τον Ευρωπαϊκό
εκ µέρους των ευρωπαϊκών ΜΜΕ) θα µπορούσε να συµβάλειΧάρτη, καταγγέλλοντας τις «κακές πρακτικές» που παρατηρούνται
σηµαντικά προς την κατεύθυνση αυτή...στον εν λόγω τοµέα (δαπανηρές διαδικασίες καταχώρησης, µακρές

προθεσµίες), οργανώνοντας, σε ευρωπαϊκό δίκτυο, τις πρωτοβου-
λίες για τη δηµιουργία ενώσεων επιχειρήσεων για τη διευκόλυνση
του έργου των υπευθύνων για την υλοποίηση των σχεδίων, διευκο-

3.6. Θα πρέπει να προωθηθεί η παροχή της κατάλληληςλύνοντας τους τοπικούς ιδιώτες επενδυτές («business angels»),
εκπαίδευσης και της δια βίου κατάρτισης. Πράγµατι, διαπιστώνεταιυποστηρίζοντας την ανάπτυξη του επιχειρησιακού πνεύµατος στους
ολοένα και πιο συχνά η έλλειψη εξειδικευµένου εργατικού δυναµι-νέους µε τη βοήθεια των ίδιων των επιχειρήσεων, των ενδιάµεσων,
κού σε ολοένα και περισσότερους τοµείς. Η απάντηση στιςτων κινηµάτων νεολαίας και του εκπαιδευτικού συστήµατος, ενθαρ-
µελλοντικές ανάγκες των επιχειρήσεων στον εν λόγω τοµέα θαρύνοντας τη δηµιουργία επιχειρήσεων από γυναίκες, νέους και άλλες
µπορούσε να είναι ο συντονισµός, σε ευρωπαϊκό επίπεδο, τωνπεριθωριοποιηµένες οµάδες... 'Ενας από τους στόχους της εν λόγω
προσπαθειών που καταβάλλονται στο πλαίσιο της ανάπτυξης τηςπρωτοβουλίας θα ήταν η διασφάλιση της πρόσβασης στις εν λόγω
κινητικότητας. Οι εν λόγω προσπάθειες, που αφορούν τόσο τιςυπηρεσίες για όλους τους υπεύθυνους υλοποίησης σχεδίων στην
δηµόσιες αρχές όσο και τις επαγγελµατικές οργανώσεις και τιςΕυρώπη και η διευκόλυνση της πρόσβασής τους στην ευρωπαϊκή
ίδιες τις επιχειρήσεις, θα µπορούσαν να λάβουν διάφορες µορφές:αγορά.
καλύτερη διασφάλιση της συγκρισιµότητας του επιπέδου γνώσεων
και εµπειριών ώστε να διευκολυνθεί η κινητικότητα, οργάνωση της3.5. Θα πρέπει να ενθαρρυνθεί, παράλληλα µε τις προσπάθειες
µαθητείας σε ευρωπαϊκό επίπεδο, προσαρµογή των υφιστάµενωνγια τη δηµιουργία ενός «ευρωπαϊκού χώρου έρευνας», η ανάπτυξη
προγραµµάτων τεχνικής και χρηµατοοικονοµικής υποστήριξης τηςενός ευρωπαϊκού χώρου καινοτοµίας που θα έχει ως στόχο την
διεθνούς κινητικότητας στις απαιτήσεις για την ένταξη τωναξιοποίηση του ανεκµετάλλευτου καινοτοµικού δυναµικού των
νέων κάθε επιπέδου κατάρτισης, καλύτερος συντονισµός τωνΜΜΕ (ιδιαίτερα όσον αφορά τους παραδοσιακούς τοµείς) και την
προγραµµάτων σπουδών, ανάπτυξη προγραµµάτων ανταλλαγήςδιασφάλιση της άµεσης διάδοσης των γνώσεων από τους χώρους
ορθών πρακτικών, ενθάρρυνση της εκµάθησης ξένων γλωσσών.παραγωγής τους (πανεπιστήµια, ερευνητικά κέντρα ή άλλες επιχει-
Ιδιαίτερη έµφαση θα πρέπει να δοθεί στη συνέχιση της κατάρτισης,ρήσεις, ιδιαίτερα όσον αφορά τις µεγαλύτερου µεγέθους επιχει-
ανεξαρτήτως ηλικίας, των γυναικών και άλλων µειονοτικών κατηγο-ρήσεις) προς τις επιχειρήσεις.
ριών στον τοµέα της δηµιουργίας επιχειρήσεων. 'Εχει διαπιστωθεί
ότι ένα σηµαντικό ποσοστό της ανάπτυξης της αµερικανικής3.5.1. Η ΟΚΕ στη γνωµοδότησή της για την Ανακοίνωση της
οικονοµίας κατά τη διάρκεια των τελευταίων ετών οφείλονταν στηνΕπιτροπής µε τίτλο «Προς ένα ευρωπαϊκό χώρο ερευνών» (1)
ανάπτυξη του επιχειρηµατικού πνεύµατος των εν λόγω κατηγοριών.
Το πολυετές πρόγραµµα θα πρέπει επίσης να γίνει σαφέστερο ως(1) ΕΕ C 204 της 18.7.2000, σ. 70.
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προς τους µηχανισµούς που συµβάλλουν στην ανάπτυξη του 3.7.2. Προς το σκοπό αυτό η ΟΚΕ θεωρεί ότι θα πρέπει να
δοθεί, στο πλαίσιο του πολυετούς προγράµµατος, µεγαλύτερηεπιχειρηµατικού πνεύµατος και στη δηµιουργία επιχειρήσεων,

ιδιαίτερα όσον αφορά τα εκπαιδευτικά συστήµατα και τα πανε- έµφαση στην πρωτοβουλία «ανάπτυξη και απασχόληση» που
αποφασίσθηκε κατά τη ∆ιάσκεψη Κορυφής του Λουξεµβούργου,πιστηµιακά ιδρύµατα. Στο πλαίσιο αυτό είναι απαραίτητη η

δηµιουργία δικτύων συνεργασίας µεταξύ των πανεπιστηµίων και µέσω της ένταξης σε αυτό του προγράµµατος JEV, µε πρόβλεψη
των κατάλληλων δηµοσιονοµικών πιστώσεων για τις τρεις πτυχέςτων επιχειρήσεων.
του, και να συνεχισθεί η εφαρµογή του προγράµµατος Ιnterprise,
υπό την προϋπόθεση ότι θα αναπροσαρµοσθεί µε στόχο τη
βελτίωση της διαχείρισής του, µέσω παραδείγµατος χάρη της
ενίσχυσης των επιπτώσεών του που θα µπορούσε να επιτευχθεί µε3.6.1. Τίθεται το ζήτηµα κατά πόσον οι εν λόγω δράσεις την καθιέρωση ενός ενδιάµεσου προγράµµατος που θα έχει

κατάρτισης και εκµάθησης µπορούν να αναληφθούν αποκλειστικά στοιχεία τόσο από το πρόγραµµα Ιnterprise, το οποίο είναισε επίπεδο επιχειρήσεων και κατά πόσον είναι απαραίτητο να αποτελεσµατικό αλλά είναι περιορισµένης επιρροής, όσο καιληφθούν υπόψη στο πλαίσιο του καθορισµού των προτεραιοτήτων από το πρόγραµµα Εuropartenariat, το οποίο είναι λιγότερο
της ΕΕ. Οι εν λόγω δράσεις θα πρέπει να υλοποιηθούν από κοινού αποτελεσµατικό αλλά εφαρµόζεται ευρύτερα. Επίσης, η ΟΚΕµε τις δράσεις που έχουν αναληφθεί στα κράτη µέλη υπέρ της συνιστάαναδιοργάνωσης του τοµέα της εκµάθησης και της προώθησης της
κινητικότητας.

— αντί για την εγκατάλειψη ορισµένων πρωτοβουλιών, την
απλοποίηση των διαδικασιών και τη χρησιµοποίηση των
τοπικών επαγγελµατικών οργανώσεων·

3.7. Θα πρέπει να αξιοποιηθούν, σε ευρωπαϊκή κλίµακα, τόσο
η συνεργασία όσο και τα δίκτυα µεταξύ των επιχειρήσεων,

— την ανάληψη δράσεων πραγµατοποίησης «συγκριτικώνδεδοµένου ότι αποτελούν το καλύτερο µέσο προκειµένου να
αναλύσεων» µε στόχο την αξιοποίηση των καλύτερων µορφώνµπορέσουν οι µικρές επιχειρήσεις να ανταποκριθούν στις νέες
συνεργασίας µεταξύ τόσο των µεγάλων όσο και των µικρώνπροκλήσεις που θέτουν τόσο η διεθνοποίηση όσο και η τεχνολο-
επιχειρήσεων (οµαδοποιήσεις, µεικτές επιχειρήσεις, υπεργο-γική ανάπτυξη. Οι πρότυποι µηχανισµοί που υφίστανται ήδη στην
λαβία, ...).'Ενωση (Interprise, για την πραγµατοποίηση συναντήσεων µεταξύ

εκπροσώπων των επιχειρήσεων, JEV, για την υποστήριξη της
δηµιουργίας µικτών επιχειρήσεων) απεδείχθησαν κατά τη διάρκεια
των τελευταίων ετών ιδιαίτερα επιτυχείς και συµβάλλουν σηµαντικά

3.8. Θα πρέπει να υποστηριχθεί η ανάπτυξη δικτύων παροχήςστην ενίσχυση της συνεργασίας µεταξύ των ευρωπαϊκών ΜΜΕ,
υπηρεσιών προς τις επιχειρήσεις και τους µελλοντικούς επιχειρηµα-αποτελώντας έναν αναµφισβήτητο παράγοντα ενοποίησης και
τίες. Η λειτουργία των εν λόγω δικτύων θα πρέπει να βασίζεταισυνοχής. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αναγνωρίζει την επιτυχία και τη
στην εφαρµογή των αρχών της διαφάνειας, της διασφάλισης τηςσηµασία των εν λόγω δράσεων για την αντιµετώπιση των πραγµα-
πρόσβασης σε όλους και της βελτίωσης της ποιότητας. Η παροχήτικών αναγκών, για την ενίσχυση της σχέσης κόστους/οφέλους
των εν λόγω υπηρεσιών έχει αποδείξει τη χρησιµότητά της ήδη στοκαι την αύξηση της ευρωπαϊκής προστιθέµενης αξίας. Ωστόσο,
πλαίσιο των κρατών µελών και θα ήταν σκόπιµο να επιδιωχθεί ηπροτείνει την κατάργησή τους διότι θεωρεί ότι αφορούν περιο-
οργάνωσή της παροχής τους, µέσω της δηµιουργίας δικτύων, σερισµένο µόνον αριθµό επιχειρήσεων. Η ανεπαρκής χρήση τους
ευρωπαϊκό επίπεδο. Στο πλαίσιο αυτό, η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπηµπορεί να αποδοθεί σε προβλήµατα που συνδέονται µε υπερβολικά
της για τη σιγή της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά µε το ζήτηµαδιοικητικά βάρη, την ύπαρξη ανεπαρκούς ενηµέρωσης ή την
των προγραµµάτων που δίδουν τη δυνατότητα στις ευρωπαϊκέςανεπαρκή εξέλιξη τους. Θα ήταν ενδεχοµένως προτιµότερο να
ΜΜΕ και στους εκπροσώπους τους να συµµετάσχουν στις ευρωπαϊ-αναζητηθούν, σε συνεργασία µε τις επαγγελµατικές οργανώσεις
κές εργασίες τυποποίησης (δράση Νοrmapme). Εντούτοις, ο ενκαι τα κράτη µέλη, τρόποι διεύρυνσης του ακροατηρίου τους.
λόγω µηχανισµός είναι ζωτικής σηµασίας για την ενσωµάτωση τωνΠράγµατι, η 'Ενωση βρίσκεται στην πλεονεκτικότερη θέση από
µικρών επιχειρήσεων στην ενιαία αγορά όπως αναφέρει και οοποιοδήποτε άλλο για να προβεί στην ανάληψη πρωτοβουλιών µε
Ευρωπαϊκός Χάρτης. Η ΟΚΕ προτείνει λοιπόν τη συνέχιση τηςσκοπό την προώθηση της σύναψης στρατηγικών συµµαχιών, την
εφαρµογής της εν λόγω δράσης, παρά το γεγονός ότι απαιτείται ηανάπτυξη της συνεργασίας και το σχηµατισµό δικτύων. Επίσης, η
απλοποίηση της διαχείρισής της.ΟΚΕ επισηµαίνει τη σηµασία που έχει η ορθή διαχείριση: της

διακοπής ή της τροποποίησης ενός προγράµµατος θα πρέπει να
έχει προηγηθεί σχετικός διάλογος µε τους ενδιαφερόµενους καθώς
και σχετική ειδοποίησή αρκετά πριν. Πράγµατι η ξαφνική και

3.9. Θα πρέπει να προωθηθούν σε ευρωπαϊκό επίπεδο οι ορθέςανεξήγητη διακοπή της εφαρµογής ορισµένων διαδικασιών
πρακτικές που εφαρµόζονται στον τοµέα της κοινωνικής και(Interprise, και το ΕCIP στις τρίτες αγορές) δηµιουργεί έντονες
πολιτιστικής ολοκλήρωσης της επιχείρησης (ένταξη στο τοπικόδυσαρέσκειες και κλονίζει την εµπιστοσύνη προς την Ευρωπαϊκή
περιβάλλον, διεύρυνση του κοινωνικού διαλόγου, ισότητα ανδρών/Επιτροπή.
γυναικών, ένταξη των µειονοτήτων, χρηµατοδότηση των µικρών
επιχειρήσεων, κ.λπ.).

3.7.1. Στο πλαίσιο της ανάληψης των εν λόγω πρωτοβουλιών
θα πρέπει να επιδιώκεται πάντα η απλοποίηση των διαδικασιών, 3.10. Η κοινοτική δράση θα πρέπει να επικεντρώσει τις

προσπάθειές της στην αξιοποίηση των καινοτόµων µεθόδων όπωςδιότι σε διαφορετική περίπτωση θα αποθαρρυνθούν οι ενδιαφε-
ρόµενες επιχειρήσεις ανεξάρτητα από το ενδιαφέρον και την είναι η συνεργασία µεταξύ των επιχειρήσεων, τα κεφάλαια άµεσης

πρόσβασης ή τα τοπικά δίκτυα ιδιωτών επενδυτών («businessκαταλληλότητα των προετοιµαζόµενων δράσεων.
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angels») στον οικονοµικό τοµέα. Αυτό που λείπει σήµερα δεν είναι την αξιοποίηση των καλύτερων πρακτικών παγκοσµίως. Στο
πλαίσιο του εν λόγω εγχειρήµατος κάθε µέρος θα πρέπει νατα κεφάλαια αλλά η δηµιουργία κλίµατος εµπιστοσύνης µεταξύ

των επενδυτών και των υπευθύνων για την υλοποίηση αναπτυξια- διαδραµατίζει έναν επακριβώς καθορισµένο ρόλο:
κών σχεδίων ή σχεδίων δηµιουργίας επιχειρήσεων, και για το λόγο
αυτό θα πρέπει να αναληφθούν οι κατάλληλες προσπάθειες

— οι επιχειρήσεις και οι οικονοµικές και κοινωνικές οργανώσειςυποστήριξής τους. Θα πρέπει δηλαδή να διευκολυνθεί η ανάληψη
θα πρέπει να συµµετέχουν στην κατάρτιση των αναλύσεωνκαινοτόµων δράσεων εκ µέρους των οικονοµικών και τραπεζικών
καθορισµού των στόχων η επίτευξη των οποίων θα επιδιωχθεί·κύκλων, να αναπτυχθούν οι κατάλληλοι χρηµατοοικονοµικοί

µέθοδοι και να ενθαρρυνθεί η παροχή των κατάλληλων αµοιβαίων
εγγυήσεων στο πλαίσιο της λειτουργίας των ∆ιαρθρωτικών

— η Επιτροπή θα πρέπει να προβαίνει στον προσδιορισµό τωνΤαµείων. 'Ολα αυτά τα µέτρα θα πρέπει να έχουν ως στόχο τη
κακών και των ορθών πρακτικών και στον καθορισµό τωνδηµιουργία των κατάλληλων συνθηκών προκειµένου να διασφαλι-
στόχων σε συνεργασία µε τα κράτη µέλη·σθεί η εξασφάλιση των απαιτούµενων κεφαλαίων εκ µέρους των

ΜΜΕ και να διευκολυνθεί η εκ µέρους τους υιοθέτηση µίας νέας
προσέγγισης και νέων συνοδευτικών συστηµάτων µε σκοπό τη

— τα κράτη µέλη θα πρέπει, σε συνεργασία µε τις επιχειρήσειςµείωση των υφιστάµενων επιχειρηµατικών κινδύνων.
και τις οικονοµικές και κοινωνικές οργανώσεις τους, να
προβαίνουν στην εφαρµογή προγραµµάτων µε στόχο την
επίτευξη των εν λόγω στόχων·

3.11. Στο πλαίσιο αυτό η ανάληψη µίας δράσης εξεύρεσης
«κεφαλαίων εκκίνησης» για τη χρηµατοδότηση των συνοδευτικών

— τέλος, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή θα πρέπει, µε τη βοήθεια τωνµέτρων θα ήταν προτιµότερη από την χορήγηση κεφαλαίων από
οικονοµικών και κοινωνικών οργανώσεων, να προβαίνει στηντον κοινοτικό προϋπολογισµό, που δεν µπορούµε να καταλάβουµε
αξιολόγηση των αποτελεσµάτων που έχουν επιτευχθεί.σε τι εξυπηρετεί πλέον. Εξάλλου, γενικά, ορισµένες από τις

προτάσεις της Ευρωπαϊκής Επιτροπής είναι προσανατολισµένες
περισσότερο προς τους τοµείς «υψηλής τεχνολογίας», παρά το
γεγονός ότι η καθιέρωση της οικονοµίας της γνώσης στους

4.2. Θα πρέπει να υπάρξει καλύτερος καθορισµός του ρόλουπερισσότερο παραδοσιακούς τοµείς παρέχει περισσότερες δυνατό-
της Γ.∆. «Επιχειρήσεις» της Ευρωπαϊκής Επιτροπής ως εγγυήτριαςτητες για τη δηµιουργία εξειδικευµένων και µόνιµων θέσεων
της προώθησης του επιχειρηµατικού πνεύµατος και της κοινωνίαςαπασχόλησης ...
των γνώσεων στο πλαίσιο των άλλων ευρωπαϊκών πολιτικών. 'Ενα
από τα κυριότερα καθήκοντα της εν λόγω Γ.∆. θα πρέπει να είναι
η παρακολούθηση της ανάλυσης των πραγµατικών επιπτώσεων
όλων των νέων πρωτοβουλιών, νοµοθετικών και επιχειρησιακών,
της 'Ενωσης προκειµένου να εκτιµηθεί η πραγµατική συµβολή

4. Η επιλογή των µεθόδων δράσης τους στη δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού χώρου στον οποίο κυριαρχεί
το επιχειρηµατικό πνεύµα και προωθείται η δηµιουργία της
κοινωνίας της γνώσης. Στη γνωµοδότησή της για τη διοικητική
απλοποίηση (1), η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι εφεξής «η ανάλυση τωνΣτον τοµέα αυτό η ΟΚΕ θα επιθυµούσε την ουσιαστική τροπο-
επιπτώσεων θα πρέπει να γίνεται υπό συνθήκες που διασφαλίζουνποίηση του σχεδίου της Επιτροπής µε στόχο την αποσαφήνισή και
πλήρως τόσο την ποιότητα όσο και τον ανεξάρτητο χαρακτήρα της,τη συµπλήρωσή του. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι εντός ενός γενικότερου
και να περιλαµβάνει την συστηµατική εξέταση των εναλλακτικώνπλαισίου µίας Ευρώπης που υστερεί σε επιχειρηµατικό πνεύµα και
δυνατοτήτων που υπάρχουν σε σχέση µε τη θέσπιση κανονισµούλαµβανοµένης υπόψη της ενίσχυσης της πολιτικής διάστασης που
(συµβατικές συµφωνίες, αυτορρύθµιση, συνρύθµιση) και την διεξο-έδωσαν οι αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων στις ∆ιασκέψεις
δική αξιολόγηση των επιπτώσεών τους. Τα αποτελέσµατα τηςΚορυφής της Λισσαβώνας και της Feira, το πολυετές πρόγραµµα
ανάλυσης θα πρέπει να δηµοσιοποιούνται». Ο εν λόγω στόχοςθα πρέπει να αποτελέσει, βάσει συγκεκριµένων πολιτικών στόχων
µπορεί να επιτευχθεί µόνον εάν διασφαλισθεί η πλήρης καιπου καθορίζονται στο Χάρτη, τον κινητήριο µοχλό για τη
ουσιαστική συµµετοχή των επιχειρήσεων και των οικονοµικώνδηµιουργία ενός ενιαίου ευρωπαϊκού χώρου, κύριο χαρακτηριστικό
και κοινωνικών οργανώσεων. Στην περίπτωση που η Ευρωπαϊκήτου οποίου θα είναι η κυριαρχία του επιχειρηµατικού πνεύµατος
Επιτροπή δεν µπορέσει να προβεί στην αποτελεσµατική ανάθεσηκαι της γνώσης. Κατά την άποψη της ΟΚΕ θα πρέπει να
των εν λόγω αρµοδιοτήτων, η ΟΚΕ υπενθυµίζει, ως εναλλακτικήλάβουν χώρα οι ακόλουθες αποσαφηνίσεις και βελτιώσεις του
λύση, την πρόταση που έχει ήδη υποβάλει σχετικά µε τη δηµιουρ-προγράµµατος:
γία του θεσµού του «διαµεσολαβητή για τις µικρές επιχειρήσεις»,
όπως συµβαίνει και στις ΗΠΑ.

4.1. Θα πρέπει να γίνει σαφής αναφορά στον Ευρωπαϊκό Χάρτη
για τις µικρές επιχειρήσεις και να καθορισθούν επακριβώς τα µέσα
εφαρµογής του. Η ΟΚΕ, βασιζόµενη στη σχετική δήλωση των 4.3. Θα πρέπει επίσης να προσδιορισθούν επακριβώς, στο
αρχηγών κρατών και κυβερνήσεων που πραγµατοποιήθηκε στη πλαίσιο του σχεδίου, το πεδίο, τα µέσα και οι τρόποι συντονισµού
Feira, συνιστά επίσης στην Επιτροπή να προβεί, βασιζόµενη στις που θα µπορούσαν να συµβάλουν στην ένταξη των προτεραιοτήτων
δράσεις ανταλλαγών ορθών πρακτικών BEST, στη διατύπωση
συστάσεων που θα καθορίζουν συγκεκριµένους ποσοτικούς στό-
χους για ένα περιορισµένο αριθµό προτεραιοτήτων. Το εγχείρηµα
BEST θα πρέπει επίσης να µετατραπεί σε µία µέθοδο παροχής
κινήτρων, µε σκοπό την εξάλειψη των χειρότερων πρακτικών και (1) EE C 14 της 16.1.2001, σ. 1.
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της πολιτικής για τις επιχειρήσεις και στους άλλους τοµείς της υιοθέτηση ενός αναλυτικού προγράµµατος δράσης που θα επανε-
ξετάζεται και θα συµπληρώνεται κάθε έτος. Στο πλαίσιο του ενκοινοτικής δράσης: εσωτερική αγορά, έρευνα-ανάπτυξη, οικονο-

µική και κοινωνική συνοχή, περιβάλλον, προστασία των κατανα- λόγω προγράµµατος δράσης θα προσδιορίζονταν οι συγκεκριµένες
δράσεις που θα πρέπει να αναληφθούν, τα µέσα εφαρµογής τουςλωτών. 'Οσον αφορά τον «συντονισµό µε άλλα προγράµµατα» θα

ήταν χρήσιµο να προσδιορισθούν περισσότερο τόσο η έκταση όσο (εθνικά και κοινοτικά), καθώς και οι δικαιούχοι.
και το είδος του συντονισµού που θα επιλεχθούν, ιδιαίτερα όσον
αφορά τα προγράµµατα Ε&Α, τις διαρθρωτικές δράσεις, τη
διασυνοριακή συνεργασία και τέλος τα προγράµµατα κατάρτισης 4.7. Θα πρέπει να υπάρξει καθορισµός δεικτών που θα παρουσι-
και κινητικότητας. Πράγµατι, δεν υφίσταται κανένας µηχανισµός άζονται σε έναν πίνακα αναφοράς που θα γίνεται εύκολα κατανοη-
που να επιτρέπει την πραγµατοποίηση ολοκληρωµένων παρεµβά- τός από τους επιχειρηµατίες. Οι εν λόγω δείκτες θα αποτελούν τη
σεων στον τοµέα της στρατηγικής των επιχειρήσεων. Οι µηχανισµοί βάση για την πραγµατοποίηση της επισκόπησης της κατάστασης
είναι τοµεακοί και θεµατικοί. Για το λόγο αυτό το πολυετές που επικρατεί σε σχέση µε τις νοµοθετικές και επιχειρησιακές
πρόγραµµα, παρά τον περιορισµένο προϋπολογισµό του, θα δράσεις που έχουν αναληφθεί από κάθε επίπεδο, ιδιαίτερα όσον
µπορούσε να αποτελέσει τον κινητήριο µοχλό για τη διευκόλυνση αφορά τις δράσεις που αναλαµβάνονται σε εθνικό και ευρωπαϊκό
της πρόσβασης, κυρίως των µικρού µεγέθους επιχειρήσεων, στα επίπεδο. Ο εν λόγω πίνακας θα αποτελέσει τον κύριο µηχανισµό
διάφορα προγράµµατα, όπως στο Πρόγραµµα πλαίσιο Ε&Α, στο παρακολούθησης της εφαρµογής του Ευρωπαϊκού Χάρτη για τις
Ιnterreg, στο ΕTΠΑ, στο Leonardo. µικρές επιχειρήσεις καθώς και το σηµείο αναφοράς για την

κατάρτιση της ετήσιας έκθεσης, όπως είχε ζητήσει η ΟΚΕ στη
γνωµοδότηση πρωτοβουλίας που υιοθέτησε στις 24 Μαΐου
2000 (1) και αποφάσισε το Συµβούλιο της Feira. Ο εν λόγω4.4. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι θα πρέπει να υπάρξει άµεση υποστήριξη
πίνακας θα υποβάλλεται κάθε έτος στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιοτης παροχής ποιοτικών υπηρεσιών εκ του σύνεγγυς διότι οι
και στην ΟΚΕ. Οι παρατηρήσεις και οι συστάσεις που θαυπηρεσίες αυτές είναι κατανεµηµένες στο σύνολο της ευρωπαϊκής
διατυπώνονται θα χρησιµοποιούνται για την αναθεώρηση τουεπικράτειας, καλύπτουν όλο το φάσµα των απαιτούµενων υπηρε-
προγράµµατος δράσης.σιών «στο πλαίσιο όλων των αναπτυξιακών φάσεων» και µπορούν

να διασφαλίσουν την παροχή υπηρεσιών ποιότητας προς τις ΜΜΕ,
το κόστος των οποίων θα είναι προσιτό και η πρόσβαση εύκολη.
Για το λόγο αυτό θα πρέπει να ενισχυθούν τα δίκτυα Εuro- 4.8. Το εν λόγω πρόγραµµα θα πρέπει να προσαρµοσθεί
Info-Centres, προκειµένου να αποτελέσουν τον πυρήνα για τη καταλλήλως προκειµένου να ληφθεί υπόψη η πραγµατική
δηµιουργία ενός πραγµατικού ευρωπαϊκού δικτύου παροχής κατάσταση που επικρατεί στις υποψήφιες προς ένταξη χώρες. Στις
υπηρεσιών προς τις επιχειρήσεις. Το δίκτυο των Εuro-Info-Centres εν λόγω χώρες η ανάπτυξη του επιχειρηµατικού πνεύµατος
θα δώσει τη δυνατότητα στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή να διατηρήσει αντιµετωπίζει σοβαρές δυσκολίες λόγω τόσο της επιβίωσης των
την επαφή µε την πραγµατική κατάσταση που επικρατεί να κρατικιστικών αντιλήψεων του παρελθόντος όσο και της ύπαρξης
ενηµερωθεί σχετικά µε τις προσδοκίες των επιχειρήσεων. συµπεριφορών διαφθοράς.

4.4.1. ΟΚΕ ζητά, εξάλλου, να θεσπιστούν νέα µέσα στήριξης
των διαρθρώσεων πλαισίωσης και παροχής συµβουλών στις επιχει- 5. Η διαβούλευση και η συµµετοχή των οικονοµικών και
ρήσεις. κοινωνικών φορέων

4.5. Θα πρέπει να υπάρξει σαφής αναφορά, στο πλαίσιο 5.1. Η διασφάλιση της άµεσης συµµετοχής των ενδιαφεροµέ-
όλων των προτεινόµενων δράσεων, στο ζήτηµα της κοινοτικής νων φορέων στη διαδικασία καθορισµού των προτεραιοτήτων,
προστιθέµενης αξίας που παράγεται. Φαίνεται λογικό να βασισθεί παρακολούθησης των σχεδίων και υλοποίησής τους αποτελεί
η υλοποίησή τους στους πολιτικούς στόχους που καθορίσθηκαν απαραίτητη προϋπόθεση για την επιτυχή εφαρµογή τους. Η
κατά τις ∆ιασκέψεις Κορυφής της Λισσαβώνας και της Feira αποτυχία των διαδοχικών προσπαθειών της 'Ενωσης στον τοµέα
(ενίσχυση του επιχειρηµατικού πνεύµατος, διεθνοποίηση, κοινωνία της διοικητικής απλοποίησης αποτελεί αδιαµφισβήτητη απόδειξη.
της γνώσης ...) και να προτιµηθεί ο καθορισµός ενός πλαισίου Η προώθηση του επιχειρηµατικού πνεύµατος σε ευρωπαϊκό επίπεδο
εργασίας, σε συνεργασία µε τα κράτη µέλη και τις επαγγελµατικές απαιτεί επίσης την ουσιαστική και συνεχή συµµετοχή των ενδιαφε-
οργανώσεις, µε στόχο τον προσδιορισµό των προτύπων σχεδίων ροµένων µερών. Οι οικονοµικές και κοινωνικές οργανώσεις στην
και των δράσεων σε δίκτυο που θα πρέπει να υλοποιηθούν σε Ευρώπη, οι οποίες έχουν εξάλλου ήδη σηµαντικές αρµοδιότητες
ευρωπαϊκό επίπεδο. Επίσης µπορεί και πρέπει να καθορισθούν οι στο πλαίσιο της εφαρµογής των εν λόγω δράσεων (ενηµέρωση,
δράσεις που θα αναληφθούν σε εθνικό και τοπικό επίπεδο. κατάρτιση, ...), πρόκειται να αποκτήσουν ακόµη περισσότερες
Μία παρόµοια προσέγγιση θα διευκόλυνε την επανεξέταση των αρµοδιότητες στο πλαίσιο της ανάπτυξης της αυτορρύθµισης.
επιχειρησιακών επιλογών της Ευρωπαϊκής Επιτροπής που δεν Είναι λυπηρό να διαπιστώνουµε ότι το σχέδιο απόφασης του
µπορούν να θεωρηθούν πάντα ως αιτιολογηµένες. Για το λόγο Συµβουλίου προβλέπει τη σύσταση µίας Επιτροπής ∆ιαχείρισης
αυτό θα πρέπει να δοθεί προτεραιότητα αφενός στις δράσεις που θα αποτελείται αποκλειστικά από εκπροσώπους των κρατών
που αποσκοπούν στη δηµιουργία δικτύων και αφετέρου στις µελών, δηλαδή των διοικήσεων. Εξάλλου, θεωρούµε ότι η έκθεση
διαρθρωτικές δράσεις, ιδιαίτερα όσον αφορά τον χρηµατοοικονο- αξιολόγησης που προβλέπεται θα πρέπει να καταρτίζεται κάθε
µικό τοµέα, που απευθύνονται στις εθνικές και τοπικές αρχές και έτος και να υποβάλλεται για διαβούλευση και στην Οικονοµική
τους διάφορους επαγγελµατικούς και ιδιωτικούς φορείς. και Κοινωνική Επιτροπή.

4.6. Θα πρέπει να συµπληρωθεί η ανακοίνωση, κύριο χαρακτη- (1) Γνωµοδότηση πρωτοβουλίας για τον Ευρωπαϊκό Χάρτη των µικρών
επιχειρήσεων. ΕΕ C 204 της 18.7.2000, σ. 57.ριστικό της οποίας είναι η ασάφεια και η γενικότητα, µε την
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5.2. Η διαβούλευση µε τους οικονοµικούς και κοινωνικούς 6.4. Η ΟΚΕ ζητεί από το Συµβούλιο να προβεί στην υιοθέτηση
του εν λόγω προγράµµατος κάνοντας ειδική µνεία στον Χάρτη τηςπαράγοντες µπορεί, κατ' αρχήν, να γίνει στο πλαίσιο της Οικονοµι-

κής και Κοινωνικής Επιτροπής. Η Επιτροπή θα ήταν σκόπιµο να Feira. Η ΟΚΕ εκφράζει επίσης την επιθυµία να προβεί η Επιτροπή,
λαµβάνοντας υπόψη τις διαδικασίες του Λουξεµβούργου καιπροβεί στη σύσταση µίας «Οµάδας πολιτικής των επιχειρήσεων», η

σύνθεση της οποίας θα µπορούσε να ποικίλει ανάλογα µε το του Κάρντιφ, στις οποίες αναφέρθηκαν οι αρχηγοί κρατών και
κυβερνήσεων στη Feira, τόσο στον καθορισµό συγκεκριµένωνεξεταζόµενο θέµα, µε σκοπό την πραγµατοποίηση τακτικών και

διαρθρωµένων συναντήσεων µε εκπροσώπους των κυριότερων ποσοτικών στόχων όσο και στην αξιολόγηση των αποτελεσµάτων
της κοινής δράσης που έχει αναληφθεί στο πλαίσιο των προγραµ-σχετικών ευρωπαϊκών οικονοµικών και κοινωνικών οργανώσεων

λαµβάνοντας υπόψη τη σηµερινή οικονοµική και κοινωνική θέση µάτων της ΕΕ (ιδιαίτερα όσον αφορά το πολυετές πρόγραµµα), των
κρατών µελών και των ενδιαφερόµενων φορέων.των µελών τους. Η σύνθεση της οµάδας θα πρέπει να αντικατοπτρί-

ζει όλο το φάσµα των οργανώσεων του κόσµου των επιχειρήσεων,
συµπεριλαµβανοµένων των συνδικαλιστικών οργανώσεων, µε τη
συµµετοχή άλλων φορέων όπως του επιστηµονικού και εκπαιδευτι- 6.5. Η ΟΚΕ ζητά να συµµετέχει στην τακτική παρακολούθηση
κού κόσµου. του προγράµµατος, βασικό στοιχείο της υλοποίησης του Ευρωπαϊ-

κού Χάρτη. Για το σκοπό αυτό, θα πρέπει να της διαβιβάζεται κάθε
χρόνο πίνακας προόδου καθώς και στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο
και στο Συµβούλιο.

6. Συστάσεις
6.6. Η ΟΚΕ προτείνει να επικεντρωθούν οι προσπάθειες του
προγράµµατος στην επίτευξη των πέντε ακόλουθων στόχων προ-
τεραιότητας:

6.1. Λαµβάνοντας, κυρίως, υπόψη:

— τη δηµιουργία ενός φορολογικού και νοµοθετικού περιβάλ-
λοντος που θα ευνοεί περισσότερο την ανάληψη επιχειρηµατι-— τα συµπεράσµατα της Ευρωπαϊκής ∆ιάσκεψης Κορυφής της
κών κινδύνων και τη δηµιουργία θέσεων απασχόλησης, όπωςΛισσαβώνας·
για παράδειγµα όσον αφορά το δικαίωµα πτώχευσης·

— τη γνωµοδότηση πρωτοβουλίας της Οικονοµικής και Κοινω- — την ολοκλήρωση της απλοποίησης των κανονιστικών ρυθµί-
νικής Επιτροπής σχετικά µε τον Ευρωπαϊκό Χάρτη για τις σεων, χωρίς στρέβλωση της ισχύος τους, ιδιαίτερα όσον
µικρές επιχειρήσεις· αφορά τις διατυπώσεις ίδρυσης επιχειρήσεων·

— την παροχή προτεραιότητας στην εκπαίδευση, στη µεταφορά— τα συµπεράσµατα της Ευρωπαϊκής ∆ιάσκεψης Κορυφής της
γνώσεων και στη δια βίου κατάρτιση, τόσο των επιχειρηµα-Feira και τον Ευρωπαϊκό Χάρτη για τις µικρές επιχειρήσεις
τιών όσο και των υπαλλήλων·που υιοθέτησαν οι αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων·

— τη δηµιουργία ενός ευρωπαϊκού χώρου καινοτοµίας και
— τα αποτελέσµατα µίας ακρόασης µε επικεφαλείς επιχειρήσεων τη θέσπιση µηχανισµών προώθησης της ανάπτυξης της

και επαγγελµατικών οργανώσεων που διοργανώθηκε στο συνεργασίας µεταξύ των επιχειρήσεων και της κινητικότητας
Μετς, στις 5 Οκτωβρίου, στην έδρα του Εµπορικού και των ερευνητών προς τις επιχειρήσεις·
Βιοµηχανικού Επιµελητηρίου της Moselle.

— την ενίσχυση ενδιάµεσων τοπικών δικτύων προκειµένου να
παρέχονται στις επιχειρήσεις υποστήριξη και συµβουλές
ποιότητας καθ' όλη τη διάρκεια της ανάπτυξής τους.6.2. Η ΟΚΕ ζητεί την ενίσχυση των ευρωπαϊκών πολιτικών

που αποσκοπούν στην ανάπτυξη του επιχειρηµατικού πνεύµατος.
Εκφράζει επίσης την υποστήριξή της προς το σχέδιο της Επιτροπής,

6.7. Οι δράσεις ανταλλαγής ορθών πρακτικών θα πρέπει ναυπό την προϋπόθεση ότι θα αναληφθούν πιο συγκεκριµένες
διαρθρωθούν κατά τρόπο που διασφαλίζει τόσο την ύπαρξηδεσµεύσεις και ότι θα καταρτισθεί ένα αναλυτικό πρόγραµµα
συγκεκριµένων αποτελεσµάτων όσο και την παραγωγή κοινοτικήςδράσης που θα αναθεωρείται κάθε έτος. Γενικά, η ΟΚΕ θεωρεί ότι
προστιθέµενης αξίας. Οι εν λόγω δράσεις θα πρέπει να αξιοποιή-το σχέδιο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής επιδέχεται σηµαντικών
σουν τη τεχνογνωσία και την εµπειρία που διαθέτουν οι εκπρόσω-συµπληρώσεων και αναθεωρήσεων, ιδιαίτερα όσον αφορά ορισµένα
ποι των οικονοµικών και κοινωνικών οργανώσεων καθώς και άλλοισηµεία.
φορείς όπως οι επιστηµονικοί και εκπαιδευτικοί κύκλοι.

6.8. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η Γ.∆. «Επιχειρήσεις» θα πρέπει να6.3. ∆εν προβλέπεται η λήψη κανενός συγκεκριµένου µέτρου
διαβούλευσης µε τις οικονοµικές και κοινωνικές οργανώσεις. Η αναλάβει το ρόλο του υπερασπιστή των συµφερόντων του επιχειρη-

µατικού κόσµου κατά την εφαρµογή των διαφόρων κοινοτικώνΟΚΕ θεωρεί ότι η πολιτική για τις επιχειρήσεις που εφαρµόζει η
Ευρωπαϊκή 'Ενωση θα πρέπει να αποτελεί αντικείµενο ενός συνε- πολιτικών. Στο πλαίσιο αυτό η ΟΚΕ υπογραµµίζει τη σηµασία που

έχει η συστηµατική εξέταση των επιπτώσεων που έχει κάθε νέαχούς και δηµιουργικού διαλόγου µε τις οργανώσεις των διαφόρων
οικονοµικών και κοινωνικών φορέων, τόσο σε επίπεδο προετοιµα- ευρωπαϊκή πρωτοβουλία, υπό την προϋπόθεση βέβαια ότι η εν

λόγω ανάλυση θα έχει ανεξάρτητο χαρακτήρα, θα συµβάλει στηνσίας, υλοποίησης και παρακολούθησης όσο και σε επίπεδο
αξιολόγησης των δράσεων. απλοποίηση των διαδικασιών και θα δηµοσιοποιείται.
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6.9. Η ΟΚΕ επιµένει σχετικά µε το ζήτηµα της ένταξης όλων προγράµµατα που αφορούν τους τοµείς της κατάρτισης, της
διεθνοποίησης, της έρευνας και της καινοτοµίας.των επιχειρήσεων, ανεξάρτητα από τον τοµέα δραστηριότητάς

τους, σε όλες τις δράσεις που αναλαµβάνονται σχετικά µε την
6.11. Η ΟΚΕ προτείνει την ενσωµάτωση στο πρόγραµµα τηςοικονοµία της γνώσης. Κατά συνέπεια η Ευρωπαϊκή Επιτροπή
πρωτοβουλίας «Ανάπτυξη και Απασχόληση», προκειµένου ναθα πρέπει αναθεωρήσει ορισµένες πτυχές της ανακοίνωσής της
διασφαλισθεί η συνέχιση της εφαρµογής δράσεων που συµβάλλουνπροκειµένου να υπάρξει καλύτερος καθορισµός των εν λόγω
στην παραγωγή σηµαντικής προστιθέµενης αξίας όπως η JEV. Ενδράσεων, ιδιαίτερα όσον αφορά τις δράσεις που απευθύνονται
προκειµένω η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της που η Επιτροπήπρος τις ΜΜΕ, οι οποίες διαθέτουν ανεκµετάλλευτες δυνατότητες
σταµάτησε απότοµα και χωρίς προειδοποίηση ορισµένα προγράµ-καινοτοµίας και ανάπτυξης.
µατα. Η ΟΚΕ συµφωνεί επίσης µε την άποψη του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου σύµφωνα µε την οποία θα πρέπει να αυξηθεί ο
προϋπολογισµός, υπό την προϋπόθεση ότι θα χρηµατοδοτηθούν6.10. Θα πρέπει να αποφευχθεί η διασπορά του πολυετούς

προγράµµατος σε δράσεις χωρίς ιδιαίτερη σηµασία και να επιδιω- συγκεκριµένες δράσεις που θα ικανοποιούν πραγµατικά τις
ανάγκες των διαφόρων παραγόντων.χθεί η χρησιµοποίησή του για τη διευκόλυνση της πρόσβασης στα

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την 20ή τροποποίηση της οδηγίας 76/769/ΕΟΚ σχετικά
µε τους περιορισµούς κυκλοφορίας στην αγορά και χρήσεως µερικών επικίνδυνων ουσιών και

παρασκευασµάτων (χλωριωµένες παραφίνες µικρής αλυσίδας)»

(2001/C 116/05)

Στις 20 Ιουλίου 2000, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αποφάσισε, σύµφωνα µε το άρθρο 95 της Συνθήκης περί
ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα ενιαίας αγοράς, παραγωγής και κατανάλωσης, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 8 Νοεµβρίου 2000 µε βάση εισηγητική έκθεση του κ. Green.

Κατά την 377η σύνοδο ολοµέλειας της στις 29 και 30 Νοεµβρίου 2000 (συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε, µε 102 ψήφους υπέρ και µία αποχή, την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 1.2. Η πρόταση υπογραµµίζει, επίσης, τη σηµασία της εναρµό-
νισης της εσωτερικής αγοράς. ∆εδοµένου ότι ορισµένα κράτη µέλη
έχουν ήδη επιβάλει περιορισµούς στην κυκλοφορία στην αγορά1.1. Η πρόταση της Επιτροπής για την κυκλοφορία στην αγορά
και τη χρήση χλωριωµένων παραφινών µικρής αλυσίδας, υπάρχεικαι τη χρήση χλωριωµένων παραφινών µικρής αλυσίδας (SCCP)
επιτακτική ανάγκη συντονισµένων κοινών προσπαθειών για τησχετίζεται µε την προστασία του υδάτινου περιβάλλοντος. Σκοπός
θέσπιση κοινοτικής νοµοθεσίας προς εξασφάλιση της εναρµόνισηςτης είναι η προστασία του περιβάλλοντος µε την απαγόρευση της
η οποία θα ισχύει και για τα υποψήφια κράτη µέλη. Η Επιτροπήχρήσης χλωριωµένων παραφινών µικρής αλυσίδας σε διαδικασίες
προτείνει τη θέσπιση µέτρων εναρµόνισης βάσει της οδηγίαςπου προξενούν πολύ υψηλές εκποµπές όπως στη µεταλλουργία
76/769/ΕΟΚ για τους περιορισµούς της κυκλοφορίας στην αγοράκαι τη βυρσοδεψία, όπως ορίζεται στον κανονισµό (ΕΟΚ)
και χρήσεως ορισµένων επικίνδυνων ουσιών και παρασκευασµάτων.αριθ. 793/93 του Συµβουλίου για την εκτίµηση και τον έλεγχο
Η 20ή τροποποίηση της οδηγίας αυτής θα έχει ως αποτέλεσµατων κινδύνων από τις υπάρχουσες ουσίες (1).
την κατάργηση της χρήσης των SCCP σε δύο τοµείς, στη
µεταλλουργία και την τελική κατεργασία δερµάτων. Εντός τριών
ετών από την έγκριση της οδηγίας και µε βάση την πρόοδο της
επιστήµης και της τεχνολογίας, θα επανεξεταστούν τα µέτρα για(1) ΕΕ L 84 της 5.4.1993, σ. 1.
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τον περιορισµό των κινδύνων σε άλλες εφαρµογές των SCCP, ιδίως 2.6. Την εποχή εκείνη, η ευρωπαϊκή βιοµηχανία παραγωγής
SCCP πρότεινε µια προαιρετική συµφωνία για τον περιορισµό τηςως πλαστικοποιητών σε χρώµατα, επιχρίσµατα και στεγανοποιη-

τικά, και ως επιβραδυντικών φλόγας σε ελαστικά, πλαστικά και προµήθειας χλωριωµένων παραφινών µικρής αλυσίδας για τις
µεταλλουργικές εφαρµογές και για την ενθάρρυνση του κλάδουκλωστοϋφαντουργικά προϊόντα.
να χρησιµοποιεί προϊόντα λιγότερο βλαβερά για το υδάτινο
περιβάλλον, γεγονός που θα περιόριζε τη ρύπανσή του.

1.3. Η πρόταση τροποποιεί περαιτέρω την υφιστάµενη οδηγία
για την κυκλοφορία στην αγορά και τη χρήση επικίνδυνων ουσιών,

2.7. Αυτή η προαιρετική συµφωνία δεν έγινε δεκτή απόµε το κείµενο που συµπληρώνεται µε τεχνικά παραρτήµατα.
την Επιτροπή. 'Ενας από τους λόγους ήταν ότι το σχήµα δεν
συµπεριλάµβανε και τις εισαγωγές. Το αποκορύφωµα ήταν η
απόφαση PARCOM 95/1 η οποία απαιτεί την κατάργηση της
χρήσης SCCP από τις 31 ∆εκεµβρίου 1999 µε δύο εξαιρέσεις: (1)
για τα πλαστικοποιητικά σε στεγανοποιητικά φραγµάτων και (2)

2. Ιστορικό για επιβραδυντικά φλόγας για κυλιόµενους ιµάντες στις υπόγειες
εξορύξεις. Η απόφαση Parcom δεν έγινε δεκτή από όλα τα κράτη
µέλη.

2.1. Οι χλωριωµένες παραφίνες µικρής αλυσίδας είναι χηµικές
ουσίες που παράγονται µε τη χλωρίωση παραφινών ευθείας
αλυσίδας µε µήκος C10 έως C13. Στην ΕΕ εντάσσονται στην οµάδα 2.8. Η προαιρετική συµφωνία του κλάδου προτάθηκε, επίσης,
απλών αλκανίων C10 έως C13, χλωριωµένων µε περιεκτικότητα σε στη συζήτηση για τα µέτρα περιορισµού των κινδύνων ως τµήµα
χλώριο µεταξύ 49 και 70 %. Ο αντίστοιχος αριθµός CAS είναι της διαδικασίας που εφαρµόζεται στην ΕΕ για την εκτίµηση των
85534-34-8 και EINECS 287-476-5. κινδύνων από SCCP. Η πρόταση δεν έγινε δεκτή από την

Ευρωπαϊκή Επιτροπή.

2.2. Οι χλωριωµένες παραφίνες µικρής αλυσίδας συµπεριλήφ-
2.9. Παρά την απροθυµία των αρχών να αποδεχτούν τηνθηκαν στον κατάλογο των υψηλών προτεραιοτήτων (κανονισµός
προαιρετική συµφωνία για την µείωση των κινδύνων που συνεπάγε-(ΕΚ) αριθ. 1179/94 της Επιτροπής) σύµφωνα µε τον κανονισµό
ται για το υδάτινο περιβάλλον η χρήση των SCCP στη µεταλλουρ-(ΕΟΚ) αριθ. 793/93 της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης για την εκτίµηση
γία, οι Ευρωπαίοι παραγωγοί αντικατέστησαν τις SCCP µε άλλεςτων κινδύνων για τις υπάρχουσες ουσίες. Η διαδικασία αυτή
προσθετικές ουσίες, ιδίως στη µεταλλουργία, µε αποτέλεσµα ναολοκληρώθηκε το 1999 (1).
µειωθούν οι πωλήσεις των SCCP στην ΕΕ από 13 000 τόνους το
1994 σε 4 000 τόνους το 1998. Αναµένεται δε περαιτέρω
µείωση (2).

2.3. Στη περίπτωση του περιβάλλοντος, η εκτίµηση κινδύνων
οδηγεί στο συµπέρασµα ότι υπάρχει κίνδυνος για τους υδάτινους
οργανισµούς ο οποίος απορρέει από τις τοπικές εκροές χλωριωµέ-
νων παραφινών µικρής αλυσίδας από τη µεταλλουργία και την

3. Η πρόταση της Επιτροπήςτελική κατεργασία δερµάτων καθώς και από την παρασκευή
προϊόντων για τη χρήση αυτή. Το συµπέρασµα ισχύει και για τη
δευτερεύουσα δηλητηρίαση η οποία προέρχεται από την
παρασκευή και τη χρήση στην τελική κατεργασία δερµάτων και τις 3.1. Με βάση την υφιστάµενη εκτίµηση κινδύνων για τις SCCP
εφαρµογές στη µεταλλουργία. Είναι απαραίτητο να περιοριστούν και την ανασκόπηση πιθανών µέτρων για τον περιορισµό των
οι κίνδυνοι, ενώ θα ληφθούν υπόψη και τα σχετικά µέτρα που κινδύνων, η Επιτροπή πρότεινε την απαγόρευση της χρήσης των
εφαρµόζονται ήδη. SCCP ως ουσιών και παρασκευασµάτων για την µεταλλουργία και

για την προσθήκη λίπους στα δέρµατα. Πριν από την 1η Ιανουα-
ρίου 2003, η Επιτροπή θα επανεξετάσει τις διατάξεις για τις SCCP
υπό το φως οποιωνδήποτε νέων επιστηµονικών δεδοµένων και της2.4. Το συµπέρασµα για τους κινδύνους που διατρέχει η υγεία προόδου της τεχνολογίας.των εργαζοµένων και των καταναλωτών ήταν ότι, επί του παρόντος,

δεν απαιτούνται περαιτέρω πληροφορίες ή/και δοκιµές ή µέτρα
περιορισµού των κινδύνων πέραν αυτών που εφαρµόζονται ήδη.

4. Γενικά σχόλια

2.5. Στις αρχές της δεκαετίας του 90, η Επιτροπή των Παρισίων
για το Θαλάσσιο Περιβάλλον (PARCOM) εξέφρασε ανησυχίες
σχετικά µε την εκροή χλωριωµένων παραφινών µικρής αλυσίδας 4.1. Η ΟΚΕ υποστηρίζει κατ' αρχήν την πρόταση της Επιτροπής.
στο θαλάσσιο περιβάλλον.

(2) Βλέπε παράρτηµα — ετήσιες πωλήσεις SCCP στην ΕΕ, ανά εφαρµογή
σε µετρικούς τόνους.(1) ΕΕ L 292 της 13.11.1999, σ. 42.
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4.2. Η πρόταση για την απαγόρευση των πωλήσεων SCCP για καταστεί δύσχρηστη. Για το λόγο αυτό, η Επιτροπή θα πρέπει να
επανεξετάσει και να εκσυγχρονίσει ριζικά την βασική οδηγία.χρήση στη µεταλλουργία δεν θα έχει σηµαντικές επιπτώσεις για

τους παραγωγούς ούτε και για τους χρήστες. Από έρευνα που
διεξάχθηκε το 1999 από την οµάδα εργασίας της Επιτροπής για

5. Συνάφεια µε την απόφαση PARCOM 95/1τους περιορισµούς µε σκοπό την αναζήτηση διαδικασιών όπου
είναι απαραίτητη η χρήση των SCCP, δεν προέκυψε ότι απαιτούνται

5.1. Οι ευρωπαίοι παραγωγοί χλωριωµένων παραφινών είχανπαρεκκλίσεις ως προς τη χρήση των SCCP. Κατά συνέπεια, η
µια σηµαντική συµµετοχή στη διαδικασία εκτίµησης κινδύνων απόαπαγόρευση θα έχει ελάχιστες επιπτώσεις. ∆εν πρόκειται παρά για
τη χρήση των SCCP και δέχονται ότι τα πορίσµατα προσφέρουντη συνέχεια της προσπάθειας που άρχισαν οι παραγωγοί πριν
την πιο ενηµερωµένη και επιστηµονικά ακριβή εκτίµηση τωνορισµένα χρόνια στα πλαίσια της δράσης «Responsible Care»
κινδύνων που επιφέρουν οι ουσίες αυτές για την υγεία και το©, ανταποκρινόµενοι στις ανησυχίες για τις περιβαλλοντικές
περιβάλλον. Οι πωλήσεις των δυο αυτών εφαρµογών, οι οποίεςεπιπτώσεις των SCCP.
έχουν µεγάλη ικανότητα εκποµπής, έχουν µειωθεί σηµαντικά
και, σύµφωνα µε την παρούσα πρόταση, θα µηδενιστούν. Στις

4.3. Οι περιορισµοί της χρήσης για την λίπανση δερµάτων θα υπολειµµατικές εφαρµογές, οι SCCP περιέχονται σε µια πολυµερή
έχει, επίσης, ελάχιστες συνέπειες για τους προµηθευτές των SCCP. µήτρα και οι εκποµπές στο περιβάλλον ελαχιστοποιούνται. Τα
Οι αντίστοιχες πωλήσεις στην Ευρώπη έχουν µειωθεί σε µεγάλο µέτρα που προτείνονται θα ελέγχουν περί το 98 % των εκποµπών
βαθµό και το 1998 δεν υπερέβαιναν τους 100 τόνους. στο υδάτινο περιβάλλον και η θέσπιση περαιτέρω µέτρων για την

απαγόρευση της χρήσης σε άλλες εφαρµογές θα είναι δυσανάλογη
προς τους κινδύνους που έχουν εντοπιστεί.

4.4. Οι παραγωγοί των SCCP και οι χρήστες των ουσιών αυτών
στη µεταλλουργία και τη βυρσοδεψία αποδέχτηκαν τα πορίσµατα 5.2. Η απόφαση PARCOM το 1995 δεν βασιζόταν σε µια
που προέκυψαν από την εκτίµηση των κινδύνων και είναι της τόσο εµπεριστατωµένη εκτίµηση των εφαρµογών των SCCP και θα
γνώµης ότι οι επιπτώσεις στον κύκλο εργασιών θα είναι ελάχιστες. πρέπει να θεωρείται ότι αποτελεί µια λιγότερο αυστηρή προσέγγιση

του θέµατος του περιορισµού των κινδύνων, σε σύγκριση πάντα
µε την εκτίµηση της ΕΕ. Επιπλέον, η απόφαση αυτή αποτελεί4.5. Το συµπέρασµα της εκτίµησης των κινδύνων που διατρέχει
εµπόδιο για τη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς επειδή δεν έγινεη υγεία των εργαζοµένων ήταν ότι, επί του παρόντος, δεν χρειάζεται
δεκτή από όλα τα κράτη µέλη της ΕΕ.να ληφθούν περαιτέρω µέτρα πέραν αυτών που εφαρµόζονται ήδη

µε την εφαρµογή της οδηγίας 89/391/ΕΟΚ του Συµβουλίου
5.3. Οι παραγωγοί αποδέχονται τη διαδικασία επανεξέτασηςσχετικά µε την εφαρµογή µέτρων για την προώθηση της βελτίωσης
που περιλαµβάνεται στην προτεινόµενη 20ή τροποποίηση.της ασφάλειας και της υγείας των εργαζοµένων κατά την εργασία
Πιστεύουν όµως ότι πρέπει να ληφθούν υπόψη ορισµένα πράγµατακαι της οδηγίας 98/24/ΕΚ του Συµβουλίου σχετικά µε την
στην εκτίµηση επειδή, από τη στιγµή που θα απαγορευτούν όλεςπροστασία της υγείας και ασφάλειας των εργαζοµένων κατά την
οι άµεσες χρήσεις αυτών των ουσιών, οι µη ελεγχόµενες εφαρµογέςεργασία από κινδύνους οφειλόµενους σε χηµικούς παράγοντες.
θα ευθύνονται για το 100 % των υπόλοιπων εκροών, παρόλο που
το µέγεθός τους είναι πολύ µικρό σε σύγκριση µε τις αρχικές
τιµές. Τα πηλίκα κινδύνου που υπολογίζονται στην εκτίµηση των4.6. Η οδηγία (76/769/ΕΟΚ) σχετικά µε τους περιορισµούς

κυκλοφορίας στην αγορά και χρήσεως µερικών επικίνδυνων ουσιών κινδύνων εξακολουθούν να ισχύουν και δεν υπάρχει λόγος να
επιβληθούν περαιτέρω περιορισµοί.και παρασκευασµάτων έχει τροποποιηθεί πολλές φορές και έχει

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

στη γνωµοδότηση της Επιτροπής της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Ετήσιες πωλήσεις SCCP στην ΕΕ, ανά εφαρµογή σε µετρικούς τόνους: 1994 1998

PVC πλαστικοποιητές 13

Λιπαντικά µεταλλουργίας 9 380 2 018

Επιβραδυντικά φλόγας σε κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα και ελαστικό 1 310 617

Στεγανοποιητικά σε κλωστοϋφαντουργικά προϊόντα 183 21

Χρώµατα, επιχρίσµατα και στεγανοποιητικά 1 845 713

Λιπαντικά δερµάτων 390 45

Πωλήσεις προµηθευτών για τις παραπάνω εφαρµογές και για δευτερεύουσες χρήσεις 100 648

Σύνολο 13 208 4 075

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου
σχετικά µε την έγκριση πολυετούς κοινοτικού προγράµµατος για την ενίσχυση της ανάπτυξης και
της χρήσης του ευρωπαϊκού ψηφιακού περιεχοµένου στα παγκόσµια δίκτυα και για την προώθηση

της γλωσσικής πολυµορφίας στην κοινωνία των πληροφοριών»

(2001/C 116/06)

Στις 7 Σεπτεµβρίου 2000 και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Οικονοµικής Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές και κοινωνία των πληροφοριών», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του, στις 9 Νοεµβρίου 2000 µε βάση εισηγητική
έκθεση του κ. Morgan.

Κατά τη 377η σύνοδο ολοµέλειας της 29ης και 30ής Νοεµβρίου 2000 (συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 100 ψήφους υπέρ και 2 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή α) φθηνότερο, ταχύτερο, ασφαλές ∆ιαδίκτυο,

β) επενδύσεις σε ανθρώπους και σε δεξιότητες,1.1. Η ΟΚΕ επικροτεί την πρόταση της Επιτροπής σχετικά µε
την έγκριση πολυετούς κοινοτικού προγράµµατος για την ενίσχυση

γ) ενθάρρυνση της χρήσης του ∆ιαδικτύου.της ανάπτυξης και της χρήσης του ευρωπαϊκού ψηφιακού περιεχο-
µένου στα παγκόσµια δίκτυα και για την προώθηση της γλωσσικής

'Οσον αφορά αυτήν την τελευταία προτεραιότητα, τα συστατικάπολυµορφίας στην κοινωνία των πληροφοριών.
της προγράµµατα περιλαµβάνουν:

1.2. Το πρόγραµµα αυτό αποτελεί συστατικό µέρος του σχε-
— κυβέρνηση σε απευθείας σύνδεση: ηλεκτρονική πρόσβασηδίου δράσης eEurope 2002: «Κοινωνία πληροφοριών για όλους».

στις δηµόσιες υπηρεσίες,Η πρωτοβουλία eEurope προτάθηκε από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο
της Λισσαβόνας και αποτελεί και η ίδια αντικείµενο ιδιαίτερης

— ευρωπαϊκό ψηφιακό περιεχόµενο στα παγκόσµια δίκτυα.γνωµοδότησης της ΟΚΕ (1). Στην πρωτοβουλία eEurope υπάρχουν
τρεις τοµείς προτεραιότητας:

'Ετσι, η παρούσα γνωµοδότηση εξετάζει δύο από τα συστατικά
προγράµµατα δράσης του στόχου eEurope. Ωστόσο, η ΟΚΕ(1) eEurope 2002 — Κοινωνία πληροφοριών για όλους — Πρόταση
πιστεύει ότι οι δράσεις αυτές είναι πολύ σηµαντικές και αυθυ-σχεδίου δράσης (COM(2000) 330 τελικό): γνωµοδότηση υπό επεξερ-

γασία. πόστατα.
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1.3. Οι στρατηγικοί στόχοι του προγράµµατος είναι οι εξής: δηµιουργία πανευρωπαϊκών συλλογών δεδοµένων. Το ενδιαφέρον
και η δέσµευση του ιδιωτικού τοµέα θα έχουν αποφασιστική
σηµασία για τον τύπο των δεδοµένων και τους τοµείς που θα

α) δηµιουργία ευνοϊκών συνθηκών για την εµπορία, τη διανοµή καλυφθούν.
και τη χρήση του ευρωπαϊκού ψηφιακού περιεχοµένου στα
παγκόσµια δίκτυα µε στόχο την τόνωση της οικονοµικής
δραστηριότητας και την ενίσχυση των προοπτικών απασχόλη- 2.2.2. Οι στόχοι που καθορίζονται στο πρόγραµµα εργασίαςσης, µπορούν να καλύπτουν:

β) ενίσχυση της χρήσης των δυνατοτήτων του ευρωπαϊκού — τον αριθµό και την ποιότητα των προϊόντων και των
ψηφιακού περιεχοµένου, ιδίως δε των πληροφοριών από τον υπηρεσιών που βασίζονται σε πληροφορίες του δηµόσιου
δηµόσιο τοµέα, τοµέα, οι οποίες καθίστανται διαθέσιµες,

— την οικονοµική δραστηριότητα και τον αριθµό των θέσεωνγ) προώθηση της πολυγλωσσίας του ψηφιακού περιεχοµένου
απασχόλησης, οι οποίες σχετίζονται µε τα νέα προϊόντα καιστα παγκόσµια δίκτυα και αύξηση των εξαγωγικών ευκαιριών
τις νέες υπηρεσίες που βασίζονται στις πληροφορίες τουγια τις ευρωπαϊκές εταιρίες περιεχοµένου, ιδίως δε για τις
δηµόσιου τοµέα,ΜΜΕ, µέσω της γλωσσικής προσαρµογής,

— την ποιότητα και την ποσότητα των διασυνδέσεων πουδ) συµβολή στην επαγγελµατική, κοινωνική, και πολιτιστική δηµιουργούνται µεταξύ των οργανισµών του δηµόσιου τοµέαανάπτυξη των πολιτών της ΕΕ και διευκόλυνση της οικονοµι- και των ιδιωτικών εταιρειών περιεχοµένου,κής και κοινωνικής ένταξης των πολιτών των υποψήφιων
κρατών µελών στην κοινωνία των πληροφοριών.

— τη βελτίωση της διακρατικής συνεργασίας όσον αφορά τις
πληροφορίες του δηµόσιου τοµέα (υιοθέτηση βέλτιστης
πρακτικής από ολόκληρη την Ευρώπη),

1.4. Το πρόγραµµα θα έχει πενταετή διάρκεια (από το 2001
έως και το 2005) και προβλέπει επενδύσεις συνολικού ύψους

— τη βελτίωση της πρόσβασης όλων των Ευρωπαίων πολιτών150 εκατ. ευρώ. Για 15 χώρες και 5 έτη, αυτό σηµαίνει δύο εκατ.
στις πληροφορίες του δηµόσιου τοµέα,ευρώ ετησίως, δηλαδή ένα εκατ. ευρώ ετησίως κατά µέσον όρο για

καθεµία από τις δύο κύριες γραµµές δράσης.
— τη βελτίωση της υποδοµής των πληροφοριών του δηµόσιου

τοµέα στις υποψήφιες προς ένταξη χώρες.

1.5. Ενόψει αυτού του προϋπολογισµού και στο πλαίσιο του
ευρύτερου προγράµµατος eEurope, οι στρατηγικοί στόχοι που
αναφέρονται στο σηµείο 1.3 ανωτέρω ενδέχεται να είναι υπερβο- 2.3. Ενίσχυση της γλωσσικής και πολιτιστικής προσαρµογής
λικά φιλόδοξοι. Παρόλα αυτά, η ΟΚΕ πιστεύει ότι το πρόγραµµα — 60 εκατ. ευρώ
θα παράσχει σηµαντική συµβολή στην ευρύτερη πρωτοβουλία
eEurope και ζητεί, ως εκ τούτου, από το Συµβούλιο να µεριµνήσει
ώστε να της διατεθεί επαρκής χρηµατοδότηση. 2.3.1. Η υποστήριξη της γλωσσικής προσαρµογής των ψηφια-

κών προϊόντων και υπηρεσιών θα αυξήσει τις εξαγωγικές δυνατότη-
τες των ευρωπαϊκών επιχειρήσεων περιεχοµένου. Ταυτόχρονα,
διευκολύνει την πρόσβαση όλων των Ευρωπαίων πολιτών στην
κοινωνία των πληροφοριών. Η επαρκής στήριξη της πρόσβασης και2. Σύνοψη του προγράµµατος — Κύριες γραµµές δράσης
της ανταλλαγής πολύγλωσσων και διαπολιτισµικών πληροφοριών
είναι από τους βασικότερους παράγοντες που θα επιτρέψουν την
ανάπτυξη ευρωπαϊκής µαζικής αγοράς προϊόντων και υπηρεσιών

2.1. Οι πόροι θα κατανεµηθούν σε τρεις κύριες γραµµές πληροφόρησης. Το πρόγραµµα θα στηρίξει δράσεις που στοχεύουν
δράσης. Κάθε πρόγραµµα θα συνοδεύεται από συγκεκριµένους στην καθιέρωση στενότερης συνεργασίας των ευρωπαϊκών βιοµηχα-
στόχους. νιών περιεχοµένου και των γλωσσικών βιοµηχανιών, αντισταθµί-

ζοντας έτσι τον γλωσσικό κατακερµατισµό των ευρωπαϊκών
αγορών και ενισχύοντας την ανταγωνιστικότητα αµφοτέρων των
τοµέων σε παγκόσµιο επίπεδο. Ιδιαίτερη προσοχή θα δοθεί στις

2.2. Ενίσχυση της αξιοποίησης των πληροφοριών του δηµόσιου ΜΜΕ και στις νεοσύστατες επιχειρήσεις, καθώς και στις λιγότερο
τοµέα — 75 εκατ. ευρώ διαδεδοµένες γλώσσες της ΕΕ και σε γλώσσες πιθανών νέων κρατών

µελών.

2.2.1. Στις απαντήσεις στην Πράσινη Βίβλο για τις πληροφο-
2.3.2. Οι στόχοι που καθορίζονται στο πρόγραµµα εργασίαςρίες του δηµόσιου τοµέα τονίσθηκε η ανάγκη πειραµατισµών µε
µπορούν να αφορούν:συγκεκριµένες συµπράξεις δηµόσιου/ιδιωτικού τοµέα. Κατ' αρχάς,

θα ενθαρρυνθούν τα πειραµατικά σχέδια που συνενώνουν δηµόσι-
ους και ιδιωτικούς φορείς για την εκµετάλλευση πληροφοριών — την επιτυχία και τη διεύρυνση των αγορών των ευρωπαϊκών

επιχειρήσεων περιεχοµένου (ιδίως των ΜΜΕ) µέσω τηςτου δηµόσιου τοµέα µε ευρωπαϊκό ενδιαφέρον και εµβέλεια.
Επιπροσθέτως των πειραµατικών σχεδίων, θα ενθαρρυνθεί η γλωσσικής και πολιτιστικής προσαρµογής,
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— την αύξηση του περιεχοµένου στις γλώσσες των διαφόρων 3.3. Η Επιτροπή εντοπίζει τον κίνδυνο για την υλοποίηση
αυτού του στόχου στην ηγετική θέση των αµερικανικών εταιρειώνκρατών µελών στα παγκόσµια δίκτυα,
στις ψηφιακές εφαρµογές, πράγµα που βρίσκει σύµφωνη την ΟΚΕ.

— την ανάπτυξη της γλωσσικής υποδοµής (συµπεριλαµβανοµέ- Η µερίδα του λέοντος της υφιστάµενης κίνησης στο ∆ιαδίκτυο
νων των γλωσσικών βιοµηχανιών και των βιοµηχανιών ψηφια- ανήκει στις Ηνωµένες Πολιτείες, όπου εδρεύει η συντριπτική
κού περιεχοµένου), ιδίως δε της υποδοµής που σχετίζεται µε πλειοψηφία των ιστοθέσεων. Οι περισσότερες ιστοθέσεις λειτουρ-
τις γλώσσες των υποψηφίων χωρών, γούν στην αγγλική γλώσσα και είναι εγκαταστηµένες στις Ηνωµένες

Πολιτείες. Από τις 100 ιστοσελίδες που δέχονται τις περισσότερες
— την οικονοµική δραστηριότητα και τον αριθµό των θέσεων επισκέψεις, οι 94 είναι φυσικά εγκατεστηµένες στις Ηνωµένες

απασχόλησης που δηµιουργούνται µέσω των δραστηριοτή- Πολιτείες.
των γλωσσικής προσαρµογής.

3.4. Η Επιτροπή θεωρεί ότι η ευκαιρία για τις ευρωπαϊκές2.4. Υποστήριξη των παραγόντων της αγοράς — 10 εκατ.
βιοµηχανίες περιεχοµένου εξακολουθεί να υφίσταται. Γι' αυτό καιευρώ
είναι επείγουσα ανάγκη να προωθηθεί σήµερα αυτό το πρόγραµµα,
πράγµα µε το οποίο συµφωνεί η ΟΚΕ.

2.4.1. Προτείνεται να ενεργήσει η ΕΕ µε τέτοιο τρόπο ώστε να
δηµιουργήσει µια γέφυρα επικοινωνίας ανάµεσα στις εταιρείες του
τοµέα ψηφιακού περιεχοµένου και τους πιθανούς επενδυτές.
Επιπροσθέτως, προβλέπεται επικέντρωση στην αποτελεσµατικό-
τητα και την απόδοση της εµπορίας δικαιωµάτων πολυµέσων και 4. Ψηφιακό περιεχόµενο
των διαδικασιών εκχώρησης των δικαιωµάτων εκµετάλλευσης.

2.4.2. Οι ποσοτικοί στόχοι µπορούν να αφορούν: 4.1. Η Επιτροπή παρέχει τον ακόλουθο ορισµό των «βιοµηχα-
νιών περιεχοµένου», ο οποίος είναι προφανώς εξαιρετικά ευρύς:— τον αριθµό των νέων και ταχέως αναπτυσσόµενων επιχει-

ρήσεων περιεχοµένου και τη διευκόλυνση των επαφών τους
µε επενδυτές, «Η βιοµηχανία περιεχοµένου αποτελείται από τις επιχειρήσεις

που ασχολούνται µε τη δηµιουργία, την ανάπτυξη, τη συσκευα-
— τον αριθµό και την ποιότητα των διασυνδέσεων των χρηµατο- σία και τη διανοµή περιεχοµένου: δεδοµένων, κειµένων, ήχου,

πιστωτικών ιδρυµάτων και των εταιρειών περιεχοµένου, εικόνων ή οποιουδήποτε συνδυασµού των προηγουµένων µε
τη µορφή πολυµέσων, που παρουσιάζεται σε αναλογικό

— την οικονοµική δραστηριότητα και τον αριθµό νέων θέσεων ή ψηφιακό µορφότυπο σε διάφορους τοµείς όπως χαρτί,
απασχόλησης που δηµιουργούνται µέσω αυτών των δια- µικροφίλµ, µαγνητική ή οπτική αποθήκευση. Η βιοµηχανία
συνδέσεων, περιεχοµένου περιλαµβάνει τους διάφορους τοµείς των έντυ-

πων εκδόσεων (εφηµερίδες, βιβλία, περιοδικά, εκδόσεις εται-
— τη συµβολή των προτύπων έργων µε αντικείµενο την εκχώ- ρειών) και των ηλεκτρονικών εκδόσεων (βάσεις δεδοµένων

ρηση των δικαιωµάτων εκµετάλλευσης πολυµέσων στην σε απευθείας σύνδεση, υπηρεσίες φωνητικού κειµένου και
ανάπτυξη ενός ευρωπαϊκού συστήµατος εκχώρησης δικαιω- κειµένου σε βίντεο, τηλεοµοιοτυπία και υπηρεσίες βασισµένες
µάτων πολυµέσων, την οικονοµική δραστηριότητα και τον σε CD, ψηφιακοί ευέλικτοι δίσκοι (Digital Versatile Disc —
αριθµό θέσεων απασχόλησης. DVD), Internet World Wide Web, ψυχαγωγική εκπαίδευση

[edutainment] καθώς και τις βιοµηχανίες του οπτικοακουστι-
κού τοµέα (τηλεόραση, βίντεο, ραδιόφωνο, εγγραφές ήχου και2.4.3. Στοχευόµενος πληθυσµός θα είναι κυρίως οι προµηθευ-
κινηµατογράφος).»τές δραστηριοτήτων που σχετίζονται µε το περιεχόµενο και τις

γλώσσες στην αλυσίδα αξίας της πληροφόρησης. Στο πλαίσιο του
προγράµµατος, ιδιαίτερη έµφαση θα δοθεί στις ΜΜΕ και σε
εταιρείες και ιδρύµατα των υποψηφίων προς ένταξη χωρών.

4.2. Για τους σκοπούς της παρούσας γνωµοδότησης, η ΟΚΕ
υπογραµµίζει ορισµένες από τις πολυάριθµες κατηγορίες περιεχο-3. Τα συµφέροντα που διακυβεύονται µένου στο ∆ιαδίκτυο:

3.1. Κατά την άποψη της ΟΚΕ, η γλωσσική και η πολιτιστική
— Υπηρεσίες ∆ιαδικτύου (ISP), στις οποίες ανήκουν βασικέςπολυµορφία της ΕΕ αποτελεί περιουσιακό στοιχείο.

δυνατότητες όπως το ηλεκτρονικό ταχυδροµείο (e-mail) και
πιο προηγµένες που βασίζονται σε µηχανές αναζήτησης

3.2. Στόχος του προτεινόµενου προγράµµατος είναι να συµβά- (search engines) και κατευθύνουν σε πλήρως εµπορικές
λει στη δηµιουργία ενός περιβάλλοντος που θα ευνοεί τις πύλες.
επιχειρηµατικές πρωτοβουλίες και θα επιτρέπει την εµπορική
εκµετάλλευση της ευρωπαϊκής δηµιουργικότητας, της πολιτιστικής
πολυµορφίας και των τεχνολογικών δυνατοτήτων. Η σχέση του — Ηλεκτρονικό εµπόριο (e-Commerce) µε συνδέσεις επιχείρη-

σης µε επιχείρηση και επιχείρησης µε καταναλωτή, συµπερι-προγράµµατος αυτού µε συναφή κοινοτικά προγράµµατα παρουσι-
άζεται στο παράρτηµα. λαµβανοµένων των επιχειρηµατικών συναλλαγών.
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— Ηλεκτρονική διακυβέρνηση (e-Government) µε συνδέσεις πληροφοριών του δηµόσιου τοµέα σε ψηφιακή µορφή, προσπελά-
σιµη από το ευρύ κοινό, είναι ένα πολύ µεγάλο εγχείρηµα.διοίκησης µε διοίκηση (στο εσωτερικό της δηµόσιας διοίκη-

σης) (∆:∆), διοίκησης µε επιχειρήσεις (e-procurement = Οπωσδήποτε θα συµβάλει σηµαντικά στον στόχο της διάθεσης
ψηφιακού περιεχοµένου στις εθνικές γλώσσες στο ∆ιαδίκτυο. Αυτόηλεκτρονικές προµήθειες) (∆:Ε) και διοίκησης µε πολίτη

(άδειες, φόροι, κοινωνική ασφάλιση κ.λπ.) (∆:Π). είναι το ένα από τα δύο κύρια σκέλη του προγράµµατος
e-Content. Παρόλα αυτά, είναι µία µόνο από τις συνιστώσες της
πλήρους εικόνας του ψηφιακού περιεχοµένου που παρασχέθηκε
στο σηµείο 4.2 ανωτέρω.— Κυβερνητικές πηγές ενηµέρωσης: νοµοθεσία, κανονισµοί,

δηµόσια µητρώα, εθνικές βιβλιοθήκες, µουσεία, γεωγραφικές
πληροφορίες, δεδοµένα για τον πληθυσµό και την απογραφή,
µητρώα επιχειρήσεων κ.λπ. Σηµαντική διάσταση εδώ θα είναι

4.5. Η χρηµατοδότηση της συσκευασίας και της µετατροπήςη δυνατότητα πρόσβασης στα αρχεία.
των κυβερνητικών πληροφοριών σε δεδοµένα προσπελάσιµα µέσω
του ∆ιαδικτύου θα πρέπει να αποτελεί ευθύνη της κυβέρνησης και
να πληρώνεται από την κυβέρνηση, εκτός και εάν είναι δυνατή— Μη κυβερνητικές πηγές ενηµέρωσης: επιχειρήσεις, ΜΚΟ,
κάποια εµπορική συµφωνία. Αυτή η εµπορική συµφωνία θααθλητικοί σύλλογοι, πανεπιστήµια, µέσα ενηµέρωσης,
µπορούσε να περιλαµβάνει ένα τρίτο µέρος, που θα αναλάβει τοπρακτορεία ειδήσεων, χρηµατιστήρια, επαγγελµατικές οργα-
κόστος της µετατροπής για σκοπούς αξιοποίησης. Πάντως, θανώσεις και σωµατεία, επαγγελµατικές γνώσεις π.χ. ιατρικές
πρέπει να γίνει διάκριση µεταξύ των ουσιωδών πληροφοριών γιακ.λπ.
την άσκηση των δηµοκρατικών δικαιωµάτων των πολιτών, οι οποίες
θα µπορούσαν να παρέχονται δωρεάν ή, ενδεχοµένως, σε πολύ
µειωµένη τιµή, και των πληροφοριών µε εµπορικό χαρακτήρα, οι— Ψυχαγωγία: ανάπτυξη εκτεταµένων δυνατοτήτων παροχής
οποίες, επειδή πρέπει να είναι ευπρόσιτες, θα πρέπει να παρέχονταιοπτικοακουστικής ψυχαγωγίας: τηλεόραση, ταινίες, µουσική,
σε τιµή βασισµένη στο κόστος της εκτύπωσης, της ενηµέρωσης,παιχνίδια κ.λπ.
της ανάσυρσης και της διαβίβασης των δεδοµένων, λειτουργίες
που µπορούν να τιµολογηθούν, διαφορετικά σε µια λογική τιµή
αγοράς. Η ΟΚΕ αναµένει την πρόταση της Επιτροπής επ' αυτού— Η εκπαίδευση που παρέχεται µέσω των δικτύων, ιδίως των
του θέµατος. Η πρόταση του προγράµµατος για την ανταλλαγήευρυζωνικών, έχει σηµαντικές δυνατότητες τόσο για τα παιδιά
εµπειριών µεταξύ των κυβερνήσεων ενδέχεται να αποβεί πολύτιµη.όσο και για τους ενηλίκους. Μία ιδιαίτερη δυνατότητα είναι

η ενίσχυση της γνώσης γραφής, ανάγνωσης και αριθµητικής
και η ευρεία διάδοση των νέων δεξιοτήτων και γνώσεων που
απαιτούνται στην κοινωνία των πληροφοριών.

4.6. Η ΟΚΕ προτρέπει την Επιτροπή να αναλάβει σχέδια µε
στόχο τη διατήρηση της ροής και της συνεχούς βελτίωσης των
κρατικών δεδοµένων που διατίθενται σε απευθείας σύνδεση.— Το περιεχόµενο που απευθύνεται στα παιδιά πρέπει να

θεωρηθεί ειδική κατηγορία περιεχοµένου του ∆ιαδικτύου.
Χρειάζονται ειδικά προγράµµατα για την προστασία των
παιδιών σ' αυτό το περιβάλλον. Τα παιδιά έχουν το χαρακτη-
ριστικό ότι είναι δυνητικά οι πιο ικανοί χρήστες του ∆ια-
δικτύου. Είναι δυνητικοί χρήστες όλων των ανωτέρω υπηρε- 5. Ενίσχυση της προσαρµογής του γλωσσικού και πολι-
σιών για ενηλίκους, αλλά αποτελούν χωριστούς τοµείς σε τιστικού περιεχοµένου
χώρους όπως η εκπαίδευση, η ψυχαγωγία και οι αγορές.
Επίσης, οι ανάγκες τους για ενηµέρωση ενδέχεται να είναι
µεγαλύτερες από των περισσοτέρων ενηλίκων.

5.1. Το πρόγραµµα της Επιτροπής έχει δύο κύρια στοιχεία:

4.3. Ο ενδεικτικός αυτός κατάλογος µας επιτρέπει να εξετά- — ενθάρρυνση νέων συνεργασιών και υιοθέτηση πολυγλωσσι-
σουµε κατά πόσο επιτυγχάνει το παρόν πρόγραµµα τον στόχο του κών στρατηγικών µέσω της προώθησης νέων µορφών συνερ-
της τόνωσης της ανάπτυξης και της χρήσης ευρωπαϊκού ψηφιακού γασίας ανάµεσα στις βιοµηχανίες ψηφιακού περιεχοµένου
περιεχοµένου στα παγκόσµια δίκτυα. και τις γλωσσικές βιοµηχανίες,

— ενίσχυση της γλωσσικής υποδοµής, η οποία προϋποθέτει τη
δηµιουργία ενός ανοικτού πλαισίου που θα αποτελείται4.4. Από την ανωτέρω ανάλυση, είναι σαφές ότι η γραµµή
από τυποποιηµένους και διαλειτουργικούς πολυγλωσσικούςδράσης που αφορά την ενίσχυση της αξιοποίησης των πληροφο-
πόρους, όπως, π.χ., ηλεκτρονικά λεξικά, θησαυροί,ριών του δηµόσιου τοµέα είναι χρήσιµη. Πράγµατι, η ΟΚΕ έχει
µεταφραστικές µνήµες και συλλογές ορολογίας.ήδη υποστηρίξει, σε πρόσφατη γνωµοδότησή της, την αξιοποίηση

των πληροφοριών του δηµόσιου τοµέα (1). Η µετατροπή των

5.2. Κατωτέρω παρέχεται µια αξιολόγηση του πεδίου εφαρµο-
γής της γλωσσικής προσαρµογής ορισµένων πτυχών του γλωσσι-
κού περιεχοµένου στο ∆ιαδίκτυο.(1) ΕΕ C 169 της 16.6.1999.
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5.2.1. Υ π η ρ ε σ ί ε ς ∆ ι α δ ι κ τ ύ ο υ ( I S P ) γ) Οι κυβερνήσεις που επιθυµούν να λειτουργούν ή να συναλ-
λάσσονται σε παγκόσµιο επίπεδο ενδέχεται να επιλέξουν
πολλές γλώσσες. Στο πλαίσιο αυτό, θα είναι ενδιαφέρον να

α) Σε εθνικό επίπεδο, θα αποτελούσε έκπληξη εάν δεν υπήρχαν δούµε πώς αναπτύσσεται η γλωσσική στρατηγική της ΕΕ στην
ήδη πάροχοι υπηρεσιών ∆ιαδικτύου (ISP) στις εθνικές γλώσ- επικοινωνία των κρατών µελών µεταξύ τους και µε τα θεσµικά
σες για την προώθηση του διαλόγου στην εθνική γλώσσα. όργανα.
Παροµοίως, οι πύλες πρέπει να παρέχουν στις εθνικές
γλώσσες υπηρεσίες προσαρµοσµένες στις ανάγκες του

δ) Η ηλεκτρονική δηµοκρατία (e-democracy) απαιτεί ευρείαχρήστη. Υπάρχουν σήµερα ενδείξεις ότι οι υπηρεσίες ∆ια-
διείσδυση του ∆ιαδικτύου. Θα ήταν ένα δυνητικά θετικόδικτύου και οι πύλες στις εθνικές γλώσσες υπερτερούν ήδη
παράπλευρο αποτέλεσµα του φάσµατος των προγραµµάτωντων αγγλικών ιστοθέσεων στις χώρες της ΕΕ.
που συνιστώνται εδώ.

β) Οι δυνατότητες δηµιουργίας κάθε λογής νέων οµάδων
ενδιαφερόντων θα βοηθήσουν να επιταχυνθεί η αποδοχή του

5.2.4. Κ υ β ε ρ ν η τ ι κ έ ς π η γ έ ς ε ν η µ έ ρ ω σ η ς∆ιαδικτύου από τους ιδιώτες.

α) Αυτή είναι µία από τις γραµµές δράσης του προγράµµατοςγ) Ο διεθνής διάλογος θα πραγµατοποιείται, φυσικά, σε γλώσ- της Επιτροπής. Είναι ουσιαστικό στοιχείο της ανάπτυξης τωνσες που κατανοούν και οι δύο πλευρές. Ο διάλογος αυτός εθνικών γλωσσών στο ∆ιαδίκτυο, αλλά οπωσδήποτε δεν είναιθα πραγµατοποιείται µεταξύ των χρηστών, ανεξάρτητα από το µοναδικό στοιχείο.τη γλώσσα του παρόχου υπηρεσιών (ISP).

β) Σε γενικές γραµµές, οποιοσδήποτε αλλοδαπός επιδιώκει να
ερευνήσει εθνικές κρατικές πηγές δεδοµένων θα πρέπει να
είναι προετοιµασµένος να χρησιµοποιήσει την εθνική γλώσσα.5.2.2. Η λ ε κ τ ρ ο ν ι κ ό ε µ π ό ρ ι ο ( e - C o m m e r c e )
Η µετάφραση δεν φαίνεται να αποτελεί προτεραιότητα, αν
και οι έρευνες µε λέξεις-κλειδιά θα ήταν χρήσιµες.

α) Οι εθνικές επιχειρήσεις που αναπτύσσουν ηλεκτρονική
παρουσία, είτε εγχώρια είτε αλλοδαπή, επιλέγουν συνήθως

γ) Η γλωσσική προσαρµογή θα ασκήσει τον µεγαλύτερό τηςτη γλώσσα των συνεργατών ή των πελατών τους. Το ίδιο
αντίκτυπο στις πανευρωπαϊκές βάσεις δεδοµένων.ισχύει και για τις επιχειρηµατικές συναλλαγές.

β) Για τις διεθνείς επιχειρήσεις, οι παγκόσµιες συναλλαγές
5.2.5. Μ η κ υ β ε ρ ν η τ ι κ έ ς π η γ έ ς ε ν η µ έ ρ ω σ η ςεπιχείρησης µε επιχείρηση πραγµατοποιούνται στη γλώσσα

που επικρατεί διεθνώς στον τοµέα. Για τις συναλλαγές από
α) Οι οργανισµοί µε δεδοµένα γενικού ενδιαφέροντος θα προω-επιχειρήσεων µε καταναλωτές, οι δραστηριότητες πραγµατο-

θήσουν τους δικούς τους οργανωτικούς στόχους µε τηποιούνται στη γλώσσα του καταναλωτή σε κάθε χώρα.
διάθεση των πληροφοριών τους σε απευθείας σύνδεση. Τούτο
ισχύει, για παράδειγµα, για αθλητικούς συλλόγους ή για

γ) Και οι δύο ανωτέρω περιπτώσεις παρέχουν δυνατότητες για επιχειρήσεις, ΜΚΟ, επαγγελµατικές οργανώσεις, κ.λπ.
τη γραµµή δράσης που αφορά τη γλωσσική προσαρµογή.

β) 'Οπου οι οργανισµοί αυτοί διαθέτουν διεθνές κοινό, κατά
πάσα πιθανότητα θα παρέχουν και µετάφραση. Η γραµµή
δράσης θα µπορούσε να υποστηρίξει αυτές τις δραστηριότη-5.2.3. Η λ ε κ τ ρ ο ν ι κ ή δ ι α κ υ β έ ρ ν η σ η ( e - G o v e r n -
τες.m e n t )

α) Στο πλαίσιο και µόνο των υφιστάµενων κυβερνητικών
5.2.6. Ψ υ χ α γ ω γ ί αδραστηριοτήτων, η µεγαλύτερη ευκαιρία ανάπτυξης της

εθνικής γλώσσας στο ∆ιαδίκτυο προέρχεται από τη δυνατό-
α) Υπάρχει δεδοµένο κοινό για την ψυχαγωγία στις εθνικέςτητα συναλλαγών τύπου ∆:∆ (διοίκησης-διοίκησης), ∆:Ε

γλώσσες, όπως αποδεικνύεται από την επιτυχία της εθνικής(διοίκησης-επιχειρήσεων) και ∆:Π (διοίκησης-πολιτών). Οι
τηλεόρασης.συναλλαγές ∆:∆ θα βελτιώσουν την επικοινωνία στο εσωτε-

ρικό της κρατικής µηχανής. Οι συναλλαγές ∆:Ε θα µειώσουν
το κόστος των προµηθειών και θα ενθαρρύνουν όλους τους β) Υπάρχουν δυνατότητες πολυκρατικής εκµετάλλευσης των
παράγοντες της αλυσίδας εφοδιασµού να χρησιµοποιούν εθνικών τηλεοπτικών και κινηµατογραφικών παραγωγών στις
το ∆ιαδίκτυο και την εθνική γλώσσα της διοίκησης. Οι σηµαντικότερες ευρωπαϊκές γλώσσες. Οι προτιµήσεις των
συναλλαγές ∆:Π θα µειώσουν το κόστος των κρατικών πολιτών της ΕΕ όσον αφορά τη δεύτερη γλώσσα ενδέχεται να
υπηρεσιών, θα βελτιώσουν την ποιότητά τους και θα αυξή- µεταβληθούν σηµαντικά µε την ένταξη των υποψηφίων
σουν τα κίνητρα των πολιτών να συνδεθούν µε το ∆ιαδίκτυο. χωρών.

γ) Υπάρχει σηµαντικό κοινό για εξαγωγές ψυχαγωγικού περιεχο-β) Σε διεθνές επίπεδο, οι επιχειρήσεις που σχεδιάζουν συναλλα-
γές µε εθνικές κυβερνήσεις ενδέχεται να υποχρεωθούν να µένου. Η γλώσσα είναι σηµαντικός παράγοντας για την

επιτυχία του ψυχαγωγικού περιεχοµένου στο εξωτερικό.χρησιµοποιήσουν την εθνική γλώσσα.
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5.2.7. Ε κ π α ί δ ε υ σ η 5.6. Μια σηµαντική πτυχή της γλωσσικής προσαρµογής είναι η
διάθεση των επιχειρήσεων και άλλων οργανισµών που σκοπεύουν
να χρησιµοποιήσουν το ∆ιαδίκτυο να προσεγγίσουν πελάτες. Είναι

Το ∆ιαδίκτυο µπορεί εύκολα να χρησιµοποιηθεί, µεταξύ άλλων, σαφές ότι θα κοστίζει λιγότερο να δηµιουργηθεί εξαρχής µια
για τη διδασκαλία ξένων γλωσσών σε µαθητές κάθε ηλικίας. ιστοθέση µε πολυγλωσσική πρόσβαση παρά να µετατραπεί εκ των

υστέρων µια µονόγλωσση σε πολύγλωσση. Η ΟΚΕ ενθαρρύνει τα
πρότυπα σχέδια σε αυτόν τον τοµέα.

5.2.8. Π ε ρ ι ε χ ό µ ε ν ο π ο υ α π ε υ θ ύ ν ε τ α ι σ τ α π α ι -
δ ι ά 5.7. 'Οσον αφορά τη γλωσσική προσαρµογή, υπάρχουν οι εξής

στόχοι:
α) Η σηµασία των ιστοθέσεων υποδειγµατικού χαρακτήρα στις

εθνικές γλώσσες πρέπει να υπογραµµισθεί µε ιδιαίτερη α) διαθεσιµότητα «ψηφιακού περιεχοµένου» στις εθνικές γλώσ-
έµφαση. Υπάρχουν σηµαντικές ευκαιρίες για µετάφραση σες,
επιτυχηµένων ευρωπαϊκών παιδικών ιστοθέσεων για τις
αγορές όλων των κρατών µελών. Οι γλωσσικές και οι

β) διαθεσιµότητα «ψηφιακού περιεχοµένου» στις εθνικέςπολιτισµικές διαστάσεις είναι σηµαντικές.
γλώσσες στα παγκόσµια δίκτυα,

β) Είναι ιδιαίτερα σηµαντικό για τα παιδιά να διατίθενται εθνικές γ) και οι δύο ανωτέρω περιπτώσεις µε ιδιαίτερη εστίαση στις
πηγές πληροφοριών σε απευθείας σύνδεση (π.χ. λεξικά, υποψήφιες χώρες.
βιβλιοθήκες, εγκυκλοπαίδειες κ.λπ.). Εξ ορισµού, οι πηγές
αυτές πρέπει να διατίθενται στην εθνική γλώσσα.

Η αξιοποίηση των αποτελεσµάτων του 5ου προγράµµατος-πλαίσιο
για την ΕΤΑ (1) θα αποτελέσει επίσης σηµαντικό τµήµα τηςγ) ∆εν πρέπει να υποτιµούµε το ενδιαφέρον των παιδιών για τη
γραµµής δράσης. Και πάλι, βλέποντας την εµβέλεια αυτής τηςδιεθνή διάσταση του ∆ιαδικτύου, ούτε τα γλωσσικά προσόντα
γραµµής δράσης, πρέπει να ανησυχήσουµε για τη σπανιότητα τωντους. Τα παιδιά νιώθουν ακαταµάχητη έλξη για την
πόρων.παγκόσµια επικοινωνία σε παγκόσµιες γλώσσες και θα πρέπει

να ενθαρρύνονται σε αυτό.

6. Επίτευξη των στρατηγικών στόχων του προγράµµατος5.3. Τα κυριότερα θέµατα που προκύπτουν από την ανωτέρω
ανάλυση είναι:

6.1. Οι στρατηγικοί στόχοι του προγράµµατος παρέχονται στο
— η διατήρηση της γλωσσικής και πολιτιστικής πολυµορφίας σηµείο 1.3.

στα κράτη µέλη,

6.1.1. ∆ηµιουργία ευνοϊκών συνθηκών για την εµπορία, τη
— η εξάλειψη των γλωσσικών φραγµών για το εµπόριο και τις διανοµή και τη χρήση του ευρωπαϊκού ψηφιακού περιεχοµένου

ανθρώπινες συναλλαγές, έτσι ώστε να προαχθεί η εκτίµηση στα παγκόσµια δίκτυα
και η απόλαυση της πολύµορφης ευρωπαϊκής πολιτισµικής
και γλωσσικής κληρονοµιάς σε όλη την ΕΕ και

Κατά την άποψη της ΟΚΕ, το πρόγραµµα πιθανότατα θα αρχίσει
να δηµιουργεί ευνοϊκές συνθήκες, αλλά, δεδοµένων των λιγοστών— η προαγωγή του ευρωπαϊκού ψηφιακού περιεχοµένου στα
διαθέσιµων πόρων, ίσως να µην προχωρήσει αρκετά.παγκόσµια δίκτυα.

6.1.2. Ενίσχυση της χρήσης των δυνατοτήτων του ευρωπαϊκού
5.4. Η αντιµετώπιση αυτών των θεµάτων εξαρτάται κατά πρώτο ψηφιακού περιεχοµένου, ιδίως δε των πληροφοριών του δηµόσιου
λόγο από την παρουσία πλούσιων εθνικών γλωσσικών «νησίδων», τοµέα
όπου όλες οι πτυχές της εθνικής ζωής είναι διαθέσιµες στην εθνική
γλώσσα. Στον κόσµο του ψηφιακού περιεχοµένου, τούτο σηµαίνει

Το πρόγραµµα θα ασχοληθεί ιδιαίτερα µε τον τοµέα των πληροφο-ένα ολοκληρωµένο συµπλήρωµα ψηφιακού περιεχοµένου στην
ριών του δηµόσιου τοµέα. ∆εδοµένου του τεράστιου δυναµικούεθνική γλώσσα. Σε αυτό το περιεχόµενο θα πρέπει να έχει
των πληροφοριών του δηµόσιου τοµέα, η ΟΚΕ είναι ενθουσιασµένηπρόσβαση και η παγκόσµια ∆ιασπορά ευρωπαίων υπηκόων.
µε τη φιλοδοξία αυτών των εξελίξεων.

5.5. Οι νησίδες αυτές πρέπει να συνδεθούν µε γέφυρες. Τέτοιες 6.1.3. Προώθηση της πολυγλωσσίας του ψηφιακού περιεχοµέ-
γέφυρες υπάρχουν σήµερα εκτός του ∆ιαδικτύου. Πολλοί πολίτες νου στα παγκόσµια δίκτυα
είναι πολύγλωσσοι και απολαµβάνουν τη λογοτεχνία, το θέατρο
και την όπερα σε πολλές ευρωπαϊκές γλώσσες. Το ∆ιαδίκτυο δεν
δηµιουργεί φραγµούς στον υπάρχοντα αυτό διάλογο. Η πρόκληση (1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ σχετικά µε τα ειδικά προγράµµατα του 5ου
για την ΕΕ είναι η χρήση του ∆ιαδικτύου για την οικοδόµηση προγράµµατος-πλαίσιο για την ΕΤΑ (1998-2002): ΕΕ C 407 της

28.12.1998, σ. 123-159.ακόµη καλύτερων γεφυρών.
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Στον βαθµό που ο στόχος αυτός αφορά εθνικές γλώσσες για 7. Συµπεράσµατα
εθνικό κοινό, το πρόγραµµα θα έχει αναµφίβολα απήχηση. Η
απόκτηση διεθνούς κοινού σε διεθνείς γλώσσες ίσως να είναι πιο 7.1. Αποδείχτηκε ήδη ότι η χρηµατοδότηση επιτρέπει δαπάνες
δύσκολο να επιτευχθεί. 1 εκατ. ευρώ ετησίως κατά µέσον όρο σε καθένα από τα 15 κράτη

µέλη για καθένα από τα 5 έτη του προγράµµατος. Για να έχει
Αύξηση των εξαγωγικών ευκαιριών για τις ευρωπαϊκές εταιρίες κάποιον αντίκτυπο, η στήριξη αυτή θα πρέπει να είναι άκρως
περιεχοµένου, ιδίως δε για τις ΜΜΕ, µέσω της γλωσσικής αποτελεσµατική και στοχοθετηµένη.
προσαρµογής.

7.2. Η χρηµατοδότηση µπορεί να στηρίξει µόνο τις προ-Αυτή είναι µια πολύ σηµαντική πρωτοβουλία για τις ΜΜΕ.
παρασκευαστικές εργασίες στις υποψήφιες χώρες. Θα χρειαστούν,Αναµένεται να οδηγήσει σε καινοτοµίες και δηµιουργία θέσεων
εποµένως, και άλλες πηγές εσόδων.απασχόλησης.

7.3. Η γραµµή δράσης που αφορά το ψηφιακό περιεχόµενο, µε6.1.3.1. Συνεισφορά στην επαγγελµατική, κοινωνική και πολι-
την επικέντρωσή της στις πληροφορίες του δηµόσιου τοµέα,τιστική ανάπτυξη των πολιτών της ΕΕ
παρέχει τη δυνατότητα να δηµιουργηθεί ένα θησαυροφυλάκιο
πληροφοριών για τις κυβερνήσεις της ΕΕ, τα εµπορικά συµφέροντα∆ιευκόλυνση της οικονοµικής και κοινωνικής ένταξης των και τους πολίτες.πολιτών των υποψηφίων κρατών µελών στην κοινωνία των

πληροφοριών.
7.4. Η βελτίωση της γλωσσικής και της πολιτιστικής προσαρµο-

α) Για να επιτευχθούν αυτοί οι δύο στρατηγικοί στόχοι, είναι γής παρέχει στη βιοµηχανία περιεχοµένου ένα ευπρόσδεκτο
απαραίτητο να διατίθεται το σύνολο του περιεχοµένου που κίνητρο να αξιοποιήσει τα πολιτιστικά και τα εθνικά δυνατά µας
περιγράφεται στο σηµείο 5.2. Προς τούτο απαιτούνται, σηµεία. Επίσης, διευκολύνει τη συµµετοχή των Ευρωπαίων πολιτών
ειδικότερα, πάροχοι υπηρεσιών ∆ιαδικτύου (ISP) στις εθνικές στην κοινωνία των πληροφοριών.
γλώσσες και πλήρης ψηφιοποίηση του επαγγελµατικού,
κοινωνικού και πολιτιστικού περιεχοµένου στις σχετικές 7.5. Η ΟΚΕ υποστηρίζει θερµά τις κύριες γραµµές δράσης
ιστοθέσεις. του προγράµµατος. Πιστεύει ότι είναι καλά σχεδιασµένες και

στοχοθετηµένες και ότι η σηµασία τους για την οικογένεια τωνβ) Το πρόγραµµα που προτείνει η Επιτροπή µπορεί να συµβάλει
ευρωπαϊκών εθνών είναι τεράστια. Ωστόσο, αναπόφευκτα θαστην ενθάρρυνση της δηµιουργίας εθνικών ιστοθέσεων τόσο
χρειαστούν περισσότερα κονδύλια.στα κράτη µέλη όσο και στις υποψήφιες χώρες. Από αυτήν

την άποψη, µπορεί να είναι αξιόλογη πρωτοβουλία και
χαίρει της υποστήριξης της ΟΚΕ. Ωστόσο, η κλίµακα της 7.6. Από µόνο του, το πρόγραµµα δεν µπορεί να εκπληρώσει

τους στρατηγικούς στόχους που έχουν τεθεί για αυτό. Μπορεί,διατιθέµενης κοινοτικής χρηµατοδότησης σηµαίνει ότι τα
κράτη µέλη οφείλουν να παράσχουν τους περισσότερους από όµως, να συµβάλει στην ανάπτυξη αυτών των στρατηγικών ως

τµήµα της πρωτοβουλίας eEurope 2002.τους αναγκαίους πόρους.

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τις διατάξεις για τη θερινή ώρα»

(2001/C 116/07)

Στις 12 Ιουλίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 95 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την
ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές, κοινωνία των πληροφοριών», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 9 Νοεµβρίου 2000 µε βάση την
εισηγητική έκθεση του κ. Levaux.

Κατά την 337η σύνοδο ολοµέλειας που πραγµατοποιήθηκε στις 29 και 30 Νοεµβρίου 2000 (συνεδρίαση της
29ης Νοεµβρίου), η ΟΚΕ υιοθέτησε την ακόλουθη γνωµοδότηση µε 106 ψήφους υπέρ και µία αποχή.

1. Εισαγωγή — την τέταρτη Κυριακή του Οκτωβρίου για την Ιρλανδία και το
Ηνωµένο Βασίλειο.

1.1. Εάν ληφθούν ως σηµείο αναφοράς οι ωριαίες άτρακτοι, τα
15 κράτη µέλη της ΕΕ διαιρούνται σήµερα σε τρεις χρονικές ζώνες

1.7. Η πλήρης εναρµόνιση του χρονοδιαγράµµατος της περιό-που δεν συµπίπτουν αναγκαστικά µε τις ζώνες του µεσηµβρινού.
δου της θερινής ώρας πραγµατοποιήθηκε µε την υιοθέτηση τηςΗ Ιρλανδία, το Ηνωµένο Βασίλειο και η Πορτογαλία βρίσκονται
έβδοµης οδηγίας 94/21/ΕΚ (3) που προέβλεπε, από το 1996, µιαστη ζώνη της ώρας Greenwich (TU). Η Ελλάδα και η Φινλανδία
κοινή ηµεροµηνία έναρξης και λήξης της περιόδου της θερινήςβρίσκονται στην ωριαία ζώνη TU + 2. Τέλος, η Σουηδία, η
ώρας σε όλα τα κράτη µέλη ανεξαιρέτως.Γερµανία, το Λουξεµβούργο, η ∆ανία, η Αυστρία, η Ισπανία, η

Γαλλία, οι Κάτω Χώρες, το Βέλγιο και η Ιταλία βρίσκονται στην
ωριαία ζώνη TU + 1. 1.8. Τέλος, η όγδοη οδηγία 97/44/ΕΚ (4) ανανέωσε, και την

περίοδο από το 1998 έως και το 2001, τις διατάξεις της έβδοµης
1.2. Κατά τη δεκαετία του '60, ιδίως µετά την πρώτη ενεργειακή οδηγίας, σύµφωνα µε τις οποίες η περίοδος της θερινής ώρας
κρίση, τα περισσότερα κράτη µέλη καθιέρωσαν διατάξεις σχετικά αρχίζει την τελευταία Κυριακή του Μαρτίου και τελειώνει την
µε τη θερινή ώρα. τελευταία Κυριακή του Οκτωβρίου σε όλα τα κράτη µέλη της

Ευρωπαϊκής 'Ενωσης.
1.3. Η ύπαρξη διαφορετικών εθνικών διατάξεων σχετικά µε τη
θερινή ώρα έχει καταστήσει αναγκαία την εξέταση του θέµατος

1.9. Κατά την υιοθέτηση της όγδοης οδηγίας η Επιτροπήαυτού σε κοινοτικό επίπεδο.
ανέλαβε την υποχρέωση να προβεί σε εµπεριστατωµένη εξέταση
των επιπτώσεων της θερινής ώρας σε όλα τα κράτη µέλη της

1.4. Η πρώτη οδηγία όσον αφορά τις διατάξεις σχετικά µε τη Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. Συνεπώς, από το 1998 µέχρι το 1999
θερινή ώρα (1) τέθηκε σε ισχύ το 1981 και είχε ως µοναδικό στόχο πραγµατοποιήθηκε µια εκτενής έρευνα από µια ανεξάρτητη εται-
την προοδευτική εναρµόνιση των ηµεροµηνιών έναρξης και λήξης ρεία συµβούλων (5), µε στόχο να ληφθούν υπόψη οι διάφορες
της περιόδου της θερινής ώρας, ώστε να αρθούν τα εµπόδια στην µελέτες και τα συµπεράσµατα υφιστάµενων εκθέσεων για το θέµα
ελεύθερη κυκλοφορία των αγαθών, των υπηρεσιών και των αυτό τόσο σε εθνικό όσο και σε κοινοτικό επίπεδο, να ζητηθεί η
προσώπων τα οποία θα µπορούσαν να προκαλέσουν οι αποκλίνου- άποψη εµπειρογνωµόνων στους διάφορους σχετικούς τοµείς ώστε
σες εθνικές διατάξεις. να διατυπωθούν συµπεράσµατα, και να υποβληθούν συστάσεις

βάσει των πραγµατοποιηθεισών αναλύσεων και εξετάσεων. Η
1.5. Ο στόχος αυτός είχε επιτευχθεί εν µέρει από την πρώτη µελέτη έπρεπε να περιορίζεται αποκλειστικά και µόνο στις επιδρά-
οδηγία, δεδοµένου ότι µόνο η ηµεροµηνία έναρξης είχε εναρµο- σεις και επιπτώσεις της θερινής ώρας και δεν είχε ως στόχο την
νιστεί σε όλα τα κράτη µέλη. εξέταση της σύνθεσης ή της τροποποίησης των ωριαίων ατράκτων

στην Ευρώπη, πράγµα που εµπίπτει στην αρµοδιότητα των κρατών
µελών (ακόµη λιγότερο την καθιέρωση µιας ενιαίας ώρας στην1.6. Οι ακόλουθες οδηγίες (2) προέβλεπαν δύο ηµεροµηνίες

λήξεως: Ευρωπαϊκή 'Ενωση).

— την τελευταία Κυριακή του Σεπτεµβρίου για τα κράτη µέλη
της ηπειρωτικής Ευρώπης, και (3) 'Εβδοµη οδηγία 94/21/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του

Συµβουλίου, της 30ής Μαΐου 1994, σχετικά µε τις διατάξεις για τη
θερινή ώρα (ΕΕ L 164 της 30.6.1994, σ. 1). Γνωµοδότηση της ΟΚΕ:(1) Οδηγία 80/737/ΕΟΚ του Συµβουλίου, της 22ας Ιουλίου 1980,

σχετικά µε τις διατάξεις για τη θερινή ώρα (ΕΕ L 205 της 7.8.1980, ΕΕ C 34 της 2.2.1994, σ. 21.
(4) 'Ογδοη οδηγία 97/44/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και τουσ. 17). Γνωµοδότηση της ΟΚΕ: ΕΕ C 131 της 12.6.1976, σ. 12.

(2) Οδηγία 82/399/ΕΟΚ (ΕΕ L 173 της 19.6.1982, σ. 17)· οδηγία Συµβουλίου, της 22ας Ιουλίου 1997, σχετικά µε τις διατάξεις για τη
θερινή ώρα (ΕΕ L 206 της 1.8.1997, σ. 62). Γνωµοδότηση της ΟΚΕ:84/634/ΕΟΚ (ΕΕ L 331 της 19.12.1984, σ. 33)· οδηγία 88/14/ΕΟΚ

(ΕΕ L 6 της 9.1.1988, σ. 38)· οδηγία 89/47/CEE (ΕΕ L 17 της ΕΕ C 30 της 30.1.1997, σ. 20.
(5) Research voor Beleid International (RvB), Leiden, Ολλανδία, Ιούνιος21.1.1989, σ. 57)· οδηγία 92/20/CEE (ΕΕ L 89 της 4.4.1992,

σ. 28). 1999.
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2. Η πρόταση της Επιτροπής 3. Παρατηρήσεις της ΟΚΕ

2.1. Η παρούσα πρόταση οδηγίας, που λαµβάνει σε µεγάλο
3.1. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το γεγονός ότιβαθµό υπόψη τα συµπεράσµατα της µελέτης για τη θερινή ώρα,
η Επιτροπή εκπόνησε εµπεριστατωµένη µελέτη για τις επιπτώσειςπροβλέπει την καθιέρωση για απεριόριστο διάστηµα, των διατάξεων
της θερινής ώρας σε όλους τους κυριότερους ενδιαφερόµενουςσχετικά µε την περίοδο της θερινής ώρας από το έτος 2002·
οικονοµικούς τοµείς, όπως η γεωργία, η βιοµηχανία, το εµπόριο,πράγµατι, σύµφωνα µε την Επιτροπή, η εύρυθµη λειτουργία
οι τράπεζες, οι µεταφορές, καθώς επίσης και για τις επιπτώσειςορισµένων τοµέων και όχι µόνο του τοµέα των µεταφορών
στην υγεία ορισµένων κατηγοριών του πληθυσµού, την οδικήκαι εκείνου των τηλεπικοινωνιών αλλά και άλλων τοµέων της
ασφάλεια, τον τουρισµό και τις ψυχαγωγικές δραστηριότητες.βιοµηχανίας, απαιτεί ένα σταθερό µακροπρόθεσµο προγραµµα-

τισµό.

3.2. Αν και η µελέτη δεν επέτρεψε να διατυπωθούν οριστικά
2.2. Επίσης, για λόγους σαφήνειας και ακρίβειας των πληροφο- συµπεράσµατα για τις οικονοµικές και κοινωνικές επιπτώσεις, είτε
ριών, η Επιτροπή προτείνει να θεσπίζεται και να δηµοσιεύεται κάθε αρνητικές, είτε θετικές, του συστήµατος της θερινής ώρας, η
πενταετία το χρονοδιάγραµµα εφαρµογής της περιόδου της Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, όπως έπραξε και στις προηγο-
θερινής ώρας για τα επόµενα πέντε χρόνια. ύµενες γνωµοδοτήσεις σχετικά µε το θέµα αυτό, τάσσεται υπέρ της

πρότασης της Επιτροπής στο µέτρο που διευκολύνει την ελεύθερη
κυκλοφορία των αγαθών, των υπηρεσιών και των προσώπων, καθώς2.3. Τέλος, η πρόταση προβλέπει ότι η εφαρµογή της µελλοντι-
επίσης και την εύρυθµη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς.κής οδηγίας θα παρακολουθείται βάσει µιας έκθεσης που θα

υποβάλλεται στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στο Συµβούλιο και
στην Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή. Η έκθεση αυτή θα
αφορά τις επιπτώσεις των ισχυουσών διατάξεων για την ώρα σε 3.3. Τέλος, η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το

γεγονός ότι η Επιτροπή προβλέπει στο άρθρο 5 της πρότασηςόλους τους ενδιαφερόµενους τοµείς βάσει των πληροφοριών που
θα γνωστοποιούνται σε εύθετο χρόνο από τα κράτη µέλη στην οδηγίας ότι οι επιπτώσεις των διατάξεών της θα αποτελέσουν

αντικείµενο εξέτασης µε έκθεση (που θα υποβληθεί το αργότεροΕπιτροπή για να καταστεί δυνατή η εκ νέου υποβολή της
έκθεσης αυτής κατά την προκαθορισµένη ηµεροµηνία, δηλαδή στις στις 31 ∆εκεµβρίου 2007), και ότι η έκθεση αυτή θα υποβληθεί

υποχρεωτικά στην Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή.31 ∆εκεµβρίου 2007.

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε

— την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τα απόβλητα
ειδών ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισµού» και

— την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τον περιορισµό
της χρήσης ορισµένων επικίνδυνων ουσιών στα είδη ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισµού»

(2001/C 116/08)

Στις 14 Σεπτεµβρίου 2000, το Συµβούλιο αποφάσισε, σύµφωνα µε τις διατάξεις των άρθρων 95 και 175 της
Συνθήκης περί ιδρύσεως των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και
Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε τις ανωτέρω προτάσεις.

Το τµήµα «Γεωργία ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, επεξεργάστηκε στις 15 Νοεµβρίου 2000 τη γνωµοδότησή του µε βάση την εισηγητική έκθεση του
κ. Colombo.

Κατά την 377η σύνοδο ολοµέλειάς της, συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου 2000, η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 100 ψήφους υπέρ, 4 κατά και 3 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.
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1. Οι προτάσεις της Επιτροπής αύξηση του όγκου των WEEE θα κυµαίνεται µεταξύ 3 % και 5 %.
Αυτό σηµαίνει ότι κάθε 5 χρόνια παράγονται περίπου
16-28 % περισσότερα WEEE και ότι η συνολική ποσότητά τους

1.1. Οι δύο προτάσεις αποσκοπούν στην αντιµετώπιση των διπλασιάζεται εντός 12 ετών. Η αύξηση των WEEE είναι περίπου
προβληµάτων που προκαλεί στο περιβάλλον η ταχέως αυξανόµενη 3 φορές υψηλότερη από τη µέση αύξηση των αστικών αποβλήτων.
ροή αποβλήτων ειδών ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισµού Πάνω από το 90 % των WEEE αποτελεί αντικείµενο υγειονοµικής
(WΕΕΕ) στα οποία συµπεριλαµβάνονται µεγάλες και µικρές οικια- ταφής, καύσης ή ανάκτησης δίχως προεπεξεργασία. Η επιβάρυνση
κές συσκευές (πλυντήρια, ψυγεία, φρυγανιέρες, πιστολάκια µαλ- του περιβάλλοντος που οφείλεται στα WEEE υπερβαίνει κατά
λιών, κ.λπ.) καθώς και ο εξοπλισµός τηλεµατικής και τηλεπικοι- πολύ την επιβάρυνση του περιβάλλοντος που συνδέεται µε την
νωνιών (προσωπικός υπολογιστής, εκτυπωτές, κινητά τηλέφωνα, παραγωγή των υλικών που αποτελούν τις άλλες κατηγορίες των
κ.λπ.). Πιο συγκεκριµένα, και σε συµφωνία µε την γενική κοινοτική αστικών αποβλήτων.
πολιτική στον τοµέα των αποβλήτων, οι προτάσεις αυτές αποβλέ-
πουν στην πρόληψη, επαναχρησιµοποίηση, ανακύκλωση και άλλες 1.3. Η πρώτη πρόταση οδηγίας (η αποκαλούµενη οδηγία για
µορφές ανάκτησης του είδους αυτού αποβλήτων, καθώς και στην τα WEEE), η οποία βασίζεται στο άρθρο 175 της Συνθήκης
ασφαλή επεξεργασία και διάθεσή τους. Ταυτόχρονα, οι προτάσεις (περιβάλλον), εξετάζει τη διαχείριση των WΕΕΕ. Με βάση την
επιδιώκουν να συµβάλουν στην εναρµόνιση πολλών εθνικών έννοια του καταµερισµού των ευθυνών, προβλέπει µια σειρά
πρωτοβουλιών που έχουν αναληφθεί στον τοµέα αυτόν. υποχρεώσεων για όλους τους ενδιαφερόµενους φορείς: παραγω-

γούς, διανοµείς, δηµόσιες αρχές και καταναλωτές.

1.3.1. 'Οσον αφορά τα WEEE που προέρχονται από οικιακή1.2. Κατά το 1998 η παραγωγή αποβλήτων ειδών ηλεκτρικού
και ηλεκτρονικού εξοπλισµού ανήλθε σε 6 εκατ. τόνους (4 % της χρήση οι κυριότερες διατάξεις της πρότασης περιλαµβάνονται

στον πίνακα 1 (βλέπε παρακάτω).κατηγορίας των αστικών αποβλήτων). Αναµένεται ότι η ετήσια

Πίνακας 1

WEEE που προέρχονται από οικιακή χρήση — Κύριες υποχρεώσεις των διαφόρων ενδιαφερόµενων φορέων

Αρµόδιος φορέας (τεχνική ή/και οικονοµικήΤοµέας Φύση της υποχρέωσης Προθεσµίαεφαρµογή)

Χωριστή συλλογή επιστροφή χωρίς επιβάρυνση (άρθρο 4.2) διανοµείς (οι παραγωγοί σε εθελοντική κατά τη στιγµή της µεταφοράς στο εθνικό
βάση (άρθρο 4.3)) δίκαιο (εντός 18 µηνών από την έγκριση

της οδηγίας)

δηµιουργία εγκαταστάσεων και συστη- δηµόσιες αρχές κατά τη στιγµή της µεταφοράς
µάτων συλλογής (άρθρο 4.1)

στόχος συλλογής 4 κιλών ανά κάτοικο σε δηµόσιες αρχές έως την 1.1.2006· µετά την ηµεροµηνία
ετήσια βάση (άρθρο 4.5) αυτή, ενδεχόµενος καθορισµός των υποχ-

ρεωτικών στόχων

µεταφορά από εγκαταστάσεις συλλογής σε δηµόσιες αρχές (άρθρο 4.4)· να χρηµατο- υποχρέωση χρηµατοδότησης: 5 έτη από
εγκαταστάσεις επεξεργασίας (άρθρο 4.4) δοτηθούν από τους παραγωγούς σε συλ- τη θέση σε ισχύ της οδηγίας· η υποχρέωση

λογική ή σε ατοµική βάση (άρθρο 7.2) αυτή ισχύει επίσης και για τα «ιστορικά
απόβλητα», και η χρηµατοδότησή της επι-
µερίζεται µεταξύ όλων των υφιστάµενων
παραγωγών (άρθρο 7.3)

Επεξεργασία δηµιουργία συστηµάτων επεξεργασίας και να χρηµατοδοτηθούν από τους παραγω- idem (άρθρο 7.3)
οργάνωση της επεξεργασίας (άρθρο 5.1) γούς σε συλλογική ή σε ατοµική βάση
στις εγκεκριµένες εγκαταστάσεις (άρθρο (άρθρο 7.2)
5.2)

Ανάκτηση δηµιουργία συστηµάτων ανάκτησης idem (άρθρο 7.2) idem (άρθρο 7.3)
(άρθρο 6.1)

επίτευξη των ελάχιστων στόχων ανάκτησης idem (άρθρο 7.2) έως την 1.1.2006, µε δυνατότητα παράτα-
(συµπεριλαµβανοµένης της επαναχρησιµο- σης πέραν του 2008
ποίησης και της ανακύκλωσης) για τα
απόβλητα που υπήρξαν αντικείµενο
χωριστής συλλογής (άρθρο 6.2)

∆ιάθεση οργάνωση ορθής διάθεσης από οικολογι- idem (άρθρο 7.2) idem (άρθρο 7.3)
κής πλευράς (άρθρο 7.2)

(1) ∆ηλαδή τα απόβλητα που προέρχονται από προϊόντα που κυκλοφόρησαν στην αγορά πριν από τη λήξη της 5ετούς µεταβατικής περιόδου που αναφέρεται στην υποχρέωση
χρηµατοδότησης (δηλαδή, όχι πριν τη θέση σε ισχύ της οδηγίας αυτής καθ' εαυτής).
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1.3.2. Για τα WEEE που δεν προέρχονται από οικιακή χρήση, καθιστούν την Κοινότητα πρωτοπόρο όσον αφορά τη διαχείριση
των περιβαλλοντικών προβληµάτων που συνδέονται µε ένανπροτείνεται µια σειρά κανόνων εν µέρει διαφορετικών. Για την

κατηγορία αυτή, παραδείγµατος χάριν, οι παραγωγοί είναι υπο- στρατηγικής σηµασίας οικονοµικό τοµέα που σηµειώνει µεγάλη
ανάπτυξη. Η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να προωθήσει την καινοτόµοχρεωµένοι να συλλέγουν τα απόβλητα από τους κατόχους τους

(άρθρο 4 παράγραφος 3), ενώ δεν εφαρµόζεται ο στόχος της αυτή προσέγγιση στους διεθνείς οργανισµούς, κυρίως δε στα
πλαίσια του ΟΟΣΑ.συλλογής 4 χιλιόγραµµων ανά κάτοικο (άρθρο 4 παράγραφος 5).

Το σηµαντικότερο σηµείο είναι ότι οι δαπάνες της χωριστής
συλλογής, της επεξεργασίας, της ανάκτησης και της διάθεσης των

2.3. Η ΟΚΕ έχει ήδη εκφράσει τις απόψεις της στη γνωµοδό-αποβλήτων αυτών θα καλύπτονται από συµφωνίες µεταξύ των
τησή της για την επανεξέταση της κοινοτικής στρατηγικής για τηπαραγωγών και του εκάστοτε χρήστη του αντίστοιχου είδους
διαχείριση των αποβλήτων, όσον αφορά τη σηµασία εφαρµογήςεξοπλισµού κατά το χρόνο αγοράς (άρθρο 8).
της αρχής περί ευθύνης του παραγωγού (1), ελπίζοντας ότι η
προσέγγιση στην οδηγία για τις συσκευασίες θα επεκταθεί σε

1.3.3. Εκτός από τις υποχρεώσεις που αναφέρονται στα σηµεία άλλες πρωταρχικές ροές αποβλήτων. Μόνο οι παραγωγοί µπορούν
1.3.1 και 1.3.2 της παρούσας γνωµοδότησης, η πρόταση οδηγίας να αναπτύξουν προσεγγίσεις σε επίπεδο σχεδιασµού και
για τα WEEE περιλαµβάνει ορισµένες διατάξεις για τις πληροφο- κατασκευής των προϊόντων τους ούτως ώστε να εξασφαλιστεί η
ρίες που πρέπει να παρέχονται στο χρήστη (άρθρο 9) και για µέγιστη δυνατή διάρκεια του προϊόντος και, κατά τη στιγµή της
τις πληροφορίες σχετικά µε τις εγκαταστάσεις επεξεργασίας καταστροφής, η καλύτερη ανάκτηση και διάθεση όσον αφορά την
(άρθρο 10). Επίσης υποχρεώνει τα κράτη µέλη να παρέχουν προστασία του περιβάλλοντος. Ακόµη και η οικολογική ετικέτα
πληροφορίες σχετικά µε τις ποσότητες και τις κατηγορίες ειδών (Ecolabel) και το σύστηµα ΕMAS για την πιστοποίηση του
ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισµού που διατίθενται στην περιβάλλοντος µπορούν να συµβάλουν στην εξεύρεση περισσότερο
αγορά, συλλέγονται ή ανακυκλώνονται (άρθρο 11), καθώς και να προηγµένων λύσεων.
υποβάλουν έκθεση στην Επιτροπή σχετικά µε την εφαρµογή της
οδηγίας (άρθρο 12).

2.4. Πρέπει ωστόσο να υπογραµµιστεί ότι η ιεραρχικού τύπου
προσέγγιση της Επιτροπής όσον αφορά το πρόβληµα των WEEE

1.4. Η δεύτερη πρόταση οδηγίας (η αποκαλούµενη οδηγία των (1. πρόληψη, 2. επαναχρησιµοποίηση, ανακύκλωση και ανάκτηση,
επικίνδυνων ουσιών) που βασίζεται στο άρθρο 95 της Συνθήκης 3. επεξεργασία και ασφαλής διάθεση) εξουδετερώνεται εν µέρει
(εσωτερική αγορά), απαιτεί από τους παραγωγούς να αντικα- από την έλλειψη ενός τρίτου θεµελιώδους κοινοτικού νοµοθετικού
ταστήσουν την χρήση µολύβδου, υδραργύρου, καδµίου, εξασθε- οργάνου για το σχεδιασµό και την κατασκευή ειδών ηλεκτρικού
νούς χρωµίου, πολυβρωµιωµένου διφαινυλίου (PBB) και και ηλεκτρονικού εξοπλισµού. Για τη θεµελιώδη αυτή πτυχή όσον
πολυβρωµιωµένων διφαινυλοξειδίων (PBDE) στον ηλεκτρικό και αφορά την πραγµατική πρόληψη παραγωγής των WEEE, η
ηλεκτρονικό εξοπλισµό µέχρι την 1η Ιανουαρίου 2008. Εξάλλου Επιτροπή αναλαµβάνει απλά την ευθύνη για περαιτέρω εξέταση
ορισµένες χρήσεις των ουσιών αυτών εξαιρούνται της υποχρέωσης εντός του έτους.
αυτής (άρθρο 4 παράγραφος 2). Η πρόταση προβλέπει πιθανή
αναθεώρηση, στο µέλλον, της υποχρεωτικής αντικατάστασης λόγω 2.4.1. Η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή, προκειµένου να διασφαλιστείτης τεχνικής προόδου και των νέων επιστηµονικών δεδοµένων και αποτελεσµατική πρόληψη από τη φάση παραγωγής των WEEE, νασε συνεργασία µε τους παραγωγούς. Εν πάση περιπτώσει, η εξετάσει όλα τα διαθέσιµα µέσα για τον καθορισµό των κριτηρίωνΕπιτροπή θα επανεξετάσει τις απαιτήσεις για την αντικατάσταση σχεδιασµού και κατασκευής των ειδών ηλεκτρικού και ηλεκτρονι-ήδη έως την 1η Ιανουαρίου 2004, προκειµένου να ληφθούν κού εξοπλισµού ώστε να ελαχιστοποιηθούν οι περιβαλλοντικέςυπόψη, εάν χρειαστεί, τα νέα επιστηµονικά δεδοµένα. επιπτώσεις χωρίς ωστόσο να εµποδίζεται το καινοτόµο δυναµικό

του τοµέα. Μόνον τότε η διαχείριση των WEEE θα σεβαστεί
πλήρως την ιεραρχία βάσει της κοινοτικής νοµοθεσίας για τα
απόβλητα (πρόληψη, επαναχρησιµοποίηση, ανακύκλωση και

2. Γενικές παρατηρήσεις ανάκτηση, ασφαλής διάθεση).

Γενικές παρατηρήσεις και για τις δύο οδηγίες
3. Παρατηρήσεις για την πρόταση οδηγίας σχετικά µε τα

WEEE
2.1. Η έκθεση της Επιτροπής για τις δύο προτάσεις οδηγίας
αναλύει λεπτοµερώς την σηµερινή κατάσταση όσον αφορά την
παραγωγή, την ανάκτηση και ανακύκλωση και τη διάθεση των υπό 3.1. Στόχοι — άρθρο 1εξέταση αποβλήτων. Οι οδηγίες που προτείνει η Επιτροπή είναι
συνεπώς αποδεκτές λόγω της γρήγορης αύξησης του όγκου των

Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για τους στόχους τηςWEEE, του επικίνδυνου περιεχοµένου τους, της «οικολογικής
οδηγίας και ιδιαίτερα όσον αφορά την πρόληψη των WEEEεπιβάρυνσης» που προκαλούν τα προϊόντα αυτά και του γεγονότος
(π.χ. τη µείωση της ποσότητας και της επικινδυνότητας παρόµοιωνότι πάνω από το 90 % των WEEE αποτελεί αντικείµενο υγειονο-
αποβλήτων). Επισηµαίνει ωστόσο ότι η απουσία πρότασης για τοµικής ταφής, καύσης ή ανάκτησης δίχως προεπεξεργασία, µε
σχεδιασµό και την κατασκευή ηλεκτρικού και ηλεκτρονικούσοβαρές συνέπειες για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία.
εξοπλισµού (ΕΕΕ) ενδέχεται να παρεµποδίσει την επίτευξη του
στόχου της πρόληψης.

2.2. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την καινοτόµο
προσέγγιση της Επιτροπής όσον αφορά τις επιπτώσεις στο περιβάλ-
λον των ηλεκτρικών και ηλεκτρονικών προϊόντων. Τα µέτρα αυτά (1) ΕΕ C 89 της 19.3.1997.
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3.2. Χωριστή συλλογή — άρθρο 4 3.3.3. 'Οσον αφορά τη δυνατότητα εξαγωγής επικίνδυνων
αποβλήτων που προορίζονται για ανάκτηση, σύµφωνα µε τις
διατάξεις του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 259/93, ακόµη και εκτός
Κοινότητας, πρέπει να λαµβάνεται υπόψη το γεγονός ότι ο

3.2.1. Η χωριστή συλλογή αποτελεί βασική προϋπόθεση για τη κίνδυνος που απορρέει από τις επικίνδυνες ουσίες αυξάνει µε τη
διαδικασία επεξεργασίας και ανάκτησης. Ειδικότερα, εφόσον οι διάρκεια της µεταφοράς και την έκταση της γεωγραφικής περιοχής
υποχρεώσεις όσον αφορά την επεξεργασία (άρθρο 5) και την καθώς και µε τον αριθµό των προσώπων που εκτίθενται σε αυτές.
ανάκτηση (άρθρο 6) αναφέρονται στα συλλεγέντα WEEE (σε Ωστόσο, όπως έχει ήδη αναφέρει η ΟΚΕ (1), η αρχή της εγγύτητας
αντίθεση µε το σύνολο των παραγόµενων WEEE), το ποσοστό και της αυτάρκειας πρέπει να αξιοποιηθεί εκεί όπου είναι δυνατό,
συλλογής είναι καθοριστικής σηµασίας παράµετρος για το βαθµό ακόµη και στο φως των προτεραιοτήτων σχετικά µε την πρόληψη.
επίτευξης των στόχων της οδηγίας. Ωστόσο, οι διατάξεις του
άρθρου 4.5 (το µη δεσµευτικό ποσοστό συλλογής WEEE από
οικιακή χρήση των 4 χλγρ. ανά κάτοικο κατ' έτος έως το 2006)
δηµιουργεί ορισµένα προβλήµατα.

3.4. Ανάκτηση — άρθρο 6

3.2.2. Σύµφωνα µε την Επιτροπή (σηµείο 9.2 της αιτιολογικής 3.4.1. Η ΟΚΕ υποστηρίζει θερµά την εισαγωγή φιλόδοξων
έκθεσης) ο στόχος συλλογής των 4 χλγρ. ανά κάτοικο αποτελεί στόχων για την ανάκτηση, επαναχρησιµοποίηση και ανακύκλωση.
µόλις το 25 % των συνολικώς παραγόµενων WEEE ετησίως, το Σύµφωνα µε την Επιτροπή, οι σχετικές προτάσεις αντανακλούν τη
οποίο σηµαίνει ότι οι κίνδυνοι για το περιβάλλον που συνδέονται σηµερινή κατάσταση των ανακυκλωτών και δεν περιλαµβάνουν
µε το υπόλοιπο 75 % δεν έχουν ακόµη υπολογιστεί µεσοπρόθεσµα. ειδικές επιπλέον δαπάνες σε σύγκριση µε το µέσο όρο των δαπανών
Ως εκ τούτου µία ή περισσότερες από τις ακόλουθες συστάσεις θα ανακύκλωσης που σηµειώνονται σε ορισµένα ευρωπαϊκά πρότυπα
πρέπει να ληφθούν υπόψη: 1) µεταβολή του προτεινόµενου σχέδια. Εν προκειµένω τίθεται το ερώτηµα γιατί οι προτεινόµενοι
«ήπιου» στόχου σε δεσµευτικό από νοµική άποψη, 2) αύξηση του στόχοι πρέπει να επιτευχθούν έως το 2006 και γιατί παραµένουν
προτεινόµενου όγκου των 4 χλγρ. σε πιο φιλόδοξο επίπεδο, 3) οι ίδιοι έως τουλάχιστον το 2009 (πιθανόν πιο φιλόδοξοι στόχοι
επίσπευση της προτεινόµενης χρονολογίας του 2006, 4) εισαγωγή προβλέπονται µόνον για την περίοδο «µετά το 2008»). Τέλος, η
ενός στόχου συλλογής των WEEE εκτός των προερχόµενων από ΟΚΕ επισηµαίνει ότι η έλλειψη ξεχωριστού στόχου για την
οικιακή χρήση, πράγµα που δεν προτείνεται. Οι συστάσεις αυτές επαναχρησιµοποίηση των WEEE αποδυναµώνει την πρόταση
είναι καθ' όλα δικαιολογηµένες δεδοµένων των επιχειρηµάτων που οδηγίας για την επαναχρησιµοποίηση.
αναφέρονται στην περιγραφή του περιεχοµένου του άρθρου 4 που
περιλαµβάνεται στην αιτιολογική έκθεση: πριν από µερικά χρόνια
η προτεινόµενη ποσότητα των 4 χλγρ. είχε ήδη επιτευχθεί σε

3.4.2. Η ΟΚΕ έχει συνείδηση του γεγονότος ότι παρόµοιοιαρκετές χώρες (1) µε διάφορα πειραµατικά σχέδια.
στόχοι απαιτούν την ύπαρξη σύγχρονων και αποτελεσµατικών
επιχειρήσεων διαχείρισης των αποβλήτων. Αυτός ο οικονοµικός
τοµέας αποτελείται κυρίως από ΜΜΕ. Προκειµένου να επιτευχθούν
ολοένα και περισσότερο υψηλά επίπεδα ανάκτησης και ανακύκλω-
σης είναι απαραίτητο να ενθαρρυνθούν οι επενδύσεις στον τοµέα3.3. Επεξεργασία — άρθρο 5
αυτό. Ιδιαίτερα δε πρέπει να παρασχεθούν οικονοµικά κίνητρα που
θα συµβάλουν στην απαραίτητη προσαρµογή των ΜΜΕ.

3.3.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε τις απαιτήσεις σχετικά µε την
επεξεργασία που αναφέρονται στο άρθρο 5, παράγραφος 1.
Εξάλλου, η υποχρέωση έκδοσης άδειας στους φορείς του τοµέα 3.5. Υποχρεώσεις χρηµατοδότησης — άρθρα 7 και 8
και η υποχρέωση επιθεώρησης που προβλέπεται για τα κράτη µέλη
που επιθυµούν να εφαρµόσουν την παρέκκλιση από την υποχρέωση
έκδοσης άδειας, σύµφωνα µε τα άρθρα 9, 10 και 11 της οδηγίας

3.5.1. Το άρθρο 7 περιλαµβάνει τις περισσότερο αµφισβητού-75/442/ΕΟΚ αποτελούν δύο σηµαντικά µέσα ελέγχου όσον αφορά
µενες διατάξεις της πρότασης. Με την έννοια του επιµερισµού τηςτην εφαρµογή των περιβαλλοντικών προδιαγραφών.
ευθύνης επιδιώκεται η κατανοµή του κόστους που αφορά τα
προτεινόµενα µέτρα µεταξύ παραγωγών και δηµόσιων αρχών. Αν
και η ΟΚΕ συµφωνεί µε την αρχή αυτή, θα ήθελε να σχολιάσει
ορισµένες ειδικές πτυχές του προτεινόµενου άρθρου 7:3.3.2. Τα κράτη µέλη θα πρέπει να εξασφαλίσουν ότι σε

ολόκληρη την επικράτεια της ΕΕ τα περιβαλλοντικά πρότυπα των
εγκαταστάσεων επεξεργασίας και ανάκτησης των αποβλήτων είναι
ενιαία, ώστε να αποφευχθούν στρεβλώσεις της αγοράς και µηχα- 3.5.2. Η δυνατότητα για τους καταναλωτές να επιστρέφουν τανισµοί που θα παροτρύνουν την µεταφορά αποβλήτων σε συγκεκρι-

WEEE χωρίς επιβάρυνση είναι ιδιαίτερα σηµαντική για τηνµένες περιοχές που θεωρούνται πιο «αδύναµες».
αποτελεσµατικότητα της οδηγίας.

(1) Για παράδειγµα, σε µικρό χρονικό διάστηµα η Νορβηγία επέτυχε (2) Για παράδειγµα, σε µικρό χρονικό διάστηµα η Νορβηγία επέτυχε
ποσοστό συλλογής 5 χλγ.ποσοστό συλλογής 5 χλγ.
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3.5.3. Η ΟΚΕ επισηµαίνει ότι — όπως έχει σήµερα η κατάσταση να συµβάλουν στη διαχείριση των WEEE, τα κράτη µέλη θα πρέπει
να προβούν σε ενηµερωτικές εκστρατείες µε τη βοήθεια των— τα προτεινόµενα µέτρα συνεπάγονται µια ισορροπηµένη κατα-

νοµή του κόστους (50 %/50 %) µεταξύ των δηµόσιων αρχών και µέσων µαζικής ενηµέρωσης. Επιπροσθέτως, πρέπει να προβληθεί
η σηµασία καινοτόµων, «ευχάριστων» κινήτρων (π.χ. «βραβείοτων παραγωγών. Ωστόσο, στο µέλλον, οι δηµόσιες αρχές αναµένε-

ται να αναλάβουν µεγαλύτερο ποσοστό του συνολικού κόστους, συλλογής» για τις τοπικές κοινότητες) καθώς η περιβαλλοντική
εκπαίδευση.γεγονός που θα καταστήσει πιο δύσκολη την εφαρµογή της αρχής

για τον επιµερισµό της ευθύνης.

3.5.4. Οι προτεινόµενες διατάξεις που αφορούν την υποχρέωση 3.7. Πληροφορίες για τις εγκαταστάσεις επεξεργασίας και
χρηµατοδότησης σύµφωνα µε το άρθρο 7.3 εγείρουν δύο ερωτή- ανακύκλωσης
µατα που αφορούν 1) τη θέση τους σε ισχύ και 2) και τα περιθώρια
ελιγµών που έχουν τα κράτη µέλη για την εφαρµογή τους.

3.7.1. Η ΟΚΕ θεωρεί σηµαντική τη διασφάλιση της µέγιστης
3.5.4.1. 'Οσον αφορά την πρώτη πτυχή, θα πρέπει να επισηµαν- διάδοσης πληροφοριών στους φορείς ανακύκλωσης, που σε
θεί ότι η πρόταση απαιτεί από τους παραγωγούς να (συν)χρηµατο- µεγάλο βαθµό εκπροσωπούνται από ΜΜΕ. Η έναρξη εµπειριών
δοτήσουν τη διαχείριση των WEEE πέντε χρόνια µετά από τη θέση εκσυγχρονισµού και προσαρµογής των ΜΜΕ στις περιβαλλοντικές
σε ισχύ της οδηγίας. Οι συνέπειες της εν λόγω διάταξης θα πρέπει απαιτήσεις, που να λαµβάνουν υπόψη την ανάγκη κινητοποίησης
να εξεταστούν περαιτέρω. Εν προκειµένω θα πρέπει να ληφθεί των απαραίτητων πόρων για την επαγγελµατική εξειδίκευση, µπορεί
υπόψη το γεγονός ότι ενώ η 5ετής µεταβατική περίοδος προτείνε- να ενισχυθεί από τη συνδροµή των παραγωγικών βιοµηχανιών.
ται κυρίως για την επίλυση του προβλήµατος που αφορά τα είδη
ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισµού που θα τεθούν στην
αγορά πριν από τη θέση σε ισχύ της οδηγίας (τα επονοµαζόµενα

3.7.2. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την εκ των προτέρων διάθεση«παλαιά» (1) προϊόντα σε αντιπαράθεση µε τα «νέα»), αγνοούνται
εγχειριδίων όσον αφορά την ανακύκλωση, τη θέσπιση συµβόλουωστόσο τα προβλήµατα που θέτουν τα είδη ηλεκτρικού και
αναγνώρισης των συστατικών από πλαστικό και των συστατικώνηλεκτρονικού εξοπλισµού ηλικίας πλέον των 5 ετών.
που περιέχουν επικίνδυνες ουσίες, το σχεδιασµό προϊόντων που να
διευκολύνει το διαχωρισµό συστατικών προς ανακύκλωση και
συστατικών προς διάθεση.3.5.4.1.1. Τέλος, αν και η πρόταση φαίνεται να επιτρέπει στα

κράτη µέλη να εισαγάγουν την υποχρέωση χρηµατοδότησης πριν
από την 5ετή µεταβατική περίοδο εάν το επιθυµούν, η δυνατότητα
αυτή θα πρέπει να αναφέρεται σαφέστερα στην πρόταση.

4. Παρατηρήσεις για την πρόταση οδηγίας που αφορά τις
3.5.4.2. 'Οσον αφορά τη δεύτερη πτυχή, µείζον σηµείο συζήτη- επικίνδυνες ουσίες
σης αποτελεί το εάν θα επιτραπεί στους παραγωγούς να επιβάλουν
άµεσο τέλος για τα νέα είδη εξοπλισµού όπως ζητούν οι
οργανώσεις των παραγωγών. ∆εδοµένου ότι — για την Επιτροπή

4.1. Η ηµεροµηνία της 1ης Ιανουαρίου 2004 αντί του 2008— το τέλος αυτό µπορεί να λειτουργήσει ως αντικίνητρο για τους
ως όριο για την εξάλειψη ουσιών όπως τα ΡΒΒ (πολυβρωµοδιφαι-παραγωγούς όσον αφορά τη συνεχή βελτίωση του σχεδιασµού των
νύλια) και ΡΒDE (πολυβρωµοδυφαινυλαιθέρες) η παραγωγή τωνπροϊόντων τους, τούτο δεν αποκλείεται από την πρόταση. Ενώ η
οποίων για παράδειγµα, έχει σταµατήσει στη Γερµανία ήδη από τοχρήση ενός άµεσου τέλους µπορεί να δικαιολογηθεί για τα
1986, σε εθελοντική βάση, κρίνεται καταλληλότερη προκειµένου«παλαιά» είδη εξοπλισµού που θα διατεθούν στην αγορά πριν από
να µπορέσουν οι παραγωγοί να προβούν στις απαραίτητες προσαρ-τη θέση σε ισχύ της οδηγίας (π.χ. πριν καταστούν εντελώς σαφείς
µογές. Τούτο επιβεβαιώνεται από το γεγονός ότι, σύµφωνα µε τηνοι απαιτήσεις νέου σχεδιασµού), η χρήση του τέλους αυτού µετά
Επιτροπή, «ο τελευταίος ευρωπαίος κατασκευαστής ΡΒΒ σταµάτησετην περίοδο αυτή θα πρέπει να εξεταστεί προσεκτικότερα.
την παραγωγή το 2000».

3.6. Πληροφορίες για τους χρήστες — άρθρο 9 4.2. Η Επιτροπή στο άρθρο 5.1 α), β), γ) απαριθµεί τα κριτήρια
σύµφωνα µε τα οποία η υποχρέωση αντικατάστασης µπορεί να
αναθεωρηθεί ήδη από την 31η ∆εκεµβρίου 2003 (άρθρο 6) —
τέσσερα έτη πριν από τη θέση σε ισχύ της εν λόγω υποχρέωσης.Η ΟΚΕ επισηµαίνει τη σηµασία που έχει η παροχή κατάλληλων

πληροφοριών στους χρήστες. Ενθαρρύνοντας τους καταναλωτές Τούτο έρχεται σε αντίφαση µε το στόχο της οδηγίας. Θα ήταν
αποτελεσµατικότερο εάν προβλέπονταν µηχανισµοί διαβούλευσης
µε όλα τα ενδιαφερόµενα µέρη, για να αρχίσει στη συνέχεια η
αντικατάσταση των ουσιών που αναφέρονται στην οδηγία. Εν
προκειµένω, στο άρθρο 5.2 σχετικά µε την πιθανή τροποποίηση(1) Για να αποφευχθεί σύγχυση, κρίνεται σκόπιµο να γίνει διαχωρισµός
των απαιτήσεων για την αντικατάσταση των ουσιών που αποτελούντων προϊόντων που έχουν εµφανιστεί στην αγορά πριν από τη θέση σε
αντικείµενο της οδηγίας, θα πρέπει να προβλέπεται η διαβούλευσηισχύ της οδηγίας («παλαιά» προϊόντα) και των προϊόντων που θα
όλων των ενδιαφερόµενων φορέων (φορείς ανακύκλωσης, ανάκτη-εµφανιστούν στην αγορά πριν από τη θέση σε ισχύ της υποχρέωσης

χρηµατοδότησης («ιστορικά» προϊόντα). σης, ενώσεις καταναλωτών και περιβαλλοντολόγων).
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4.3. Η ΟΚΕ, κυρίως όσον αφορά την οδηγία για την αντικα- Επιτροπή προσδιόρισε και εξέθεσε τα προβλήµατα σχετικά µε τις
επιπτώσεις του PVC στο περιβάλλον και στην ανθρώπινη υγεία.τάσταση των επικίνδυνων ουσιών, συνιστά προσεκτική εξέταση των

πολυάριθµων ρυθµίσεων των προϊόντων που περιέχουν βαρέα Οι επιπτώσεις αυτές ως επί το πλείστον αφορούν τη χρήση
συγκεκριµένων προσθετικών και τη διαχείριση αποβλήτων PVC.µέταλλα, ΡΒΒ και ΡΒDE, και οι οποίες υπάρχουν στα κράτη µέλη,

ώστε να αξιοποιηθεί η εµπειρία αυτή και να ενταχθεί καλύτερα στη
νέα νοµοθεσία. Πράγµατι, για να εξασφαλιστεί η επίτευξη των 4.5. Η ΟΚΕ είναι έτοιµη να συµβάλει στη συζήτηση που έχει
στόχων των οδηγιών, πρέπει να αξιοποιηθούν στο µέγιστο ακόµη αρχίσει µε βάση την Πράσινη Βίβλο, λόγω της σηµασίας του
και οι εθελοντικές συµφωνίες που υπάρχουν σε ορισµένα κράτη θέµατος και των οικονοµικών και κοινωνικών επιλογών που
µέλη, ούτως ώστε να επεκταθούν τα θετικά τους αποτελέσµατα και συνεπάγεται. Εκφράζει την ικανοποίησή της για τη δέσµευση της
να αποφευχθούν τα αδύνατα σηµεία που έχουν µέχρι τώρα Επιτροπής να υποβάλει, στις αρχές του 2001, ανακοίνωση µε θέµα
προκύψει. την κοινοτική στρατηγική για τα περιβαλλοντικά προβλήµατα που

συνδέονται µε το PVC. Θεωρεί ότι οι προτάσεις οδηγίας πρέπει να
περιέχουν τη σαφή δέσµευση για την µελλοντική τροποποίηση4.4. Μία ουσία ιδιαίτερα προβληµατική για την επεξεργασία
αυτών των νοµοθετικών µέσων, ενόψει της µελλοντικής ανάπτυξηςκαι τη διάθεση των αποβλήτων WEEE είναι το PVC (χλωριούχο
της κοινοτικής προσέγγισης για την επίλυση των περιβαλλοντικώνπολυβινύλιο). Πράγµατι, τα πλαστικά απόβλητα αποτελούν το
προβληµάτων που δηµιουργεί η χρήση του PVC.20 % των WEEE (παράγραφος 5.2). Το PVC, από την πλευρά του,

αποτελεί το 20 % των πλαστικών αποβλήτων που χρησιµοποιού-
νται στα είδη ηλεκτρικού και ηλεκτρονικού εξοπλισµού. Στην (1) Σχέδιο Πράσινης Βίβλου — περιβαλλοντικά προβλήµατα του PVC

COM/2000/469, 26.7.2000.Πράσινη Βίβλο για τα περιβαλλοντικά προβλήµατα του PVC (1), η

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την πρόσβαση στην περιβαλλοντική πληροφόρηση»

(2001/C 116/09)

Στις 25 Ιουλίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 175 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της ΕΚ, το Συµβούλιο
αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την ανωτέρω
πρόταση.

Tο τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου και περιβάλλον», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 15 Νοεµβρίου 2000 µε βάση την εισηγητική έκθεση
του κ. Braghin.

Κατά την 377η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου 2000), η ΟΚΕ υιοθέτησε µε 107 ψήφους
υπέρ και 1 αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή — την προπαρασκευή ενόψει της κύρωσης εκ µέρους της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας της σύµβασης της Οικονοµικής
επιτροπής των Ηνωµένων εθνών για την Ευρώπη (γνωστή ως
σύµβαση Αrhus) που υπογράφηκε στις 25 Ιουνίου 1998

1.1. Η πρόταση οδηγίας δεν περιορίζεται στην τροποποίηση
της οδηγίας 90/313/ΕΟΚ, αλλά προτίθεται να την αντικαταστήσει
προκειµένου να υπάρξει καλύτερη διαφάνεια και µε τριπλό στόχο:

— την προσαρµογή της οδηγίας 90/313/ΕΟΚ στις εξελίξεις
που έχουν σηµειωθεί στον τοµέα των τεχνολογιών των— την κάλυψη των ελλείψεων που παρατηρήθηκαν κατά την

εφαρµογή της οδηγίας 90/313/ΕΟΚ πληροφοριών.
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1.2. Το άρθρο 2 της Συνθήκης ΕΚ προβλέπει ως ένα εκ των προβλήµατα. Μπορεί κανείς να υποθέσει συνεπώς ότι η υιοθέτηση
της σηµερινής πρότασης δεν θα έχει σηµαντικές επιπτώσεις σεκαθηκόντων της Κοινότητας την προαγωγή της υψηλού επιπέδου

προστασίας και της βελτίωσης της ποιότητας του περιβάλλοντος δηµοσιοοικονοµικό επίπεδο, είτε γιατί ένα µεγάλο τµήµα των εν
λόγω περιβαλλοντικών πληροφοριών προβλέπεται ήδη από τουςσυµβάλλοντας έτσι:
ισχύοντες κανόνες είτε γιατί οπωσδήποτε όλα τα κράτη µέλη, ως
συµβαλλόµενα µέρη της σύµβασης του Αrhus έχουν δεσµευτεί να
καταστήσουν διαθέσιµη και προσιτή την περιβαλλοντική πληροφό-— στην διατήρηση, προστασία και βελτίωση της ποιότητας του
ρηση σε διευρυµένα πεδία σε σχέση µε την οδηγία 90/313/ΕΟΚ.περιβάλλοντος·

— στην προστασία της υγείας του ανθρώπου·
1.8. Η πρόταση υποχρεώνει τα κράτη µέλη να προσφύγουν
κατά κύριο λόγο στα σύγχρονα µέσα πληροφορικής για την
διάδοση των πληροφοριών στο κοινό, και αυτό συνεπάγεται,— στην συνετή και ορθολογική χρήση των φυσικών πόρων·
αφενός, αρχική αύξηση των δαπανών σε κεφάλαια, αλλά από την
άλλη πιθανή µείωση του κόστους επεξεργασίας που προκύπτει από
τη ζήτηση των πληροφοριών. Θα πρέπει να σηµειωθεί για το λόγο— στην προώθηση µέτρων σε διεθνές επίπεδο για την αντιµετώ-
αυτό ότι τα κράτη µέλη βρίσκονται στη διαδικασία γενίκευσης τηςπιση περιφερειακών ή παγκόσµιων προβληµάτων.
χρήσης σύγχρονης πληροφορικής τεχνολογίας, που µπορεί χωρίς
ιδιαίτερες επιβαρύνσεις να χρησιµοποιηθεί επίσης για τη δηµοσιο-
ποίηση και διάδοση της περιβαλλοντικής πληροφόρησης.

1.3. Η εξασφάλιση της πρόσβασης του κοινού στην περιβαλ-
λοντική πληροφόρηση είναι καθοριστικής σηµασίας για την πραγ-
µάτωση των στόχων αυτών. Μέσω της καλύτερης ευαισθητοποίη-

1.9. Το πεδίο εφαρµογής της πρότασης επεκτάθηκε και σεσης µπορεί να ασκηθεί ουσιαστικότερος έλεγχος της δράσης των
ορισµένους φορείς που δεν ανήκουν στο δηµόσιο τοµέα αλλάδηµόσιων αρχών κατά την άσκηση των καθηκόντων τους στον
προσφέρουν υπηρεσίες γενικού οικονοµικού ενδιαφέροντος πουτοµέα του περιβάλλοντος.
επηρεάζουν το περιβάλλον. ∆εδοµένου ότι το µεγαλύτερο µέρος
των φορέων αυτών αποτελούσε προηγουµένως τµήµα του δηµο-
σίου τοµέα (και συνεπώς αντικείµενο των υποχρεώσεων που
απέρρεαν από την οδηγία 90/313/ΕΟΚ) ή είναι οι διάδοχοι αρχών1.4. Η κοινοτική δράση είναι αναγκαία λόγω της διαµεθοριακής
ή φορέων που είχαν ανάλογα καθήκοντα η πρόταση δεν θα πρέπειδιάστασης πολλών περιβαλλοντικών προβληµάτων και προκειµέ-
να επιφέρει σηµαντική αύξηση του κόστους για τους οργανισµούςνου να διασφαλιστούν ενιαίες συνθήκες και διαδικασίες εφαρµογής
αυτούς.σε όλη την Κοινότητα, και για να γίνουν σεβαστές οι διεθνείς

δεσµεύσεις που έχουν αναληφθεί µε την υπογραφή της Σύµβασης
του Αrhus (η οποία µπορεί να επικυρωθεί µόνο µετά τη σχετική
ευθυγράµµιση ως προς αυτήν της νοµοθεσίας της ΕΚ).

2. Γενικές παρατηρήσεις
1.5. Η προτεινόµενη αναθεώρηση επιδιώκει να προσδιορίσει τις
ελάχιστες συνθήκες και διαδικασίες για τη βελτίωση της άσκησης
του δικαιώµατος πρόσβασης στην περιβαλλοντική πληροφόρηση
σε ολόκληρη την Κοινότητα και για τη συστηµατική διάθεσή 2.1. Η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την πρόθεση της
της στο κοινό αφήνοντας στα κράτη µέλη την αποστολή του Επιτροπής να προσχωρήσει στη Σύµβαση της Αrhus µε εξαίρεση
προσδιορισµού των αντίστοιχων πρακτικών διαδικασιών. τις ακόλουθες παρατηρήσεις. Εκφράζει την ευχή να προχωρήσει η

Επιτροπή το συντοµότερο δυνατόν στην ολοκλήρωση ή την
τροποποίηση των οδηγιών που θεσπίζουν ήδη ορισµένους τύπους
περιβαλλοντικής πληροφόρησης.

1.6. Η πρόταση δεσµεύει τα κράτη µέλη να καταστήσουν
συστηµατικώς διαθέσιµη την περιβαλλοντική πληροφόρηση και να
επιτρέψουν την διάδοσή της προσφεύγοντας ειδικότερα στις
τεχνολογίες της πληροφορικής και ηλεκτρονικής τηλεπικοινωνίας. 2.2. Ο στόχος της πρότασης, να διασφαλιστεί δηλαδή το

δικαίωµα πρόσβασης στην περιβαλλοντική πληροφόρηση που
κατέχεται από τις δηµόσιες αρχές και για λογαριασµό τους, και να
προσδιοριστούν οι διαδικασίες και οι θεµελιώδεις αρχές πρόσβα-
σης, αποτελεί σηµαντικό βήµα προς τα εµπρός, µε το οποίο1.7. Η εµπειρία αποδεικνύει ότι η πιο ενεργητική προσέγγιση

δηµιουργεί µεγαλύτερη ζήτηση πληροφοριών από το κοινό, και συµφωνεί απολύτως η ΟΚΕ, στο βαθµό που θεµελιώνεται ως
πραγµατικό δικαίωµα και όχι ως απλή ελευθερία πρόσβασης στηνσυνεπώς µεγαλύτερο κόστος διαχείρισης εκ µέρους των εθνικών

αρχών. Επίσης, από τις εθνικές εκθέσεις για την εφαρµογή των ενηµέρωση (όπως προβλέπεται στην οδηγία 90/313/ΕΟΚ), µε
την διασφάλιση ότι η περιβαλλοντική πληροφόρηση διατίθεταινοµοθετικών διοικητικών και κανονιστικών διατάξεων που είναι

αναγκαίες για τη συµµόρφωση µε την οδηγία 90/313/ΕΟΚ έχει συστηµατικά και µεταδίδεται στο κοινό γενικότερα, µέσω επίσης
της ηλεκτρονικής και πληροφορικής τεχνολογίας τηλεπικοινωνιών.φανεί ότι η εφαρµογή αυτή δεν παρουσίασε σοβαρά χρηµατοδοτικά
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2.3. Ο ορισµός της «περιβαλλοντικής πληροφόρησης» διευρύ- — την οδηγία 96/61/ΕΚ για την ολοκληρωµένη πρόληψη και
µείωση της ρύπανσης, που δεσµεύει τα Κράτη Μέλη νανεται για να συµπεριλάβει:
καθιστούν προσιτές τις αιτήσεις έγκρισης νέων εγκαταστά-
σεων και τις τροποποιήσεις τους, πριν ληφθεί απόφαση, όπως

— την κατάσταση των στοιχείων του περιβάλλοντος, όπως ο επίσης πριν δοθεί η έγκριση, καθώς και τα αποτελέσµατα του
αέρας και η ατµόσφαιρα, τα τοπία και οι φυσικές τοποθεσίες, ελέγχου των αποβλήτων.
η βιοποικιλία και τα στοιχεία της, συµπεριλαµβανοµένων των
γενετικά τροποποιηµένων οργανισµών·

— παράγοντες όπως οι ουσίες, η ενέργεια, ο θόρυβος, οι 2.3.2. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την πρόταση διεύρυνσης του
ακτινοβολίες ή τα απόβλητα που ενδέχεται να επηρεάζουν τα ορισµού της «περιβαλλοντικής πληροφόρησης» και ειδικότερα την
στοιχεία αυτά ή την υγεία και την ανθρώπινη ασφάλεια· αναφορά στην κατάσταση της ανθρώπινης υγείας και ασφάλειας,

θέµατα για τα οποία επέδειξε ιδιαίτερη προσοχή στις προηγούµενες
γνωµοδοτήσεις της, όπως επίσης τη ρητή αναφορά στους γενετικώς— οι εκποµπές, οι απορρίψεις και άλλες εκχύσεις στο τροποποιηθέντες οργανισµούς και στις ακτινοβολίες.περιβάλλον·

— τα µέτρα (συµπεριλαµβανοµένων των διοικητικών µέτρων)
που ενδέχεται να επηρεάζουν ή αποσκοπούν να προστατέ-

2.4. Το άρθρο 6 της οδηγίας 90/313/ΕΟΚ προβλέπει τηνψουν τα στοιχεία αυτά·
εφαρµογή της οδηγίας στους οργανισµούς µε «δηµόσιες ευθύνες
για το περιβάλλον» καθώς και τους φορείς που ελέγχονται από τις

— τις αναλύσεις κόστους-οφέλους και τις άλλες οικονοµικές δηµόσιες αρχές, έννοια που έδωσε περιθώρια για αµφιλεγόµενες
αναλύσεις που χρησιµοποιούνται σε σύνδεση µε δραστηριό- ερµηνείες. Τώρα η έννοια αυτή διευρύνεται σε «λειτουργίες ή
τητες και µέτρα που έχουν επιπτώσεις ή µπορούν να έχουν υπηρεσίες που αναφέρονται άµεσα σε ή έµµεσα στο περιβάλλον»
επιπτώσεις στο περιβάλλον· επιτρέποντας έτσι να συµπεριληφθούν σ' αυτές και οι υπηρεσίες

που παρέχονται σήµερα από οργανισµούς του ιδιωτικού τοµέα,
και οι οποίες κατά παράδοση αποτελούσαν τµήµα του δηµόσιου— την κατάσταση της ανθρώπινης υγείας και ασφάλειας καθώς
τοµέα.και τις συνθήκες ανθρώπινης διαβίωσης (που σύµφωνα µε το

άρθρο 174 της Συνθήκης αποτελεί έναν από τους στόχους
της κοινοτικής περιβαλλοντικής πολιτικής).

2.4.1. Το πεδίο εφαρµογής της οδηγίας επεκτείνεται πέρα από
2.3.1. Αυτή η διεύρυνση διασφαλίσεων και ορισµών ολοκλη- τα νοµικά πρόσωπα που έχουν επιφορτιστεί δια νόµου ή βάσει
ρώνει αποτελεσµατικά το σύστηµα περιβαλλοντικής πληροφό- συµφωνιών µε άλλες δηµόσιες αρχές, µε την εκτέλεση υπηρεσιών
ρησης του κοινού που προβλέπεται ήδη από τον κανονισµό περί γενικού οικονοµικού ενδιαφέροντος και οι οποίες έχουν επιπτώσεις
θεσπίσεως της Ευρωπαϊκής Υπηρεσίας Περιβάλλοντος καθώς και ή µπορεί να έχουν επιπτώσεις στο περιβάλλον. Ξεπερνώνται έτσι
από πολυάριθµους κοινοτικούς κανόνες όπως: οι διενέξεις που συνδέονται µε την προηγούµενη διατύπωση,

αποφεύγοντας, παράλληλα, το ενδεχόµενο να οδηγήσουν οι
ιδιωτικοποιήσεις του τοµέα των υπηρεσιών στη µείωση των— η οδηγία 97/11/ΕΚ (που αντικαθιστά την οδηγία περιβαλλοντικών πληροφοριών που διατίθενται στο κοινό.85/337/ΕΟΚ) που θεσπίζει ότι κατά την υιοθέτηση αποφά-

σεως για σχέδια µε σηµαντικό περιβαλλοντικό αντίκτυπο
οι αρµόδιες αρχές ενηµερώνουν τους πολίτες µέσω των
κατάλληλων διαδικασιών·

2.4.2. Η ΟΚΕ κρίνει ότι ο ορισµός που υιοθετήθηκε είναι
επαρκώς σαφής, µολονότι αποτελεί αντικείµενο έντονων συζητή-

— η οδηγία 88/610/ΕΟΚ (που τροποποιεί την οδηγία σεων µεταξύ των κρατών µελών, και ζητεί να δοθεί βαθύτερη
82/501/ΕΟΚ αποκαλούµενη Seveso 1) για τις δραστηριότη- ερµηνεία στην έννοια των «εξουσιοδοτηµένων νοµικών προσώπων»
τες µε κίνδυνο σηµαντικών επιπτώσεων, η οποία προβλέπει συµφωνώντας µε τη δυνατότητα που παρέχει η επέκταση αυτή σε
σαφή περιεχόµενα ενηµέρωσης που θα πρέπει να τίθενται στη σχέση µε την οδηγία 90/313/ΕΟΚ, µολονότι έχει επίγνωση,
διάθεση του κοινού· επίσης, ότι αυτό συνεπάγεται πρακτικές δυσκολίες εφαρµογής και

τροποποιήσεις στις διαδικασίες των επαφών µεταξύ των δηµόσιων
αρχών και των υπεύθυνων παραγόντων των υπηρεσιών γενικού— η οδηγία 96/82/ΕΚ για τον έλεγχο επί των συµβάντων που
οικονοµικού ενδιαφέροντος που έχουν επιπτώσεις ή µπορεί νασυνδέονται µε καθορισµένες επικίνδυνες ουσίες (αποκαλού-
έχουν επιπτώσεις στο περιβάλλον.µενη Seveso 2) που τονίζει εκ νέου τις προαναφερθείσες

υποχρεώσεις·

— τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1836/93 σχετικά µε το ευρωπαϊκό
σύστηµα οικολογικής διαχείρισης και οικολογικού ελέγχου, 2.5. Η σηµερινή πρόταση ξεπερνά ορισµένες περιοριστικές

ερµηνείες του δικαίου πρόσβασης στην πληροφόρηση, προσδιορί-που προβλέπει «περιβαλλοντική δήλωση» που περιέχει µια
σειρά πληροφοριών στις οποίες περιλαµβάνεται η σύνοψη ζοντας µε σαφήνεια ότι ο κάθε αιτών, είτε φυσικό είτε νοµικό

πρόσωπο, δεν θα πρέπει να «αποδεικνύει» το ίδιο συµφέρον αλλάτων ποσοτικών στοιχείων που αφορούν τις ρυπαίνουσες
εκποµπές· απλώς να το δηλώνει.
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2.6. Οι αρχές θα πρέπει να παρέχουν τις απαιτούµενες πλη- συνεπάγονται δυσανάλογο κόστος και προσπάθειες ή παρεµποδί-
ζουν ή παρεµβαίνουν υπέρµετρα στην οµαλή διεξαγωγή τωνροφορίες το συντοµότερα δυνατό και σε λογικά χρονικά διαστή-

µατα (το αργότερο εντός ενός µηνός) δύο µήνες προηγουµένως δηµόσιων δραστηριοτήτων.
και όχι απλώς µια διαπραγµατευτική απάντηση, αλλά να παρέχουν
την πληροφόρηση στη µορφή ή το µορφότυπο που έχει ζητηθεί,
παρέχοντας επίσης αντίγραφα των εγγράφων, εκτός από τις
περιπτώσεις που είναι δηµοσίως απαραίτητα µε διαφορετική µορφή

2.9. Στην περίπτωση που ενδέχεται να παραβιαστεί η προστασίαή µορφότυπο, ή όπου υφίστανται πραγµατικοί λόγοι για την
του εµπιστευτικού χαρακτήρα προσωπικών στοιχείων, οι δηµόσιεςπαροχή τους µε άλλον τρόπο.
αρχές θα πρέπει να ενηµερώνουν την αρχή ελέγχου για την
προστασία των ατόµων κατά την επεξεργασία προσωπικών στοι-
χείων (πρώην άρθρο 28 της οδηγίας 95/46/ΕΚ). 'Οσον αφορά την
προστασία εµπιστευτικού χαρακτήρα εµπορικών ή βιοµηχανικών2.6.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί γενικώς µε τη σκοπιµότητα µείωσης
πληροφοριών, δεν µπορεί να γίνει επίκληση σ' αυτήν παρά µόνο αντων χρόνων απάντησης, αλλά αυτό δεν θα πρέπει να αποβεί
αφορά εκποµπές, αποθέσεις, ή άλλες εκχύσεις στο περιβάλλον οιεις βάρος του ολοκληρωµένου και επαρκούς χαρακτήρα της
οποίες αποτελούν αντικείµενο των διατάξεων της κοινοτικήςπληροφόρησης: αυτό συνεπάγεται, σύµφωνα µε την άποψη της
νοµοθεσίας. Θα πρέπει επίσης να διασφαλιστεί η προστασία τουΟΚΕ, ένα επίπεδο λεπτοµερειών που ανταποκρίνεται στις απαι-
δικαιώµατος πνευµατικής ιδιοκτησίας, και για το λόγο αυτό δεντήσεις του κοινού ή και του αιτούντος, και διασφαλίζει την
παρέχεται έγκριση στον αιτούντα να αναπαράγει ή εκµεταλλευτείαπαιτούµενη εµπιστευτικότητα για λόγους προστασίας των ατόµων
την πληροφόρηση για οποιονδήποτε άλλο οικονοµικό σκοπό,και των εµπορικών ή βιοµηχανικών πληροφοριών, και τη διαθεσιµό-
χωρίς την προηγούµενη συγκατάθεση του κατόχου των δικαιωµά-τητα των πληροφοριών µε ενεργητικό τρόπο και στην κατάλληλη
των αυτών.στιγµή, προκειµένου να διευκολυνθεί η διαδικασία λήψης αποφά-

σεων, µε αποφυγή των κινδύνων ευνοϊκής µεταχείρισης.

2.9.1. Η επαρκής προστασία των νόµιµων ιδιωτικών και δηµό-
σιων συµφερόντων αποτελεί θεµελιώδη αρχή στην οποία η ΟΚΕ

2.7. Τα κράτη µέλη προσδιορίζουν τις πρακτικές διαδικασίες προσδίδει µεγάλη σηµασία: ενόψει της επέκτασης του πεδίου
αυτής της πραγµατικής διάθεσης της περιβαλλοντικής πληροφό- εφαρµογής των υποχρεώσεων πληροφόρησης και της ανάγκης
ρησης, που µπορεί να αφορά: πλήρους και ικανοποιητικής απάντησης, για να αποφευχθούν

βιαστικές αρνήσεις ή παραβίαση των νόµιµων δικαιωµάτων η ΟΚΕ
κρίνει ρεαλιστικό και προνοητικό να προβλεφθεί δυνατότητα
αιτιολογηµένης και θεµιτής παράτασης του χρόνου απάντησης, το— τον ορισµό των υπευθύνων ενηµέρωσης·
µέγιστο δυνατό κατά 30 ηµέρες.

— τη σύσταση και διατήρηση γραφείων για την πρόσβαση στις
πληροφορίες που έχουν ζητηθεί·

2.10. Οι αρχές θα πρέπει να αιτιολογούν επαρκώς την άρνηση
πρόσβασης του αιτούντος στην πληροφόρηση, να αποφεύγουν

— προσιτούς στο κοινό καταλόγους δηµοσίων αρχών όπως δηλαδή την διαδικασία της έλλειψης απαντήσεως ως συνώνυµη
επίσης µητρώα και καταλόγους περιβαλλοντικών πληροφο- αρνητικής αποφάσεως, και να ενηµερώνουν τον αιτούντα για τα
ριών που διατηρούν οι αρχές αυτές καθώς και σηµείων µέσα προσφυγής που έχει στη διάθεσή του. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε
ενηµέρωσης. τη διατύπωση της Επιτροπής ότι η έλλειψη απαντήσεως εκ µέρους

των δηµόσιων αρχών δεν µπορεί σε καµιά περίπτωση να θεωρείται
απόφαση απόρριψης και καλεί την Επιτροπή να λάβει τα µέτρα της
ώστε κανένας εθνικός κανόνας να µην δικαιολογεί παρόµοια
διαδικασία.Η ΟΚΕ υποδεικνύει σε κάθε κράτος µέλος να συστήσει ένα είδος

«εγγυητικής αρχής της πληροφόρησης» που να είναι υπεύθυνη
προς την κυβέρνηση για την ορθή εφαρµογή της παρούσας
οδηγίας.

2.11. Οι δηµόσιες αρχές µπορούν να παρέχουν την περιβαλ-
λοντική πληροφόρηση µέσω πληρωµής αντιτίµου που θα πρέπει
ωστόσο να παραµείνει σε λογικά όρια. Σχετικά θα πρέπει να
δηµοσιευτεί και να τεθεί στη διάθεση των αιτούντων πίνακας2.8. Οι δηµόσιες αρχές µπορούν να απορρίπτουν µία αίτηση

περιβαλλοντικής ενηµέρωσης µόνο σε ειδικές και σαφώς προσδιο- προβλεποµένων τελών. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι το αντίτιµο πρέπει να
µην αποθαρρύνει τη ζήτηση πληροφοριών και να ανταποκρίνεταιρισµένες περιπτώσεις, δηλαδή για καθορισµένες κατηγορίες πλη-

ροφοριών και µε στόχο την προστασία νόµιµων συµφερόντων. Οι ουσιαστικά σε ό,τι ζητείται από τις αντίστοιχες δηµόσιες υπηρεσίες.
∆ιαφορές τελών µπορούν να δικαιολογηθούν από τον τύποεξαιρέσεις αυτές διατυπώνονται πολύ αυστηρά προκειµένου να

µην εξασθενίσει η γενικότερη αρχή της πρόσβασης: αφορούν της απαιτούµενης επεξεργασίας χωρίς να επιχειρείται η πλήρης
επιβάρυνση του αιτούντος µε το άµεσο και έµµεσο κόστοςπληροφορία που δεν κατέχεται από και για λογαριασµό δηµόσιας

αρχής, διαβιβάζοντας εξάλλου την αίτηση σε όποιον θα πρέπει να περισυλλογής και διάθεσης των ίδιων των πληροφοριών, όπως
διευκρινίστηκε από το Ευρωπαϊκό ∆ικαστήριο (απόφαση Επιτροπήςτην κατέχει, ή επίσης µη λογικές αιτήσεις που προσδιορίζονται ως

καταναγκαστικές ή ισοδύναµες µε κατάχρηση δικαιώµατος, ή κατά Γερµανίας C-21797).
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2.12. Για να ληφθούν υπόψη οι διεθνείς δεσµεύσεις που έχουν επιπλέον ότι τα κράτη µέλη θα λάβουν όλα τα αναγκαία µέτρα για
να συµµορφωθούν µε την Οδηγία έως µια ηµεροµηνία που θααναληφθεί µε την υπογραφή της σύµβασης του Αrhus, το άρθρο

10 της πρότασης προβλέπει τη δυνατότητα να ανατεθεί σε πρέπει να διευκρινιστεί. Η έλλειψη συγκεκριµένης και επικείµενης
προθεσµίας δεν φαίνεται δικαιολογηµένη.δικαστικό όργανο ή σε άλλο οργανισµό που θεσπίζεται νοµοθετικά

η αρµοδιότητα της κρίσης των πράξεων ή των παραλείψεων της εν
λόγω δηµόσιας αρχής. Προβλέπεται επίσης η υποχρέωση των
κρατών µελών να προβλέψουν ώστε οι αιτούντες να µπορούν να
προσφεύγουν σε άλλη διαδικασία επανεξέτασης εκ µέρους των 3. Ειδικές παρατηρήσεις
ίδιων των αρχών, ή διοικητικώς σε άλλο οργανισµό που έχει
συσταθεί νοµοθετικά, και αυτό προκειµένου να καταστεί ταχεία
και ανέξοδη ή µη δαπανηρή, η εναλλακτική αυτή διαδικασία. 'Αρθρο 3, παράγραφος 2, στοιχείο β)

3.1. Η δυνατότητα των αρχών να παρέχουν την απάντησή τους
εντός δύο µηνών, που περιορίζεται στη δικαιολόγηση λόγω της
πολυπλοκότητας και του όγκου των αιτουµένων πληροφοριών,
σύµφωνα µε τις διατάξεις της διάσκεψης του Αrhus πρέπει να2.12.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε το στόχο της τροποποίησης αυτής,
ισχύει για όλες τις περιπτώσεις που µπορεί να προκύψει ηγια να αποφευχθούν όµως προσφυγές κατά της αρµόδιας αρχής
κατάσταση αυτή και όταν αυτό αιτιολογείται επαρκώς, µεταξύ τωνγια λόγους µόνο αντικειµενικής δυσκολίας εξεύρεσης και παροχής
οποίων η ΟΚΕ κρίνει ειδικά σηµαντικές τις ακόλουθες περιπτώσεις:των απαιτούµενων πληροφοριών στους προβλεπόµενους χρόνους,

µε αναµόρφωση της διαδικασίας που δεν είναι επωφελής σε καµία
— όταν οι δηµόσιες αρχές δεν κατέχουν άµεσα τις πληροφορίεςεκ των συµβαλλόµενων πλευρών, υποδεικνύει να επιτραπεί ένα

και θα πρέπει να απευθυνθούν σε άλλα φυσικά ή νοµικά«clock stop» 30 περαιτέρω ηµερών εάν αυτό είναι αναγκαίο για να
πρόσωπα που τις κατέχουνδιασφαλιστεί η ορθή και επαρκής απάντηση.

— όταν ο προσδιορισµός των νόµιµων συµφερόντων των οποίων
προστατεύεται ο εµπιστευτικός χαρακτήρας είναι δύσκολης
αξιολόγησης

— όταν συµµετέχουν επίσης διαφορετικές αρχές όπως για
παράδειγµα οι δικαστικές ή οι στρατιωτικές ή οι διεθνείς

2.13. 'Ενα σηµαντικό βήµα προς τα εµπρός έγινε µε την οργανισµοί.
διάταξη για την «ενεργό δηµοσιοποίηση των πληροφοριών» που
αναφέρθηκε πριν από λίγο: για να διασφαλιστεί οµοιογενής
πληροφόρηση του κοινού σε ολόκληρη την Κοινότητα, η πρόταση 'Αρθρο 4, παράγραφος 2, στοιχείο δ)
περιέχει έναν µη εξαντλητικό κατάλογο των τύπων περιβαλλοντικής
ενηµέρωσης που θα πρέπει συστηµατικά να τεθούν στη διάθεση
του κοινού, και προβλέπει προς το σκοπό αυτό τη χρήση των 3.2. Η αναφορά στον «προβλεπόµενο από την νοµοθεσία»
τεχνολογιών πληροφορικής ή ηλεκτρονικής τηλεπικοινωνίας. εµπιστευτικό χαρακτήρα της προστασίας θεµιτού οικονοµικού

συµφέροντος µπορεί να επιφέρει ορισµένες ασάφειες ως προς τον
ειδικό χαρακτήρα των διαφόρων εθνικών νοµικών διατάξεων, που
ορισµένες φορές αντικατοπτρίζονται και στην ίδια την αποδοχή των
κοινοτικών οδηγιών. Προκειµένου να αποφευχθεί µια περιοριστική
ερµηνεία, θα ήταν σκόπιµο να απλοποιηθεί το εδάφιο αναφέροντας
απλώς «... στην περίπτωση που ο εµπιστευτικός χαρακτήρας
προστατεύει θεµιτό οικονοµικό συµφέρον». Η ΟΚΕ συµφωνεί µε
τη δεύτερη φράση του εδαφίου αυτού, διευκρινίζοντας ότι τα2.14. Η πρόταση επιβάλλει επιπλέον τη δηµοσίευση σε τακτικά
στοιχεία που χρησιµοποιούνται για τον υπολογισµό των εκποµπώνδιαστήµατα που δεν θα πρέπει να ξεπερνούν τα τέσσερα χρόνια,
αυτών δεν θα πρέπει να θεωρούνται από µόνα τους πληροφορίεςεθνικών, περιφερειακών ή τοπικών εκθέσεων για την κατάσταση
σχετικά µε τις εκποµπές.του περιβάλλοντος, που θα περιλαµβάνουν πληροφορίες για την

ποιότητα του περιβάλλοντος και τις πιέσεις που ασκούνται
επ' αυτού.

'Αρθρο 5

3.3. ∆εν αφορά το ελληνικό κείµενο.

'Αρθρο 7, παράγραφος 3
2.15. Η πρόταση, όπως ακριβώς η οδηγία 90/313/ΕΟΚ,
προβλέπει αναθεώρηση πέντε (και όχι τέσσερα χρόνια) µετά την
αποδοχή και επιβάλλει στα κράτη µέλη να γνωστοποιούν στην 3.4. Η ΟΚΕ συµφωνεί πλήρως µε το στόχο της άµεσης διάδοσης

χωρίς καµία καθυστέρηση όλων των χρήσιµων πληροφοριώνΕπιτροπή κάθε στοιχείο σχετικά µε την εφαρµογή τους. Προβλέπει
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σε περίπτωση άµεσης απειλής της ανθρώπινης ζωής ή του ιδιαίτερα την έννοια που περιέχεται στη σχετική γνωµοδότησή
της (2). άτι δηλαδή κάθε µέτρο πρέπει να αρχίζει µε την αντικειµε-περιβάλλοντος. Για να αποφευχθεί η λήψη µέτρων και η παροχή

πληροφοριών που µπορεί να προκαλέσουν ανώφελο και αδικαιολό- νική αξιολόγηση των κινδύνων, µε την εξακρίβωση, όπου είναι
δυνατόν, σε κάθε φάση του βαθµού επιστηµονικής αβεβαιότητας.γητο πανικό, και να οδηγήσουν στη λήψη αυθαίρετων µέτρων, η

ΟΚΕ υποδεικνύει να υπάρξει στην ανακοίνωση της Επιτροπής
αναφορά στην προσφυγή στην αρχή της προφύλαξης (1) τονίζοντας

(2) Σηµείο 6 της γνωµοδότησης της ΟΚΕ µε θέµα «Η προσφυγή στην
αρχή της προφύλαξης», ΕΕ C 268 της 19.9.2000, σ. 9.(1) COM(2000) 1 της 2ας Φεβρουαρίου 2000.

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την αξιολόγηση και τη διαχείριση του περιβαλλοντικού

θορύβου»

(2001/C 116/10)

Στις 10 Οκτωβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 17 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει από την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή να γνωµοδοτήσει
για την ανωτέρω πρόταση.

Το Τµήµα Γεωργίας, Ανάπτυξης της Υπαίθρου και Περιβάλλοντος, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των
σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 15 Νοεµβρίου 2000 µε βάση την εισηγητική έκθεση
του κ. Gafo Fernández.

Στην 377η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου 2000), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
υιοθέτησε µε 110 ψήφους υπέρ, 1 κατά και 2 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 1.3. Στο Πράσινο Βιβλίο του 1996 για την πολιτική καταπο-
λέµησης του θορύβου επισηµάνθηκε ότι η κατάσταση δεν είναι
ικανοποιητική και για το λόγο αυτό µε τη σηµερινή πρόταση1.1. Η παρούσα πρόταση οδηγίας επιχειρεί να δηµιουργήσει
επιχειρείται να αναληφθεί δράση σε τρεις πολύ σαφείς άξονες:ένα εναρµονισµένο σύστηµα µέτρησης, αξιολόγησης και ενηµέρω-

σης του πληθυσµού στα διάφορα κράτη µέλη, σχετικά µε τον
— Εναρµόνιση στο κοινοτικό πλαίσιο, των δεικτών θορύβουεπονοµαζόµενο «περιβαλλοντικό θόρυβο», δηλαδή µε το θόρυβο

και των µεθόδων αξιολόγησης του αντίκτυπού του στοπου είναι αισθητός από τους πολίτες στους συνήθεις τόπους
περιβάλλον.διαµονής και δεν αντιστοιχεί σε προσδιορισµένη εστία θορύβου,

αλλά στο σύνολο των εστιών εκποµπής θορύβου που βρίσκονται
στον περίγυρο. — Κατάρτιση, βάσει των προηγούµενων στοιχείων, «χαρτών

θορύβου» που θα εναρµονιστούν καταλλήλως όσον αφορά
την µεθοδολογία τους1.2. 'Εως σήµερα, η κανονιστική προσέγγιση για τον έλεγχο

του θορύβου επικεντρωνόταν στον προσδιορισµό των µέγιστων
— Προσδιορισµό κριτηρίων ενηµέρωσης του κοινού.επιπέδων εκποµπής θορύβου από µια σειρά βιοµηχανικών προϊ-

όντων (όπως είναι τα αυτοκίνητα, οι µοτοσυκλέτες, τα αεροπλάνα,
οι µηχανές κήπου ή τα µηχανήµατα δηµοσίων έργων), πράγµα
που ανταποκρινόταν τόσο στα κριτήρια της εσωτερικής αγοράς 1.4. Για το λόγο αυτό, µολονότι η πρόταση οδηγίας δεν

επιχειρεί να προσδιορίσει ενιαίες ή εναρµονισµένες προδιαγραφές(εναρµόνιση για την αποφυγή εµποδίων στο εµπόριο) όσο και
στην προσπάθεια συνειδητής καταπολέµησης προκειµένου να θορύβου, δεδοµένου ότι στα περισσότερα κράτη µέλη έχουν

προσδιοριστεί ήδη εθνικά επίπεδα, θα επιτρέψει ωστόσο τηνπεριοριστούν οι επιζήµιες επιπτώσεις στους πολίτες και τους
εργαζοµένους. παροχή στον κοινοτικό πολίτη µιας συγκριτικής ενηµέρωσης.
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1.5. Η προσέγγιση που έχει υιοθετηθεί επικεντρώνεται για το µεγαλύτερη ευαισθητοποίηση τόσο για τα προβλήµατα που ο
αποκαλούµενος «περιβαλλοντικός θόρυβος» δηµιουργεί για τηνλόγο αυτό στον προσδιορισµό εγκεκριµένων µεθόδων για τον

καθορισµό των µετρήσεων και µέσω αυτών για την κατάρτιση των υγεία των ανθρώπων, όσο και για µια ορισµένη υποβάθµιση της
συµβίωσης και της ικανότητας επικοινωνίας. Η ΟΚΕ επιθυµεί ναχαρτών θορύβου, µε διαφοροποίηση των ηχητικών επιπέδων

θορύβου σε συνάρτηση µε τις διαφορετικές ώρες της ηµέρας — εκφράσει την ανησυχία της για το γεγονός ότι µεταδίδεται στις
µελλοντικές γενιές µια ολέθρια «νοοτροπία θορύβου» καθώς αυτόςκαι ως εκ τούτου µε το διαρθρωτικό αντίκτυπό τους στον πολίτη.

Επιπλέον επικεντρώνεται σε τρεις τοµείς που θεωρούνται ειδικά µετατρέπεται σε συνήθη παράγοντα της καθηµερινής ζωής και για
το λόγο αυτό µπορεί να αφοµοιωθεί τέλεια.σηµαντικοί από την άποψη του κόστους αποτελεσµατικότητας:

οικιστικές περιοχές άνω των 250 000 κατοίκων· οδικές ή
σιδηροδροµικές αρτηρίες µε κυκλοφορία που ξεπερνά αντιστοίχως
τα 3 εκατοµµύρια οχήµατα/χρόνο ή τις 30 000 αµαξοστοιχίες/
χρόνο· και αεροδρόµια µε αεροπορική κυκλοφορία που ξεπερνά
τις 50 000 απογειώσεις και προσγειώσεις το χρόνο. 2.2. Η ΟΚΕ επιθυµεί να επιστήσει την προσοχή στο γεγονός

ότι ο θόρυβος είναι κεντρικό στοιχείο µίας ευρύτερης έννοιας,
1.6. Πριν από τις 30 Ιουνίου του 2003, τα κράτη µέλη θα της ηχητικής δηλαδή ρύπανσης, και επιπλέον ότι ο θόρυβος
πρέπει να γνωστοποιήσουν στην Επιτροπή τις µεγάλες οδικές παρουσιάζει διαφοροποιηµένα χαρακτηριστικά, καθώς θα πρέπει
αρτηρίες, τις µεγάλες σιδηροδροµικές αρτηρίες, τα µεγάλα να διαφοροποιηθούν οι επιπτώσεις του από την σκοπιά του µέσου
αεροδρόµια και τις οικιστικές περιοχές µε πληθυσµό άνω των ύψους του, της διάρκειάς του στο χρόνο και του µέγιστου ύψους
250 000 κατοίκων που υπάρχουν στην επικράτειά τους και πριν (που σε πολλές περιπτώσεις αντιστοιχεί σε περιόδους µικρής
από τις 31 ∆εκεµβρίου του 2004 οι αρµόδιες αρχές θα πρέπει να διάρκειας). Οι χάρτες θορύβου, αυτοί καθ' εαυτοί, αναφέρονται σε
καταρτίσουν και εγκρίνουν τους αντίστοιχους χάρτες θορύβου. µέσες τιµές θορύβου, που λαµβάνουν υπόψη την χρονική διάρκεια
Επίσης στην πρόταση καθορίζεται ότι το αργότερο έως τις πολλών µεµονωµένων θορύβων. Αυτό δεν πρέπει να αποτρέψει την
31 ∆εκεµβρίου του 2009 θα πρέπει να έχουν καταρτισθεί οι εφαρµογή, µέσω κατάλληλης εποπτείας και ελέγχων, όσον αφορά
χάρτες θορύβου για τις οικιστικές περιοχές µε πληθυσµό άνω των θορύβους υψηλής έντασης και µικρής διάρκειας.
100 000 κατοίκων.

1.7. Βάσει αυτών των χαρτών θορύβου των µεγάλων οικιστικών
περιοχών, των οδικών και σιδηροδροµικών αρτηριών και των
µεγάλων αεροδροµίων, οι αρµόδιες αρχές θα πρέπει πριν από τις 2.3. Η ΟΚ έχει επίγνωση του γεγονότος ότι µε την διατύπωση31 ∆εκεµβρίου του 2005 (31 ∆εκεµβρίου του 2010 για τις των προτάσεων αυτών, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή υποχρεώθηκε ναοικιστικές περιοχές µε πληθυσµό µεταξύ 100 000 και λάβει υπόψη τη λεπτή διαχωριστική γραµµή µεταξύ της προστα-250 000 κατοίκων) να προετοιµάσουν σχέδια δράσης που θα σίας της υγείας των ανθρώπων και της προστασίας του περιβάλλο-περιλαµβάνουν διάγνωση της καταστάσεως, προσδιορισµό των πιο ντος και της τήρησης της αρχής της επικουρικότητας, όπως νοείταισηµαντικών προβληµάτων και κατάλογο των διορθωτικών µέτρων µέσα από τη διαφορετική πολιτισµική αντίληψη του παράγονταπου προτίθενται να λάβουν. Αυτοί οι χάρτες θορύβου και τα του θορύβου.σχέδια δράσης θα πρέπει να εφαρµοστούν κατ' ανώτατο όριο µετά
από χρονικό διάστηµα µεταξύ τριών και πέντε ετών.

1.8. Τόσο οι χάρτες θορύβου όσο και τα σχέδια δράσης θα
αποτελέσουν αντικείµενο ενηµέρωσης του κοινού. Ως µία από τις

2.4. Ωστόσο, η ΟΚΕ επιθυµεί να διατυπώσει ορισµένες εποικο-δυνατότητες που θα διευκολύνουν τη διάδοσή τους, όπου αυτό
δοµητικές παρατηρήσεις, που θα αναπτυχθούν στις ειδικές παρατη-είναι δυνατό, θα χρησιµοποιηθεί το ∆ιαδίκτυο. Παράλληλα, θα
ρήσεις. Οι παρατηρήσεις αυτές αναφέρονται ειδικότερα στιςγνωστοποιηθούν στην Ευρωπαϊκή Επιτροπή.
ακόλουθες πτυχές:

1.9. Τέλος, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή προτείνει την υποβολή, πριν
από τις 31 ∆εκεµβρίου 2007, έκθεσης για την εφαρµογής της
οδηγίας αυτής, στην οποία θα αξιολογηθεί βάσει της επιστηµονικής — Στην ενδεχόµενη παράβαση της αρχής της επικουρικότητας
και τεχνικής προόδου που θα έχει στο µεταξύ σηµειωθεί, η κατά την θέσπιση τόσο λεπτοµερών διατάξεων στα σχέδια
σκοπιµότητα θέσπισης ποιοτικών στόχων σε κοινοτική κλίµακα δράσης.
που θα περιλαµβάνουν τόσο την µείωση του αριθµού των ατόµων
που πλήττονται, όσο και τα µέτρα που είναι απαραίτητα για την
επίτευξη των στόχων αυτών, πράγµα που µπορεί να οδηγήσει στην
υποβολή πρότασης αναθεώρησης της παρούσας οδηγίας. — Στην δυσκολία καθορισµού συγκρίσιµων συνθηκών ηµερή-

σιου µέσου θορύβου (Lden) και νυκτερινού θορύβου (Lnight)
σε όλες τις χώρες της Κοινότητας, ειδικότερα όσον αφορά

2. Γενικές παρατηρήσεις τις διαφορετικές εποχές του χρόνου.

2.1. Η ΟΚ δέχεται την παρουσίαση της πρότασης αυτής µε την
ίδια ικανοποίηση που την αντίστοιχη περίοδο δέχτηκε την πρόθεση

— Στην πλήρη έλλειψη οποιασδήποτε αναφοράς στην αναγκαιό-της υλοποίησης του σχεδίου αυτού (1) που επεδίωκε να πετύχει
τητα εξασφάλισης, µε σταθερότητα και πριν ακόµα από
την κατάρτιση των χαρτών θορύβου της εφαρµογής των(1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ για τη «Μελλοντική πολιτική καταπολέµησης
επιµέρους κανόνων εκποµπής θορύβων στις κατηγορίες πουτου θορύβου — Πράσινο Βιβλίο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής», ΕΕ

C 206 της 7.7.1997. αποτελούν αντικείµενο κοινοτικής εφαρµογής.
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— Στην πλήρη έλλειψη οποιασδήποτε αναφοράς στα κριτήρια ύπαρξη µιας ενιαίας αρµόδιας αρχής, στην περιοχή αυτή, µε
ικανότητα εφαρµογής των χαρτών θορύβου και ειδικότερα εφαρµο-χωροταξικής διάρθρωσης, ειδικότερα στις περιπτώσεις γειτνί-

ασης µε οδικές ή σιδηροδροµικές αρτηρίες ή αεροδρόµια. γής των σχεδίων δράσης. Αυτό θα επιτρέψει να αποφευχθεί το
ενδεχόµενο να υπάρχουν σε µία οικιστική περιοχή δύο αρµόδιες
αρχές, η κάθε µία υπεύθυνη για την αξιολόγηση και την εφαρµογή— Στην έλλειψη αντιµετώπισης των δονήσεων χωρίς καµία
των σχεδίων δράσης κατά του θορύβου σε ένα τµήµα της οικιστικήςδικαιολογία, που γενικώς συνδέονται µε τη νοµοθεσία στα περιοχής, που σύµφωνα µε την οδηγία θεωρείται αδιαίρετη.θέµατα του θορύβου.

2.5. Η ΟΚΕ κατανοεί ότι η πρόταση της Επιτροπής επιδιώκει
να θεσπίσει ένα συντονισµένο πλαίσιο µέτρησης του θορύβου και 3.2.4. Στο εδάφιο ια) να αντικατασταθούν οι λέξεις «αρµόδια
ενηµέρωσης του πληθυσµού, και ότι σε συνδυασµό µε τα επιµέρους τοπική αρχή» µε τις λέξεις «τοπική αρχή». Επιπλέον η ΟΚΕ θεωρεί
όρια µέγιστου θορύβου που έχουν θεσπιστεί στο άρθρο 5 για τις ότι η ανώτερη τιµή του Lden δεν θα πρέπει να καθορίζεται στο
οδικές και σιδηροδροµικές αρτηρίες, τα µεγάλα αεροδρόµια και επίπεδο του Κράτους Μέλους αλλά στο επίπεδο της αρµόδιας
τον βιοµηχανικό θόρυβο, επιδιώκει να πετύχει µια εκ των υστέρων κατά περίπτωση.
εναρµόνιση των εν λόγω επιπέδων στο κοινοτικό επίπεδο. Για το
λόγο αυτό, η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να διατυπώσει µια νέα
αιτιολογική σκέψη που θα προσδιορίζει µε ακρίβεια αυτόν τον
µεσοπρόθεσµο στόχο και θα ανοίξει τη συζήτηση σχετικά µε τη
σκοπιµότητα του µέτρου αυτού — που η ΟΚΕ κρίνει αναγκαίο και 3.2.5. Στο εδάφιο ιβ). Να διαγραφεί κάθε αναφορά σε εθνική ή
σκόπιµο — και των πρακτικών διαδικασιών εφαρµογής του, που τοπική αρχή.
ενδεχοµένως προϋποθέτουν τη θέσπιση κοινοτικής εναρµόνισης
που θα βασίζεται σε ένα ελάχιστο επίπεδο, και η οποία θα επιτρέψει
στα κράτη µέλη που το επιθυµούν να υιοθετούν πιο αυστηρά
επίπεδα προστασίας (όπως προβλέπεται στο άρθρο 176 της
Συνθήκης). Επίσης, µια άλλη αιτιολογική σκέψη θα πρέπει να 3.2.6. Στο εδάφιο ιγ). Να προστεθεί στο τέλος «ή µε κυκλοφο-προσανατολίσει τους αρµοδίους ως προς την αναγκαιότητα να ρία βαρέων οχηµάτων που ξεπερνά το όριο που κρίνεται σκόπιµο ναλαµβάνονται υπόψη κατά το χωροταξικό σχεδιασµό οι υπάρχοντες θεσπιστεί» (έτσι ώστε να επιδιωχθεί ισορροπία µεταξύ κυκλοφορίαςχάρτες θορύβου και να πραγµατοποιείται ο σχεδιασµός νέων ελαφρών και βαρέων οχηµάτων). Παρόµοιος προβληµατισµόςοικιστικών πυρήνων µε γνώµονα την εξασφάλιση σε µόνιµη βάση πρέπει να υπάρξει και στην περίπτωση των σιδηροδροµικώνπεριορισµένων επιπέδων ακουστικής ρύπανσης. µεταφορών ως προς τον τύπο των αµαξοστοιχιών που κυκλο-

φορούν στο εν λόγω σηµείο.

3. Ειδικές παρατηρήσεις

3.2.7. Ως σηµεία παραγωγής θορύβου θα πρέπει να θεωρηθούν
ή τουλάχιστον να ληφθούν υπόψη στα πλαίσια της οδηγίας αυτής3.1. Στο άρθρο 1, µαζί µε την αναφορά στις δυσµενείς
(κυρίως στα άρθρα 4, 7, 8 και 11 όπως και στα παραρτήµατα) οιεπιπτώσεις στην ανθρώπινη υγεία, θα πρέπει να γίνει ρητή αναφορά
µεγάλοι θαλάσσιοι λιµένες µε όγκο κυκλοφορίας επιβατών καικαι στις επιπτώσεις στη συλλογική συµβίωση (δυσχέρειες στη
εµπορευµάτων που θα κριθεί σκόπιµο να καθοριστεί.δυνατότητα επικοινωνίας σε ανοιχτές και εκτεθειµένες στο θόρυβο

ζώνες) καθώς και στο περιβάλλον γενικότερα (για παράδειγµα,
επιπτώσεις στην πανίδα και, ενδεχοµένως, µολονότι δεν υφίστανται
επαρκείς εµπειρικές µελέτες, στη χλωρίδα).

3.3. Στο άρθρο 7 παράγραφος 5: Να προστεθούν στο τέλος
«... ή όταν έχουν συντελεστεί σηµαντικές αλλαγές που καθιστούν
σκόπιµη την υλοποίηση µε µεγαλύτερη ταχύτητα. Εναλλακτικώς,3.2. Στο άρθρο 3: Ορισµοί
όταν η αρµόδια αρχή αιτιολογεί επαρκώς ότι οι συνθήκες θορύβου,
που έχει αποδειχθεί ότι υφίστανται µέσω της µίας ή της άλλης
µεθόδου επαλήθευσης, δεν έχουν αλλάξει, µπορεί να ζητήσει3.2.1. Στο εδάφιο α), να προστεθούν οι λέξεις «κάθε τύπου παρέκκλιση για πρόσθετη µέγιστη περίοδο 5 ετών από τηνµηχανικού εξοπλισµού» στις πηγές θορύβου που αναφέρονται εφαρµογή των εν λόγω χαρτών θορύβου».

3.2.2. Στο εδάφιο γ) να προστεθούν µετά τις λέξεις «στην
ανθρώπινη υγεία» οι λέξεις «στην κοινωνική συµβίωση και στο
περιβάλλον γενικότερα». Αυτό είναι σύµφωνο µε τις αιτιολογήσεις 3.4. Παράρτηµα 1: ∆είκτες θορύβου: Στο εισαγωγικό σηµείωµα
που γίνονται κατόπιν στο εδάφιο αυτό. της πρότασης δεν δικαιολογείται µε κανέναν τρόπο η προσθήκη

5 ντεσιµπέλ στο Levening και 10 ντεσιµπέλ στο Lnight. Η ΟΚΕ δεν
µπορεί να αποφανθεί για το λόγο αυτό για την αιτιολόγηση των
κριτηρίων αυτών, ωστόσο θεωρεί ότι αυτά τα 5 πρόσθετα ντεσιµπέλ3.2.3. Στο εδάφιο ι): «οικιστική περιοχή» — Στον ορισµό της

θα πρέπει να συµπεριληφθεί ως κριτήριο για τον ορισµό της, η στο Levening θα υπερφορτώσουν χωρίς λόγο τους χάρτες θορύβου
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των χωρών του Νότου της ΕΕ, δεδοµένου ότι στις χώρες αυτές ο µπορεί να καταστήσει δυσχερέστερη την κατάρτιση (ή την µεταγε-
νέστερη ανανέωση) των χαρτών θορύβου στις προβλεπόµενεςχρόνος συλλογής είναι πολύ µικρότερος από τον αντίστοιχο των
προθεσµίες. Η ΟΚΕ, αντιθέτως, θεωρεί πλήρως επιβεβληµένη τηνχωρών του Βορρά. Μια ενδεχόµενη λύση θα ήταν η αναφορά σε
ενσωµάτωση ειδικών δεικτών θορύβου.«περιόδους δραστηριότητας» και όχι σε προκαθορισµένες δέσµες

ωρών για όλα τα κράτη µέλη, πράγµα που θα οδηγήσει στην
κατάργηση της αναφοράς στον αντίστοιχο δείκτη της περιόδου 3.5. Παράρτηµα 5: Στο πέµπτο εδάφιο να προστεθούν οι λέξεις

«οριακές τιµές στις οικιστικές περιοχές σύµφωνα µε το άρθρο 5».Levening. Ο ορισµός εξάλλου, του «µέσου µετεωρολογικού έτους»

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού του Συµβου-
λίου για ενέργειες ενηµέρωσης και προώθησης των γεωργικών προϊόντων στην εσωτερική αγορά»

(2001/C 116/11)

Στις 26 Σεπτεµβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 162 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, η Επιτροπή αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
την ανωτέρω πρόταση.

Tο τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου και περιβάλλον», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 15 Νοεµβρίου 2000 µε βάση την εισηγητική έκθεση
του κ. Espuny Moyano.

Κατά την 377η σύνοδο ολοµέλειας της 29ης και 30ής Νοεµβρίου 2000 (συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 110 ψήφους υπέρ και 2 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 1.4. Η Επιτροπή προτείνει να επιλέγονται κατά τακτά διαστή-
µατα µε τη διαδικασία της Επιτροπής ∆ιαχείρισης τα θέµατα και οι
τοµείς στους οποίους µπορούν να ληφθούν µέτρα ενηµέρωσης και

1.1. Με την υπό εξέταση πρόταση της Επιτροπής επιδιώκεται η προώθησης.
εναρµόνιση και απλούστευση, µέσω ενός ενιαίου µέσου οριζόντιου
χαρακτήρα, της ρύθµισης των διαφορετικών κοινοτικών καθεστώ-
των προώθησης στην εσωτερική αγορά που υφίστανται αυτή τη 1.4.1. Επίσης, η Επιτροπή ∆ιαχείρισης, θα καθορίσει τις κατά
στιγµή. τοµείς κατευθυντήριες γραµµές και τα εφαρµόσιµα κριτήρια

επιλογής.

1.2. Η Επιτροπή, µε βάση το πρότυπο που εφαρµόζεται για την
προώθηση των γεωργικών προϊόντων στις τρίτες χώρες, φρονεί ότι
το µέσο αυτό θα πρέπει να προορίζεται για τη γενική και συλλογική 1.5. Με βάση προσκλήσεις των κρατών µελών για την υποβολή
ενηµέρωση και προώθηση, µε επίκεντρο τα εγγενή χαρακτηριστικά προτάσεων, οι επαγγελµατικές και διεπαγγελµατικές οργανώσεις
των ευρωπαϊκών προϊόντων και µε στόχο την αναβάθµιση της θα προβάλουν τα προγράµµατά τους τα οποία τα κράτη µέλη θα
εικόνας τους προς τους καταναλωτές. διαβιβάσουν στην Επιτροπή για τον έλεγχο της συµµόρφωσής

τους προς τις κοινοτικές ρυθµίσεις και τη συγγραφή υποχρεώσεων.
Την τελική επιλογή θα κάνουν τα κράτη µέλη.

1.3. Υπό την έννοια αυτή, η Επιτροπή θεωρεί ότι τα κοινοτικά
µέτρα προώθησης πρέπει να είναι συµπληρωµατικά ως προς τα
µέτρα που λαµβάνονται στα κράτη µέλη από τις επιχειρήσεις ή τις
εθνικές ή περιφερειακές αρχές και να προσδίδουν προστιθέµενη 1.6. Η Επιτροπή προτείνει ένα σύστηµα έµµεσης διαχείρισης

στα πλαίσια του οποίου τα κράτη µέλη θα έχουν την ευθύνη τουαξία στις κλασσικές δραστηριότητες προώθησης στην αγορά
(marketing) και διαφήµισης των εµπορικών σηµάτων. ελέγχου και της πληρωµής των επιλεγµένων µέτρων.
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1.7. Για να αναλάβουν τις ευθύνες τους οι διάφοροι ενδιαφε- 2.1.3. Για τους λόγους αυτούς, η ΟΚΕ συµφωνεί ως προς το
στόχο της ενίσχυσης σε κοινοτικό επίπεδο της πληροφόρησηςρόµενοι παράγοντες, η προτεινόµενη χρηµατοδότηση θα κατανε-

µηθεί µεταξύ της Κοινότητας, των κρατών µελών και των επαγγελ- σχετικά µε τα εγγενή χαρακτηριστικά των γεωργικών προϊόντων
και των προϊόντων διατροφής, όπως είναι η ποιότητα, η υγιεινή, ηµατικών ή διεπαγγελµατικών οργανώσεων.
θρεπτική αξία, η ασφάλεια, η επισήµανση, η ανιχνευσιµότητα, ο
τρόπος οικολογικής ή ολοκληρωµένης παραγωγής, τα κοινοτικά

1.7.1. Προτείνεται η συµµετοχή της Κοινότητας να µην υπερ- συστήµατα ΠΟΠ/ΠΓΕ/ΕΠΠ, οι οίνοι ποιότητας που παράγονται σε
βαίνει το 50 % του πραγµατικού κόστους των δράσεων, µε καθορισµένες περιοχές VCPRQ, οι επιτραπέζιοι οίνοι και τα
εξαίρεση την περίπτωση των µελετών αξιολόγησης των αποτε- οινοπνευµατώδη ποτά µε γεωγραφική ένδειξη.
λεσµάτων των δράσεων ενηµέρωσης και προώθησης, που χρηµατο-
δοτούνται στο ακέραιο από την Κοινότητα.

2.1.4. Επίσης, η ΟΚΕ υποστηρίζει την επέκταση του ενδεχόµε-
νου οφέλους από την κοινοτική προώθηση στην εσωτερική αγορά
και σε άλλα γεωργικά προϊόντα και προϊόντα διατροφής.1.7.2. Η συµµετοχή των κρατών µελών θα είναι γενικά περίπου

το 20 % του πραγµατικού κόστους των εν λόγω δράσεων.
Το υπόλοιπο θα χρηµατοδοτηθεί από τις επαγγελµατικές ή
διεπαγγελµατικές οργανώσεις. 2.2. Εάν η Ευρωπαϊκή 'Ενωση επιθυµεί να προκύψει προστιθέ-

µενη αξία από την κοινοτική προώθηση των ευρωπαϊκών προϊόντων
στην εσωτερική της αγορά, έχει βασική σηµασία το πεδίο δράσης

1.7.3. Ωστόσο, αν πρόκειται για µέτρα ενηµερωτικού της να είναι συµπληρωµατικό και συντονισµένο µε τις πρωτοβου-
χαρακτήρα για τα κοινοτικά καθεστώτα Προστατευόµενων Ονοµα- λίες που αναλαµβάνουν οι επιχειρήσεις, οι οργανώσεις και οι
σιών Προέλευσης (ΠΟΠ), Προστατευόµενων Γεωγραφικών Ενδεί- εθνικές αρχές στα αντίστοιχα κράτη µέλη τους.
ξεων (ΠΓΕ), Εγγυηµένων Παραδοσιακών Προϊόντων (ΕΠΠ), καθώς
και την οικολογική παραγωγή και την επισήµανση, η Επιτροπή

2.2.1. 'Οπως συµβαίνει και στην περίπτωση της προώθησηςκρίνει σκόπιµο να περιοριστεί η χρηµατοδοτική συµβολή στα
στις τρίτες χώρες, η επικουρικότητα και η συµπληρωµατικότητακράτη µέλη και την Κοινότητα.
θα πρέπει να είναι οι αρχές στις οποίες βασίζεται η ευρωπαϊκή
δράση προώθησης των γεωργικών προϊόντων και προϊόντων
διατροφής στην εσωτερική αγορά.

2. Γενικές παρατηρήσεις
2.2.2. Υπό την έννοια αυτή, η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή
της για τη σφαιρική και συνεκτική προσέγγιση που ακολουθεί η
Επιτροπή προκειµένου να εναρµονίσει τα πολλαπλά κοινοτικά

2.1. Η ΟΚΕ τάσσεται γενικά υπέρ της παρούσας πρωτοβουλίας καθεστώτα προώθησης στην εσωτερική αγορά, αντικαθιστώντάς τα
για την προώθηση, η οποία συµπληρώνει το µέσο προώθησης που µε ένα ενιαίο πλαίσιο µέτρων, χρηµατοδότησης και διαχείρισης
υιοθετήθηκε το 1999 για τις τρίτες χώρες (1) και αντιπροσωπεύει των δράσεων προώθησης.
συµβολή στο στόχο της προώθησης, τόσο στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση
όσο και στον υπόλοιπο κόσµο, ενός ευρωπαϊκού προτύπου
γεωργίας και διατροφής βασισµένου στην ποικιλότητα, την ποιό- 2.3. Η ΟΚΕ συµφωνεί ως προς τη σκοπιµότητα της συγχρηµα-
τητα και την ασφάλεια. Ωστόσο, εκφράζει επιφύλαξη σε ό,τι αφορά τοδότησης των µέτρων προώθησης, η οποία όχι µόνο καθιστά
τις διαδικασίες που προτείνει η Επιτροπή. δυνατή τη συγκέντρωση πόρων, αλλά και συµβάλλει στο να

συµµετάσχουν και να αναλάβουν τις ευθύνες τους όλα τα
ενδιαφερόµενα µέρη, µε σκοπό τη βελτιστοποίηση της αποτελεσµα-

2.1.1. Η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι ο τικότητας των δράσεων προώθησης και της χρήσης των χρηµατοδο-
στόχος αυτός δεν διατυπώνεται µε επαρκή σαφήνεια στην πρόταση: τικών πόρων. Ωστόσο, σε ορισµένες περιπτώσεις η χρηµατοδότηση
η διάδοση του ευρωπαϊκού γεωργικού και διατροφικού προτύπου πρέπει να εφαρµόζεται µε ελαστικό τρόπο από τα ενδιαφερόµενα
που βασίζεται στην πολυλειτουργικότητα και στις έννοιες που µέρη.
έχουν ήδη διατυπωθεί, καθώς και η ενίσχυση της εµπιστοσύνης
των καταναλωτών στα γεωργικά προϊόντα και τα προϊόντα διατρο-
φής θα πρέπει να αποτελέσουν τους πρωταρχικούς σκοπούς της

2.4. Από την τριπολική οπτική της επικουρικότητας, τηςπροώθησης στην εσωτερική αγορά.
συµπληρωµατικότητας και της συγχρηµατοδότησης, είναι απαραί-
τητο, τόσο οι επαγγελµατικές οργανώσεις όσο και οι εθνικές αρχές
να καταβάλουν δραστήριες και συντονισµένες προσπάθειες από2.1.2. Υπό την έννοια αυτή, επιβάλλεται να αναβαθµιστεί η
κοινού µε την Επιτροπή για το σχεδιασµό, την επιλογή, τηεικόνα που έχουν οι καταναλωτές της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης για τα
διαχείριση και την αξιολόγηση των κοινοτικών δράσεων προώθη-ευρωπαϊκά προϊόντα και να τους γνωστοποιηθούν οι προσπάθειες
σης στην εσωτερική αγορά.που καταβάλλονται για να τους διασφαλιστεί ποικίλη ή/και

παραδοσιακή προσφορά καθώς και υψηλό επίπεδο σε ό,τι αφορά
την ποιότητα, την ασφάλεια των τροφίµων και την τήρηση των 2.4.1. Η ΟΚΕ, όπως και στην περίπτωση της προώθησης στις
κανόνων καλής διαβίωσης των ζώων. τρίτες χώρες, εκφράζει τη δυσαρέσκειά της για το γεγονός ότι η

Επιτροπή δεν έχει εκτιµήσει επαρκώς τις επιπτώσεις και τα
οφέλη που προκύπτουν από την εφαρµογή των αρχών της
επικουρικότητας, της συµπληρωµατικότητας και της συγχρηµατο-
δότησης στη διαχείριση της προώθησης.(1) EE C 169 της 16.6.1999.
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2.4.2. Εκφράζει ιδιαίτερα τη δυσαρέσκειά της για την υπερβο- των επιλέξιµων προϊόντων (άρθρο 4) και στον καθορισµό των
κατευθυντήριων γραµµών των προγραµµάτων προώθησης καιλική πολυπλοκότητα της προτεινόµενης διαδικασίας και την

ανεπαρκή συµµετοχή των οικονοµικών παραγόντων. ενηµέρωσης (άρθρο 5). Προς την κατεύθυνση αυτή, η ΟΚΕ
προτείνει:

2.5. Τέλος, η ΟΚΕ φρονεί ότι, προκειµένου το κοινοτικό µέσο
3.3.1. Την υποχρεωτική και όχι προαιρετική διαβούλευση µεπροώθησης στην εσωτερική αγορά να εκπληρώσει το φιλόδοξο
τη Μόνιµη Οµάδα «Προώθηση των γεωργικών προϊόντων» τηςστόχο της περαιτέρω αναβάθµισης της εικόνας που έχουν οι
Συµβουλευτικής Επιτροπής «Ποιότητα και υγιεινή της γεωργικήςκαταναλωτές για τα ευρωπαϊκά προϊόντα από την οπτική γωνία
παραγωγής» για τον καθορισµό, ανά τριετία, του καταλόγου τωντης προάσπισης, στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση, του ευρωπαϊκού γεωργι-
θεµάτων και επιλέξιµων προϊόντων (άρθρο 4, παρ. 2).κού και διατροφικού προτύπου, είναι απαραίτητο να διατεθούν

επαρκείς πόροι.
3.3.2. Την υποχρεωτική διαβούλευση µε την εν λόγω Μόνιµη
Οµάδα πριν από τον καθορισµό των κατευθυντήριων γραµµών των2.5.1. Το πρόβληµα της επάρκειας των χρηµατοδοτικών πόρων
προγραµµάτων προώθησης και ενηµέρωσης (άρθρο 5, παρ. 1).καθίσταται ακόµη πιο εµφανές στα πλαίσια µιας πολιτικής µε την

οποία επιδιώκεται ταυτόχρονα η ενίσχυση της προώθησης τόσο
στην εσωτερική όσο και στην εξωτερική πτυχή της και η διεύρυνση

3.4. Επίσης, η ΟΚΕ φρονεί ότι ο υποχρεωτικός χαρακτήραςτου πεδίου των προϊόντων που επωφελούνται από αυτή.
της συνεργασίας µε τις επαγγελµατικές οργανώσεις και τους
εκτελεστικούς οργανισµούς, που προβλέπεται στο άρθρο 6, παρ. 2,

2.5.2. Η ΟΚΕ: αποτελεί µη απαραίτητη προϋπόθεση που περιπλέκει µια ήδη
αρκετά πολύπλοκη διαδικασία επιλογής. ∆εν θα πρέπει να

— διαπιστώνει µε απογοήτευση ότι ο προϋπολογισµός που αποκλείεται η εκτέλεση των προγραµµάτων από τις οργανώσεις
προτείνει η Επιτροπή είναι, ωστόσο, σαφώς ανεπαρκής· στις περιπτώσεις που αυτές αποδεικνύουν ότι έχουν απαιτούµενη

πείρα και εγγυώνται, µε τα κατάλληλα µέσα, την ορθή εκτέλεσή
— εκφράζει ανησυχία µήπως η προβλεπόµενη αύξηση του τους.

προϋπολογισµού για την προώθηση σε τρίτες χώρες πραγµα-
τοποιηθεί εις βάρος των πόρων που προορίζονται για την
προώθηση στην Κοινότητα· 3.5. Τέλος, η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι ο προϋπολογισµός που

προβλέπεται να επιβαρύνει την Κοινότητα είναι πολύ χαµηλότερος
από τον παρόντα προϋπολογισµό. Εκτιµά ότι ο εν λόγω προϋπολο-— φοβάται, τέλος, µήπως η ανεπάρκεια του προϋπολογισµού
γισµός είναι πολύ ανεπαρκής για την εκπλήρωση των τελικώνπροκαλέσει σηµαντικές εντάσεις µεταξύ τοµέων και προϊ-
στόχων της προώθησης στην εσωτερική αγορά, πολύ περισσότεροόντων.
όταν τείνει να επεκταθεί σε όλα τα προϊόντα. Η ανεπάρκεια του
προϋπολογισµού εξηγεί ενδεχοµένως την αοριστία της αιτιολο-
γικής έκθεσης σε ό,τι αφορά τους πραγµατικούς στόχους αυτής
της κοινοτικής δράσης.3. Ειδικές παρατηρήσεις

3.5.1. Για να αποφευχθούν πιθανές συγκρούσεις µε τις ενέρ-3.1. Οι ενέργειες ενηµέρωσης και προώθησης δεν πρέπει να
γειες προώθησης στο εξωτερικό καθώς και µεταξύ τοµέων καιπροσανατολίζονται συναρτήσει των εµπορικών ονοµασιών (άρθρο
προϊόντων, η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο1, παρ. 2)· ωστόσο, τούτο δεν πρέπει να οδηγήσει αυτοδικαίως σε
και το Συµβούλιο να καταβάλουν τις απαραίτητες προσπάθειεςαποκλεισµό από το όφελος της κοινοτικής προώθησης ενεργειών
ώστε να διατεθούν για το υπό εξέταση µέσον οι κατάλληλοι πόροι.γενικού χαρακτήρα που εντάσσονται στα πλαίσια ευρύτερων

πρωτοβουλιών προώθησης σε εθνικό ή ιδιωτικό επίπεδο που έχουν
συνιστώσες εµπορικών σηµάτων. Τούτο αποτελεί προϋπόθεση της
αποτελεσµατικότητας και συµπληρωµατικότητας της κοινοτικής

4. Τελικές συστάσειςενέργειας ως προς τις εθνικές και ιδιωτικές πρωτοβουλίες.

4.1. Η προάσπιση του ευρωπαϊκού γεωργικού προτύπου και η3.2. Μεταξύ των ενεργειών στις οποίες αναφέρεται το άρθρο 2,
ενίσχυση της εµπιστοσύνης των καταναλωτών στα κοινοτικάπαρ. α) και οι οποίες µπορούν να επωφελούνται από την κοινοτική
γεωργικά προϊόντα και προϊόντα διατροφής είναι ορισµένες απόπροώθηση, περιλαµβάνονται ενέργειες δηµόσιων σχέσεων, προώθη-
τις προτεραιότητες που καθιέρωσε η µεταρρύθµιση της Κοινήςσης και διαφήµισης που έχουν ως στόχο να υπογραµµίσουν τα
Γεωργικής Πολιτικής στα πλαίσια του Προγράµµατος ∆ράσηςπλεονεκτήµατα των κοινοτικών προϊόντων σε σχέση µε την καλή
2000. Υπό την έννοια αυτή, η αναβάθµιση της εικόνας που έχουνδιαβίωση των ζώων. Για το λόγο αυτό, η αξιολόγηση του σεβασµού
οι καταναλωτές για τα ευρωπαϊκά προϊόντα µέσω κοινοτικώντης καλής διαβίωσης των ζώων πρέπει να περιλαµβάνεται ρητώς
δράσεων ενηµέρωσης και προώθησης στην εσωτερική αγορά,στο κριτήριο επιλογής των τοµέων ή προϊόντων που παρατίθενται
πρέπει να αποτελέσει τον σαφώς προσδιορισµένο στόχο αυτής τηςστο άρθρο 3, παρ. α).
πρωτοβουλίας.

3.3. Αν ληφθεί υπόψη το σύστηµα συγχρηµατοδότησης που
προτείνει η Επιτροπή, είναι απαραίτητο να συµβάλουν οι ιδιωτικές 4.2. Για τη βελτιστοποίηση του οφέλους από την προώθηση σε

κοινοτικό επίπεδο, επιβάλλεται όλοι οι παράγοντες — επαγγελµα-οργανώσεις, µε την πείρα και την ενεργό συµµετοχή τους, στη
λήψη των αποφάσεων σχετικά µε τον κατάλογο των θεµάτων και τικές και διεπαγγελµατικές οργανώσεις — να δραστηριοποιηθούν
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κατά τρόπο συµπληρωµατικό και συντονισµένο. Στα πλαίσια αυτά, 4.3. Ο προϋπολογισµός για την προώθηση στην εσωτερική
αγορά πρέπει να είναι στο ύψος των φιλοδοξιών του εγχειρήµατος.βασική σηµασία έχει η συµµετοχή και η πείρα του ιδιωτικού τοµέα.

Τούτο πρέπει να αντικατοπτρίζεται στην κατάρτιση, το σχεδιασµό Η ανεπάρκεια των πόρων όχι µόνο θα περιορίσει την αποτελεσµατι-
κότητα του συγκεκριµένου µέσου, αλλά και θα προκαλέσεικαι την εκτέλεση των προγραµµάτων, ιδιαίτερα προκειµένου να

αποφευχθούν οι γραφειοκρατικές περιπλοκές. περιττές εντάσεις µεταξύ τοµέων και επιλέξιµων προϊόντων.

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊ-
κού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε τους υγειονοµικούς όρους που εφαρµόζονται

στις µη εµπορικού χαρακτήρα µετακινήσεις ζώων συντροφιάς»

(2001/C 116/12)

Στις 10 Οκτωβρίου 2000, το Συµβούλιο αποφάσισε σύµφωνα µε τα άρθρα 37 και 152, παράγραφος 4, εδάφιο
β) της συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και
Κοινωνικής Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

To τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 15 Νοεµβρίου 2000 µε βάση την εισηγητική έκθεση του κ. Leif
Nielsen.

Κατά την 377η σύνοδο ολοµέλειάς της που πραγµατοποιήθηκε στις 29 και 30 Νοεµβρίου 2000 (συνεδρίαση
της 29ης Νοεµβρίου), η ΟΚΕ υιοθέτησε µε 110 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και µε 1 αποχή την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή πίστωσαν ότι τα κρούσµατα λύσσας στην ΕΕ οφείλονται κυρίως
στα ζώα που προέρχονται από τρίτες χώρες όπου εξακολουθεί να
ενδηµεί η λύσσα αστικού τύπου. Με την πρόταση ο έλεγχος των
µετακινήσεων από τρίτες χώρες καθίσταται αυστηρότερος. Η1.1. Ο φόβος της λύσσας και των άλλων µεταδοτικών ασθε-
πρόταση βασίζεται στα διαθέσιµα επιστηµονικά δεδοµένα τωννειών κατοικίδιων ζώων είχε ως αποτέλεσµα την επιβολή περιο-
διάφορων επιστηµονικών επιτροπών εµπειρογνωµόνων συµπερι-ρισµών σε ορισµένες χώρες όσον αφορά τις µετακινήσεις, µη
λαµβανοµένης της Επιστηµονικής Κτηνιατρικής Επιτροπής.εµπορικού χαρακτήρα, σκύλων και γάτων κ.λπ. από άλλα κράτη

µέλη και από τρίτες χώρες. Με την πρόταση αυτή, η Επιτροπή
επιδιώκει την εναρµόνιση των υγειονοµικών όρων ώστε να δηµιου- 1.3. Βάσει της πρότασης οι σκύλοι και οι γάτες, που µετακι-ργηθεί µία κοινή εξωτερική προστασία και να µειωθούν οι νούνται µεταξύ των κρατών µελών ή από συγκεκριµένα τρίταεσωτερικοί περιορισµοί. Ορισµένες από τις σχετικές ασθένειες κράτη και εδάφη δηλ. από Ανδόρα, Ισλανδία, Λιχτενστάιν, Μονακό,αφορούν µόνο τα ζώα, ενώ άλλες (οι αποκαλούµενες ζωονόσοι, Νορβηγία, 'Αγιος Μαρίνος, Ελβετία, Βατικανό, Νήσος του Μαν,ιδίως η λύσσα) και τους ανθρώπους. Σύµφωνα µε την Επιτροπή, η Αγγλονορµανδικά Νησιά, τα οποία σύµφωνα µε τη λογική πουεναρµόνιση πρέπει να γίνει βάσει της διαδικασίας της συναπό- εφαρµόζεται για τις περιφέρειες εξοµοιώνονται µε την ΕΕ, πρέπειφασης. να συνοδεύονται από τον ιδιοκτήτη τους ή από ένα φυσικό

πρόσωπο που έχει την ευθύνη τους στη διάρκεια της µετακίνησης.
Η αναγνώριση των ζώων πρέπει να γίνεται µε δερµατοστιξία
(τατουάζ) ή αναµεταδότη και τα ζώα θα πρέπει να συνοδεύονται1.2. Η σηµαντική βελτίωση της κατάστασης στο σύνολο

της Κοινότητας, όσον αφορά τη λύσσα, επετεύχθη µέσω του από ένα πιστοποιητικό αντιλυσσικού εµβολιασµού στο οποίο
πρέπει να αναφέρεται ότι εκτός του πρώτου εµβολιασµού έχουνεµβολιασµού, δια του στόµατος, των αλεπούδων των πληγεισών

περιφερειών. Η Σουηδία και το Ηνωµένο Βασίλειο κατήργησαν, πραγµατοποιηθεί κατά τη διάρκεια του τελευταίου έτους και
εµβολιασµοί µε ανενεργό εµβόλιο σύµφωνα µε τη διεθνή προδια-κατόπιν της ανωτέρω βελτίωσης τα προηγούµενα συστήµατα

καραντίνας και εισήγαγαν λιγότερο περιοριστικές ρυθµίσεις. ∆ια- γραφή (O.M.S.).
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1.4. Η Σουηδία, η Ιρλανδία και το Ηνωµένο Βασίλειο µπορούν, 2.2. Είναι ιδιαίτερα θετικό το γεγονός ότι η λύσσα έχει τεθεί
υπό έλεγχο στα κράτη µέλη της ΕΕ Αντίθετα, υπάρχει κίνδυνοςεκτός των ανωτέρω να προβάλουν πρόσθετες απαιτήσεις όσον

αφορά την εξέταση του τίτλου αντισωµάτων εξουδετέρωσης που µετάδοσης της κατά τη µετακίνηση ζώων από περιφέρειες όπου η
νόσος αυτή είναι ενδηµική. Γι' αυτό χρειάζεται η εναρµόνιση τωνθα πρέπει να πραγµατοποιηθεί τουλάχιστο 6 µήνες πριν από τη

µετακίνηση και πάνω από 30 ηµέρες µετά τον εµβολιασµό που εθνικών κανόνων και η εισαγωγή ενός κοινού συστήµατος όσον
αφορά τη µετακίνηση των ζώων. 'Οµως η ΟΚΕ διαπιστώνει ότιπροηγείται της εξέτασης των αντισωµάτων.
προτείνεται η περιφερειοποίηση και όχι η πλήρης εναρµόνιση
πράγµα που µπορεί να είναι από υγειονοµική άποψη βάσιµο. Οι
χώρες που «ανέκαθεν ήταν απαλλαγµένες από τη λύσσα» επέτυχαν
έτσι µία ιδιαίτερη προστασία πράγµα που προς το παρόν θεωρείται1.5. Σχετικά µε τη µετακίνηση ζώων προς την ΕΕ από άλλες
δικαιολογηµένο.τρίτες χώρες, εκτός από τις προαναφερθείσες, ο αντιλυσσικός

εµβολιασµός και η εξέταση του τίτλου αντισωµάτων εξουδετέρω-
σης είναι υποχρεωτικοί βάσει των ίδιων κανόνων που ισχύουν για
την µετακίνηση προς τη Σουηδία, την Ιρλανδία και το Ηνωµένο
Βασίλειο, πράγµα που έχει ως αποτέλεσµα, για ορισµένα κράτη 2.3. Σύµφωνα µε την πρόταση η πρόληψη της λύσσας βασίζεται
µέλη, ο έλεγχος να καθίσταται αυστηρότερος. Επιπλέον, η Σουηδία, ιδίως στην υπόθεση ότι τα κράτη µέλη είναι σε θέση να ελέγχουν
η Ιρλανδία και το Ηνωµένο Βασίλειο µπορούν να θεσπίσουν ικανοποιητικά τις µετακινήσεις των ζώων από τις τρίτες χώρες. Η
κανόνες για την καραντίνα, τους οποίους ανακοινώνουν στην ΟΚΕ συνιστά να καταβληθεί από την Επιτροπή και τα κράτη
Επιτροπή. µέλη κάθε δυνατή προσπάθεια για να διασφαλισθεί βέλτιστος

συνοριακός έλεγχος.

1.6. Σύµφωνα µε την πρόταση η µετακίνηση, µεταξύ των
κρατών µελών ή από τις συγκεκριµένες τρίτες χώρες και τα 2.4. Είναι σκόπιµο όµως, να προτείνει η Επιτροπή, να συµπερι-
συγκεκριµένα εδάφη, άλλων ζώων πλην σκύλων και γάτων δεν ληφθούν τρίτες χώρες και εδάφη τα οποία γεωγραφικά και από
υπόκειται σε καµία υγειονοµική απαίτηση. Αυτό ισχύει για όλα τα άποψη νόσου µπορούν να παροµοιασθούν µε την ΕΕ όσον αφορά
είδη αραχνών και εντόµων, ψαριών, αµφίβιων, ερπετών και πτηνών την νοµοθεσία τους στον εν λόγω τοµέα. Εξυπακούεται βέβαια ότι
όπως και νυφίτσες, κουνέλια, ινδικά χοιρίδια (χάµστερ) όπως οι µετακινήσεις προς τις σχετικές χώρες και εδάφη από άλλες
αναφέρονται σε παράρτηµα της πρότασης κανονισµού. τρίτες χώρες υπόκεινται απολύτως στους ίδιους ελέγχους όπως

και οι µετακινήσεις προς την ΕΕ.

1.7. Παρόλα αυτά, σε ειδικές καταστάσεις και πριν να τεθεί σε
ισχύ ο κανονισµός ένα κράτος µέλος µπορεί να ζητήσει από την
Επιτροπή συµπληρωµατικές εγγυήσεις σχετικά µε άλλες ασθένειες
εκτός της λύσσας. Επιπλέον, η Επιτροπή επιθυµεί να εξουσιοδο-

3. Ειδικές παρατηρήσειςτηθεί για να τροποποιεί και να συµπληρώνει τα παραρτήµατα που
αφορούν, αντίστοιχα, άλλα είδη ζώων, χώρες και περιφέρειες όπως
και υγειονοµικές απαιτήσεις µε τη συνεργασία της Μόνιµης
Κτηνιατρικής Επιτροπής. Η καταχώρηση στο παράρτηµα και
άλλων τρίτων χωρών πρέπει να βασίζεται στην αξιολόγηση της 3.1. Οι µετακινήσεις ζώων συντροφιάς δηµιουργούν και άλλα
διάρθρωσης και οργάνωσης των υγειονοµικών αρχών, την προβλήµατα σχετικά µε ασθένειες εκτός της λύσσας. Γι' αυτό
εξάπλωση της λύσσας, τις διατάξεις εισαγωγής σαρκοβόρων ζώων πρέπει να θεσπισθούν οι απαραίτητες διατάξεις ώστε να αποφευχθεί
καθώς και τις ισχύουσες διατάξεις για τη διάθεση στην αγορά η µετάδοση ασθενειών σε κατοικίδια ζώα διότι η καταπολέµηση
αντιλυσσικών εµβολίων. τους θα απαιτήσει τη διενέργεια µεγάλων δαπανών. 'Ολα τα είδη

πτηνών, π.χ. κότες, περιστέρια, παπαγάλοι, κ.λπ. µπορεί να είναι
φορείς επικίνδυνων µεταδοτικών ασθενειών (ψευδοπανώλη των
ορνίθων, ορνίθωση και ζωονόσοι π.χ. σαλµονέλωση DT 104,
καµπυλοβακτηρίωση) που τα προσβάλλουν και οι οποίες µεταδί-
δονται, µεταξύ άλλων, διαµέσου των ζώων συντροφιάς που
έρχονται σε επαφή µε ακάθαρτα νερά (σκύλοι, φίδια, χελώνες2. Γενικές παρατηρήσεις
κ.λπ.).

2.1. Σύµφωνα µε την ΟΚΕ είναι απολύτως απαραίτητο να
προληφθούν και να καταπολεµηθούν οι µεταδοτικές ασθένειες των 3.2. Η ΟΚΕ φρονεί, ανεξάρτητα από το αν υπάρχουν διάφορα

επιχειρήµατα για τη θέσπιση διατάξεων µε σκοπό τη µείωση τωνκατοικίδιων ζώων στην ΕΕ και στις υποψήφιες προς ένταξη χώρες
και συγχρόνως να αποφευχθεί η µετάδοση ασθενειών εξαιτίας της κινδύνων µετάδοσης των προαναφερθεισών και άλλων ασθενειών,

ότι λόγω των µετακινήσεων των ζώων αναψυχής και των ζώωνµετακίνησης ζώων από τρίτες χώρες. Μετά τη διεύρυνση της ΕΕ οι
νέες παραµεθόριες χώρες και η µεταφορά ζώων σε µεγάλες συντροφιάς, θα δηµιουργηθεί διοικητικό χάος και ότι η σχέση

αιτίας — αιτιατού δεν αντισταθµίζει τον κίνδυνο που αναλαµβάνε-αποστάσεις θα αυξήσουν τον κίνδυνο της εξάπλωσης ασθενειών.
'Οπως και στην παρούσα πρόταση οι σχετικές διατάξεις πρέπει να ται µε τη µετακίνηση, δηλ. τη µετάδοση ασθενειών στα είδη της

άγριας πανίδας.βασίζονται ευρέως σε επιστηµονικά στοιχεία.
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3.3. Η ευθανασία των ζώων που δεν πληρούν τις απαιτήσεις 3.5. Η Επιτροπή πρέπει να υποβάλει µετά από 5 χρόνια έκθεση
για την εφαρµογή των κανόνων, που θα συνοδεύεται ενδεχοµένωςπρέπει να πραγµατοποιηθεί σύµφωνα µε το πρωτόκολλο της

Συνθήκης 'Αµστερνταµ για την προστασία και την καλή διαβίωση από προτάσεις τροποποίησης.
των ζώων.

4. Συµπέρασµα

3.4. Η ΟΚΕ θεωρεί επίσης αναγκαίο να µειωθούν τα προβλή-
µατα προστασίας των ζώων κατά τις εµπορικές εισαγωγές εξωτικών 4.1. Η ΟΚΕ µε την επιφύλαξη των ως άνω παρατηρήσεων

επιδοκιµάζει την πρόταση της Επιτροπής.ζώων στην ΕΕ.

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Πρόταση κανονισµού του
Συµβουλίου για παράταση µέχρι ενός έτους της χρηµατοδότησης ορισµένων σχεδίων βελτίωσης της
ποιότητας και της εµπορίας που έχουν εγκριθεί βάσει του τίτλου ΙΙ α του κανονισµού (ΕΟΚ)

αριθ. 1035/72»

(2001/C 116/13)

Στις 20 Οκτωβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 37 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
σχετικά µε την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 15 Νοεµβρίου µε βάση εισηγητική έκθεση του
κ. de las Heras Cabañas.

Κατά τη 377η σύνοδο ολοµέλειάς της 29ης και 30ής Νοεµβρίου 2000 (συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου) η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 107 ψήφους υπέρ, 1 ψήφο κατά και 2 αποχές την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1035/72, συνέβαλαν σηµαντικά, σε
ορισµένα κράτη µέλη, στη βελτίωση της οργάνωσης της παραγω-

1.1. Η εξεταζόµενη πρόταση κανονισµού αφορά το πρώτο γής, στη συγκέντρωση της προσφοράς και στη βελτίωση των
µέρος της συµφωνίας που επετεύχθη κατά τη διάρκεια του παραγωγικών και εµπορικών διαρθρώσεων. Τα εν λόγω σχέδια
Συµβουλίου Υπουργών που πραγµατοποιήθηκε στις Βρυξέλλες, συνέβαλαν επίσης σηµαντικά στην υποστήριξη του εισοδήµατος
στις 17 Ιουλίου 2000. Με την εν λόγω συµφωνία ζητείται από των παραγωγών, µε άµεσο αποτέλεσµα την αναχαίτιση της τάσης
την Επιτροπή να προτείνει να συνεχισθούν οι πληρωµές που εγκατάλειψης της καλλιέργειας καρπών µε κέλυφος και χαρουπιών
προορίζονται για τους παραγωγούς καρπών µε κέλυφος που χαρακτήριζε τις διάφορες παραγωγικές περιφέρειες της ΕΕ.
(αµύγδαλα, φουντούκια, καρύδια, φιστίκια) και χαρουπιών, στο
πλαίσιο του προϋπολογισµού του 2001, για τα προγράµµατα που
πρόκειται να λήξουν το 2000. Επίσης, ζητείται από την Επιτροπή, 2.2. Τα ειδικά προβλήµατα του τοµέα των καρπών µε κέλυφος
συµπληρωµατικά, να προβεί στην εκπόνηση ειδικής µελέτης για και των χαρουπιών δεν ελήφθησαν ωστόσο υπόψη από τον
τον τοµέα των καρπών µε κέλυφος και των χαρουπιών, στο κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2200/96 που αφορούσε τη µεταρρύθµιση
πλαίσιο της έκθεσης που θα υποβάλει για το καθεστώς των της Κοινής Οργάνωσης Αγοράς στον τοµέα των οπωροκηπευτικών,
οπωροκηπευτικών πριν από το τέλος του έτους 2000. µε αποτέλεσµα να αποφασισθεί η κατάργηση των εν λόγω µέτρων.

Τα προτεινόµενα στο πλαίσιο του εν λόγω κανονισµού µέτρα2. Ιστορική αναδροµή
αποδείχθηκαν ακατάλληλα και ανεπαρκή, κυρίως λόγω της µη
προσαρµογής τους στον ειδικό χαρακτήρα των προαναφερθεισών2.1. Τα σχέδια βελτίωσης, διάρκειας δέκα ετών, που τέθηκαν

σε εφαρµογή από το 1989 και µετά βάσει του τίτλου ΙΙ α του παραγωγών.
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2.3. Λόγω των δυσκολιών που αντιµετωπίζει ο τοµέας των οι χώρες αυτές αποτελούν τους µοναδικούς προµηθευτές της
Κοινότητας σε αυτά τα προϊόντα, είναι σκόπιµο να διατηρηθούνφουντουκιών, αποφασίσθηκε, βάσει του άρθρου 55 του κανο-

νισµού (ΕΚ) αριθ. 2200/96, η χορήγηση κατ' αποκοπήν ενισχύσεων τα σηµερινά επίπεδα παραγωγής της ΕΕ, λόγω του κινδύνου που
αντιπροσωπεύει η υπερβολική εξάρτηση και οι προβλέψιµεςπρος τις οργανώσεις παραγωγών για τα φουντούκια συγκοµιδής

των περιόδων εµπορίας 1997/98, 1998/99 και 1999/00. Οι εν συνέπειες που µπορεί να έχει ως αποτέλεσµα για τις τιµές και
κατ' επέκταση για τους καταναλωτές.λόγω ενισχύσεις διαδραµάτισαν ρόλο καθοριστικής σηµασίας για

την ανάπτυξη των οργανώσεων παραγωγών στην Ιταλία και
βοήθησαν τους κοινοτικούς παραγωγούς φουντουκιών να αντε-

3.5. Τα µέτρα προστασίας που αφορούν τις εισαγωγές των ενπεξέλθουν στα προβλήµατα ανταγωνισµού που δηµιούργησε η µη
λόγω προϊόντων είναι πολύ περιορισµένα, λόγω της περιορισµένηςευνοϊκή κατάσταση της αγοράς, η οποία και συνεχίζεται.
αυτάρκειας της ΕΕ. Το επίπεδο των τελωνειακών δασµών είναι
πολύ χαµηλό. Η κατάσταση επιδεινώνεται µε την παραχώρηση
σηµαντικών πλεονεκτηµάτων προς τις κυριότερες χώρες εφοδια-
σµού στο πλαίσιο των εµπορικών συµφωνιών. Η παραγωγή

3. Γενικές παρατηρήσεις αµυγδάλων και καρυδιών στις ΗΠΑ είναι ιδιαίτερα εντατικοποιη-
µένη και βασίζεται σε ένα παραγωγικό σύστηµα που διαφέρει
ριζικά από το αντίστοιχο σύστηµα των µεσογειακών χωρών.
Κύρια χαρακτηριστικά του εν λόγω συστήµατος είναι οι υψηλές3.1. Η καλλιέργεια καρπών µε κέλυφος και χαρουπιών επι-
αποδόσεις και το χαµηλό κόστος παραγωγής που επιτρέπουν τηνκεντρώνεται σε ορισµένες µειονεκτούσες περιφέρειες της Ευρώπης
µείωση των τιµών διάθεσης σε επίπεδα αδιανόητα για τουςστο χώρο της Μεσογείου (900 000 εκτάρια) και για το λόγο αυτό
κοινοτικούς παραγωγούς. Η ανταγωνιστική ισχύς της Τουρκίαςη συνέχισή της είναι ζωτικής σηµασίας για τις εν λόγω παραγωγούς
οφείλεται κυρίως στο χαµηλό κόστος του εργατικού δυναµικούπεριοχές της ΕΕ, λόγω των θετικών συνεπειών που έχει για την
και στις µεγαλύτερες βροχοπτώσεις στις περιοχές παραγωγής.απασχόληση, το περιβάλλον, το φυσικό τοπίο και τον πολιτισµό,
Ακόµη, οι υφιστάµενες ρυθµίσεις δεν διασφαλίζουν τον σεβασµό,καθώς επιτρέπει τη διαφοροποίηση της παραγωγής των γεωργικών
κατά την παραγωγή των εισαγοµένων προϊόντων, των εργασιακών,εκµεταλλεύσεων και τη διατήρησή της στις περιοχές αυτές, γεγονός
φυτοϋγειονοµικών και περιβαλλοντικών προτύπων που ισχύουνπολύ σηµαντικό διότι αποτρέπει την απερήµωση. Οι εναλλακτικές
για τα προϊόντα που παράγονται στην ΕΕ.παραγωγικές λύσεις που υπάρχουν είναι πολύ περιορισµένες ή

ανύπαρκτες, ενώ οι περιορισµοί που επιβάλλει η ΚΓΠ δεν
επιτρέπουν την υποκατάσταση των εν λόγω καλλιεργειών από 3.6. Η ΟΚΕ επιθυµεί να επισηµάνει την οικονοµική ανεπάρκεια
άλλες. των πιστώσεων που διατίθενται για την εφαρµογή των µέτρων που

αφορούν τον τοµέα της παραγωγής καρπών µε κέλυφος και
χαρουπιών, ιδιαίτερα εάν ληφθεί υπόψη η επίδρασή τους στη

3.2. Η παραγωγή καρπών µε κέλυφος και χαρουπιών αποτελεί συγκέντρωση της προσφοράς, τη βελτίωση της ποιότητας και της
τη βάση για την ανάπτυξη µίας σηµαντικής βιοµηχανίας µεταποίη- εµπορίας των προϊόντων και τα κοινωνικά και περιβαλλοντικά
σης, που συµβάλλει σηµαντικά στη δηµιουργία θέσεων απασχόλη- οφέλη που θα προκύψουν από την ορθή εφαρµογή τους. Το
σης και ενισχύει την οικονοµική δραστηριότητα στις µειονεκτούσες ποσοστό των δαπανών που αντιπροσωπεύουν οι πιστώσεις που
αγροτικές περιοχές. Τόσο ο πρωτογενής όσο και ο δευτερογενής διατίθενται για την εφαρµογή των µέτρων υποστήριξης του τοµέα
τοµέας µεταποίησης αφορούν τη λειτουργία ενός µεγάλου αριθµού σε σχέση µε τις συνολικές δαπάνες του ΕΓΤΠΕ είναι ιδιαίτερα
επιχειρήσεων όλων των ειδών και των µεγεθών, όπως τις επιχει- χαµηλό και αντιστοιχεί στο 0,2 % του κοινοτικού προϋπολο-
ρήσεις αποφλοίωσης, διαχωρισµού και καβουρδίσµατος, τη βιοµη- γισµού. Η ΟΚΕ υπενθυµίζει ότι στη γνωµοδότηση που είχε
χανία της σοκολάτας, τις επιχειρήσεις παγωτών και παραδοσιακών υιοθετήσει στις 19 Οκτωβρίου 2000 σχετικά µε το καθεστώς που
γλυκών και τις βιοτεχνικές ή βιοµηχανικές επιχειρήσεις ισχύει για τον τοµέα των οπωροκηπευτικών (1) τόνιζε τη σηµασία
ζαχαροπλαστικής. που έχει η διάθεση επαρκών πιστώσεων, το ύψος των οποίων θα

πρέπει να ανταποκρίνεται τόσο στις ανάγκες του τοµέα όσο και
στη γενικότερη σηµασία του (βλέπε σηµεία 2.8.2, 2.8.3, 2.8.4,
2.8.5 και 4.1.2).3.3. Η κατανάλωση καρπών µε κέλυφος στην ΕΕ, αλλά και στον

υπόλοιπο κόσµο, αυξάνεται σταθερά λόγω της ενσωµάτωσης των
εν λόγω προϊόντων στην παραγωγή πολυάριθµων ειδών διατροφής
που επιτρέπει η ανάπτυξη της τεχνολογίας του τοµέα της αγροτο- 4. Ειδικές παρατηρήσεις
βιοµηχανίας καθώς και της τάσης των καταναλωτών να τα
συµπεριλάβουν στη διατροφής τους. Η τάση αυτή οφείλεται στη
υψηλή θρεπτική τους αξία λόγω της περιεκτικότητάς του τόσο σε

4.1. Παρατηρήσεις σχετικά µε την πρότασηφυτικές ίνες όσο και σε πρωτεΐνες και σε βιταµίνες, αλλά και στις
θετικές συνέπειες που έχει η κατανάλωσή τους για την υγεία,
ιδιαίτερα όσον αφορά την πρόληψη των καρδιοαγγειακών νόσων 4.1.1. Παρά το γεγονός ότι η ΟΚΕ θα επιθυµούσε να παρουσιά-
λόγω των υψηλών επιπέδων µονοακόρεστων και πολυακόρεστων σει το Συµβούλιο και η Επιτροπή µία οριστική πρόταση για το
λιπαρών οξέων που περιέχουν. µέλλον του τοµέα των καρπών µε κέλυφος και των χαρουπιών,

υποστηρίζει την παρούσα πρόταση θεωρώντας ότι αποτελεί µία
µεταβατική λύση µε στόχο την αντιµετώπιση της δυσχερούς
κατάστασης που επικρατεί σε ό,τι αφορά τις οργανώσεις παραγω-3.4. Η παραγωγή των εν λόγω προϊόντων στην ΕΕ παρουσιάζει

έλλειµµα µε αποτέλεσµα να υποχρεώνεται η ΕΕ να προβαίνει σε γών τα προγράµµατα των οποίων λήγουν εντός του έτους 2000.
εισαγωγές από τρίτες χώρες, µεταξύ των οποίων οι πιο σηµαντικές
είναι οι εισαγωγές αµυγδάλων και καρυδιών από τις ΗΠΑ και
φουντουκιών από την Τουρκία. Αν ληφθεί υπόψη το γεγονός ότι (1) EE C 14 της 16.1.2001.
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4.1.2. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι η πρόταση της Επιτροπής δεν τη λήψη νέων µέτρων υποστήριξης του τοµέα των καρπών µε
κέλυφος και των χαρουπιών. Τα εν λόγω µέτρα θα ενσωµατωθούνσυµφωνεί πλήρως µε «το πνεύµα και το γράµµα» των συµπερασµά-

των του Συµβουλίου Υπουργών Γεωργίας που πραγµατοποιήθηκε στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2200/96 κατά τρόπο ώστε:
στις 17 Ιουλίου 2000, δεδοµένου ότι δεν προβλέπεται η συγχρη-

— να καθιερωθεί η χορήγηση κατ' αποκοπήν ενίσχυσης ανάµατοδότηση του συνόλου των δράσεων που αναλήφθηκαν στο
µονάδα επιφανείας µέσω των οργανώσεων των παραγωγών.πλαίσιο των σχεδίων βελτίωσης των οργανώσεων παραγωγών που
Απαραίτητη προϋπόθεση για τη χορήγηση της εν λόγωπρόκειται να λήξουν εντός του έτους 2000, ενώ γίνεται αποδεκτή
ενίσχυσης θα είναι η πραγµατοποίηση συγκεκριµένων καλλι-η χορήγηση ενισχύσεων αποκλειστικά για τις εργασίες που θα
εργητικών παρεµβάσεων.έχουν ολοκληρωθεί µέχρι τις 15 Ιουνίου 2001. Η ΟΚΕ θεωρεί

ωστόσο ότι η εν λόγω προθεσµία θα πρέπει να παραταθεί µέχρι τις — να παραταθεί η χορήγηση της κατ' αποκοπήν ενίσχυσης για
31 ∆εκεµβρίου 2001. τα φουντούκια και µετά την περίοδο εµπορίας 2000/01.

4.1.3. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι οι δυσχερείς συνθήκες σε ό,τι αφορά 4.2.2. Λόγω των δυσµενών συνθηκών που επικρατούν στην
την αγορά, οι οποίες και επέβαλαν τη λήψη του ειδικού µέτρου αγορά καστανών, θα πρέπει να εξετασθεί το ζήτηµα της περίληψής
για τον τοµέα των φουντουκιών, συνεχίζουν να υφίστανται. Για το τους στα µέτρα που ισχύουν για τους καρπούς µε κέλυφος και τα
λόγο αυτό και λαµβάνοντας υπόψη τόσο τις περιορισµένες χαρούπια.
οικονοµικές συνέπειες όσο και την παράταση της εφαρµογής των
λοιπών µέτρων που ισχύουν για τους καρπούς µε κέλυφος και τα 4.2.3. Η ΟΚΕ επιθυµεί να επισηµάνει την αναγκαιότητα κατάρ-
χαρούπια, θεωρεί ότι θα πρέπει να χορηγηθεί και για την περίοδο τισης ενός κοινοτικού κτηµατολογίου των καλλιεργούµενων εκτά-
εµπορίας 2000/01 η κατ' αποκοπή ενίσχυση που προβλέπεται από σεων που χρησιµοποιούνται για την παραγωγή καρπών µε κέλυφος
το άρθρο 55 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2200/96. και χαρουπιών και ενίσχυσης των ελέγχων σχετικά µε τους κανόνες

εµπορίας και των φυτοϋγειονοµικών ελέγχων των εισαγόµενων
προϊόντων. Επίσης, θεωρεί ότι, στο πλαίσιο των εµπορικών συµφω-4.1.4. Η ΟΚΕ επιθυµεί να εκφράσει ορισµένες αντιρρήσεις
νιών µε τρίτες χώρες και των παραχωρήσεων που γίνονται στονσχετικά µε την τρίτη αιτιολογική σκέψη της πρότασης της
τοµέα αυτό, θα πρέπει να λαµβάνεται υπόψη η ευπαθής φύση τωνΕπιτροπής, λόγω του κινδύνου που υφίσταται να χρησιµοποιηθούν
εν λόγω προϊόντων.οι αρχές της προοδευτικής µείωσης των ενισχύσεων και της

σταδιακής µεταφοράς της οικονοµικής ευθύνης στους παραγω-
γούς, ως σηµείο αναφοράς για τη µακροπρόθεσµη επίλυση των

5. Συµπέρασµαπροβληµάτων που αντιµετωπίζει ο τοµέας των καρπών µε κέλυφος
και των χαρουπιών.

5.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι λόγω τόσο του πολυλειτουργικού
χαρακτήρα της παραγωγής καρπών µε κέλυφος και χαρουπιών όσο
και της εξακολούθησης της δυσµενούς κατάστασης που επικρατεί4.2. Παρατηρήσεις σχετικά µε το µέλλον του τοµέα των καρπών
στις σχετικές αγορές, η οποία και οδήγησε στη λήψη µέτρωνµε κέλυφος και των χαρουπιών
υποστήριξης για τον εν λόγω τοµέα, είναι σκόπιµο να παραταθεί
για µια επαρκή µεταβατική φάση η εφαρµογή των µέτρων που
λήγουν κατά το 2000. Επίσης, πρέπει να προταθούν νέα µέτρα4.2.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι είναι απαραίτητη η εξεύρεση µίας

µακροπρόθεσµης λύσης για την αντιµετώπιση των προβληµάτων υποστήριξης για την οριστική επίλυση των προβληµάτων που
αντιµετωπίζουν οι εν λόγω καλλιέργειες, µε σκοπό να διασφαλισθείτου τοµέα των καρπών µε κέλυφος και των χαρουπιών και για το

λόγο αυτό ζητεί από την Επιτροπή να προβεί, πριν από τα τέλη το κατάλληλο επίπεδο εισοδηµάτων για τους κοινοτικούς παραγω-
γούς, η εξεύρεση των κατάλληλων ισορροπιών µεταξύ των διαφό-του έτους 2000 και παράλληλα µε την ειδική µελέτη που θα

καταρτισθεί για τον τοµέα των καρπών µε κέλυφος και των ρων περιοχών και η πρόσβαση των καταναλωτών σε µία διαφο-
ροποιηµένη προσφορά στα εν λόγω προϊόντα σε λογικές τιµές σεχαρουπιών στο πλαίσιο της έκθεσης για το καθεστώς που ισχύει

για τα οπωροκηπευτικά, στην υποβολή µίας πρότασης σχετικά µε όλη την Κοινότητα.

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής «Οικονοµική και Νοµισµατική 'Ενωση,
Οικονοµική και Κοινωνική Συνοχή» για

— την «Πρόταση κανονισµού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροπο-
ποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 218/92 του Συµβουλίου σχετικά µε τη διοικητική συνεργασία
στον τοµέα των έµµεσων φόρων (ΦΠΑ)» και

— την «Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 388/77/ΕΟΚ όσον
αφορά το σύστηµα φόρου προστιθέµενης αξίας που εφαρµόζεται σε ορισµένες υπηρεσίες
παρεχόµενες µε ηλεκτρονικά µέσα»

(2001/C 116/14)

Στις 11 Σεπτεµβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για τις
ανωτέρω προτάσεις.

Το τµήµα «Οικονοµική και Νοµισµατική 'Ενωση, Οικονοµική και Κοινωνική Συνοχή», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 7 Νοεµβρίου 2000, µε
βάση την εισηγητική έκθεση του κ. Walker.

Κατά την 377η σύνοδο ολοµέλειας της 29ης και 30ής Νοεµβρίου 2000 (συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, υιοθέτησε µε 106 ψήφους υπέρ, δύο κατά και 4 αποχές την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 1.4. Αναγνωρίζοντας ότι το αναδυόµενο ηλεκτρονικό επιχειρη-
µατικό περιβάλλον — και ιδίως ότι η ανάπτυξη του Ιnternet ως1.1. Το ηλεκτρονικό εµπόριο αποτελεί µια επαναστατική επιχει-
µέσου διεθνών συναλλαγών — θέτει σειρά ζητηµάτων όσον αφοράρηµατική πρακτική. Οι φυσικοί χώροι της διαχείρισης της επιχει-
το µέλλον του συστήµατος ΦΠΑ της ΕΕ, η Ευρωπαϊκή Επιτροπήρήσεως, των βασικών δραστηριοτήτων της και των επικουρικών
άρχισε να εξετάζει τις φορολογικές επιπτώσεις το 1997. Σε στενήυπηρεσιών χάνουν ολοένα και περισσότερο τη σηµασία τους. Τα
συνεργασία µε τους αντιπροσώπους των 15 εθνικών φορολογικώνεθνικά όρια είναι πλέον αδιάφορα. Ο παγκόσµιος χαρακτήρας της
διοικήσεων, εξετάσθηκαν λεπτοµερώς οι πιθανές επιπτώσεις τηςανταγωνιστικής ηλεκτρονικής αγοράς σηµαίνει ότι δεν περιορίζεται
ανάπτυξης του ηλεκτρονικού εµπορίου στους κοινοτικούς φόρους.από τα παραδοσιακά γεωγραφικά οικονοµικά ή πολιτικά όρια. Την
Στην έκθεση προόδου (1) περί των συνεπειών του ηλεκτρονικούαγορά αυτή θα εκµεταλλευτούν όσοι βρίσκονται στην καλύτερη
εµπορίου για τον ΦΠΑ και τα τελωνειακά θέµατα διαπιστώνεταιθέση για να επωφεληθούν από τα χαρακτηριστικά της. Αυτό
ότι σε πολλές περιπτώσεις, οι υφιστάµενοι µηχανισµοί και η νοµικήαποτελεί µία από τις σηµαντικότερες προκλήσεις για τον κόσµο
βάση επαρκούν για να διασφαλίσουν την είσπραξη των φόρων,των εθνικών φορολογικών συστηµάτων, στον οποίο κάθε χώρα
αλλά οι διοικήσεις θα πρέπει να είναι προσεκτικές όσον αφορά τιςπροσβλέπει στα φορολογικά οφέλη που απορρέουν από την
πιθανές επιπτώσεις των αλλαγών σχετικά µε το πρότυπο και τονεπικράτειά της. Για τις φορολογικές διοικήσεις, αυτό αποτελεί
όγκο των συναλλαγών.ίσως το σηµαντικότερο ζήτηµα που έχουν να αντιµετωπίσουν

σήµερα.
1.4.1. Σύµφωνα µε θεµελιώδη σύσταση της έκθεσης προόδου,1.2. Το ηλεκτρονικό εµπόριο υπόσχεται τη δηµιουργία
οι ισχύοντες φόροι µπορούν και θα µπορούσαν να λειτουργήσουν·σηµαντικού πλούτου για την Ευρώπη. 'Εχει, συνεπώς, µεγάλη
συνεπώς, δεν υπήρχε ανάγκη να επιβληθούν ενδεχοµένως νέοι ήσηµασία η φορολογία να µην αποτελεί εµπόδιο στην ανάπτυξή
ειδικοί φόροι για το ηλεκτρονικό εµπόριο. Κάτι τέτοιο, θατου, αλλά να καλλιεργεί µάλλον ένα κλίµα εµπιστοσύνης που
απαιτούσε αλλαγές στην ισχύουσα νοµοθετική δοµή.ευνοεί την ανάπτυξη µε την παράλληλη προστασία των συµφε-

ρόντων όλων των εµπλεκοµένων. Τόσο οι επιχειρήσεις όσο και οι
κυβερνήσεις συµφωνούν ότι η δηµιουργία σαφούς και βέβαιου 1.4.2. 'Ηταν επίσης σαφές ότι µια καθαρά νοµοθετική προσέγ-
κανονιστικού περιβάλλοντος συνιστά ουσιώδη προϋπόθεση για τη γιση όσον αφορά την φορολόγηση του ηλεκτρονικού εµπορίου δεν
δηµιουργία κλίµατος εµπιστοσύνης µέσα στο οποίο οι επιχειρήσεις συνιστούσε τη µοναδική απάντηση στο πρόβληµα. Το ηλεκτρονικό
θα επενδύουν και θα εµπορεύονται. 'Οπως οι επαχθείς κανόνες εµπόριο είναι µια πραγµατικά παγκόσµια διαδικασία και καµία
µπορεί να στραγγαλίσουν τη δηµιουργική διαδικασία η οποία κινεί φορολογική δικαιοδοσία, δρώντας µεµονωµένα, δεν µπορεί να
την οικονοµική δραστηριότητα, έτσι και η έλλειψη κανονιστικής επιλύσει όλα τα ζητήµατα που προκύπτουν. Χρειάζεται συνεπώς
αποφασιστικότητας µπορεί παροµοίως να την αναχαιτίσει. συνεργασία σε διεθνές επίπεδο. Η επιτυχής διαχείριση και εφαρ-

µογή των φόρων θα εξαρτηθεί σε µεγάλο βαθµό και, µεταξύ1.3. Το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσαβώνας της 23ης και
άλλων, από την επίτευξη διεθνούς συναίνεσης σε ό,τι αφορά24ης Μαρτίου 2000 κατέληξε στο συµπέρασµα ότι, στο πλαίσιο
την αποφυγή της διπλής φορολόγησης ή της αθέλητης µητων µέτρων που θα επιτρέψουν στο ηλεκτρονικό εµπόριο να
φορολόγησης και, συγχρόνως, θα εξασφαλίσει επαρκή ασφάλειααναπτύξει πλήρως το δυναµικό του στην ΕΕ, οι κανόνες για το
και βεβαιότητα στις επιχειρήσεις ως προς τις υποχρεώσεις τους.ηλεκτρονικό εµπόριο πρέπει να είναι προβλέψιµοι και να εµπνέουν

εµπιστοσύνη στις επιχειρήσεις και στους καταναλωτές. Η παρούσα
πρόταση ανταποκρίνεται στην προσπάθεια επίτευξης αυτού του
στόχου. (1) XXI/98/0359, της 3.4.1998.
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1.4.2.1. Προς το σκοπό αυτό, η Επιτροπή ενέκρινε τον Ιούνιο αποτελεί ιδιαίτερη προτεραιότητα η εφαρµογή συστήµατος φόρων
κατανάλωσης, σύµφωνα µε τις παραδοσιακές γενικές αρχέςτου 1998 µία σειρά γενικών κατευθύνσεων (1), ως βάση για την

επίτευξη προόδου και ειδικότερα για τη δηµιουργία ενός απο- φορολόγησης, στις οποίες περιλαµβάνονται, µεταξύ άλλων, η
ουδετερότητα, η αποτελεσµατικότητα, η βεβαιότητα και η απλό-δεκτού πλαισίου ώστε να προχωρήσουν οι συζητήσεις εντός της

Κοινότητας. Στόχος ήταν οι κατευθύνσεις αυτές, να µπορούν να τητα. 'Ενα τέτοιο σύστηµα θα πρέπει να βρίσκεται σε πλήρη
αντιστοιχία µε τις αρχές που ενέκρινε το Συµβούλιο.χρησιµεύσουν ως κοινή βάση για το ρόλο που θα αναλάβει η ΕΕ

και τα κράτη µέλη αυτής σε ό,τι αφορά τα ζητήµατα των
έµµεσων φόρων στην Υπουργική ∆ιάσκεψη του ΟΟΣΑ, που είχε 1.4.4. Κάνοντας ακόµη ένα βήµα προόδου στα πλαίσια της
προγραµµατιστεί για τον Οκτώβριο του έτους εκείνου στην Οτάβα. διαδικασίας εκτενών διαβουλεύσεων, περισσότεροι από εκατό
Στις εν λόγω κατευθύνσεις αναγνωρίζεται η ανάγκη διεθνούς εκπρόσωποι ευρωπαϊκών επιχειρήσεων, συµπεριλαµβανοµένων και
συµφωνίας. εκπροσώπων των ΜΜΕ, συµµετείχαν σε στρογγυλή τράπεζα όσον

αφορά τις επιλογές για το σύστηµα ΦΠΑ της ΕΕ, που πραγµατο-
ποιήθηκε στις Βρυξέλλες τον Ιανουάριο του 1999. Το βασικό1.4.2.2. Αρχή των κατευθύνσεων αυτών ήταν ότι η διεπαφή µήνυµα που εξέφρασαν οι επιχειρήσεις είναι ότι η σαφήνεια τωνµεταξύ του συστήµατος έµµεσων φόρων της Κοινότητας και των φορολογικών κανόνων αποτελεί προτεραιότητα για το ηλεκτρονικόσυστηµάτων των εµπορικών της εταίρων πρέπει να είναι ουδέτερη εµπόριο και χρειάζεται να υπάρχει βεβαιότητα ως προς την ύπαρξη— πράγµατι, όλες οι παραδόσεις προς κατανάλωση εντός της ΕΕ κανόνων καθώς και ως προς τον τρόπο εφαρµογής τους. Ηυπόκεινται στον ΦΠΑ της ΕΕ, ενώ δεν υπόκεινται σε αυτόν, οι Επιτροπή αναγνωρίζει πλήρως τη σηµασία που έχει η άρση της

παραδόσεις στο πλαίσιο άλλων δικαιοδοσιών. Αυτό αντανακλά τη αβεβαιότητας και των στρεβλώσεων στο ισχύον φορολογικόφύση του συστήµατος ΦΠΑ της Κοινότητας, που χαρακτηρίζεται σύστηµα.ως ένας συνολικός και γενικός φόρος κατανάλωσης.

1.5. Πρόθεση της Επιτροπής είναι η βελτίωση της λειτουργίας1.4.3. Οι κατευθύνσεις της Επιτροπής εξετάσθηκαν στα πλαίσια
της ενιαίας αγοράς χωρίς όµως να διαµφισβητηθεί η µακροπρό-του Συµβουλίου Υπουργών Εθνικής Οικονοµίας και Οικονοµικών
θεσµη νοµοθετική και πολιτική δέσµευση για τη θέσπιση ενός(Ecofin) κατά τη Σύνοδο της 6ης Ιουλίου 1998, κατά την οποίαν
οριστικού φορολογικού συστήµατος καθώς και ο βαθµός εναρµό-τα κράτη µέλη συµφώνησαν επί των εξής βασικών τριών αρχών:
νισης που θα απαιτηθεί. Η εξεταζόµενη πρόταση για την φορολογία
ορισµένων υπηρεσιών που παρέχονται µε ηλεκτρονικά µέσα αποτε-— δεν χρειάζονται νέοι ή επιπρόσθετοι φόροι για το ηλεκτρονικό
λεί το πρώτο βήµα για την εφαρµογή της εν λόγω στρατηγικής.εµπόριο· οι ισχύοντες φόροι και ιδίως ο ΦΠΑ πρέπει να

προσαρµοστούν ούτως ώστε να είναι δυνατή η εφαρµογή
τους στο ηλεκτρονικό εµπόριο·

2. Οι προτάσεις της Επιτροπής
— για τους φόρους κατανάλωσης, δεν πρέπει οι ηλεκτρονικές

παραδόσεις να θεωρηθούν ως εµπορεύµατα. Στην περίπτωση
του συστήµατος ΦΠΑ της ΕΕ, πρέπει να εκληφθούν ως 2.1. Ο ΦΠΑ που εφαρµόζεται σε ορισµένες υπηρεσίες που
παροχή υπηρεσιών· παρέχονται µε ηλεκτρονικά µέσα

— µόνο η παροχή υπηρεσιών που καταναλίσκονται στην Ευρώπη
2.1.1. Η παρούσα πρόταση καλύπτει το ζήτηµα της ηλεκτρο-πρέπει να φορολογείται στην Ευρώπη.
νικής παροχής ψηφιακών προϊόντων, ιδιαιτέρως εκείνων που
προορίζονται προς τον τελικό καταναλωτή εντός της Ευρωπαϊκής
'Ενωσης, πράγµα το οποίο είχε επισηµανθεί ως ένα από τα πιθανά1.4.3.1. Το Συµβούλιο τόνισε επίσης τα εξής θέµατα:
φορολογικά προβλήµατα της εκθέσεως προόδου. Πρόκειται για
ένα νέο είδος εµπορικής συναλλαγής που δεν είχε προβλεφθεί, όταν— το ζήτηµα του ελέγχου και της αναγκαστικής είσπραξης
καταρτιζόταν η ισχύουσα νοµοθεσία. Επιπλέον, η συµµόρφωση, οΦΠΑ στο ηλεκτρονικό εµπόριο·
έλεγχος και η εφαρµογή των προτύπων που είναι σήµερα διαθέσιµα
στις φορολογικές αρχές είναι πολύ πιθανό ότι από ορισµένες— την ανάγκη κανόνων για την αποδοχή τιµολογίων χωρίς την
πλευρές δεν θα ανταποκρίνονται πλέον στα πράγµατα.χρήση εντύπων·

— το γεγονός ότι για τους µη κοινοτικούς φορείς ηλεκτρονικού 2.1.2. Οι διαβουλεύσεις τις οποίες πραγµατοποίησε η Επιτροπή
εµπορίου, η τήρηση πρέπει να διευκολυνθεί και απλουστευθεί επιβεβαίωσαν την άποψη κατά την οποίαν οι αναγκαίες τροποποιή-
κατά το δυνατόν περισσότερο, λαµβάνοντας υπόψη τις σεις θα πρέπει να στηρίζονται κατά το δυνατόν περισσότερο στη
διεθνείς συµφωνίες· λειτουργία του ισχύοντος συστήµατος ΦΠΑ. Η παρούσα πρόταση

αφορά εποµένως τη διατήρηση της εφαρµογής του µηχανισµού
— την ανάγκη να προβλεφθεί η εκπλήρωση των φορολογικών αντίστροφης επιβάρυνσης όσον αφορά τις συναλλαγές µεταξύ

υποχρεώσεων µε ηλεκτρονικά µέσα. επιχειρήσεων, µε την επιβολή υποχρέωσης εγγραφής για απόκτηση
αριθµού ΦΠΑ στους φορείς που προµηθεύουν µη υποκείµενους
στο φόρο, εγκατεστηµένους την ΕΕ.

1.4.3.2. Σε διεθνές επίπεδο, στις προϋποθέσεις πλαίσιο για τη
φορολογία, που στη συνέχεια εγκρίθηκαν από εκπροσώπους των
κυβερνήσεων και επιχειρήσεων στην Οτάβα, επισηµάνθηκε ότι 2.1.3. Η προσέγγιση αποβλέπει στην τροποποίηση του άρθρου

9 της 6ης οδηγίας ΦΠΑ. Οι ισχύοντες κανόνες του άρθρου αυτού,
ειδικότερα των παραγράφων 1 και 2 (γ) και (ε) της 6ης οδηγίας
προβλέπουν ότι:(1) COM(1998) 374 τελικό.
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— οι παροχές φορέων εγκατεστηµένων σε τρίτη χώρα προς µη — όταν ένας φορέας της ΕΕ παρέχει τις υπηρεσίες αυτές σε µη
εγγεγραµµένο άτοµο ή σε εγγεγραµµένο εµπορευόµενουποκείµενους στο φόρο στην ΕΕ, απαλλάσσονται του ΦΠΑ,

ενώ οι φορείς που είναι εγκατεστηµένοι στην ΕΕ εφαρµόζουν στο ίδιο κράτος µέλος, ο τόπος παροχής είναι ο τόπος
εγκατάστασης του προµηθευτή.τον ΦΠΑ στις υπηρεσίες αυτές, δεδοµένου ότι ο τόπος

παροχής των υπηρεσιών αυτών είναι συνήθως ο τόπος
εγκατάστασης του προµηθευτή (παρόµοιες περιπτώσεις δεν
καλύπτονται από το άρθρο 9 (2) (ε) και υπάγονται στο

2.1.5. Η πρόταση δεν έχει ουδεµία επίπτωση στις υπηρεσίες,βασικό κανόνα του άρθρου 9 (1)·
είτε ορίζονται στο άρθρο 9 (2) (στ) είτε όχι, για τις οποίες δεν
υφίσταται αντάλλαγµα, όπως η δωρεάν πρόσβαση στο Ιnternet ή
η δωρεάν τηλεφορτώσεις. (Βάσει του άρθρου 2 της 6ης οδηγίας

— για τις παροχές των υπηρεσιών που αναφέρονται στο άρθρο καθίσταται σαφές ότι µόνο οι υπηρεσίες που παρέχονται εξ
9 (2) (γ), από φορείς εγκατεστηµένους στην ΕΕ, προς επαχθούς αιτίας υπόκεινται στο ΦΠΑ). Ούτε έχει επιπτώσεις στις
πελάτες σε τρίτες χώρες ή προς υποκείµενους στο φόρο συναλλαγές που συνεπάγονται υλική µεταφορά εµπορευµάτων,
εγκατεστηµένους στην Κοινότητα, όχι όµως στην ίδια χώρα έστω και αν οι συναλλαγές αυτές πραγµατοποιούνται µε ηλεκτρο-
µε τον προµηθευτή, µπορεί να εφαρµόζεται ΦΠΑ, διότι ο νικά µέσα. Το πεδίο εφαρµογής της καλύπτει µόνο τις ακόλουθες
τόπος παροχής είναι ο τόπος όπου υλικά παρέχονται οι υπηρεσίες, εφόσον παρέχονται µε ηλεκτρονικά µέσα εξ επαχθούς
υπηρεσίες. αιτίας, περιλαµβάνει δε και την απόδοση των δικαιωµάτων χρήσης

σειράς υπηρεσιών:

— πολιτιστικές, καλλιτεχνικές, αθλητικές, επιστηµονικές, εκπαι-2.1.3.1. Τούτο συνεπάγεται στρεβλώσεις του ανταγωνισµού
δευτικές δραστηριότητες ή δραστηριότητες αναψυχής καιεις βάρος των φορέων που είναι εγκατεστηµένοι στην ΕΕ και θέτει
άλλες παρόµοιες δραστηριότητες συµπεριλαµβανοµένων τωνσε µειονεκτική θέση τους εγκατεστηµένους φορείς στην ΕΕ έναντι
δραστηριοτήτων των οργανωτών τους καθώς επίσης και τηντων φορέων τρίτων χωρών. Η προτεινόµενη λύση είναι η εισαγωγή
παροχή βοηθητικών υπηρεσιών (άρθρο 9 παράγραφος 2µιας νέας παραγράφου (2) (στ) στο άρθρο 9 η οποία να προβλέπει
στοιχείο (γ) πρώτη περίπτωση). Περιλαµβάνονται εδώ όλεςως βασικό κανόνα ότι µεταφέρεται η παροχή υπηρεσιών στον τόπο
οι µορφές ραδιοτηλεοπτικής µετάδοσης καθώς και άλλεςτης έδρας της επιχείρησης του πελάτη ή στον τόπο σταθερής
µεταδόσεις ήχου και εικόνας που διατίθενται και παραδί-εγκατάστασης όπου παρέχεται η υπηρεσία ή στην περίπτωση που
δονται µέσω ηλεκτρονικών µέσων·δεν υπάρχει τέτοιος τόπος, στον τόπο µόνιµης κατοικίας ή

συνήθους διαµονής. Στην περίπτωση που ο πελάτης είναι υποκείµε-
νος στο φόρο και εγκατεστηµένος σε χώρα διαφορετική από αυτήν — λογισµικό, συµπεριλαµβανοµένων παραδείγµατος χάρη τωνόπου είναι εγκατεστηµένος ο προµηθευτής, είναι υπεύθυνος για παιχνιδιών για ηλεκτρονικούς υπολογιστές·την καταβολή του φόρου. Στην περίπτωση που οι παροχές γίνονται
από υποκείµενους στο φόρο (εγκατεστηµένους εντός ή εκτός της
Κοινότητας) προς µη υποκείµενους στο φόρο εγκατεστηµένους — επεξεργασία δεδοµένων (άρθρο 9 (2) (ε) τρίτη περίπτωση)
στην Κοινότητα, η πρόταση θεσπίζει ειδική διάταξη κατά την που περιλαµβάνει ρητά τις υπηρεσίες πληροφορικής, συµπε-
οποίαν ο τόπος παροχής καθορίζεται στο κράτος µέλος στο οποίο ριλαµβανοµένων της φιλοξενίας και του σχεδιασµού σελίδων
ο προµηθευτής διαθέτει αριθµό ΦΠΑ (άρθρο 9 (2) (στ)). web ή παρόµοιων υπηρεσιών·

— παροχή πληροφοριών.

2.1.4. Τα αποτελέσµατα της πρότασης αυτής θα µπορούσαν
να συνοψιστούν ως εξής: 2.1.5.1. Για λόγους ευκολίας, στο υπόλοιπο έγγραφο όλες

αυτές οι υπηρεσίες θα αναφέρονται ως φορολογούµενες υπηρε-
σίες.

— για τις υπηρεσίες που παρέχονται από φορέα µη εγκατεστη-
µένο στην ΕΕ, προς ένα πελάτη στην ΕΕ, ο τόπος φορολογίας
θα είναι εντός της ΕΕ και κατά συνέπεια θα υπόκεινται στον

2.1.6. Θεωρήθηκε απαραίτητη και η λήψη ενός αριθµούΦΠΑ·
επιπρόσθετων µέτρων προκειµένου να διευκολυνθεί η προτεινόµενη
νοµοθεσία. Τα µέτρα αυτά έχουν συνοπτικώς ως εξής:

— όταν οι υπηρεσίες αυτές παρέχονται από φορέα εγκατεστη-
— οι φόροι για τις παροχές προς εγγεγραµµένους πελάτεςµένο στην ΕΕ προς ένα πελάτη µη εγκατεστηµένο στην ΕΕ, ο

οφείλονται από αυτούς τους ίδιους. Η εγγραφή για φορολο-τόπος της φορολογίας θα είναι αυτός όπου βρίσκεται ο
γικούς σκοπούς είναι αναγκαία µόνο στην περίπτωση που οιπελάτης, και οι υπηρεσίες δεν υπόκεινται στον ΦΠΑ της ΕΕ·
παραδόσεις γίνονται προς µη εγγεγραµµένους πελάτες·

— η εγγραφή δεν είναι αναγκαία για τους εµπορευόµενους που— όταν ένας φορέας της ΕΕ παρέχει τις υπηρεσίες αυτές σε
υποκείµενο στο φόρο σε άλλο κράτος µέλος, ο τόπος της δεν είναι εγκατεστηµένοι στην ΕΕ, και οι οποίοι πραγµατο-

ποιούν ετησίως πωλήσεις εντός της ΕΕ µέχρι 100 000 ευρώ·παροχής είναι ο τόπος εγκατάστασης του πελάτη·
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— είναι δυνατόν να υπάρχει ενιαίος τόπος εγγραφής (που στην υπηρεσιών, είναι αναγκαία η τροποποίηση του πεδίου εφαρµογής
του κανονισµού, ώστε να µπορούν τα κράτη µέλη να επιβεβαιώνουνπράξη είναι το κράτος µέλος όπου πραγµατοποιείται η πρώτη

υποκείµενη στο φόρο πράξη). 'Ετσι ο φορέας µπορεί να την εγκυρότητα του αριθµού µητρώου ΦΠΑ ενός πελάτη σε
πρόσωπο που παρέχει υπηρεσίες µε ηλεκτρονικά µέσα.εκπληρώσει όλες τις υποχρεώσεις καταβολής ΦΠΑ στην ΕΕ

συναλλασσόµενος µε µία µόνο διοίκηση. Το τελευταίο αυτό
µέτρο αντιµετωπίζει ισότιµα τους φορείς της ΕΕ και των
τρίτων χωρών, όταν προµηθεύουν καταναλωτές στην ΕΕ·

2.2.2. Οι υποκείµενοι στο φόρο που παρέχουν οι υπηρεσίες
σύµφωνα µε το άρθρο 9 παράγραφος 2 στοιχείο (ε) της οδηγίας— θα είναι επίσης δυνατό να περατώνονται ηλεκτρονικά όλες οι
77/388/ΕΟΚ δεν έχουν τη νοµική υποχρέωση να επιβεβαιώσουνδιαδικασίες που αφορούν την εγγραφή και την υποβολή των
ότι ο πελάτης τους εντός της Κοινότητας διαθέτει έγκυρο αριθµόφορολογικών δηλώσεων·
µητρώου ΦΠΑ. Εντούτοις, η Επιτροπή πιστεύει ότι η δυνατότητα
επαλήθευσης του αριθµού µητρώου ΦΠΑ των πελατών θα πρέπει
να επεκταθεί και στους προµηθευτές.— οι φορολογικές διοικήσεις θα παρέχουν στους φορείς τα

µέσα ώστε να διακρίνουν εύκολα την ιδιότητα των πελατών
τους (π.χ. κατά πόσον ο πελάτης είναι ή όχι επιχείρηση που
διαθέτει αριθµό ΦΠΑ) και έτσι θα παρέχονται τα µέσα ώστε

2.2.2.1. Ως µέτρο διευκόλυνσης του εµπορίου είναι αναγκαίοένας προµηθευτής, καταβάλλοντας κάθε δυνατή προσπάθεια,
η επιβεβαίωση των αριθµών µητρώου ΦΠΑ να µπορεί να γίνεταινα µπορεί να προσδιορίσει κατά πόσον πρέπει ή όχι να
µε ηλεκτρονικά µέσα. Προς τούτο, η παρούσα πρόταση προβλέπειεπιβληθεί φόρος σε µία συναλλαγή.
τη δυνατότητα αυτή µε απόφαση του Συµβουλίου που εκδόθηκε
στα πλαίσια άσκησης των εκτελεστικών εξουσιών της Επιτροπής.
Επειδή το Συµβούλιο αποφάσισε να τροποποιήσει τις διαδικασίες
άσκησης των εκτελεστικών εξουσιών της Επιτροπής, χρησιµοποιεί-2.1.7. Υπό την ισχύουσα νοµοθεσία, ο φορολογικός συντε- ται η ευκαιρία που παρουσιάζεται λόγω της ανάγκης τροποποίησηςλεστής που πρέπει να εφαρµόζεται στις πωλήσεις προς πελάτες του Κανονισµού για την προσαρµογή των διαδικασιών επιτροπολο-εντός της Κοινότητας είναι ο τυποποιηµένος συντελεστής ΦΠΑ γίας.για το κράτος µέλος στο οποίο είναι εγγεγραµµένος ο προµηθευ-

τής. Στο πλαίσιο αυτό, υπάρχει πιθανόν ένα ζήτηµα που θα
πρέπει να εξεταστεί όσον αφορά τη δυνατότητα των διαφόρων
φορολογικών συντελεστών που εφαρµόζονται σε εντελώς παρόµοια

2.2.2.2. Η Επιτροπή υποβάλλει την πρόταση αυτή δυνάµει τουαγαθά και υπηρεσίες. Η Επιτροπή προτίθεται να εξετάσει το ζήτηµα
άρθρου 95 της Συνθήκης, διότι τα προτεινόµενα µέτρα δενσε µελλοντική αναθεώρηση του παραρτήµατος Η της 6ης οδηγίας
αποτελούν διατάξεις φορολογικής εναρµόνισης, αλλά αποσκοπούνΦΠΑ, στην οποίαν απαριθµούνται οι παροχές εµπορευµάτων
στη διασφάλιση της καλής λειτουργίας της εσωτερικής αγοράςκαι υπηρεσιών που µπορούν να υποβληθούν σε µειωµένους
όσον αφορά τις υπηρεσίες που παρέχονται µε ηλεκτρονικά µέσα.συντελεστές ΦΠΑ.
Επιλέγοντας το άρθρο 95 ΕΚ ως νοµική βάση, η Επιτροπή
είναι συνεπής µε την πρόταση κανονισµού 218/92/ΕΟΚ της
19ης Ιουνίου 1990 (COM(90) 183), στην οποία ήδη τότε
πρότεινε το άρθρο 100Α της Συνθήκης ΕΚ (σηµερινό άρθρο 95
ΕΚ) ως κατάλληλη νοµική βάση. Το γεγονός ότι το περιεχόµενο
αυτής της πληροφορίας µπορεί να χρησιµοποιηθεί για την ορθή2.2. Σκοπός και περιεχόµενο της πρότασης για την τροποποίηση
αξιολόγηση της φορολογικής βάσης δεν σηµαίνει ότι η φορολογίατου κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 218/92
αυτή καθ' ευατή αποτελεί τον κύριο στόχο του κανονισµού
218/92/ΕΟΚ ή των προτεινόµενων τροποποιήσεών του. Η νοµική
βάση για την εναρµόνιση της έµµεσης φορολογίας είναι το άρθρο
93 ΕΚ.

2.2.1. Οι εν λόγω προτάσεις είναι αναγκαίο να τροποποιηθούν
σε ό,τι αφορά την τρέχουσα νοµική βάση για την επιβεβαίωση της
εγκυρότητας του αριθµού µητρώου του ΦΠΑ.

2.2.1.1. Σύµφωνα µε την τρέχουσα διατύπωση του άρθρου 6
3. Γενικές παρατηρήσειςτου κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 218/92, τα κράτη µέλη µπορούν να

επιβεβαιώνουν την εγκυρότητα του αριθµού µητρώου ΦΠΑ
κάθε προσώπου. Ωστόσο, η επιβεβαίωση αυτή περιορίζεται στα
«πρόσωπα που πραγµατοποιούν ενδοκοινοτικές παροχές αγαθών ή
υπηρεσιών».

3.1. Η ΟΚΕ επικροτεί τις προτάσεις της Επιτροπής για τον
ΦΠΑ και το ηλεκτρονικό εµπόριο επί τη βάσει ότι θα συµβάλουν
σηµαντικά στην εξοµάλυνση του πεδίου επί του οποίου οι
ευρωπαϊκές επιχειρήσεις διαθέτουν υπηρεσίες µε ηλεκτρονικά2.2.1.2. Επειδή οι υπηρεσίες που παρέχονται µε ηλεκτρονικά

µέσα, όπως ορίζεται στην πρόταση για τροποποίηση της οδηγίας µέσα προς καταναλωτές και φορείς τρίτων χωρών που ασκούν
δραστηριότητες στις ίδιες αγορές.77/388/ΕΟΚ ενδέχεται να µην αποτελούν ενδοκοινοτικές παροχές
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3.1.1. Καταρχήν, η προσέγγιση όσον αφορά τις παραδόσεις ηλεκτρονικού εµπορίου επεκτείνονται ολοένα και περισσότερο και
αυτό θα µπορούσε να έχει ως αποτέλεσµα σοβαρή έλλειψη φόρωνπρος τους τελικούς καταναλωτές είναι ορθή διότι θεσπίζει το

δικαίωµα της ΕΕ να φορολογεί τα ψηφιακά προϊόντα που αργότερα, εάν η κατάσταση δεν ρυθµιστεί. Η ΟΚΕ εγκρίνει την
αρχή της ορθής διευθετήσεως της φορολογικής δοµής πριν ηπαρέχονται προς καταναλωτές της ΕΕ. Μόνο σε περίπτωση προ-

µήθειας που υπερβαίνει το ανώτατο όριο αίρεται το ανταγωνιστικό απώλεια εισοδήµατος καταστεί σοβαρό ζήτηµα.
πλεονέκτηµα που ευνοεί σήµερα τους προµηθευτές ψηφιακών
προϊόντων των τρίτων χωρών, διότι απαιτείται από αυτούς να
επιβάλουν ΦΠΑ ΕΕ για τις παραδόσεις προς καταναλωτές της ΕΕ
και έτσι τους θέτει στην αυτή θέση όσον αφορά τις πωλήσεις τους 3.5. 'Εχει σηµασία οι προτάσεις αυτές, οι οποίες αποτελούνεντός στην Κοινότητα µε τους εµπορευόµενους της ΕΕ. χρήσιµο σηµείο εκκίνησης, διότι προσαρµόζουν το καθεστώς του

ΦΠΑ κατά τρόπον ώστε να αντιµετωπισθεί το ηλεκτρονικό εµπόριο,
να µη θίξουν ή να επιδράσουν αρνητικά στις εργασίες της οµάδας3.1.2. Παροµοίως, η δυνατότητα των εµπορευοµένων της ΕΕ
εργασίας του ΟΟΣΑ για την φορολογία της κατανάλωσης. 'Οπωςνα προµηθεύουν τους πελάτες τρίτων χωρών άνευ ΦΠΑ θα άρει
η ίδια Επιτροπή αναγνωρίζει, το ηλεκτρονικό εµπόριο αποτελείένα σηµαντικό ανταγωνιστικό µειονέκτηµα.
µία πραγµατικά παγκόσµια διαδικασία και τα ζητήµατα που
προκύπτουν µπορούν να λυθούν µόνο µέσω διεθνούς συνεργασίας
µε την ευρύτερη δυνατή συµµετοχή όλων.

3.2. Η ΟΚΕ έχει µε συνέπεια υποστηρίξει την εισαγωγή ενός
νέου οριστικού συστήµατος ΦΠΑ που θα βασίζεται στη φορολογία
στη χώρα προέλευσης και έχει ζητήσει επανειληµµένως από τα
κράτη µέλη να αναγνωρίσουν τη σηµασία του µέτρου αυτού και

3.6. Το βασικό µέληµα όσον αφορά τις προτάσεις αυτές έχεινα πάψουν να µπλοκάρουν τις πρωτοβουλίες για την αναθεώρηση
βεβαίως να κάνει µε το ζήτηµα της εφαρµογής. Η εφαρµογή θατου ΦΠΑ (1). Επικροτεί συνεπώς τη διαβεβαίωση της Επιτροπής
εξαρτηθεί από τρεις παράγοντες:ότι οι παρούσες προτάσεις δεν θέτουν σε αµφισβήτηση τη

µακροπρόθεσµη νοµική και πολιτική δέσµευσή της για τη θέσπιση
οριστικού φορολογικού καθεστώτος.

— τη βούληση των εµπορευοµένων τρίτων χωρών να δεχθούν
την εθελούσια εγγραφή·

3.3. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε τους στόχους της απλοποίησης,
σαφήνειας και βεβαιότητας για επιχειρήσεις όσον αφορά τις — τη βούληση των φορολογικών διοικήσεων τρίτων χωρών νανοµικές τους υποχρεώσεις. Για τις επιχειρήσεις, η έλλειψη βεβαιό-

συνεργαστούν στις διαδικασίες αναγκαστικής εκτέλεσης·τητας αποτελεί πολύ µεγαλύτερο κίνδυνο και πολύ µεγαλύτερη
αφορµή αδράνειας παρά µια γνωστή επιβάρυνση.

— τη δυνατότητα να εξασφαλιστεί η αναγκαστική εκτέλεση µε
άλλα µέσα.3.3.1. Συµφωνεί, επίσης, ότι είναι ανάγκη να προστατευθούν

οι νοµοταγείς επιχειρήσεις από τον αθέµιτο ανταγωνισµό εµπο-
ρευοµένων που αποφεύγουν τις φορολογικές τους υποχρεώσεις.
Είναι σαφώς άδικο οι έντιµες επιχειρήσεις να επιχορηγούν τις 3.6.1. Ο ΦΠΑ είναι ένας φόρος ο οποίος συνεπάγεται σηµαντι-επιχειρήσεις µε χαµηλότερο επίπεδο δεοντολογίας. Η καταβολή κές διοικητικές επιβαρύνσεις για τις επιχειρήσεις που είναιτων φόρων είναι µία κοινωνική και νόµιµη υποχρέωση η οποία δεν εγγεγραµµένες. Η άρνηση συµµόρφωσης προέρχεται τόσο από τηνθα πρέπει να καταστρατηγείται. απροθυµία ανάληψης των δαπανών που συνεπάγεται η υποβολή

φορολογικών δηλώσεων όσο και από την επιθυµία αποκτήσεως
παράνοµου ανταγωνιστικού προνοµίου. Η ύπαρξη µιας ενιαίας3.3.2. Η ΟΚΕ συµφωνεί ότι νέες µορφές φορολόγησης δεν
θέσης εγγραφής θα συµβάλει τα µέγιστα στην απλοποίηση τηςείναι αναγκαίες και ότι οι ισχύοντες φόροι µπορούν και θα πρέπει
σχετικής διαδικασίας για εµπορευόµενους τρίτων χωρών καινα προσαρµοστούν για να αντιµετωπισθεί το ηλεκτρονικό εµπόριο.
αποτελεί βεβαίως σηµαντικό στοιχείο για τη διασφάλιση της
συµµόρφωσης. Είναι αµφισβητήσιµο κατά πόσον το µέτρο αυτό θα
γίνει δεκτό από την πλειοψηφία των κρατών µελών αλλά χωρίς3.3.3. Συµφωνεί µε την αρχή ότι οι απαραίτητες τροποποιήσεις
αυτό όµως θα περιορίζονταν ουσιαστικά οι ευκαιρίες που δίδονταιθα πρέπει να βασιστούν όσο το δυνατόν περισσότερο στη λειτουρ-
για να πειστούν οι επιχειρήσεις τρίτων χωρών να εγγραφούν στηνγία του ισχύοντος καθεστώτος ΦΠΑ έως ότου εισαχθεί το νέο
ΕΕ.οριστικό καθεστώς.

3.4. Το βασικό ζήτηµα σήµερα δεν είναι η κατακράτηση των
3.6.1.1. Το βασικό πρόβληµα θα προκύψει κατά πάσα πιθανό-εσόδων. Το συνολικό ύψος πωλήσεως ψηφιακών προϊόντων δεν
τητα από τους φόβους ορισµένων κρατών µελών ότι ενδέχεται ναπρόκειται να υπερβεί το ποσό των 35 εκατ. ευρώ κατ' έτος στην
απωλέσουν έσοδα λόγω των χαµηλότερων συντελεστών ΦΠΑ,ΕΕ συνολικώς. Εντούτοις, οι δυνατότητες αναπτύξεως του
δεδοµένου ότι σύµφωνα µε την πρόταση η εγγραφή θα λαµβάνει
χώρα στο κράτος µέλος όπου γίνεται η πρώτη φορολογήσιµη
παροχή πράγµα το οποίο είναι βεβαίως αντικείµενο παραποιήσεων
ενώ οι εµπορευόµενοι των τρίτων χωρών θα έχουν την επιλογή του(1) ΕΕ C 82 της 19.3.1996, σ. 49· ΕΕ C 296 της 29.9.1997, σ. 51· ΕΕ

C 101 της 12.4.1999, σ. 73· ΕΕ C 116 της 28.4.1999, σ. 14. κράτους µέλους στο οποίο επιλέγουν να εγγραφούν.
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3.6.1.2. Το πρόβληµα θα µπορούσε να λυθεί µε τη δηµιουργία 3.6.3.3. Στο έγγραφο της Επιτροπής υπάρχει η έµµεση απειλή
ότι οι φορείς τρίτων χωρών που αρνούνται να εκπληρώσουν ταενός συστήµατος συµψηφισµού για την αναδιανοµή των φορολο-

γικών εσόδων µεταξύ των κρατών µελών επί τη βάσει της φορολογικά τους καθήκοντα ενδέχεται να απωλέσουν τα δικαιώ-
µατα πνευµατικής ιδιοκτησίας στην ΕΕ. Τούτο αποτελεί σηµαντι-κατανάλωσης, από προηγούµενη πείρα όµως φαίνεται ότι η

ρύθµιση αυτή είναι τόσο πολύπλοκη που καθίσταται ανέφικτη. κότατο κίνητρο δεδοµένου ότι πολλά από τα προϊόντα του
ηλεκτρονικού εµπορίου εύκολα µπορούν να παραποιηθούν, αλλά
µια ενέργεια του είδους αυτού θα σήµαινε ότι η ΕΕ παραβιάζει τις
διεθνείς συµφωνίες που έχει συνάψει σχετικά. ∆ιατρέχει, επίσης,

3.6.2. Είναι απίθανο να έχουν προετοιµασθεί οι φορολογικές τον κίνδυνο της παραβίασης των κανόνων του ΠΟΕ.
διοικήσεις άλλων χωρών ώστε να καταβάλουν πολύ περισσότερες
προσπάθειες για την είσπραξη φόρων εξ ονόµατος των κρατών
µελών της ΕΕ ή να καταδιώξουν όσους αποφεύγουν την φορολογία. 3.6.3.4. Η Επιτροπή αναζητεί νέα µέσα για να εξασφαλιστεί η
Το επίπεδο συνεργασίας για τα ζητήµατα αυτά µεταξύ των κρατών τήρηση των φορολογικών υποχρεώσεων από τις µη συµµορφούµε-
µελών υπήρξε απογοητευτικό. νες επιχειρήσεις και πιστεύει ότι τα εν λόγω µέσα θα καταστούν

διαθέσιµα µε την ανάπτυξη της τεχνολογίας και του ηλεκτρονικού
εµπορίου, η οποία όµως καταδεικνύει ότι η νοµοθεσία, ιδίως στον
τοµέα της φορολογίας, έχει την τάση να µένει πίσω από την3.6.3. Η αποτελεσµατικότητα άλλων µέτρων που θα µπορού-
τεχνολογία. Το τεχνολογικό πλεονέκτηµα ευνοεί µάλλον τουςσαν να ληφθούν για να εξασφαλιστεί η τήρηση των διατάξεων σε
διαφεύγοντες των φόρων από τους νοµοθέτες.µη εθελοντική βάση είναι αβέβαια. 'Οπως αναφέρει η Επιτροπή, η

µη τήρηση της υποχρέωσης αυτοεκτίµησης ούτε µειώνει ούτε
διαγράφει µια φορολογική οφειλή, αλλά εάν η οφειλή δεν είναι

3.6.3.5. Η πρόληψη της φοροδιαφυγής, όπως και οι άλλοιαπαιτητή αυτό είναι ακαδηµαϊκό θέµα. Λαµβανοµένου υπόψη
τοµείς της εγκληµατικής δραστηριότητας, εξαρτάται, όσον αφοράτου όγκου φορολογικής απάτης που σηµειώνεται κατά γενική
την αποτελεσµατικότητά της, κυρίως από την φρόνιµη και ρεα-οµολογία στην ΕΕ υπό τις ισχύουσες διατάξεις, είναι σαφές ότι η
λιστική προσδοκία ότι θα εντοπισθεί η µη συµµόρφωση. Στοντήρηση των διατάξεων δεν µπορεί να βασίζεται µόνον στην
τοµέα του ηλεκτρονικού εµπορίου είναι δύσκολο να επαληθευθείεθελούσια τήρηση. Είναι αναγκαίο να αναπτυχθούν µέσα άµεσης
το γεγονός ότι η συναλλαγή όντως πραγµατοποιήθηκε. Ο πολ-αναγκαστικής είσπραξης προκειµένου η κλίµακα της φοροδιαφυ-
λαπλασιασµός της χρήσης των φορητών προσωπικών υπολογιστώνγής να µην οδηγήσει σε απαξίωση του φορολογικού καθεστώτος.
καθιστά δυνατή τη συναλλαγή από οποιοδήποτε µέρος του κόσµου
ανεξαρτήτως κατοικίας του καταναλωτή.

3.6.3.1. Μία δυνατότητα, όπως προτείνει η Επιτροπή, είναι οι 3.6.3.6. Εάν δεν διασφαλισθεί η τήρηση των φορολογικών
πιστωτικές κάρτες, αλλά υπάρχουν προβλήµατα που συνδέονται υποχρεώσεων είτε εθελούσιων είτε µη εθελούσιων από τη µεγάλη
µε την προσέγγιση αυτή. Η χρησιµοποίηση της ένδειξης της χώρας πλειοψηφία των εµπορευοµένων, οι συναλλαγές των οποίων
στην πιστωτική κάρτα είναι δυνατή µόνο στην περίπτωση κατά υπόκεινται στον ΦΠΑ ΕΕ στο πλαίσιο των προτάσεων αυτών, τότε
την οποία ένας προµηθευτής τρίτης χώρας είναι καταλλήλως θα επισπευσθούν οι αποσκιρτήσεις από τους φορείς τρίτων χωρών
προετοιµασµένος για να συνεργαστεί. Μία πιο ριζική προσέγγιση που προηγουµένως ήσαν εγγεγραµµένοι, διότι θα βρίσκονται σε
θα ήταν να απαιτείται από τους εκδότες πιστωτικών καρτών να µειονεκτική θέση ως προς τον ανταγωνισµό.
επιβάλλουν ΦΠΑ στις συναλλαγές που χρεώνονται σε κάθε κάρτα.
Εκτός του ότι η εφαρµογή της προσέγγισης αυτής είναι δυσχερής,
είναι επίσης και αντικείµενο πολλών αντιρρήσεων. Καταρχάς, οι 3.7. Θα είναι βεβαίως απαραίτητο για τους εµπορευόµενους
τράπεζες οι οποίες ελέγχουν κατά κανόνα την έκδοση των των τρίτων χωρών που επιλέγουν να τηρήσουν την υποχρέωση
πιστωτικών καρτών, µπορεί να µην είναι πρόθυµες να παράσχουν αυτοεκτίµησης να διαθέτουν τα µέσα επαληθεύσεως του φορολογι-
τις σχετικές πληροφορίες. Σε µερικές περιπτώσεις, υπακούουν κού καθεστώτος των πελατών τους. Η διαδικασία αυτή θα
στους νοµικούς περιορισµούς που ισχύουν στα κράτη µέλη τους. διευκολυνθεί σε µεγάλο βαθµό εάν οι εθνικές φορολογικές αρχές
∆εύτερον, είναι πολύ πιθανόν να διαθέτει κάποιος πιστωτική κάρτα δηµοσίευαν καταλόγους µε τους εγγεγραµµένους στον ΦΠΑ
που έχει εκδοθεί από τράπεζα εγκατεστηµένη σε άλλη χώρα από εµπορευόµενους της δικαιοδοσίας τους όπως ακριβώς συµβαίνει
τη δική του. Εάν καταστεί προφανές ότι υπάρχει σηµαντικό και µε τους τηλεφωνικούς και εκλογικούς καταλόγους. Οι κατάλο-
εµπορικό πλεονέκτηµα από την έκδοση πιστωτικών καρτών που γοι αυτοί θα πρέπει να ενηµερώνονται σε τριµηνιαία βάση.
δεν φορολογούνται, θα υπάρξει ένας αριθµός δηµοσιονοµικών
ιδρυµάτων, εγκατεστηµένων εκτός φορολογικής επικράτειας που
θα παρέχουν τη διευκόλυνση αυτή. Τέλος, όπως αναφέρει η 3.8. Ο κατάλογος των προµηθειών που εµπίπτουν στο φόρο
Επιτροπή, οι πληρωµές µέσω πιστωτικής κάρτας είναι πολύ πιθανόν στα πλαίσια της προτάσεως δεν είναι διόλου εξαντλητικός πράγµα
να υποκατασταθούν από άλλα συστήµατα πληρωµής για τις που παρέχει τη δυνατότητα αµφισβήτησης αναφορικά µε το αν µια
συναλλαγές του ηλεκτρονικού εµπορίου. ειδική υπηρεσία καλύπτεται ή όχι από τις σχετικές κατηγορίες και

εάν ναι από ποια. Αυτό δηµιουργεί µια ορισµένη αβεβαιότητα την
οποία η Επιτροπή προσπαθεί να αποφύγει κατά τα λεγόµενά της.
Τίθεται, επίσης, το πρόβληµα ότι οι κατάλογοι ενδέχεται να
ξεπερασθούν από τις τεχνολογικές εξελίξεις που θα επιφέρουν την3.6.3.2. Τίθεται επίσης το ερώτηµα κατά πόσον οι εταιρίες

πιστωτικών καρτών θα είναι πρόθυµες να αναλάβουν το επιπρό- καθιέρωση νέων τύπων παροχής υπηρεσιών. Θα ήταν προτιµότερο
να υπάρξει µία γενικότερη κατηγοριοποίηση. Χρειάζεται να αντικα-σθετο έργο που συνεπάγεται η παροχή των σχετικών πληροφοριών.

Τα ίδια ισχύουν και για άλλους ενδιάµεσους όπως οι φορείς τασταθούν οι κατάλογοι µε καταστάσεις διατυπωµένες πιο γενικά,
έτσι ώστε να γίνεται δυνατή η αντιµετώπιση των µελλοντικώνπαροχής υπηρεσιών Ιnternet, οι τηλεφωνικές εταιρίες και οι

εταιρίες διαλογικής τηλεόρασης. εξελίξεων.
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3.9. Οι προτάσεις της Επιτροπής αποτελούν πραγµατικά µία 4.3. Η προσθήκη του άρθρου 9 (2) (στ) προκειµένου να
καλυφθούνε τα ψηφιακά προϊόντα βάσει διαφορετικών κανόνωνεπέκταση της χρήσης της διαδικασίας αντιστροφής της επιβάρυν-

σης. Αυτό έρχεται σε αντίθεση µε την προηγούµενη στάση της από το άρθρο 9 (2) (ε) ενδέχεται να δηµιουργήσει πολυπλοκότητα
και στρέβλωση υπέρ των προµηθευτών τρίτων χωρών των οποίωνΕπιτροπής η οποία ήταν γενικότερα εχθρική προς τις επεκτάσεις

της αρχής της αντίστροφης επιβάρυνσης µε την αιτιολογία ότι έτσι οι υπηρεσίες παρέχονται σε σύνθετη µορφή µε στοιχεία που
εµπίπτουν σε διάφορες υποπαραγράφους.το καθεστώς ΦΠΑ µετακινείται από το οριστικό αρχικό καθεστώς

ΦΠΑ προς αυτό που λειτουργεί.

4.3.1. Οι εκποµπές δεν συµπεριλαµβάνονται ως µεµονωµένο3.10. Η ΟΚΕ επικροτεί κυρίως τη διαβεβαίωση της Επιτροπής
είδος στο άρθρο 9 (2) (στ) πράγµα που φαίνεται πολύ παράξενοότι «θα εξακολουθήσει να ενεργεί για να εξασφαλίσει την κατάρ-
αν ληφθεί υπόψη το προοίµιο. Η παροχή τηλεοπτικών εκποµπώνγηση κάθε πτυχής του φορολογικού συστήµατος της ΕΕ, που
που εµπίπτουν στο άρθρο 9 (2) (γ) θα συµπεριληφθεί στο νέοενδέχεται να αναχαιτίσει την ανάπτυξη του ηλεκτρονικού εµπο-
άρθρο 9 (2) (στ). Φαίνεται έτσι να συµπεριλαµβάνονται ορισµένεςρίου». Η ΟΚΕ θεωρεί αυτό ως απαραίτητη προϋπόθεση για την
πτυχές της εκποµπής όχι όµως όλες. Ο τοµέας αυτός χρειάζεταιφορολόγηση του ηλεκτρονικού εµπορίου.
αναθεώρηση ούτως ώστε να επισηµαίνεται σαφώς τι συµπεριλαµβά-
νεται στο άρθρο 9 (2) (στ). Το πρόβληµα θα είχε κατά µεγάλο
µέρος επιλυθεί εάν τα ψηφιακά προϊόντα και οι υπηρεσίες
εκποµπής υπόκειντο στους ίδιους κανόνες.3.11. Η πρόταση αναφέρεται στο γεγονός ότι πρέπει να υπάρξει

«πάσα δυνατή φροντίδα». Η ΟΚΕ θεωρεί ότι αυτό θα µπορούσε,
ενδεχοµένως, να αποτελέσει µία πολύ δαπανηρή απαίτηση εάν
ερµηνευθεί κατά γράµµα. Ανησυχεί επίσης για τους διάφορους
τρόπους µε τους οποίους θα µπορούσε να ερµηνευθεί ο όρος από

4.3.2. Η επεξεργασία δεδοµένων παραµένει στο άρθρο 9 (2)τα κράτη µέλη και να εφαρµοστεί έτσι ώστε να υπάρξει µεγαλύ-
(ε), όταν όµως παρέχεται µε ηλεκτρονικά µέσα αποβαίνει σετερος κερµατισµός του καθεστώτος και αυξηµένες δυσχέρειες για
υπηρεσία κατά την έννοια του άρθρου 9 (2) (στ). Μεγάλο µέροςτους διαµεθοριακούς εµπορευόµενους. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι η
της επεξεργασίας δεδοµένων γίνεται µε υπολογιστές (µηχανέςεπίδειξη «πάσης δυνατής φροντίδας» πρέπει να είναι λιγότερο
επεξεργασίας δεδοµένων) και η συµπερίληψή τους σε αµφότερα ταεπιζήµια.
άρθρα θα προκαλέσει βεβαίως δυσχέρειες.

4. Ειδικές παρατηρήσεις
4.3.2.1. Το άρθρο 9 (2) (στ) ορίζει ότι στις υπηρεσίες
πληροφορικής συµπεριλαµβάνονται «φιλοξενία και σχεδιασµός
σελίδων web ή παρόµοιες υπηρεσίες». Χωρίς σαφέστερο ορισµό,
θα υπάρξουν σηµαντικές διαφορές ερµηνείας. Επί παραδείγµατι, η4.1. Η πρόταση αυτή είναι η τελευταία από µια σειρά τροπο-
µίσθωση υπολογιστών µπορεί να υπαχθεί είτε στις διατάξεις τουποιήσεων του άρθρου 9 της 6ης οδηγίας ΦΠΑ, µε σωρευτικό
άρθρου αυτού είτε του άρθρου 9 (2) (ε), ενώ η συντήρηση τουαποτέλεσµα να αυξηθεί η πολυπλοκότητα, πράγµα το οποίο δεν
εξοπλισµού υπολογιστών θα υπαχθεί είτε στις διατάξεις του ενήταν επιθυµητό. Αν και η µεγάλη αναδιάρθρωση της 6ης οδηγίας
λόγω άρθρου είτε του άρθρου 9 (2) (γ).µπορεί να φανεί ως µη αναγκαία ενόψει του επικείµενου νέου

οριστικού καθεστώτος, πρέπει να αναγνωρισθεί ότι υπήρξε µακρά
η κυοφορία του εν λόγω οριστικού καθεστώτος. Λόγω της
απροθυµίας των κρατών µελών να συµφωνήσουν επί των αλλαγών
του καθεστώτος ΦΠΑ, η εµφάνιση ενός νέου οριστικού καθεστώτος
στο άµεσο µέλλον πρέπει να αντιµετωπιστεί µε ένα ορισµένο 4.4. Ενδέχεται να καταστεί πηγή ανωµαλιών το γεγονός ότι µια
σκεπτικισµό. Εάν η θέσπισή του πρόκειται να καθυστερήσει ακόµη υπηρεσία που παρέχεται µε ηλεκτρονικά µέσα φορολογείται µε
περισσότερο, τότε η ΟΚΕ θα τασσόταν υπέρ της απόψεως ότι, βάση διαφορετικό συντελεστή από εκείνο που εφαρµόζεται σε µία
χωρίς να τίθεται σε αµφισβήτηση η δέσµευση ενός νέου οριστικού ταυτόσηµη υπηρεσία που παρέχεται µε συµβατικά µέσα διότι π.χ.
συστήµατος χωρίς περαιτέρω καθυστέρηση της εφαρµογής του, η συµβατική υπηρεσία φορολογείται βάσει µειωµένου συντελεστή
τότε θα πρέπει να αναθεωρηθεί εµπεριστατωµένα το άρθρο 9 ως σε ένα συγκεκριµένο κράτος µέλος, ενώ η ηλεκτρονική υπηρεσία
µέρος ενός περιεκτικού εκσυγχρονισµού του ισχύοντος καθεστώ- φορολογείται µε τον τυποποιηµένο συντελεστή.
τος.

4.2. Οι προτάσεις επιτρέπουν την ύπαρξη αφορολόγητων
διαµεθοριακών συναλλαγών, πράγµα το οποίο επικροτείται ευρέως, 4.5. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι θα καταστεί υποχρεωτικό το όριο

των 100 000 ευρώ που εφαρµόζεται σε φορείς τρίτων χωρών πριναλλά χρειάζεται να δοθεί µεγαλύτερη έµφαση στο άρθρο 9 (2) (ε)
και όχι µόνο για το ηλεκτρονικό εµπόριο. Σε ό,τι αφορά τις από την εγγραφή. Θεωρεί ότι θα µειωνόταν ακόµη περισσότερο η

στρέβλωση του ανταγωνισµού µεταξύ εµπορευοµένων της ΕΕ καιδιαµεθοριακές παροχές όλων των υπηρεσιών και των ψηφιακών
προϊόντων, αρµόδιο πρέπει να είναι το άρθρο 9 (2) και όχι το των τρίτων χωρών εάν το όριο αυτό τυποποιηθεί σε όλα τα κράτη

µέλη τόσο για εγχώριους όσο και αλλοδαπούς φορείς.άρθρο 9 (1).
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4.6. Η ΟΚΕ επικροτεί θερµά την πρόταση που επιτρέπει 4.10. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή που αποφάσισε να
λάβει το άρθρο 95 της Συνθήκης ως νοµική βάση του προτεινόµε-στους εµπορευόµενους να πληρώνουν τις φορολογικές τους

υποχρεώσεις, συµπεριλαµβανοµένης και της επαλήθευσης του νου κανονισµού.
καθεστώτος ΦΠΑ του πελάτη και της καταβολής του φόρου, µε
ηλεκτρονικά µέσα. Η ΟKE είναι της άποψης ότι η επαλήθευση
του φορολογικού καθεστώτος του πελάτη µε ηλεκτρονικά µέσα
αποτελεί απαραίτητη προϋπόθεση για το ηλεκτρονικό εµπόριο.
Θεωρεί ότι οι διευκολύνσεις αυτές πρέπει να επεκταθούν σε όλους

5. Συµπεράσµατατους εγγεγραµµένους εµπορευόµενους και όχι µόνο σε όσους
ασχολούνται µε το ηλεκτρονικό εµπόριο.

5.1. Το ηλεκτρονικό εµπόριο είναι µία παγκόσµια επιχείρηση
και οι φορολογικές προκλήσεις που απορρέουν από αυτό µπορούν
να αντιµετωπισθούν αποτελεσµατικά µόνο µε τη µεγαλύτερη

4.6.1. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι ορισµένα κράτη µέλη θα ζητήσουν δυνατή διεθνή συνεργασία.
εξαίρεση από την απαίτηση αυτή για µια µεταβατική περίοδο διότι
οι φορολογικές τους αρχές δεν είναι ακόµη εξοπλισµένες µε την
απαραίτητη τεχνολογία. Μία παράταση της µεταβατικής περιόδου
κατά την οποία ένας αριθµός κρατών µελών δεν λειτουργεί µε 5.2. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή ότι είναι αναγκαίο
ηλεκτρονικό σύστηµα θα δηµιουργούσε και πάλι διαφορές µεταξύ να αρθούν τα υφιστάµενα ανταγωνιστικά µειονεκτήµατα των
των κρατών µελών πράγµα θα µπορούσε να υπονοµεύσει τη ευρωπαίων εµπορευοµένων έναντι των οµόλογών τους των τρίτων
συνέχεια του καθεστώτος. Αυτό θα απεθάρρυνε επίσης τους φορείς χωρών, ότι είναι απαραίτητο να προστατευθούν οι επιχειρήσεις
τρίτων χωρών να εγγραφούν στις χώρες αυτές. Η ΟΚΕ ελπίζει ότι που τηρούν τις διατάξεις έναντι του αθέµιτου ανταγωνισµού από
η οποιαδήποτε εξαίρεση παρέχεται στο πλαίσιο αυτό θα πρέπει να εµπορευοµένους που καταφεύγουν στη φοροδιαφυγή και ότι είναι
περιορίζεται στο συντοµότερο δυνατό χρονικό διάστηµα. απαραίτητο να τροποποιηθεί το καθεστώς ΦΠΑ προκειµένου να

αντιµετωπισθούν οι νέες προκλήσεις του ηλεκτρονικού εµπορίου.

5.3. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την αρχή ότι η φορολογία θα πρέπει4.7. Η ΟΚΕ σηµειώνει ότι η Επιτροπή προτίθεται να προβεί σε
γενικότερα να χαρακτηρίζεται από ουδετερότητα, αποτελεσµατικό-αναθεώρηση του παραρτήµατος Η της 6ης οδηγίας ΦΠΑ στο
τητα, βεβαιότητα και απλότητα.οποίο απαριθµώνται οι παροχές αγαθών και υπηρεσιών που

µπορούν να τύχουν µειωµένων συντελεστών ΦΠΑ. Μολονότι αυτό
είναι βεβαίως απαραίτητο, είναι αµφίβολο κατά πόσο τα κράτη
µέλη θα δεχτούν περαιτέρω περιορισµούς όσον αφορά τη δική

5.4. Η ΟΚΕ συµφωνεί ότι δεν χρειάζεται να προβλεφθούν νέοιτους δυνατότητα να εφαρµόζουν µειωµένους φορολογικούς συντε-
ή επιπρόσθετοι φόροι και ότι οι υφιστάµενοι φόροι µπορούν ναλεστές.
προσαρµοστούν προκειµένου να αντιµετωπιστεί το ηλεκτρονικό
εµπόριο.

4.8. Η ταχύτατη επέκταση των δυνατοτήτων του ηλεκτρονικού 5.5. Η ΟΚΕ εκφράζει την δυσαρέσκειά της για το µεγάλο
εµπορίου θέτει προβλήµατα για τη φορολόγηση των αγαθών και χρονικό διάστηµα που χρειάζεται προκειµένου να θεσπισθεί ένα
των υπηρεσιών. Ο όγκος και µόνο των διαµεθοριακών συναλλαγών νέο οριστικό καθεστώς ΦΠΑ και επικροτεί τη διαβεβαίωση της
αγαθών είναι πιθανόν να δηµιουργήσει µεγάλες δυσχέρειες στις Επιτροπής ότι προσβλέπει απολύτως στην επίτευξη του στόχου
τελωνειακές αρχές οι οποίες οφείλουν να επιβάλουν τον ΦΠΑ σε αυτού.
εισαγόµενα αγαθά στα σύνορα. Σε ορισµένα κράτη µέλη ήταν ήδη
απαραίτητο να αυξηθεί το όριο της αξίας ανά µονάδα για το οποίο
καθίσταται υποχρεωτικός ο ΦΠΑ. Είναι πιθανόν ότι θα καταστούν
απαραίτητες περαιτέρω αυξήσεις του ορίου αυτού και ότι θα 5.6. Η ΟΚΕ εγκρίνει τις προτάσεις βάσει των οποίων οι
πρέπει να βρεθεί ένα άλλο σύστηµα για την φορολογία των εµπορευόµενοι µπορούν να υποβάλουν τις επιστροφές σε ΦΠΑ, να
διαµεθοριακών συναλλαγών σε αγαθά. εκτελούν πληρωµές, να επαληθεύουν το καθεστώς ΦΠΑ των

πελατών τους και να παρέχουν οιαδήποτε πληροφορία απαιτείται
από τις φορολογικές αρχές µε ηλεκτρονικά µέσα και ελπίζει ότι οι
εξαιρέσεις που θα παρασχεθούν στα κράτη µέλη, όσον αφορά την
υποχρέωσή τους να διευκολύνουν σχετικά τους φορείς, δεν θα
είναι περιττά µακρόχρονες.4.9. Υπάρχει κίνδυνος διπλής φορολογήσεως των ευρωπαίων

καταναλωτών. Ενώ απαιτείται από ένα προµηθευτή τρίτης χώρας
να επιβάλει φόρο επί των πωλήσεων στη χώρα προέλευσης για τις
εξαγωγές και εγγραφές αυτοεκτίµησης ΦΠΑ ΕΕ, δεν προτείνεται
κανένας µηχανισµός για την ανάκτηση ή το συµψηφισµό του 5.7. Η ΟΚΕ επικροτεί τη διαβεβαίωση της Επιτροπής ότι θα

αρθούν όλες οι πτυχές του ευρωπαϊκού φορολογικού καθεστώτοςαλλοδαπού φόρου σε αντίθεση µε την κατάσταση που επικρατεί
όσον αφορά τα αλλοδαπά µερίσµατα. που µπορούν να αποτελέσουν εµπόδιο στο ηλεκτρονικό εµπόριο.
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5.8. Οι προτάσεις της Επιτροπής ανταποκρίνονται στις αρχές γραµµές της πρότασης. Ατυχώς, υπάρχουν αµφιβολίες όσον αφορά
τη δυνατότητα εφαρµογής των προτάσεων της Επιτροπής και τητου ΦΠΑ. Εάν ο ΦΠΑ πρόκειται να παραµένει ο τυποποιηµένος

ευρωπαϊκός φόρος κατανάλωσης, που εφαρµόζεται σε όλες τις δυνατότητα αποδοχής τους στην παρούσα τους µορφή από τα
κράτη µέλη.µορφές εµπορίου, τότε πρέπει να υιοθετηθούν οι κατευθυντήριες

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου
για την τροποποίηση της Οδηγίας 77/388/ΕΟΚ σχετικά µε το κοινό σύστηµα φόρου προστιθέµενης

αξίας όσον αφορά τη διάρκεια εφαρµογής του ελάχιστου ύψους του κανονικού συντελεστή»

(2001/C 116/15)

Στις 19 Οκτωβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί Ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Οικονοµικής Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα Οικονοµική και Νοµισµατική 'Ενωση, Οικονοµική και Κοινωνική Συνοχή, στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών, επεξεργάστηκε τη γνωµοδότησή του στις 7 Νοεµβρίου 2000 µε βάση την
εισηγητική έκθεση του κ. Kenneth Walker.

Κατά την 377η σύνοδο ολοµέλειας της 29ης και 30ής Νοεµβρίου 2000 (συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 110 ψήφους υπέρ, µια κατά και 10 αποχές την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 1.3. Τον Ιούλιο του 1996, το πρόγραµµα που ενέκρινε η
Επιτροπή προέβλεπε τη σταδιακή µετάβαση προς το οριστικό1.1. Το άρθρο 12 παράγραφος 3α, 2 εδάφιο της οδηγίας
σύστηµα. Το πρώτο προβλεπόµενο στάδιο έπρεπε να είναι ο77/388/ΕΟΚ (1) ορίζει ότι µετά από πρόταση της Επιτροπής και
εκσυγχρονισµός και µια πιο οµοιόµορφη εφαρµογή του υφιστάµε-διαβούλευση µε το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και την Οικονοµική
νου καθεστώτος από τα κράτη µέλη µε τροποποιήσεις που θακαι Κοινωνική Επιτροπή, το Συµβούλιο αποφασίζει οµόφωνα
οδηγήσουν στο οριστικό σύστηµα, πλην όµως, όπως το 1987,σχετικά µε το ύψος του κανονικού συντελεστή του ΦΠΑ που
πολύ γρήγορα κατέστη σαφές ότι ένας τέτοιος βαθµός εναρµόνισηςπρέπει να εφαρµοστεί.
δεν ήταν δυνατόν να επιτευχθεί, λόγω της διαφορετικής κατάστα-

1.2. Η Οδηγία αυτή που εισάγει το σύστηµα του ελάχιστου σης στα µεµονωµένα κράτη µέλη.
συντελεστή θεσπίζει, µεταξύ άλλων, ότι από την 1η Ιανουαρίου
1993 ο κανονικός συντελεστής δεν µπορεί να είναι κατώτερος του
15 %. Ωστόσο, στα κράτη µέλη παρασχέθηκε η δυνατότητα

1.4. Κατά συνέπεια, προκειµένου, αφενός, να διασφαλιστεί τονα εφαρµόζουν έναν ή δύο µειωµένους συντελεστές, ίσους ή
επίπεδο εναρµόνισης των συντελεστών που επετεύχθη και, αφετέ-κατώτερους του 5 % σε περιορισµένες αριθµητικά κατηγορίες
ρου, να δροµολογηθεί ένα οριστικό καθεστώς ΦΠΑ στηριζόµενοαγαθών και υπηρεσιών. 'Εχουν επίσης προβλεφθεί ορισµένες
στην αρχή της φορολογίας στην χώρα καταγωγής, η Επιτροπήµεταβατικές παρεκκλίσεις, προκειµένου να ληφθούν υπόψη ιδιαίτε-
υπέβαλε µία νέα πρόταση οδηγίας (2) στις 20 ∆εκεµβρίου 1995,ρες καταστάσεις. Η οδηγία έτασσε ως ηµεροµηνία λήξης την 31η
όπως προέβλεπε η Οδηγία του 1992. Η πρόταση αυτή προέβλεπε∆εκεµβρίου του 2000.
έναν κανονικό συντελεστή σε µία ψαλίδα της οποίας το κατώτερο

1.2.1. Ταυτόχρονα ωστόσο το Συµβούλιο επαναβεβαίωσε τόσο όριο είχε οριστεί στο 15 % και το ανώτατο όριο στο 25 %.
νοµικά όσο και πολιτικά τη δέσµευση που είχε αναλάβει τον Απρίλιο Λόγω του υποτιθέµενου µεταβατικού χαρακτήρα του ισχύοντοςτου 1967 να θεσπίσει ένα σύστηµα οριστικής επιβολής του ΦΠΑ καθεστώτος φορολογίας, η διάρκεια ισχύος της εν λόγω διάταξηςβασισµένου στη φορολογία των αγαθών και υπηρεσιών στο κράτος έπρεπε να είναι µόνο δύο έτη, από 1ης Ιανουαρίου 1997 έωςµέλος καταγωγής και καθόρισε µία νέα προθεσµία για την επίτευξη 31 ∆εκεµβρίου 1998.του εν λόγω στόχου, δηλαδή την 31η ∆εκεµβρίου 1996.

(1) ΕΕ L 145 της 13.6.1977, σ. 1. Οδηγία που τροποποιήθηκε τελευταία
από την Οδηγία 2000/17/ΕΚ (ΕΕ L 84 της 5.4.2000, σ. 24-25). (2) COM(95) 731 τελικό (ΕΕ C 73 της 13.3.1996, σ. 22).
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1.4.1. Η ψαλίδα αυτή προήλθε από τους συντελεστές που 31 ∆εκεµβρίου 2005. Η διάταξη αυτή θα αποτελέσει αντικείµενο
επανεξέτασης, δεδοµένου ότι µετά από πρόταση που θα υποβάλειεφαρµόζονταν τότε στα κράτη µέλη οι οποίοι κυµαίνονταν µεταξύ

15 % και 25 %. Τα περισσότερα κράτη µέλη ενέπιπταν εντός της η Επιτροπή το αργότερο µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2005, το
Συµβούλιο πρέπει να αποφασίσει σχετικά µε το ύψος του κανονι-ψαλίδας αυτής. Ακόµα και σήµερα, µόνον ένα κράτος µέλος

(Λουξεµβούργο) εφαρµόζει τον χαµηλότερο επιτρεπτό συντελεστή κού συντελεστή που θα εφαρµόζεται µετά από αυτή την ηµεροµη-
νία.του 15 % και µόνον δύο κράτη µέλη (∆ανία και Σουηδία)

εφαρµόζουν τον ανώτατο συντελεστή του 25 %.
2.2.2. Τα άρθρα 2 έως 4 προβλέπουν τα µέτρα για την έναρξη
ισχύος της οδηγίας.1.4.1.1. Η Επιτροπή υπέβαλε πανοµοιότυπη πρόταση στο

Συµβούλιο για την περίοδο από 1ης Ιανουαρίου 1999 έως
31 ∆εκεµβρίου 1999.

3. Παρατηρήσεις
1.4.2. Αµφότερες οι προτάσεις απορρίφθηκαν από το Συµβού-
λιο, το οποίο έκανε δεκτή µόνο την αρχή του ελάχιστου συντε- 3.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή έχει ήδη εγκρίνει (1)
λεστή. τις δύο προτάσεις της Επιτροπής για την καθιέρωση κανονικού

συντελεστή σε µια ψαλίδα από 15 % έως 25 %. Επικροτεί και
τώρα την εξεταζόµενη πρόταση της Επιτροπής περί επεκτάσεως1.5. Η Επιτροπή εκτίµησε εκ νέου το πρόγραµµα που είχε
της ισχύος του υφιστάµενου ελάχιστου ορίου του 15 % για πέντεπροτείνει τον ∆εκέµβριο 1996 και επρότεινε µια στρατηγική που
χρόνια επιπλέον έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2005.εφαρµόζεται σε διάφορα στάδια και προσανατολίζεται σε τέσσερις

κύριους στόχους, δηλαδή την απλοποίηση και τον εκσυγχρονισµό
των υφιστάµενων κανόνων, µία πιο ενιαία εφαρµογή των σηµερινών 3.1.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε την Επιτροπή ότι το µέτρο αυτό
διατάξεων και βελτίωση της διοικητικής συνεργασίας. είναι απαραίτητο προκειµένου να αποφευχθεί η ιδιαίτερα µεγάλη

απόκλιση µεταξύ των κανονικών συντελεστών ΦΠΑ που οδηγεί σε
διαρθρωτικές ανισορροπίες στο εσωτερικό της Κοινότητας και σε1.5.1. Κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου θεωρείται σκόπιµο
στρεβλώσεις του ανταγωνισµού. 'Ενεκα της ελλείψεως, ατυχώς,να αποφευχθεί µια ιδιαίτερα µεγάλη απόκλιση µεταξύ των κανονι-
της πολιτικής συναίνεσης που είναι απαραίτητη για να θεσπιστεί ηκών συντελεστών ΦΠΑ που εφαρµόζονται από τα κράτη µέλη
ψαλίδα κανονικού συντελεστή, η ΟΚΕ συµφωνεί ότι η περαιτέρωπροκειµένου να µην οδηγήσει σε διαρθρωτικές ανισορροπίες στο
επέκταση της ισχύουσας νοµοθεσίας για τον ελάχιστο συντελεστήεσωτερικό της ΕΕ και σε στρεβλώσεις του ανταγωνισµού σε
είναι το µόνο εφικτό µέτρο σήµερα.ορισµένους τοµείς δραστηριοτήτων.

3.1.2. Η ΟΚΕ έχει επανειληµµένως επισηµάνει ότι οι διαφορές1.5.2. Υπό τις περιστάσεις αυτές, φαίνεται σκόπιµο να διατη-
που υφίστανται µεταξύ κρατών µελών όσον αφορά τους συντε-ρηθεί προσωρινά η αρχή του ελάχιστου κανονικού συντελεστή στο
λεστές, τις διατάξεις, τις διαδικασίες και την ερµηνεία των κανόνων15 % και να προταθεί η παράταση των ισχυουσών νοµοθετικών
του ΦΠΑ έχουν ως αποτέλεσµα τον κατακερµατισµό της ενιαίαςδιατάξεων.
αγοράς και αποτελούν εµπόδιο για το ενδοκοινοτικό εµπόριο,
ειδικότερα για τις ΜΜΕ. Κατά συνέπεια, η Οικονοµική και
Κοινωνική Επιτροπή ζητεί από την Επιτροπή να συνεχίσει τις

2. Οι προτάσεις της Επιτροπής προσπάθειές της ώστε τα κράτη µέλη να προβούν στη µείωση των
υφιστάµενων διαφορών.

2.1. ∆εδοµένου ότι η περίοδος εφαρµογής του εν λόγω
συντελεστή που προβλέπεται από το άρθρο 12, παράγραφος 3, 3.1.3. Η ΟΚΕ ελπίζει ότι η παρούσα πρόταση της Επιτροπής
σηµείο α, της οδηγίας 77/388/ΕΟΚ λήγει στις 31 ∆εκεµβρίου θα υιοθετηθεί από το Συµβούλιο. Ακόµα και αν δεν είναι δυνατόν
2000, αντικείµενο της παρούσας πρότασης είναι να επιτραπεί στο να διατηρηθεί το ελάχιστο πλαίσιο εναρµόνισης, υπάρχει εντούτοις
Συµβούλιο να παρατείνει την εν λόγω περίοδο εφαρµογής του ελπίδα να καθιερωθεί ένα σύστηµα που θα ανταποκρίνεται στις
ελάχιστου ύψους του κανονικού συντελεστή. ανάγκες µιας πραγµατικής Ενιαίας Αγοράς.

2.2. Η τροποποιηµένη πρώτη παράγραφος του άρθρου 1
(1) Βλέπε γνωµοδότηση της 25ης Απριλίου 1996 για την Πρότασηπροτείνει την παράταση από 1ης Ιανουαρίου 2001 έως 31 ∆εκεµ-

Οδηγίας του Συµβουλίου που τροποποιεί την Οδηγία 77/388/ΕΟΚ γιαβρίου 2005 του ελάχιστου ύψους του σηµερινού κανονικού
το κοινό σύστηµα φόρου προστιθέµενης αξίας (ύψος του κανονικούσυντελεστή επί του Φόρου Προστιθέµενης Αξίας στα διάφορα συντελεστή), ΕΕ C 204 της 15.7.1996, σ. 94 και γνωµοδότηση της

κράτη µέλη που έχει καθοριστεί σε 15 %. 28ης Ιανουαρίου 1999 για την Πρόταση Οδηγίας του Συµβουλίου
περί τροποποιήσεως όσον αφορά του ύψους του κανονικού συντελεστή

2.2.1. Σύµφωνα µε την παράγραφο 2, η διάρκεια ισχύος του της Οδηγίας 77/388/ΕΟΚ σχετικά µε το κοινό σύστηµα φόρου προστι-
θέµενης αξίας, ΕΕ C 101 της 12.4.1999, σ. 87.προτεινόµενου ελάχιστου κανονικού συντελεστή λήγει στις

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου σχετικά µε την εισαγωγή κινητών αξιών σε χρηµατιστήριο αξιών
και τις πληροφορίες επί των αξιών αυτών που πρέπει να δηµοσιεύονται (κωδικοποιηµένη έκδοση)»

(2001/C 116/16)

Στις 20 Σεπτεµβρίου 2000 το Συµβούλιο αποφάσισε, σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 262 της Συνθήκης
περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής
Επιτροπής για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Οικονοµική και Νοµισµατική 'Ενωση, Οικονοµική και Κοινωνική Συνοχή», στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 7 Νοεµβρίου 2000
(εισηγητής: ο κ. Lehnhoff).

Κατά την 377η σύνοδο ολοµέλειας της 29ης και 30ης Νοεµβρίου (συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου 2000), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, υιοθέτησε µε 112 ψήφους υπέρ, καµία ψήφο κατά και καµία αποχή την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Η ΟΚΕ επικροτεί την πρωτοβουλία της Επιτροπής να 1ης Απριλίου 1987 καθώς και τα διαδοχικά συµπεράσµατα της
Προεδρίας του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του Εδιµβούργου τονπροχωρήσει στην κωδικοποιηµένη έκδοση της κοινοτικής κανο-
∆εκέµβριο του 1998 για το θέµα αυτό στρέφονται προς τηννιστικής ρύθµισης σχετικά µε την εισαγωγή κινητών αξιών σε
κατεύθυνση αυτή. Προς την κατεύθυνση αυτή πάντοτε, η ΟΚΕχρηµατιστήρια αξιών και τις πληροφορίες επί των αξιών αυτών που
εκτιµά θετικώς τη διοργανική συµφωνία της 20ής ∆εκεµβρίουπρέπει να δηµοσιεύονται.
1994 µε την οποία το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συµβούλιο και
η Επιτροπή επέλεξαν τελικώς µία επιταχυνόµενη µέθοδο εργασίας

2. Η ΟΚΕ έχει επανειληµµένα υποστηρίξει την µεγαλύτερη που θα επιτρέψει την ταχεία υιοθέτηση των κωδικοποιηµένων
δυνατή απλοποίηση, σαφήνεια του κοινοτικού δικαίου καθώς και πράξεων, υπό την προϋπόθεση ότι δεν θα πραγµατοποιηθεί
την εύκολη πρόσβασή του από τον πολίτη και είχε την ευκαιρία να καµία ουσιαστική τροποποίηση των πράξεων που αποτελούν το

αντικείµενο της κωδικοποίησης.διαπιστώσει ότι η εφαρµογή της αποφάσεως της Επιτροπής της

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για

— την «Ανακοίνωση της Επιτροπής στο Συµβούλιο, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στην Οικονοµική
και Κοινωνική Επιτροπή και στην Επιτροπή των Περιφερειών: Προς µια Κοινοτική Στρατηγική
— πλαίσιο για την ισότητα των φύλων (2001-2005)» και

— την «Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου περί του προγράµµατος που αναφέρεται στην Κοινοτική
Στρατηγική — πλαίσιο για την ισότητα µεταξύ ανδρών και γυναικών (2001-2005)»

(2001/C 116/17)

Στις 24 Ιουλίου 2000 και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,
το Συµβούλιο απεφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνική Επιτροπής για την
ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα απασχόλησης, κοινωνικών υποθέσεων και δικαιωµάτων του πολίτη στο οποίο ανατέθηκε η
προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ υιοθέτησε τη γνωµοδότησή τους στις 14 Νοεµβρίου 2000 µε
βάση την εισηγητική έκθεση της κ. Wahrolin.

Κατά τη 377η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 30ης Νοεµβρίου 2000), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 70 ψήφους υπέρ, µία κατά και 10 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή της ισότητας των δύο φύλων σε όλες τις κοινοτικές πολιτικές) και
δραστικές ενέργειες (θετικά µέτρα). Επιπλέον, προβλέπει ένα ειδικό
πρόγραµµα υποστήριξης για τον αυξηµένο συντονισµό µεταξύ των
διάφορων τοµέων πολιτικής που αφορούν τις ίσες ευκαιρίες. Η εν1.1. Στις 7 Ιουνίου 2000, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή υπέβαλε
λόγω στρατηγική αφορά επίσης τη διεύρυνση και την ισότητα τωνπρόταση για µια Κοινοτική Στρατηγική — πλαίσιο όσον αφορά
φύλων στα πλαίσια των πολιτικών ενίσχυσης.την ισότητα των φύλων για την περίοδο 2001-2005. Από τότε

που το άρθρο 119 της Συνθήκης της Ρώµης καθιέρωσε την αρχή
της ίσης αµοιβής για την ίδια εργασία, η Επιτροπή εφαρµόζει µια
µακροπρόθεσµη πολιτική βελτίωσης της ισότητας µεταξύ ανδρών
και γυναικών εντός της Κοινότητας. Με την πάροδο του χρόνου, 1.5. Η Επιτροπή προτείνει να χρηµατοδοτηθεί το πρόγραµµα
δηµιουργήθηκε ένα ευρύ κεκτηµένο κατόπιν µιας σειράς αποφά- υποστήριξης στο πλαίσιο µιας ειδικής γραµµής του προϋπολο-
σεων του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου για υποθέσεις σχετικά µε την γισµού (B3-4012).
ισότητα των δύο φύλων. Από το 1981, η Ευρωπαϊκή 'Ενωση
εφαρµόζει επίσης ειδικά προγράµµατα για την ισότητα µεταξύ
ανδρών και γυναικών. Το τρέχον πρόγραµµα λήγει το ∆εκέµβριο
του 2000.

1.2. Η πρόταση της Επιτροπής υποβλήθηκε στο πλαίσιο του 2. Γενικές παρατηρήσεις
άρθρου 3.2 της Συνθήκης του 'Αµστερνταµ.

1.3. Η προτεινόµενη στρατηγική αφορά πέντε βασικούς τοµείς
2.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή επικροτεί τηντων πολιτικών ισότητας των φύλων:
πρόταση της Επιτροπής και θα ήθελε συγκεκριµένα να τονίσει τα
οφέλη που προκύπτουν από το συνδυασµό της ένταξης του

— την οικονοµική ζωή, θέµατος σε όλες τις κοινοτικές πολιτικές µε δραστικά µέτρα.

— την ίση συµµετοχή και εκπροσώπηση,

— τα κοινωνικά δικαιώµατα, 2.2. Η ΟΚΕ υποστηρίζει την πρόταση της Επιτροπής για τη
θέσπιση µιας χωριστής γραµµής του προϋπολογισµού για το
πρόγραµµα υποστήριξης, για την ένταξη της διάστασης του φύλου— την καθηµερινή ζωή, και
στη διεύρυνση και στα µέτρα ενίσχυσης. Η ΟΚΕ επικροτεί τη
δυνατότητα ενίσχυσης των ΜΚΟ κατά 80 % και πλέον. Ταυτό-

— τους ρόλους και τα στερεότυπα των δύω φύλων. χρονα, η ΟΚΕ επικρίνει το ύψος του προτεινόµενου προϋπολο-
γισµού. 'Εστω και αν ληφθεί υπόψη ότι η εν λόγω γραµµή του
προϋπολογισµού αφορά µόνο τα µέτρα για την ισότητα, ένα
πρόγραµµα της σηµασίας αυτής θα έπρεπε να διαθέτει µεγαλύ-1.4. Η στρατηγική βασίζεται σε δύο πυλώνες: σε µια προ-

βλεπτική πολιτική (mainstreaming, δηλαδή ένταξη του θέµατος τερους πόρους για να έχει ανάλογα αποτελέσµατα.
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2.3. Η ΟΚΕ κρίνει ότι τόσο η νοµοθεσία όσο και η πληροφό- 3.1.3. Η ΟΚΕ επικροτεί την πρόταση της Επιτροπής για
αναθεώρηση των συστηµάτων φορολογικών ελαφρύνσεων µε στόχορηση αποτελούν βασικά εργαλεία. Η νοµοθεσία στον τοµέα αυτό

πρέπει να αξιολογηθεί και να αναθεωρηθεί για να ανταποκρίνεται την άρση των εµποδίων στην πρόσβαση των γυναικών στην αγορά
εργασίας.στις σηµερινές απαιτήσεις.

3.1.4. Η ενθάρρυνση της δια βίου εκµάθησης και της πρόσβα-
2.4. Η ΟΚΕ διατυπώνει παρακάτω τις παρατηρήσεις της για τα σης σε δραστήρια µέτρα στην αγορά εργασίας έχουν βασική
διάφορα κεφάλαια της πρότασης της Επιτροπής. σηµασία στο πλαίσιο αυτό. Αυτό ισχύει κυρίως για τον ταχέως

αναπτυσσόµενο τοµέα των τεχνολογιών πληροφόρησης. Η ΟΚΕ θα
ήθελε να ενθαρρύνει τα κράτη µέλη να ενισχύσουν τον επαγγελµα-
τικό προσανατολισµό και να βελτιώσουν την κατάρτιση των
ενήλικων, κυρίως δε των γυναικών που επιστρέφουν στην αγορά

3. Ειδικές παρατηρήσεις εργασίας.

3.1.5. Η πρόσβαση σε αξιόπιστα στατιστικά στοιχεία αποτελεί
σηµαντικό εργαλείο για την προώθηση της ισότητας των δύο3.1. Ισότητα µεταξύ ανδρών και γυναικών στην οικονοµική φύλων. Συνεπώς, η ΟΚΕ επικροτεί ιδιαίτερα την προτεινόµενηζωή περαιτέρω ανάπτυξη και συντονισµό των εθνικών στατιστικών
συστηµάτων, ώστε να καταστούν δυνατές σχετικές συγκρίσεις και
έλεγχος των δεδηλωµένων στόχων της ευρωπαϊκής στρατηγικής

3.1.1. Οι ίσες δυνατότητες στην εργασία και στην εξασφάλιση στον τοµέα της απασχόλησης.
των προς το ζην αποτελούν βασικό παράγοντα για την επίτευξη
της ισότητας των δύο φύλων. Αυτό συµφωνεί απόλυτα µε τη

3.1.6. Η ΟΚΕ σηµειώνει µε ικανοποίηση την πρόταση γιαστρατηγική απασχόλησης της ΕΕ και µε τα συµπεράσµατα του
βελτιωµένη χρησιµοποίηση των πόρων των ∆ιαρθρωτικών ΤαµείωνΕυρωπαϊκού Συµβουλίου της Λισσαβώνας, όπου ορίσθηκε ως
για την προώθηση της ισότητας µεταξύ ανδρών και γυναικών.στόχος η αύξηση του σηµερινού µέσου όρου απασχόλησης των

γυναικών από 51 % σε 60 % και πλέον το 2010. Η ισότητα
των δύο φύλων αποτελεί τον τέταρτο πυλώνα της στρατηγικής 3.1.7. Η ΟΚΕ τονίζει τη σηµασία του προτεινόµενου επιχειρησι-
απασχόλησης, στις δε ετήσιες Συνόδους Κορυφής µετά εκείνη της ακού στόχου της Επιτροπής που αφορά συγκεκριµένα την
Λισσαβώνας, οι γυναίκες και η έµµισθη απασχόλησής τους έχουν ανάπτυξη στρατηγικών για την ενθάρρυνση της ένταξης της
καταλάβει µια οριστική θέση στο πολιτικό γίγνεσθαι. Η ΟΚΕ θα διάστασης του φύλου σε όλες τις κοινοτικές πολιτικές που έχουν
επιθυµούσε, όπως και η Επιτροπή, να τονίσει τη σηµασία που έχει επίδραση στη θέση των γυναικών στην οικονοµία, π.χ. στη
η πρόθεση της ισότητας των δύο φύλων στην οικονοµική ζωή. Η δηµοσιονοµική, χρηµατοπιστωτική, οικονοµική και εκπαιδευτική
ισότητα µεταξύ ανδρών και γυναικών πρέπει να θεωρείται ως πολιτική, στην πολιτική µεταφορών, στην πολιτική έρευνας και
παράγοντας της παραγωγικότητας. Είναι απόλυτα σαφές ότι οι στην κοινωνική πολιτική. Η ΟΚΕ προσβλέπει στην επιτυχή υλο-
γυναίκες πρέπει να έχουν πρόσβαση στην αγορά εργασίας για να ποίηση του στόχου αυτού.
επιτύχει η ΕΕ την οικονοµική ανάπτυξη που είναι απαραίτητη για
τη διατήρηση τόσο των κοινωνικών όσο και των συνταξιοδοτικών

3.1.8. Ο διάλογος µε τις επιχειρήσεις και ιδιαίτερα η συνεργα-συστηµάτων της. Η ισότητα είναι σηµαντική για την παραγωγικό-
σία µε τους κοινωνικούς εταίρους αποτελούν επίσης µια εξαιρετικήτητα σε µια Ευρώπη όπου οι ηλικιωµένοι θα αντιπροσωπεύουν ένα
πρόταση την οποία η ΟΚΕ υποστηρίζει.όλο και µεγαλύτερο ποσοστό του πληθυσµού· και για να είναι η

Ευρώπη ικανή να διατηρήσει το επίπεδο κοινωνικής προστασίας
της θα πρέπει να δοθεί στις γυναίκες η δυνατότητα συµβάλουν και

3.1.9. Η ΟΚΕ θα ήθελε να επιστήσει την προσοχή της Επιτροπήςαυτές στην οικονοµία µέσω της έµµισθης απασχόλησής τους.
στο γεγονός ότι χρειάζονται πιο συγκεκριµένες προτάσεις για την
ανάληψη δράσεων ώστε να επινοηθούν µέθοδοι για την αξιολόγηση
και τον έλεγχο των επιδράσεων που έχουν στα επίπεδα απασχόλη-3.1.1.1. Η ΟΚΕ θα ήθελε να τονίσει ιδιαίτερα τα συµπεράσµατα
σης των γυναικών π.χ. οι αποφάσεις που λαµβάνονται στα πλαίσιατης Λισσαβόνας όσον αφορά τη διευκόλυνση του συµβιβασµού
της φορολογικής, της οικονοµικής και της χρηµατοπιστωτικήςεργασίας και οικογενειακής ζωής. Μια προϋπόθεση για να µπορούν
πολιτικής. Είναι επίσης σηµαντικό να εξεταστεί µε ποιο τρόποοι γυναίκες να αναλάβουν έµµισθη απασχόληση είναι, αφενός µεν,
εφαρµόζεται η νοµοθεσία, κυρίως όσον αφορά τις ίσες αµοιβές καινα αναλάβουν οι άντρες το µέρος της ευθύνης τους κατ' οίκον, για
την ισότιµη πρόσβαση στην αγορά εργασίας, καθώς επίσης και νατη φροντίδα των παιδιών και τη µέριµνα των ηλικιωµένων,
µεταδίδονται στα διάφορα κράτη µέλη οι πληροφορίες για τιςαφετέρου δε, να αναπτυχθεί σε ικανοποιητικό επίπεδο η παιδική
εργασίες της Επιτροπής στον τοµέα αυτό.µέριµνα και η µέριµνα των ηλικιωµένων, καθώς επίσης και το

δικαίωµα για ευέλικτη γονική άδεια. Αποτελεί ευθύνη της κοι-
νωνίας να µπορούν τόσο οι γυναίκες όσο και οι άνδρες να

3.2. 'Ιση συµµετοχή και εκπροσώπησησυνδυάζουν την ιδιότητα του γονέα µε την έµµισθη απασχόληση.

3.2.1. Οι προτεινόµενες δράσεις της Επιτροπής για τη βελτίωση
της ισορροπίας των δύο φύλων στη διαδικασία λήψης πολιτικών3.1.2. Η ΟΚΕ θα επιθυµούσε προκειµένου να αναφέρει ότι οι

γυναίκες µε ειδικές ανάγκες εκπροσωπούνται ανεπαρκώς στην αποφάσεων, είναι πολύ σηµαντικές. Αυτό συµφωνεί απόλυτα µε
την πολιτική των Οργάνων της ΕΕ για αύξηση της συµµετοχής τωναγορά εργασίας, χρειάζονται δε µέτρα για την αύξηση της

συχνότητας εργασίας των γυναικών. γυναικών στη διαδικασία λήψης αποφάσεων.
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3.2.2. Η ΟΚΕ υποστηρίζει το στόχο της βελτίωσης της ισορ- 3.3.4. Η ΟΚΕ επικροτεί ιδιαίτερα την πρόταση για την ένταξη
της διάστασης του φύλου σε όλες τις κοινοτικές πολιτικές σταροπίας µεταξύ ανδρών και γυναικών στη διαδικασία λήψης

οικονοµικών και κοινωνικών αποφάσεων, καθώς επίσης και τις πλαίσια των νέων και ενισχυµένων µορφών συνεργασίας όσον
αφορά την κοινωνική πρόνοια και την καταπολέµηση του κοινωνι-προτεινόµενες δράσεις, ιδίως δε εκείνες που αφορούν την κατάρ-

τιση στατιστικών για τις γυναίκες που συµµετέχουν στη διαδικασία κού αποκλεισµού. Είναι σηµαντικό να υπάρχουν εν προκειµένω
περισσότερες λεπτοµέρειες σχετικά µε τους στόχους της πολιτικήςλήψης αποφάσεων στους τοµείς αυτούς. 'Οπως τονίσθηκε σε

προηγούµενη γνωµοδότηση (1), χρειάζονται στατιστικά στοιχεία παροχής ενίσχυσης.
ιδίως όσον αφορά την ιδιωτική οικονοµική ζωή. Τα κράτη µέλη
πρέπει να ενθαρρυνθούν για να συλλέξουν στοιχεία του είδους
αυτού.

3.4. Καθηµερινή ζωή των πολιτών

3.2.3. H OKE πιστεύει ότι διάφορα είδη προγραµµάτων
υποστήριξης µπορούν να διαδραµατίσουν σηµαντικό ρόλο στην 3.4.1. Η ισότητα αποτελεί θέµα των ανθρωπίνων δικαιωµάτων
προώθηση της εκπροσώπησης των γυναικών. που αφορά επίσης τις γυναίκες και τα κορίτσια, συνιστά δε βασική

ελευθερία για τους άνδρες και τις γυναίκες, ανεξάρτητα από την
φυλετική ή εθνική προέλευση, τη θρησκεία ή τις πεποιθήσεις, την

3.2.4. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει ιδιαίτερα τα προτεινόµενα προγράµ- αναπηρία, την ηλικία ή το σεξουαλικό προσανατολισµό.
µατα υποστήριξης για την αύξηση των θεσµικών και λειτουργικών
δυνατοτήτων των αναπτυσσόµενων χωρών, και επικροτεί ανεπιφύ-
λακτα την πρόταση να ενταχθεί η διάσταση του φύλου στις 3.4.2. Η ΟΚΕ επικροτεί την πρόταση της Επιτροπής γιαπολιτικές ενίσχυσης, καθώς επίσης και στις σχέσεις µε τις υποψή- περισσότερη πληροφόρηση και κατάρτιση όσον αφορά τα ανθρώ-φιες χώρες. πινα δικαιώµατα των γυναικών τόσο στην ΕΕ όσο και στις

υποψήφιες χώρες. Ενώ η ΟΚΕ επιδοκιµάζει το ενδιαφέρον που
επιδεικνύεται τις γυναίκες που αποτελούν το αντικείµενο πολ-

3.2.5. Η ΟΚΕ κρίνει ότι είναι σηµαντικό να βελτιωθεί η λαπλών διακρίσεων, θα ήθελε να επισηµάνει ότι το θέµα αυτό δεν
ισορροπία µεταξύ των δύο φύλων όχι µόνο εντός της Επιτροπής, αφορά µόνο τις µετανάστριες και τα µέλη των εθνικών ενοτήτων,
αλλά και σε όλα τα κοινοτικά όργανα. αλλά και τα άτοµα µε ειδικές ανάγκες.

3.4.3. Η ΟΚΕ θεωρεί ως ιδιαίτερα σηµαντικές τις προτάσεις για3.3. Κοινωνικά δικαιώµατα την επίσπευση των µέτρων µε στόχο την καταπολέµηση της βίας
κατά των γυναικών και της σωµατεµπορίας. Η ΟΚΕ θα ήθελε να
τονίσει την ανάγκη να προωθηθούν τα προγράµµατα Daphne και

3.3.1. Η ΟΚΕ κρίνει ότι τόσο οι συµβάσεις όσο µια η κοινωνική STOP, αλλά θα ήθελε να επιστήσει την προσοχή της Επιτροπής
νοµοθεσία, π.χ. όσον αφορά τη γονική άδεια, την προστασία της στην ανάγκη να επικεντρωθεί περισσότερο το ενδιαφέρον στις
µητρότητας, το ωράριο, τις συµβάσεις µερικού και σταθερού αιτίες της κακοµεταχείρισης. Είναι αναγκαίο να αναζητηθούν
χρόνου, είναι σηµαντική για την ισότητα µεταξύ ανδρών και µακροπρόθεσµες λύσεις για την καταπολέµηση της ψυχικής και
γυναικών. Συνεπώς, είναι σηµαντικό να παρακολουθείται ο τρόπος σωµατικής βίας, καθώς επίσης και για την παροχή βοήθειας και
εφαρµογής στα κράτη µέλη της σχετικής κοινοτικής νοµοθεσίας. προστασίας στα θύµατα. Είναι δύσκολο να υιοθετηθούν τα

κατάλληλα µέτρα καταπολέµησης του φαινοµένου αυτού, εάν δεν
υπάρχουν αξιόπιστες απαντήσεις όσον αφορά τους λόγους που
οδηγούν στην κακοµεταχείριση.3.3.2. Η ΟΚΕ κρίνει ότι χρειάζονται τόσο οδηγίες που αυξά-

νουν τη νοµική ασφάλεια, όσο και πληροφόρηση και συνειδητο-
ποίηση στον τοµέα. ∆ιάφορες χώρες και περιοχές, όπως επίσης και
διάφορες γενεές έχουν διαφορετικές απόψεις. Για να διαµορφωθεί
η κατάλληλη νοοτροπία χρειάζεται να συµβαδίζουν η νοµοθεσία 3.5. Οι ρόλοι και τα στερεότυπα των δύο φύλων
µε την πληροφόρηση. Εν προκειµένω µπορούν να διαδραµατίσουν
σηµαντικό ρόλο και οι κοινωνικοί εταίροι.

3.5.1. Οι αρνητικές και στερεότυπες εικόνες για τις γυναίκες,
ιδίως στα µέσα µαζικής ενηµέρωσης και στο εκπαιδευτικό υλικό,

3.3.3. Η ΟΚΕ επικροτεί την πρωτοβουλία της Επιτροπής να επηρεάζουν ιδίως τους νέους και επιτείνουν τα προβλήµατα
υποβάλει πρόταση µε βάση το άρθρο 13, το οποίο δεν εξετάζει ισότητας στην κοινωνία. Συνεπώς, κατά τη γνώµη της ΟΚΕ, οι
µόνο τοµείς που αφορούν την αγορά εργασίας, αλλά να λαµβάνει προσπάθειες για την αλλαγή νοοτροπίας πρέπει να γίνονται ήδη
επίσης υπόψη και άλλους τοµείς, πράγµα που συµφωνεί µε τα όσα από το σχολείο.
ζητούνται στη γνωµοδότηση για την οδηγία σχετικά µε την
καταπολέµηση της εισαγωγής διακρίσεων λόγω φυλετικής ή
εθνικής προελεύσεως (2).

3.5.2. Η ΟΚΕ επικροτεί την πρόταση για ένταξη της διάστασης
του φύλου στα εκπαιδευτικά προγράµµατα και πρωτοβουλίες της
Κοινότητας. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει επίσης τα σχέδια για βελτίωση
της εικόνας των γυναικών στο ευρωπαϊκό οικοδόµηµα και στον(1) ΕΕ C 368 της 20.12.1999.

(2) EE C 204 της 18.7.2000, σ. 82-90. ευρωπαϊκό πολιτισµό.
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3.5.3. Τα µέσα µαζικής ενηµέρωσης θα πρέπει να λάβουν µέτρα ∆εδοµένου ότι η ΟΚΕ είναι εκπρόσωπος των οργανώσεων της
κοινωνίας των πολιτών, θα πρέπει να τονίσουµε επίσης την ανάγκηγια την αλλαγή του τρόπου παρουσίασης των γυναικών. Είναι

ενδιαφέρουσα και σηµαντική η πρόταση της Επιτροπής να προω- να συµµετέχουν και οι διαφόρων ειδών ΜΚΟ στις εργασίες για την
προώθηση της ισότητας των φύλων. Οι ΜΚΟ διαδραµατίζουνθηθούν ο διάλογος στον τοµέα αυτό και η ανταλλαγή απόψεων

και καλών πρακτικών µε τους εκπροσώπους των µέσων µαζικής καθοριστικό ρόλο στην επίτευξη του στόχου αυτού.
ενηµέρωσης. Ταυτόχρονα η Επιτροπή θα πρέπει να βελτιώσει την
πληροφόρηση για τις προσπάθειες που έχουν ήδη αναληφθεί στον Η ΟΚΕ θα ήθελε επίσης να αναφερθεί, µεταξύ άλλων, και στις
τοµέα αυτό. προηγούµενες γνωµοδοτήσεις της για το τέταρτο πρόγραµµα

σχετικά µε την ισότητα των δύο φύλων (1), το πρόγραµµα
Daphne (2), την οδηγία για την καταπολέµηση της εισαγωγής
διακρίσεων λόγω φυλετικής ή εθνικής προέλευσης (3) και τη4. Συµπεράσµατα
συνέχεια που δόθηκε στην τέταρτη διάσκεψη του ΟΗΕ για τις
γυναίκες (4), όπου η ΟΚΕ εξέφρασε τις απόψεις της για την ισότηταΗ ΟΚΕ θα επιθυµούσε εν κατακλείδι να εκφράσει την ικανοποίησή
µεταξύ των ανδρών και γυναικών.της όσον αφορά την πρόταση της Επιτροπής για ένα πρόγραµµα

υποστήριξης και ειδικότερα για την πρόθεση να ενταχθεί η
διάσταση του φύλου σε όλες τις κοινοτικές πολιτικές. Συνεπώς, η (1) ΕΕ C 39 της 12.2.1996.
ΟΚΕ προσβλέπει και ελπίζει ότι τα κράτη µέλη θα ακολουθήσουν (2) ΕΕ C 169 της 16.6.1999.
την προσέγγιση αυτή και ότι οι µελλοντικές προτάσεις της (3) EE C 204 της 18.7.2000, σ. 82-90.

(4) ΕΕ C 168 της 16.6.2000, σ. 42.Επιτροπής θα διαπνέονται από το ίδιο πνεύµα.

Βρυξέλλες, 30 Νοεµβρίου 2000.

O Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Η ακόλουθη τροπολογία απορρίφθηκε κατά τη συζήτηση, αλλά έλαβε το 1/4 τουλάχιστον των ψήφων.

'Αρθρο 3.1.1.1

Να προστεθεί το ακόλουθο νέο κείµενο:

«Η ΟΚΕ τονίζει ιδιαιτέρως τα τελικά συµπεράσµατα της Λισσαβόνας για τη διευκόλυνση του συνδυασµού της επαγγελµατικής
και της οικογενειακής ζωής. Προϋπόθεση για την επίτευξη ενός υψηλότερου ποσοστού απασχόλησης των γυναικών είναι
ένας συντροφικός καταµερισµός καθηκόντων για τη φροντίδα του σπιτιού, των παιδιών και των ηλικιωµένων. Πάνω απ' όλα,
η ΟΚΕ είναι της γνώµης ότι οι γονείς διαδραµατίζουν έναν αναντικατάστατο ρόλο για τη φροντίδα και τη διαπαιδαγώγηση
των παιδιών. Πρέπει, συνεπώς, να είναι σε θέση να συνδυάσουν την επαγγελµατική µε την οικογενειακή ζωή τους. Εδώ πρέπει
να δηµιουργηθούν οι απαραίτητες προϋποθέσεις από την άποψη της οργάνωσης της εργασίας, π.χ. µε την εφαρµογή
ελαστικών ωραρίων, µε µέσα όπως η γονική άδεια, η µερική απασχόληση κ.λπ. Η θέσπιση νοµοθετικών µέτρων δεν επαρκεί,
αλλά πρέπει και η οικονοµία να αναλάβει συγκεκριµένες ευθύνες.

Μια περαιτέρω προϋπόθεση του συνδυασµού της επαγγελµατικής και της οικογενειακής ζωής είναι η διεύρυνση της
φροντίδας για τα παιδιά και τους ηλικιωµένους. Εάν η φροντίδα για τα παιδιά είναι µια κοινωνική αποστολή που βαρύνει
εξίσου και τους δύο γονείς, το ίδιο απαραίτητη είναι και η διεύρυνση της φροντίδας µε τη µορφή συνοδευτικών και
συµπληρωµατικών µέτρων, επειδή σε πολλές περιπτώσεις τα οικονοµικά αδιέξοδα εµποδίζουν το συνδυασµό της
επαγγελµατικής και της οικογενειακής ζωής και επειδή υπάρχει ένας διαρκώς αυξανόµενος αριθµός µονογονεϊκών
οικογενειών.»

Αιτιολογία

Στο κείµενο της γνωµοδότησης δεν τονίζονται επαρκώς οι προσπάθειες που πρέπει να γίνουν για να επιτραπεί κυρίως στους
γονείς να ασχοληθούν µε τη φροντίδα των παιδιών.

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 20, ψήφοι κατά: 49, αποχές: 10.
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τη θέσπιση κοινοτικού προγράµµατος δράσης στον τοµέα

της δηµόσιας υγείας (2001-2006)»

(2001/C 116/18)

Στις 12 Ιουλίου 2000, το Συµβούλιο αποφάσισε, µε βάση το άρθρο 152 της Συνθήκης περί ιδρύσεως των
Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την
ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις, δικαιώµατα του πολίτη», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 14 Νοεµβρίου 2000 (εισηγητής: ο κ. Fuchs).

Κατά την 377η σύνοδο ολοµέλειας (συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου 2000) η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 107 ψήφους υπέρ και 4 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Κύρια σηµεία της πρότασης 1.3.1. Με τη θέσπιση προγράµµατος δράσης που στηρίζεται σε
τρία σκέλη επιδιώκεται η υποστήριξη των προσπαθειών που
καταβάλλουν τα κράτη µέλη στον ίδιο τοµέα: Βελτίωση της
πληροφόρησης και των γνώσεων στον τοµέα της υγείας, ταχύτερη
αντίδραση σε περίπτωση κινδύνων που απειλούν την υγεία,
συνεκτίµηση υγειονοµικών παραγόντων.1.1. Η Επιτροπή υπέβαλε στο Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό

Κοινοβούλιο, την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και την
Επιτροπή των Περιφερειών ανακοίνωση σχετικά µε τη στρατηγική
στον τοµέα της υγείας στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα και τη σχετική

1.3.2. Παράλληλα, σύµφωνα µε το άρθρο 152 της Συνθήκηςπρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµ-
του 'Αµστερνταµ, θα εξεταστούν οι επιδράσεις που ασκούν επί τηςβουλίου για τη θέσπιση κοινοτικού προγράµµατος δράσης στον
υγείας των πολιτών όλες οι κοινοτικές πολιτικές.τοµέα της δηµόσιας υγείας (2001-2006). Με την προτεινόµενη

στρατηγική, η Επιτροπή επιθυµεί να περάσει σε ένα νέο στάδιο
διαµόρφωσης της πολιτικής για τη δηµόσια υγεία, για να
ενισχυθούν τα αντίστοιχα µέτρα των κρατών µελών και να
εκπληρώσει το ρόλο που της αναλογεί στον τοµέα αυτό. 1.4. Οι δύο βασικοί στόχοι αλληλοδιασυνδέονται µε ένα

πλαίσιο δράσης µε το οποίο συντονίζονται τρέχοντα προγράµµατα,
σχέδια οδηγιών καθώς και συστάσεις. Η συνεκτική δράση της ΕΕ
για την υλοποίηση των στόχων που έχουν τεθεί για την υγεία θα
ενισχύσει την αποτελεσµατικότητα των µέσων που χρησιµοποιού-
νται.1.2. Η νέα στρατηγική της ΕΕ στον τοµέα της δηµόσιας υγείας

πρέπει να ανταποκρίνεται στις προσδοκίες των ευρωπαίων πολιτών
και στις προκλήσεις που αντιµετωπίζει µε την αύξηση του
προσδόκιµου επιβίωσης, την τεχνολογική πρόοδο, την αυξηµένη
µετανάστευση στην επικράτειά της, αλλά και µε τη διεύρυνση 1.5. Με την πρόταση απόφασης του ΕΚ και του Συµβουλίου
και τις διατάξεις που έχουν ενσωµατωθεί στη Συνθήκη του σχετικά µε κοινοτικό πρόγραµµα δράσης στον τοµέα της δηµόσιας
'Αµστερνταµ. υγείας, η σχετική ανακοίνωση της Επιτροπής για την στρατηγική

της ΕΕ αποκτά την απαραίτητη νοµική βάση για την εφαρµογή της
προαναφερθείσας στρατηγικής καθώς και ένα πλαίσιο κατανοµής
των κονδυλίων για την ανάπτυξη των προγραµµάτων δράσης σε
διάστηµα έξι ετών, τα οποία ανέρχονται σε 300 εκατ. ευρώ.

1.3. Η προτεινόµενη στρατηγική αποτελεί άµεση συνέχεια της
αναδιάρθρωσης της πολιτικής της ΕΕ µε αφορµή την ανακοίνωση
που εξέδωσε η Επιτροπή το 1998 σχετικά µε την εξέλιξη της
πολιτικής στον τοµέα της δηµόσιας υγείας (1). Από τη στρατηγική

1.6. Η Επιτροπή µπορεί να χρησιµοποιήσει τα κονδύλια για τηνπου περιγράφεται στην ανακοίνωση και στα πρακτικά της απόφα-
ανάθεση εντολών, αλλά και για την επιδότηση προγραµµάτων. Τασης προκύπτουν δύο σαφείς άξονες της πολιτικής της ΕΕ στον
κονδύλια θα µπορούν να διατίθενται µε ευέλικτο τρόπο (νατοµέα της δηµόσιας υγείας.
αναδιανέµονται µεταξύ των διαφόρων στόχων προτεραιότητας).

1.7. Κατ' αυτόν τον τρόπο, η Επιτροπή ανταποκρίθηκε στη(1) βλέπε ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό
δήλωση που περιλαµβανόταν στην ανακοίνωση και υπέβαλεΚοινοβούλιο, την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή και την
επισήµως προτάσεις για την εφαρµογή µιας κοινοτικής στρατηγι-Επιτροπή των Περιφερειών σχετικά µε την ανάπτυξη της κοινωνικής

πολιτικής στον τοµέα της δηµόσιας υγείας (COM(1998) 230 τελικό). κής στον τοµέα της δηµόσιας υγείας.
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2. Προηγούµενες γνωµοδοτήσεις της ΟΚΕ σχετικά µε τη — συνεκτικότητα και συµπληρωµατικότητα: η Επιτροπή κρίνει
ότι έχει πάρα πολύ µεγάλη σηµασία να εξασφαλιστούν ηδιαµόρφωση της κοινοτικής πολιτικής στον τοµέα της

δηµόσιας υγείας συνεκτικότητα και η συµπληρωµατικότητα των διαφόρων
δράσεων και προγραµµάτων που εκτελούνται από την
Ευρωπαϊκή Κοινότητα στον τοµέα της δηµόσιας υγείας,
προκειµένου να αποφευχθεί η επανάληψη ή αλληλοεπι-2.1. Στο σηµείο αυτό, κρίνεται σκόπιµο να γίνει αναφορά σε
κάλυψη των δράσεων και να εξασφαλισθεί µία αποτελεσµα-προηγούµενες γνωµοδοτήσεις της ΟΚΕ (1) δεδοµένου ότι είχαν
τική διάδοση αυτών. Η ΟΚΕ επικροτεί τις αναδιαρθρώσεις πουεπιδράσεις στις βασικές κατευθύνσεις της κοινοτικής πολιτικής
έχουν επέλθει στους κόλπους της Επιτροπής και ιδιαιτέρως τηστον εν λόγω τοµέα.
διασύνδεση της πολιτικής στον τοµέα της δηµόσιας υγείας
µε την προστασία των καταναλωτών. Η µέθοδος που περιγρά-
φεται στην υποβληθείσα πρόταση φαίνεται ότι θα είναι2.2. Στη γνωµοδότησή της για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής
περισσότερο συνεκτική από τα προηγούµενα προγράµµατασχετικά µε την ανάπτυξη της πολιτικής για τη δηµόσια υγεία στην
δράσης, εφόσον υλοποιηθεί µε τον ενδεδειγµένο τρόπο, καιΕυρωπαϊκή Κοινότητα», το 1998 (2) η ΟΚΕ ζητούσε κατ' επανά-
αναµένεται ότι θα αποφέρει περισσότερες συνέργιες στιςληψη να ληφθούν υπόψη τα ακόλουθα:
µεµονωµένους πολιτικούς τοµείς στην ΕΕ.

— περιορισµένοι πόροι: η ΟΚΕ θεωρούσε πάντοτε ότι οι πόροι
που διετίθεντο για την εκτέλεση κάθε προγράµµατος δεν — σύσταση συµβουλευτικής επιτροπής: η ΟΚΕ έχει την εντύ-
επαρκούσαν για την επίτευξη των στόχων του. πωση ότι οι απόψεις των διαφόρων κοινωνικοοικονοµικών

εταίρων και οµάδων συµφερόντων που ασχολούνται µε την
πολιτική στο χώρο της δηµόσιας υγείας θα πρέπει να
λαµβάνονται υπόψη από τα κράτη µέλη κατά της σύστασης(1) Βλέπε γνωµοδοτήσεις της ΟΚΕ για τα ακόλουθα έγγραφα: «Ανακοί-
των συµβουλευτικών επιτροπών οι οποίες προορίζονται νανωση για το πρόγραµµα πλαίσιο δράσης στον τοµέα της δηµόσιας

υγείας» — ΕΕ C 388 της 31.12.1994· «Πρόγραµµα δράσης για την βοηθήσουν την Επιτροπή για τη θέσπιση κριτηρίων και
καταπολέµηση του καρκίνου» — ΕΕ C 393 της 31.12.1994· διαδικασιών µε στόχο την επιλογή και τη χρηµατοδότηση
«Ανακοίνωση σχετικά µε το πρόγραµµα δράσης για την προάσπιση έργων µε βάση τα διάφορα προγράµµατα, καθώς και για
της υγείας, την ενηµέρωση, την εκπαίδευση και την κατάρτιση» — ΕΕ τη θέσπιση διαδικασίας αξιολόγησης. Στην υποβληθείσα
C 102 της 24.4.1995· «Πρόγραµµα δράσης για την πρόληψη της πρόταση προβλέπεται η ίδρυση συµβουλευτικής επιτροπής
εξάρτησης από ναρκωτικά» — ΕΕ C 110 της 2.5.1995· «Πρόγραµµα που θα επικουρεί την Επιτροπή όπως και η σύσταση φόρουµδράσης της Κοινότητας για την πρόληψη του ΑΙDS και ορισµένων

πολιτών.άλλων µεταδοτικών ασθενειών» — ΕΕ C 133 της 31.5.1995·
«Πρόγραµµα δράσης για την παρακολούθηση της υγείας» — ΕΕ
C 174 της 17.6.1996· «Παράγοντας κρίσης οι σπογγώδεις εγκεφαλο-
πάθειες: Οι εκτεταµένες συνέπειες για την Ευρωπαϊκή 'Ενωση» 2.3. Στη νέα κοινοτική στρατηγική στον τοµέα της δηµόσιας(γνωµοδότηση πρωτοβουλίας) — ΕΕ C 295 της 7.10.1995· «∆ίκτυο

υγείας υιοθετείται η πρόταση που είχε κάνει σε επανειληµµένεςγια την επιδηµιολογική εποπτεία και τον έλεγχο µεταδοτικών ασθε-
περιπτώσεις η ΟΚΕ υπέρ της οριζόντιας αντιµετώπισης της υγείαςνειών» — ΕΕ C 30 της 30.1.1997· «Ανακοίνωση της Επιτροπής
και διαµορφώνεται σύµφωνα µε τις διατάξεις του νέου άρθρουπρος το Συµβούλιο και το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο σχετικά µε τον
152 της Συνθήκης του 'Αµστερνταµ. Ο συντονισµός τρεχόντωνυφιστάµενο και προτεινόµενο ρόλο της Κοινότητας στην καταπο-

λέµηση της κατανάλωσης καπνού» — ΕΕ C 296 της 29.9.1997· µέτρων για τη διαµόρφωση ή σύσταση δικτύων και παρατηρητη-
«Πρόγραµµα δράσης σχετικά µε την πρόληψη τραυµατισµών» — ΕΕ ρίων καθώς και για την έκδοση κατευθυντήριων γραµµών ή
C 19 της 21.1.1998· «Πρόγραµµα της Ευρωπαϊκής Κοινότητας οδηγιών ή συστάσεων θα επιδιωχθεί παράλληλα µε την υποχρεω-
σχετικά µε τις σπάνιες ασθένειες» — ΕΕ C 19 της 21.1.1998· τική εξέταση των επιδράσεων που έχουν όλες οι πολιτικές της ΕΕ
«Πρόγραµµα της Ευρωπαϊκής Κοινότητας σχετικά µε τις σπάνιες επί της υγείας. Νέα είναι τα µέτρα που θεσπίζονται στον κτηνια-
ασθένειες» — ΕΕ C 19 της 21.1.1998· «Πρόγραµµα δράσης όσον τρικό και φυτοϋγειονοµικό τοµέα, τα οποία αποσκοπούν στηναφορά τις ασθένειες που σχετίζονται µε τη ρύπανση» — ΕΕ C 19 της

βελτίωση της προστασίας του περιβάλλοντος και της ασφάλειας21.1.1998· «Ανακοίνωση σχετικά µε την υγεία των καταναλωτών και
των τροφίµων.την ασφάλεια των τροφίµων» — ΕΕ C 19 της 21.1.1998· «Πρόταση

κανονισµού (ΕΚ) του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου
σχετικά µε τα φάρµακα για σπάνιες ασθένειες» — ΕΕ C 101 της
12.4.1999· «Αµίαντος» (γνωµοδότηση πρωτοβουλίας) — ΕΕ C 138

2.4. Στη γνωµοδότηση που εξέδωσε το 1998 για την ανάπτυξητης 18.5.1999· «Πρόταση οδηγίας του Συµβουλίου σχετικά µε την
της κοινοτικής πολιτικής στον τοµέα της δηµόσιας υγείας, η ΟΚΕπροστασία των εργαζοµένων από τους κινδύνους των καρκινογόνων
ζητεί να συµπεριληφθούν σ' αυτήν τα ακόλουθα σηµεία:ουσιών στο χώρο εργασίας (έκτη τµηµατική οδηγία µε βάση το άρθρο

16, παράγραφος 1 της οδηγίας 89/391/ΕΟΚ)» — ΕΕ C 368 της
20.12.1999· «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και

— τα ιδιαίτερα προβλήµατα ανά οµάδα ηλικίας (π.χ. οµάδεςτου Συµβουλίου για τη δηµιουργία κοινοτικού δεοντολογικού κώδικα
νέων και ηλικιωµένων), καθώς και ευάλωτες κατηγορίες (π.χ.για τα φάρµακα που προορίζονται για τον άνθρωπο» (κωδικοποιηµένη
µετανάστες και λιγότερο προνοµιούχες οµάδες).έκδοση) — ΕΕ C 368 της 20.12.1999· «Πρόταση οδηγίας του

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την προσέγγιση
των νοµικών και διοικητικών και κανονιστικών διατάξεων των κρατών

— η διασύνδεση της πολιτικής στον τοµέα της υγείας µε τηνµελών σχετικά µε την παραγωγή, τη συσκευασία και τη διάθεση
κοινωνικοοικονοµική κατάσταση (π.χ. απασχόληση).προϊόντων καπνού» (νέα έκδοση) — ΕΕ C 140 της 18.5.2000.

(2) Βλέπε γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την «Ανακοίνωση της Επιτροπής
προς το Συµβούλιο, το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, την Οικονοµική και

— ο «οριζόντιος χαρακτήρας» της δηµόσιας υγείας, πέραν τηςΚοινωνική Επιτροπή και την Επιτροπή των Περιφερειών σχετικά µε την
κοινωνικής πολιτικής, προκειµένου να συµπεριληφθούν καιεξέλιξη των κοινοτικών πολιτικών στον τοµέα της δηµόσιας υγείας»

— ΕΕ C 407 της 28.12.1998. ορισµένοι άλλοι παράγοντες (π.χ. περιβάλλον).
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3. Γενικές παρατηρήσεις 3.3.2. Μία µεγαλύτερη εναρµόνιση των εθνικών συστηµάτων
υγείας είναι σηµαντική τόσο για την προάσπιση των συµφερόντων
των ασθενών, οι οποίοι σήµερα αντιµετωπίζουν µία διαφοροποιη-
µένη κατάσταση για την πρόσβαση στα φάρµακα, όσο και για να
απαλειφθούν από τον τοµέα τα αδικαιολόγητα πλεονεκτήµατα που

3.1. Η ΟΚΕ είναι της άποψης ότι η ανάπτυξη µιας στρατηγικής υφίστανται ακόµη και που υπονοµεύουν την επίτευξη υψηλότερου
και η συναφής πρόταση αποτελούν µια πρωτοβουλία που πρέπει να επιπέδου δηµόσιας υγείας, εµποδίζοντας τη διοχέτευση κατάλλη-
επιδοκιµαστεί ήδη λόγω της λήξης των µέχρι τούδε προγραµµάτων λων πόρων προς την Ε + Α, που είναι απαραίτητα για τη
αλλά που κατέστη σηµαντική και αναγκαία µετά την κύρωση της διασφάλιση ενός ανταγωνιστικού πλαισίου στις πραγµατικά καινο-
Συνθήκης του 'Αµστερνταµ. Επικροτεί, συνεπώς, την πρόταση τόµες επιχειρήσεις του τοµέα αυτού στην ΕΕ.
απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για
τη θέσπιση κοινοτικού προγράµµατος δράσης στον τοµέα της
δηµόσιας υγείας.

3.2. Η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι η ευρεία συζήτηση της Επιτροπής 3.4. Με την πρόταση απόφασης συνεκτιµάται η έκκληση πουµε τα θεσµικά και συµβουλευτικά τα όργανα της ΕΕ οδήγησε στην περιλαµβάνεται στη γνωµοδότηση της ΟΚΕ, του 1998, για τηνεπανεπεξεργασία και την περαιτέρω εξέλιξη της πρότασης του εντατικοποίηση της πολιτικής στον τοµέα της δηµόσιας υγείας.1998. Η στρατηγική αντίληψη µε δύο στόχους, που είναι η Στην ανακοίνωση που προηγήθηκε της απόφασης, η Επιτροπήυποστήριξη των προσπαθειών που καταβάλλουν τα κράτη µέλη αιτιολογεί τη δράση της επικαλούµενη τις προκλήσεις πουστον τοµέα της υγείας, αφενός, και ο εντονότερος προσανατο- αντιµετωπίζουν συστήµατα υγείας στα κράτη µέλη και τις επιδρά-λισµός όλων των πολιτικών της ΕΕ στις ανάγκες της δηµόσιας σεις τους επί της δηµόσιας υγείας σε όλη την Κοινότητα. Ηυγείας και της προστασίας των πολιτών, αφετέρου, εναρµονίζεται Επιτροπή διαπιστώνει ότι, µε την αυξητική τάση του προσδόκιµουµε το πνεύµα της Συνθήκης του 'Αµστερνταµ. Συνεκτιµά δε τις — επιβίωσης των πολιτών τους, την ταχεία εξέλιξη της καινοτοµίαςτα τελευταία χρόνια αυξηµένες — δικαιολογηµένες προσδοκίες στον ιατρικό και στον τεχνολογικό κλάδο, µε την αύξηση τηςτων ευρωπαίων πολιτών για µια καλύτερη διασυνοριακή προστασία µετανάστευσης αλλά και την εµφάνιση νέων ή την επανεµφάνισητης υγείας στην ΕΕ. παλαιών ασθενειών, τα συστήµατα υγείας των κρατών µελών
επιβαρύνονται ολοένα και περισσότερο.

3.3. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή λαµβάνει µε ικανο-
ποίηση γνώση των αποτελεσµάτων της συζήτησης κατά την
Ευρωπαϊκή ∆ιάσκεψη για την υγεία στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση
('Εβορα, 15 και 16 Μαρτίου 2000). Στα έγγραφα αυτά το
Συµβούλιο δηλώνει µεταξύ άλλων ότι οι αυξανόµενες διαφορές

3.5. Επίσης οι αυξηµένες προσδοκίες των πολιτών για µιαµεταξύ, αλλά και εντός των κρατών µελών, όσον αφορά την
υψηλού επιπέδου προστασία της υγείας, στην οποία να έχουνκατάσταση της υγείας του πληθυσµού και τις παροχές των
πρόσβαση όλοι οι πολίτες δηµιουργεί πρόσθετη επιβάρυνση γιασυστηµάτων υγείας απαιτούν νέες, συντονισµένες προσπάθειες,
τα κράτη µέλη. Η Επιτροπή ισχυρίζεται ότι κοινά ή διασυνοριακάτόσο σε εθνικό όσο και σε κοινοτικό επίπεδο. Στα συµπεράσµατα
προβλήµατα µπορούν να επιλυθούν καλύτερα σε κοινοτική κλί-και αποτελέσµατα των διαβουλεύσεων της Ευρωπαϊκής ∆ιάσκεψης
µακα και διεκδικεί έναν συντονιστικό ή βοηθητικό ρόλο, λαµβά-για τα Φαρµακευτικά προϊόντα και τη ∆ηµόσια Υγεία, που
νοντας υπόψη τις αρµοδιότητες των κρατών µελών. Η στρατηγικήπραγµατοποιήθηκε στη Λισσαβώνα, στις 11 και 12 Απριλίου
αναπροσαρµογή της πολιτικής για τη δηµόσια υγεία στην ΕΕ παύει2000 αναφέρεται επίσης η νέα στρατηγική για τον τοµέα της
να έχει αποσπασµατικό χαρακτήρα, όπως συνέβαινε κατά κανόναυγείας: το Συµβούλιο καλεί την Επιτροπή να εξαντλήσει τις
µέχρι σήµερα, και οδηγεί σε µια ολοκληρωµένη αντίληψη τηςδυνατότητες συνεργασίας και ανταλλαγής εµπειριών µεταξύ των
δηµόσιας υγείας στην ΕΕ.κρατών µελών.

3.3.1. Συγκεκριµένα, στη διάσκεψη της Λισσαβώνας συµφω-
νήθηκε να αναλυθεί το νέο πλαίσιο για την υγειονοµική πολιτική
σύµφωνα µε το άρθρο 152 της Συνθήκης του 'Αµστερνταµ. Η
ΟΚΕ συνεπώς αντιµετωπίζει θετικά την υπόδειξη που γίνεται
στο σηµείο 4 του εγγράφου της Επιτροπής «εφαρµογή µιας 3.6. Η νέα πολιτική της ΕΕ στον τοµέα της δηµόσιας υγείας

εξελίσσεται κατ' αυτόν τον τρόπο από µια προγραµµατική σε µιαολοκληρωµένης στρατηγικής όσον αφορά την υγεία», ότι πρέπει
να υποστηριχθεί στα πλαίσια του προγράµµατος η γενική πολιτική µεθοδική πολιτική. Από την άλλη πλευρά, το γεγονός αυτό

επιφέρει µια αποεπικέντρωση από ορισµένους τοµείς που συνεχί-του φαρµακευτικού τοµέα. Θεωρεί ότι η υποστήριξη είναι απαραί-
τητη για να καλυφθεί η καθυστέρηση µε την οποία προχωρεί η ζουν να είναι προβληµατικοί. Κατά την εξέταση ορισµένων προβλη-

µατικών σηµείων, όπως τα καρδιαγγειακά νοσήµατα, ο καρκίνος, ηδιαδικασία σύγκλισης των διαφόρων ρυθµιστικών συστηµάτων που
ισχύουν στα µεµονωµένα κράτη µέλη, µε αρνητικές συνέπειες ως άνοια, εθισµοί σε ναρκωτικά ή µεταδοτικές ασθένειες, το κέντρο

βάρους των µέτρων µετατοπίζεται από µια λειτουργική σε µιαπρος την ελεύθερη κυκλοφορία φαρµακευτικών προϊόντων στην
ΕΕ. συστηµική θεώρηση.
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3.7. Αυτή η αλλαγή προσανατολισµού της πολιτικής για τη πρόληψη εθισµών, το κάπνισµα και η καταπολέµηση της κατανάλω-
σης καπνού, ανθρώπινα όργανα και ουσίες, αίµα και παράγωγαδηµόσια υγεία, αφενός, µοιάζει να είναι λογική και εναρµονίζεται

µε το στόχο της συνοχής και της αποτελεσµατικότητας, αφετέρου, αίµατος πρέπει να συντονιστούν µε τρόπο που να συµβάλει στην
υλοποίηση των στόχων που έχουν τεθεί στο χώρο της δηµόσιαςδιασυνδέεται µε πολλούς αστάθµητους παράγοντες, επειδή οι νέες

µέθοδοι, ιδιαιτέρως για τα «συστήµατα πληροφοριών για την υγεία» υγείας.
και τη «συνεκτίµηση υγειονοµικών παραγόντων» εξακολουθούν
εν µέρει να έχουν πειραµατικό χαρακτήρα (Αξιολόγηση της
τεχνολογίας στον τοµέα της υγείας, συστήµατα υπολογισµού
της αποδοτικότητας του κόστους, κατευθυντήριες γραµµές και 3.12. Στον κανόνα αυτό ταιριάζουν απόλυτα και τα νέα
προσανατολισµός της ιατρικής, προδιαγραφές επιδόσεων) και δεν καθήκοντα στο χώρο της κτηνιατρικής και της φυτοϋγειονοµικής
υπάρχει εµπειρία όσον αφορά την εφαρµογή τους. προστασίας. Επιδοκιµάζεται, επίσης, η υποβληθείσα πρόταση για

την ίδρυση υπηρεσίας τροφίµων, στα καθήκοντα της οποίας θα
συγκαταλέγονται η διενέργεια επιστηµονικών πραγµατογνωµοσυ-
νών, η λειτουργία συστηµάτων άµεσης ειδοποίησης, η επικοινωνία
µε τους χρήστες και η δικτύωση µε υπηρεσίες των κρατών
µελών και µε επιστηµονικά ιδρύµατα. Ιδιαιτέρως το θέµα της3.8. Η παρακολούθηση της υγείας, µε την παραδοσιακή της

µορφή, όπως ήδη εφαρµόζεται στα κράτη µέλη µε διάφορους φυτοϋγειονοµικής προστασίας δεν πρέπει να θεωρηθεί µόνο από
την άποψη της ασφάλειας του επισιτισµού αλλά και ως τµήµα µιαςτρόπους, βρίσκεται σήµερα στο κέντρο της επικαιρότητας λόγω

της απόφασης της Ισλανδίας όχι µόνο να δηµιουργήσει µια νέα υγειονοµικής περιβαλλοντικής στρατηγικής. Η διασύνδεση της
στρατηγικής για τη δηµόσια υγεία µε άλλους τοµείς δραστηριότη-ηλεκτρονική βάση δεδοµένων η οποία θα περιέχει προσωπικά

στοιχεία για την κατάσταση της υγείας των πολιτών και πληροφο- τας της ΕΕ, όπως µε προγράµµατα στο χώρο των τηλεπικοινωνιών,
της πληροφορικής και της στατιστικής, θα συµβάλλει στη βελτίωσηρίες γενετικού χαρακτήρα, αλλά και να προβεί στην εµπορική

εκµετάλλευση της βάσης αυτής. Συνεπώς, θα ήταν σκόπιµο να της προστασίας της υγείας των πολιτών και του συντονισµού των
συστηµάτων προστασίας της δηµόσιας υγείας.θεσπισθούν στον τοµέα αυτό οδηγίες σχετικά µε τα δεοντολογικά

και επιστηµονικά κριτήρια για την αξιοποίηση προσωπικών στοι-
χείων σχετικά µε την κατάσταση της υγείας, ώστε να διασφαλισθεί
η αποτελεσµατική προστασία των πολιτών των κρατών µελών.

3.13. Σε αντίθεση µε τα τµήµατα του προγράµµατος δράσης,
που στο µεσοδιάστηµα έχουν συζητηθεί εκτενώς, και τη συνεπή
διάρθρωση των πολιτικών τοµέων που εντάσσονται σ' αυτό και
που έχουν σχέση µε την πολιτική για τη δηµόσια υγεία, η
παρακολούθηση και η αξιολόγηση των τοµέων αυτών καθώς και η3.9. Ενώ το σκεπτικό των µεθόδων αυτών, που αποσκοπούν

όλες σε µια οικονοµικότερη ιατρική, είναι κατανοητό, στο παρελ- εξέταση των επιδράσεων που έχουν στην υγεία των πολιτών δεν
είναι επαρκώς ανεπτυγµένες. Μπορεί µεν να αναφέρεται στηνθόν η εξέλιξη της ιατρικής και ιδιαιτέρως η εξέλιξη της ιατρικής

τεχνολογίας δεν προάγεται απαραιτήτως µε αυτές τις µεθόδους. Η ανακοίνωση της Επιτροπής ότι, από το 2001, πρέπει να διευκρινίζε-
ται στις νοµοθετικές προτάσεις µε ποιο τρόπο συµβάλλουν στηνευρεία εφαρµογή τους αδιακρίτως µπορεί να έχει αρνητικές

επιδράσεις στην ανάπτυξη νέων µεθόδων και δυνατοτήτων θερα- προστασία της δηµόσιας υγείας, ωστόσο στην πρόταση απόφασης
δεν υποδεικνύεται σχετική διαδικασία.πείας αλλά και στην ανάπτυξη της βιοµηχανίας στον τοµέα της

ιατρικής τεχνολογίας και της φαρµακευτικής.

3.14. Επιπλέον, εντύπωση προξενεί το γεγονός ότι η Επιτροπή
είναι προφανώς της γνώµης ότι το ερώτηµα σχετικά µε την
συνεκτίµηση από τις άλλες κοινοτικές πολιτικές των απαιτήσεων3.10. Για να προαχθεί η αποδοχή του προγράµµατος δράσης,

η ΟΚΕ συνιστά να γίνει µια προσπάθεια να πειστούν οι αρµόδιες όσον αφορά την προστασία της υγείας, µπορεί να απαντηθεί χωρίς
αξιολόγηση και διαβούλευση τρίτων και χωρίς τον διορισµόυπηρεσίες των κρατών µελών και οι ΟΤΑ να προωθήσουν τη διεθνή

συνεργασία και την καθιέρωση προδιαγραφών επιδόσεων σε αρµόδιων συνεργατών. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι, δεδοµένης της µεγάλης
εµβέλειας του στόχου, που αφορά το σύνολο των κοινοτικώνεθελούσια βάση. Η απλή διενέργεια πληρωµών κατά την έννοια

της υποχρεωτικής σύγκρισης παροχών ή τα συστήµατα κατάταξης πολιτικών, αυτό είναι µάλλον ανέφικτο.
θα αποθαρρύνουν απλώς τους συµµετέχοντες. Η Επιτροπή θα
µπορούσε να διευκρινίσει ότι η συµµετοχή στο πρόγραµµα δράσης
µπορεί να συµβάλει ώστε να διατεθούν στους επιµέρους τοµείς
των συστηµάτων υγείας τόσο οι αποδεδειγµένες γνώσεις όσο και 3.15. Η ΟΚΕ επιδοκιµάζει την επέκταση των προγραµµάτων
οι βέλτιστες πρακτικές ώστε να προσαρµοστούν στις αυξανόµενες από τις χώρες µέλη στις χώρες που ενδέχεται να προσχωρήσουν
γνώσεις που αποκτούνται στον τοµέα της ιατρικής. στην ΕΕ αλλά και σε συνδεδεµένες και σε τρίτες χώρες. Ωστόσο, οι

τρεις µέθοδοι που έχουν επιλεγεί ως κέντρα βάρους της δράσης
(ιδιαιτέρως η προδιαγραφή επιδόσεων) ενδέχεται να έχουν ως
αποτέλεσµα να προκληθεί σε ορισµένες από τις χώρες αυτές η
εντύπωση ότι µάλλον εκτίθενται αντί να υποστηρίζονται. Για το
λόγο αυτό, η διάρθρωση των προγραµµάτων πρέπει να είναι3.11. Τα µέτρα που περιλαµβάνονται στο σχέδιο δράσης για

τη διασύνδεση διαφόρων πτυχών της πολιτικής για τη δηµόσια αυστηρά προσανατολισµένη στην υλοποίηση των στόχων στο χώρο
της δηµόσιας υγείας και η διάθεση υλικών πρέπει να υπόκειται σευγεία έχουν επείγοντα χαρακτήρα. Τα διάφορα δίκτυα, οι ρυθµίσεις

και διατάξεις για θέµατα όπως οι µεταδοτικές ασθένειες, η αυστηρό επιστηµονικό έλεγχο.
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3.16. ∆εν είναι σαφές αν έχει προτεραιότητα η προστασία της οργανισµοί όπως ο ΟΟΣΑ και η ΠΟΥ προβαίνουν συχνά σε
συγκριτικές µελέτες, οι µελέτες αυτές συνήθως υστερούν διότι δενυγείας ή η εφαρµογή των αρχών της αγοράς. Το θέµα αυτό έχει

ενδιαφέρον για την περαιτέρω εξέλιξη των εθνικών συστηµάτων στηρίζονται σε µία ενιαία µέθοδο όσον αφορά την συγκέντρωση
και την ερµηνεία των στοιχείων.κοινωνικής και υγειονοµικής προστασίας και θα πρέπει, συνεπώς,

να εξεταστεί ανοικτά από την Επιτροπή. Εάν τα θέµατα της υγείας
εξεταστούν αποκλειστικά µε βάση οικονοµικά κριτήρια και τα
µέτρα κοινωνικής προστασίας µε βάση τη συµβατότητά τους µε
ρυθµίσεις που ισχύουν στην αγορά, υπάρχει φόβος να χαθεί

4.2.1.1.2. Επιπλέον, πολλά από τα στοιχεία που χρησιµοποιή-σύντοµα το ανθρώπινο πρόσωπο των συστηµάτων κοινωνικής και
θηκαν κατά την ανάλυση των συστηµάτων υγείας αποτελούνυγειονοµικής προστασίας. Η εµπιστοσύνη των πολιτών µπορεί να
εκτιµήσεις και ως εκτιµήσεις συµπεριλαµβάνουν λάθη τα οποίαενισχυθεί από µια διαφορική αξιολόγηση των αλληλεπιδράσεων
καθιστούν κατά κανόνα κάθε σύγκριση δύσκολη ή εντελώςαγοράς και κοινωνικών συστηµάτων στην ΕΕ και από µια σαφή
αδύνατη. Το πρόβληµα αυτό καθίσταται ακόµη οξύτερο από τοδήλωση της Επιτροπής υπέρ των συστηµάτων κοινωνικής και
γεγονός ότι οι διάφορες εκτιµήσεις στηρίζονται σε διαφορετικέςυγειονοµικής προστασίας έναντι της αγοράς. Τα προβλήµατα αυτά
µεθόδους προσέγγισης καθώς και στο γεγονός ότι σπάνια χρησιµο-καθίστανται σαφή στον τοµέα των φαρµακευτικών προϊόντων.
ποιήθηκαν στα επιµέρους κράτη µέλη οι ίδιες παράµετροι µελέτης.Οι αλληλασφαλίσεις υγειονοµικής προστασίας που λειτουργούν
Συνεπώς, µία κοινή ευρωπαϊκή προσέγγιση είναι σκόπιµη καισύµφωνα µε την αρχή της αλληλεγγύης είναι οργανισµοί που
µπορεί να συµβάλει στη βελτίωση της ποιότητας των στοιχείων καιανησυχούν και ασχολούνται ιδιαίτερα µε αυτές τις εξελίξεις. Η
ιδιαίτερα στη συγκρισιµότητά τους. Προκειµένου να διασφαλισθείΟΚΕ τάσσεται υπέρ των λύσεων που συµβάλλουν στην επίτευξη
η επιτυχία της παρακολούθησης της υγείας είναι απαραίτητο ναυψηλού επιπέδου στον τοµέα της προστασίας της υγείας.
διασαφηνιστεί ο στόχος της, ώστε να καταστεί δυνατή η συγκέ-
ντρωση των δεδοµένων που είναι αναγκαία για τη ανάπτυξη της
προστασίας της υγείας.

4. Ειδικές παρατηρήσεις

4.2.1.1.3. Προκειµένου να µην µειωθεί η εµπιστοσύνη των
πολιτών έναντι της Κοινότητας, λόγω της συγκέντρωσης στοιχείων

4.1. Γενικός στόχος και ειδικοί στόχοι (άρθρο 2) σχετικά µε την κατάσταση της υγείας, η Επιτροπή θα πρέπει να
µεριµνήσει ώστε οι κρατικές υπηρεσίες, ή οι υπηρεσίες που
έχουν πρόσβαση σε κρατικές υπηρεσίες, να µην συγκεντρώνουν

Στόχος της νέας στρατηγικής που χαράσσεται στο σχέδιο απόφα- αναγνωρίσιµα προσωπικά στοιχεία. Στην αντίθετη περίπτωση ο
σης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου είναι αφενός α) η βελτίωση κίνδυνος της εκµετάλλευσης των στοιχείων αυτών για πολιτικούς
της πληροφόρησης και της γνώσης σχετικά µε τη δηµόσια υγεία, ή διοικητικούς σκοπούς είναι απτός µε αποτέλεσµα να αµφισβη-
β) η ενίσχυση της ταχείας αντίδρασης κατά συντονισµένο τρόπο τηθεί η συµµετοχή των εκπροσώπων του τοµέα της υγείας. Αυτό
στις απειλές για την υγεία και γ) για την προαγωγή ενεργειών για βέβαια δεν είναι επιχείρηµα κατά της προτεινόµενης µεθοδικής
την πρόληψη των ασθενειών και ειδικών µέσων µείωσης και προσέγγισης, δεδοµένου ότι η προσέγγιση αυτή είναι εφικτή χωρίς
εξάλειψης των κινδύνων. Η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για το τη διάθεση προσωπικών στοιχείων, αλλά αποκλειστικά µε τη χρήση
γεγονός ότι δεν λήφθηκε υπόψη η πρότασή της να συµπεριληφθεί τυποποιηµένων ανώνυµων στοιχείων.
και ένας τέταρτος στόχος ο οποίος να προβλέπει τη συνεκτίµηση
των απαιτήσεων σχετικά µε την υγεία από τις άλλες κοινοτικές
πολιτικές και άλλα κοινοτικά µέτρα.

4.2.1.1.4. Η συµφωνία για την υιοθέτηση κοινών δεικτών, αυτή
καθαυτή, καθώς επίσης και η σύγκριση των αποτελεσµάτων της
παρακολούθησης της υγείας τα οποία συγκεντρώθηκαν στα

4.2. Κοινοτικές ενέργειες (άρθρο 3 και παράρτηµα «ειδικοί πλαίσια συστηµάτων υγείας µε καθαρά εθνικό προσανατολισµό,
στόχοι και ενέργειες») αποτελεί ήδη µια πρόκληση. Οι πληροφορίες που θα εξαχθούν

από τη σύγκριση αυτή θα διατεθούν στο ευρύ κοινό, στους
ενδιαφερόµενους παράγοντες του τοµέα της υγείας και σε άλλους
ενδιαφερόµενους µέσω ειδικών καταλόγων. Θα διατεθούν επίσης

4.2.1. Β ε λ τ ί ω σ η τ η ς π λ η ρ ο φ ό ρ η σ η ς κ α ι τ η ς στις εθνικές, περιφερειακές και τοπικές αρχές. Ανεξάρτητα από το
γ ν ώ σ η ς γ ι α τ η ν υ γ ε ί α γεγονός ότι πρόκειται για ένα εξαιρετικά φιλόδοξο πρόγραµµα το

οποίο είναι µοναδικό σε παγκόσµιο επίπεδο είναι εντελώς υποθε-
τική η επίτευξη πραγµατικού οφέλους.

4.2.1.1. Ανάπτυξη και λειτουργία ενός συστήµατος παρακολού-
θησης της υγείας

4.2.1.1.5. Μολονότι το πρόγραµµα προβλέπει µέτρα για τον
έλεγχο της διεξαγωγής µελετών και της αποτελεσµατικής εφαρµο-4.2.1.1.1. Η διάθεση πληροφοριών σχετικά µε την κατάσταση

της υγείας στα κράτη µέλη και στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση γενικότερα γής των σχεδίων, το ερώτηµα σχετικά µε τις πραγµατικές επιπτώσεις
για την προστασία της υγείας µπορεί να απαντηθεί µόνο µέσω τωνπροϋποθέτει την ύπαρξη συγκρίσιµων πληροφοριών, προϋπόθεση

που δεν πληρείται προς το παρόν. Μολονότι πολλοί διεθνείς δεικτών που θα προσδιοριστούν από τη µελέτη αυτή.
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4.2.1.1.6. Ωστόσο, παρόµοιο συγκριτικό σύστηµα, το οποίο της ΕΤΠ για το ρόλο των τοπικών και περιφερειακών αρχών στα
πλαίσια της µεταρρύθµισης των ευρωπαϊκών συστηµάτων υγείας.στηρίζεται κυρίως στον καθορισµό δεικτών, υπάρχει κίνδυνος να

οδηγήσει προς µία συγκέντρωση των ενεργειών των κρατών µελών Που εξέδωσε στις 3 Απριλίου 2000 (2).
στους τοµείς της υγείας οι οποίοι αξιολογούνται βάσει δεικτών,
ενώ θα παραµελούνται οι τοµείς στους οποίους δεν διεξάγεται
καµία µέτρηση («window dressing»). Συνεπώς, η προαναφερθείσα
προσέγγιση δεν θα καταστήσει δυνατή την κατάλληλη µέτρηση 4.2.2. Τ α χ ε ί α α ν τ ί δ ρ α σ η σ τ ι ς α π ε ι λ έ ς γ ι α τ η ν
των επακόλουθων επιδράσεων όπως π.χ. η επιδείνωση της περίθαλ- υ γ ε ί α
ψης σε άλλους τοµείς (για τους οποίους δεν ισχύουν οι δείκτες) ή
η αναχαίτιση της τεχνολογικής εξέλιξης στην ιατρική περίθαλψη
µε µακροπρόθεσµες αρνητικές συνέπειες. Σε αυτή την περίπτωση
προκύπτει µια νέα πρόκληση όσον αφορά τη διασφάλιση της 4.2.2.1. Ενίσχυση της ικανότητας για την αντιµετώπιση των άλλων
ποιότητας σε ευρεία κλίµακα απειλών για την υγεία

4.2.1.2. Ανάπτυξη και εφαρµογή µηχανισµών για την ανάλυση,
την παροχή συµβουλών, την αναφορά, την πληροφόρηση 4.2.2.1.1. Ιδιαίτερα τα φαινόµενα δηλητηρίασης ή µόλυνσης
και τη διαβούλευση τροφίµων κατέδειξαν κατά τα τελευταία έτη ότι ο συντονισµός των

εθνικών συστηµάτων προειδοποίησης σε κοινοτικό επίπεδο δεν
4.2.1.2.1. Η ΟΚΕ είχε προτείνει και παλαιότερα να συµβου- λειτουργεί προς το παρόν αποτελεσµατικά. Συνεπώς κρίνεται
λεύεται η Ευρωπαϊκή Επιτροπή µια ανεξάρτητη επιτροπή. Για το επειγόντως απαραίτητο να καθιερωθούν µηχανισµοί για την ταχεία
σκοπό αυτό η Επιτροπή προβλέπει την σύσταση ενός ευρωπαϊκού αντίδραση στις µεγάλες απειλές για την υγεία και να θεσπισθεί ένα
φόρουµ για την υγεία µε συµβουλευτικό ρόλο. Τόσο οι εκπρόσω- σύστηµα ταχείας προειδοποίησης.
ποι των οργανώσεων των ασθενών, όσο και οι εκπρόσωποι των
επαγγελµάτων του τοµέα της υγείας αλλά και άλλοι φορείς θα
έχουν στα πλαίσια του φόρουµ αυτού τη δυνατότητα να συµβάλ-

4.2.2.1.2. Η σύνδεση του προβλήµατος αυτού µε άλλουςλουν στη βελτίωση της πολιτικής για την υγεία και στον καθορισµό
τοµείς της πολιτικής που υπόκεινται σε ειδικές ρυθµίσεις όπως π.χ.των προτεραιοτήτων. Χάρη στο φόρουµ θα καταστεί δυνατή η
η διασφάλιση της ποιότητας και της ασφάλειας του αίµατος, τωνπαροχή συµβουλών και η διατύπωση γνώµης για ένα ευρύ φάσµα
οργάνων και των ουσιών ανθρώπινης προέλευσης καθώς και ηθεµάτων.
ενίσχυση της εποπτείας και του ελέγχου των µεταδοτικών ασθε-
νειών είναι εύλογη και θα πρέπει όπως προτείνεται και στην4.2.1.2.2. Η Επιτροπή προτίθεται να πραγµατοποιήσει ακόµη ανακοίνωση της Επιτροπής να επεκταθεί και τους κινδύνους πουκατά τη διάρκεια του έτους αυτού διαβουλεύσεις για επιµέρους απειλούν την υγεία λόγω της κατάχρησης ναρκωτικών, τηςθέµατα όπως τον τρόπο εργασίας, την οργάνωση και τη σύνθεση αντιµετώπισης απειλών για την υγεία που οφείλονται σε φυσικούςτου φόρουµ αυτού. παράγοντες καθώς και την πρόληψη ατυχηµάτων και τραυµα-
τισµών. Σε αυτό το πλαίσιο οι επαγγελµατίες στον τοµέα της

4.2.1.2.3. Γενικώς, η Επιτροπή θα πρέπει να δεχθεί το ερώτηµα υγείας διαδραµατίζουν έναν ιδιαίτερο ρόλο: θα πρέπει να µπορούν
µε ποιο τρόπο προτίθεται να µετατρέψει παρόµοιο φόρουµ σε ένα να παρεµβαίνουν σε µεγαλύτερο βαθµό ώστε να τηρούνται οι
πραγµατικό στοιχείο διαµόρφωσης της πολιτικής ένα στοιχείο το απαιτήσεις που αφορούν την υγεία και να αναχαιτίζονται οι
οποίο να µην αντιβαίνει στις δηµοκρατικές αρχές και αφετέρου κίνδυνοι που την απειλούν και οι οποίοι συνδέονται αφενός µε
να µην δηµιουργεί την υπόνοια ότι πρόκειται για ένα πολύ την κινητικότητα, αφετέρου µε τη διασυνοριακή κυκλοφορία
αποτελεσµατικό εργαλείο πολιτικής σκοπιµότητας. Η Οικονοµική εµπορευµάτων. Οι αρµόδιες εθνικές αρχές θα πρέπει να συνεκτι-
και Κοινωνική Επιτροπή λυπάται επειδή η Επιτροπή δεν διευκρινίζει µούν το ρόλο αυτό κατά την κατάρτιση των κριτηρίων σχετικά µε
το σκεπτικό της σχετικά µε το θέµα αυτό. την εκπαίδευση, την κατάρτιση και την συνεχή κατάρτιση των

επαγγελµατιών στον τοµέα της υγείας.
4.2.1.2.4. Λαµβάνοντας υπόψη το πρόγραµµα εργασίας που
µόλις άρχισε η Επιτροπή για τη έκδοση Λευκού Βιβλίου για την
«Ευρωπαϊκή ∆ιακυβέρνηση» η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή

4.2.2.1.3. Η ΟΚΕ αµφιβάλει έντονα αν είναι σκόπιµο νασυµφωνεί µε τη θέση της Επιτροπής, όπως διατυπώθηκε κατά την
συσταθεί µια κοινοτική οµάδα διερεύνησης περιστατικών. Η οµάδαεξέταση της γνωµοδότησης, ότι το φόρουµ δε θα έχει επίσηµη
αυτή δεν θα µπορούσε να έχει την αρµοδιότητα να παρεµβαίνει σεµορφή. Θα ήταν απαράδεκτο να διαµφισβητηθεί το κύρος, η
όλα τα πιθανά περιστατικά, δεν θα έχει δικαίωµα παρέµβασης καιαντιπροσωπευτικότητα και η νοµιµότητα της Οικονοµικής και
συνεπώς δεν θα ήταν σκόπιµο να λειτουργεί. Αντίθετα θα ήτανΚοινωνικής Επιτροπής ή της Επιτροπής των Περιφερειών. Η
σκόπιµο να δηµιουργηθούν µηχανισµοί ταχείας παροχής συµβου-Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή είναι διατεθειµένη να συµβου-
λών και βοήθειας µέσω της σύστασης δικτύων αρµοδιοτήτων. Ταλεύσει την Επιτροπή στα πλαίσια επίσηµης διαδικασίας διαβουλεύ-
δίκτυα αυτά προσφέρουν επιπλέον το πλεονέκτηµα ότι η συνεργα-σεων, σχετικά µε τη σύνθεση και τη µορφή του φόρουµ. Η
σία που θα επιτευχθεί χάρη σε αυτά θα µπορεί να αξιοποιηθεί καιΟΚΕ παραπέµπει σχετικά στη γνωµοδότηση της Επιτροπής των
για την «κανονική» ιατροφαρµακευτική περίθαλψη.Περιφερειών σχετικά µε το ίδιο θέµα (1), καθώς και τη γνωµοδότηση

(1) Βλέπε γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για την ανακοί-
νωση σχετικά µε τη στρατηγική της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης στον τοµέα
της υγείας — Πρόταση για τη θέσπιση κοινοτικού προγράµµατος (2) Βλέπε γνωµοδότηση της Επιτροπής των Περιφερειών για το ρόλο των

τοπικών και περιφερειακών αρχών στη µεταρρύθµιση των ευρωπαϊκώνδράσης στον τοµέα της υγείας (2001-2006) (COM(2000) 285
τελικό). συστηµάτων δηµόσιας υγείας — CDR 416/99 τελικό.
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4.2.2.1.4. Η ΟΚΕ συµφωνεί απόλυτα ότι είναι αναγκαίο να 4.2.3.2.2. Η ίδια παρατήρηση ισχύει και για το αίτηµα που
διατυπώνεται στο ίδιο κεφάλαιο να συνδεθεί η πολιτική στον τοµέασυνδεθεί η στρατηγική για τη δηµόσια υγεία µε άλλα µέτρα και

τοµείς που έχουν ήδη καθιερωθεί (δίκτυο για την εποπτεία και τον της υγείας µε την κοινωνική και οικονοµική διάσταση, όπως π.χ.
την απασχόληση. Αλλά ακόµα και σε αυτή την περίπτωσηέλεγχο µεταδοτικών ασθενειών, Ευρωπαϊκό Παρατηρητήριο για τα

Ναρκωτικά και την Τοξικοµανία, το κάπνισµα και η καταπολέµηση το προτεινόµενο πρόγραµµα φαίνεται πιθανώς περιορισµένης
εµβέλειας επειδή µολονότι διαπιστώνει και αποδεικνύει τα προβλή-της κατανάλωσης καπνού, τα όργανα και οι ουσίες ανθρώπινης

προέλευσης, το αίµα και τα παράγωγα του αίµατος καθώς επίσης µατα που αντιµετωπίζονται στην πολιτική για την υγεία και το
συσχετισµό τους µε τα κοινωνικά και οικονοµικά προβλήµαταη προστασία των ζώων και των φυτών).
προφανώς δεν πρόκειται να λειτουργήσει σαν µέσο παρέµβασης σε
αυτή την αλληλεξάρτηση.

4.2.3. Η α ν τ ι µ ε τ ώ π ι σ η τ ω ν κ α θ ο ρ ι σ τ ι κ ώ ν π α ρ α -
γ ό ν τ ω ν τ η ς υ γ ε ί α ς

4.2.3.2.3. Οι απαιτήσεις σχετικά µε τη σύγκληση των συστη-
µάτων υγείας αυξήθηκαν κυρίως λόγω της εντονότερης διακίνησης
των πολιτών της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης ως εργαζοµένων, ως του-4.2.3.1. Η ανάπτυξη στρατηγικών και µέτρων σχετικά µε τους
ριστών αλλά και λόγω του πλήρους ανοίγµατος των συνόρων γιακαθοριστικούς παράγοντες της υγείας που συνδέονται µε
µια ελεύθερη διακίνηση εµπορευµάτων, υπηρεσιών και κεφαλαίων.τον τρόπο ζωής
Η ΟΚΕ διατύπωσε τη θέση της σχετικά στη γνωµοδότηση της για
«την πρόταση κανονισµού (ΕΚ) του Συµβουλίου σχετικά µε τον
συντονισµό των συστηµάτων κοινωνικής ασφάλισης» (2).4.2.3.1.1. Στόχος του τρίτου πεδίου δράσης είναι να ληφθούν

υπόψη οι παράγοντες που είναι καθοριστικοί για την υγεία. Σε
αυτό το πλαίσιο πρέπει να λαµβάνονται υπόψη τόσο οι αρνητικοί

4.2.3.2.4. 'Οσον αφορά τη διασυνοριακή ιατροφαρµακευτικήόσο και οι θετικοί παράγοντες που συνδέονται άµεσα µε τον τρόπο
περίθαλψη (βλέπε επίσης την απόφαση του Ευρωπαϊκού ∆ικαστη-ζωής όπως π.χ. η σωµατική δραστηριότητα, η σωστή διατροφή
ρίου στην υπόθεση Kohl/Decker) η Κοινότητα θα πρέπει νααλλά και το άγχος, το κάπνισµα, η υπερβολική κατανάλωση
θεσπίσει ρυθµίσεις µε τις οποίες να προασπίζονται σαφώς τααλκοόλ, και η κατάχρηση ναρκωτικών (συµπεριλαµβανοµένου του
δικαιώµατα των πολιτών, ιδιαίτερα έναντι των ασφαλιστικώνντόπινγκ στον αθλητισµό) καθώς και σηµαντικοί κοινωνικοοικονο-
οργανισµών κατά της ασθένειας ή άλλων χρηµατοδοτικών φορέωνµικοί και περιβαλλοντικοί παράγοντες.
όπως π.χ. οι (κρατικές) διοικήσεις των συστηµάτων υγείας. Σε αυτό
το πλαίσιο χρειάζεται επίσης να ληφθούν µέτρα σχετικά µε τη
διασυνοριακή διασφάλιση της ποιότητας (συµπεριλαµβανοµένου4.2.3.1.2. Η Επιτροπή επικεντρώνει στην Ανακοίνωσή της τις
του θέµατος της ποιότητας της πρόσβασης) της διασυνοριακήςδράσεις κυρίως στους νέους, γεγονός το οποίο οφείλεται στην
παροχής ιατροφαρµακευτικής περίθαλψης και πληρωµής.πεποίθηση ότι µία συνειδητή υγιεινή συµπεριφορά αποκτάται

κυρίως κατά την περίοδο της παιδικής ηλικίας και της εφηβείας.
∆εν θα πρέπει, ωστόσο, να λησµονείται το γεγονός ότι και οι
ενήλικες µπορούν να µεταβάλουν τη συµπεριφορά τους και να 4.2.3.2.5. Η εµπιστοσύνη των πολιτών προς την Κοινότητα θα
αλλάξουν τρόπο ζωής. Η προαγωγή της υγείας αφορά όλους αυξηθεί έντονα εάν η Κοινότητα δείξει σαφώς ότι αποτελεί επιλογή
τους πολίτες. Συνεπώς, τα µέσα µαζικής ενηµέρωσης και οι των πολιτών να χρησιµοποιούν υπηρεσίες ιατροφαρµακευτικής
επαγγελµατίες του τοµέα της υγείας µπορούν να διαδραµατίσουν περίθαλψης στο εξωτερικό (και να διασφαλίζεται η επιστροφή των
σηµαντικό ρόλο. Θα πρέπει όµως να προετοιµάζονται αδιάλειπτα εξόδων από τον ασφαλιστικό φορέα της πατρίδας τους) και από
για τα καθήκοντα τους σχετικά µε την προαγωγή της προστασίας την άλλη πλευρά εάν διασφαλίσει ότι οι πολίτες δεν θα αναγκά-
της υγείας και της πρόληψης. ζονται να προσφεύγουν σε µια θεραπεία σε άλλο κράτος µέλος για

οικονοµικούς λόγους. Ενόψει αυτών των µεταβληµένων όρων
είναι απαραίτητο να προωθηθεί σαφώς η σύγκληση όχι όµως η
εναρµόνιση των συστηµάτων υγείας. Η Οικονοµική και Κοινωνική4.2.3.2. Ανάπτυξη στρατηγικών και µέτρων για τους κοινωνικοοι-
Επιτροπή θα επιθυµούσε να εξετάσει η Επιτροπή θεµατικά αυτήνκονοµικούς καθοριστικούς παράγοντες της υγείας
την εξέλιξη που ήδη έχει αρχίσει, µε πιο εµπεριστατωµένο τρόπο.

4.2.3.2.1. Η συνεκτίµηση ενός παλαιότερου αιτήµατος της
Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (1) να λαµβάνονται υπόψη (2) Βλέπε απόφαση του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου της 28ης Απριλίου
ειδικά προβλήµατα που συνδέονται µε την ηλικία (π.χ. νέοι και 1998 στην υπόθεση C-120/95 σύµφωνα µε την οποία η άρνηση

φορέα της κοινωνικής ασφάλειας ενός κράτους µέλους να επιστρέψειηλικιωµένα άτοµα) καθώς και ιδιαίτερα ευάλωτες κατηγορίες
σε ασφαλισµένο το κατ' αποκοπήν κόστος διορθωτικών φακών που οατόµων (π.χ. διακινούµενος πληθυσµός και άλλα µειονεκτούντα
ασφαλισµένος αγόρασε σε οπτικό άλλου κράτους µέλους µε τηνστρώµατα του πληθυσµού) συνοψίζεται στο θέµα κοινωνικοοικο-
αιτιολογία ότι η αγορά φαρµακευτικού προϊόντος στο εξωτερικόνοµικοί παράγοντες. Στην προκειµένη στρατηγική όµως το θέµα
χρειάζεται την προηγούµενη έγκριση αποτελεί παράβαση σύµφωνα µεαυτό λαµβάνει περισσότερο το χαρακτήρα µιας µεθοδικής παρακο-
τα άρθρα 30 και 36 της Συνθήκης ΕΟΚ (ελεύθερη κυκλοφορίαλούθησης και συλλογής στοιχείων από ό,τι την ανάπτυξη ειδικών εµπορευµάτων). Βλέπε απόφαση του Ευρωπαϊκού ∆ικαστηρίου της

προγραµµάτων για την προώθηση και την ανάπτυξη της υγείας 28ης Απριλίου 1998 στην υπόθεση C-158/96 σύµφωνα µε την οποία
στους τοµείς αυτούς. κάθε εθνική ρύθµιση σύµφωνα µε την οποία η επιστροφή εξόδων για

οδοντιατρική περίθαλψη από οδοντίατρο άλλου κράτους µέλους µε
βάση τις τιµές του ασφαλιστικού φορέα του κράτους µέλους χρειάζε-
ται την προηγούµενη έγκριση του ασφαλιστικού φορέα του ασφα-(1) Βλέπε γνωµοδότηση της ΟΚΕ για την «πρόταση κανονισµού (ΕΚ) του

Συµβουλίου σχετικά µε τον συντονισµό των συστηµάτων κοινωνικής λισµένου, είναι αντίθετη προς τα άρθρα 59 και 60 της Συνθήκης ΕΟΚ
(ελεύθερη κυκλοφορία υπηρεσιών).ασφάλισης».
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4.2.3.3. Ανάπτυξη στρατηγικών και µέτρων για τους καθοριστι- 4.5. Χρηµατοδότηση ('Αρθρο 7)
κούς παράγοντες της υγείας που συνδέονται µε το
περιβάλλον Το οικονοµικό πλαίσιο καλύπτει µία περίοδο 6 ετών και ανέρχεται

σε 300 εκατ. ευρώ. Το ποσό αυτό αναλογεί κατά µέσο όρο σε
50 εκατ. ευρώ ετησίως. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
συµφωνεί µε την αύξηση των οικονοµικών πόρων. Αντίθετα απόΗ συνεκτίµηση των οριζόντιων πτυχών της δηµόσιας υγείας
ό,τι συµβαίνει µε τα υφιστάµενα προγράµµατα, τα οποία διέθετανανταποκρίνεται στα αιτήµατα της Οικονοµικής και Κοινωνικής
ανελαστικό προϋπολογισµό, το πλαίσιο δράσης του προγράµµατοςΕπιτροπής. Ωστόσο, δεν διευκρινίζεται στην πρόταση ο τρόπος µε
αυτού θα επιτρέψει την ανακατανοµή των πόρων µεταξύ τωντον οποίο θα µεταβληθεί η συνεργασία µεταξύ των κρατών µελών
επιµέρους τοµέων δράσης. Ωστόσο, η Οικονοµική και Κοινωνικήκαι η µέθοδος εργασίας της Επιτροπής.
Επιτροπή πιστεύει ότι πρέπει να προβλεφθούν ιδιαίτεροι πόροι για
τον προσανατολισµό όλων των κοινοτικών πολιτικών προς ένα
υψηλό επίπεδο προστασίας της υγείας. Εξάλλου, η Επιτροπή
θεωρεί όπως φαίνεται δεδοµένο ότι οι σχετικές εργασίες µπορούν

4.2.4. Ε φ α ρ µ ο γ ή τ ω ν µ έ τ ρ ω ν να πραγµατοποιηθούν χωρίς τον διορισµό αρµόδιου προσωπικού,
γεγονός το οποίο δηµιουργεί φόβους ότι οι εργασίες αυτές δεν θα
ολοκληρωθούν, λόγω της πολυπλοκότητας των δράσεων.

Η Επιτροπή συνιστά τόσο την ανάθεση συµβάσεων (πλήρη χρηµα-
τοδότηση) όσο και τη χορήγηση επιδοτήσεων.

4.6. Συµµετοχή των χωρών ΕΖΕΣ/ΕΟΧ, των συνδεδεµένων
χωρών της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης, της
Κύπρου, της Μάλτας και της Τουρκίας ('Αρθρο 9)

Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή επιδοκιµάζει την πρόθεση
της Επιτροπής να δώσει ιδιαίτερο βάρος στην πραγµατική και

Η διατύπωση του άρθρου σχετικά µε τη συµµετοχή τρίτων χωρώναποτελεσµατική εφαρµογή του προγράµµατος στον τοµέα της
και ιδιαίτερα των συνδεδεµένων χωρών παραµένει ασαφής και δενδηµόσιας υγείας και να υποβληθούν συγχρόνως σχετικές ανεξάρτη-
λαµβάνεται ιδιαίτερα υπόψη στο προτεινόµενο σχέδιο χρηµατο-τες εξωτερικές, ενδιάµεσες αξιολογήσεις αλλά και εκ των υστέρων
δότησης.αξιολογήσεις του προγράµµατος στον τοµέα της δηµόσιας υγείας

βάσει δεικτών και προγραµµάτων εργασίας. Κατ' αυτόν τον τρόπο
η Επιτροπή επιδιώκει την αξιολόγηση των επιπτώσεων και της

4.7. Η διεθνής συνεργασία ('Αρθρο 10)αποτελεσµατικότητας των χρησιµοποιηθέντων πόρων καθώς και
τη λεπτοµερή προσαρµογή της διαχείρισης των προγραµµάτων.
Ωστόσο, σχετικά µε την αξιολόγηση βάσει δεικτών ασκήθηκε ήδη Η Επιτροπή αναφέρεται στη συνεργασία µε διεθνείς οργανισµούς
κριτική σε προηγούµενο σηµείο αυτής της γνωµοδότησης. όπως π.χ. µε τον ΟΟΣΑ ή την ΠΟΥ και προτείνει να εντατικοποιη-

θεί. Αυτό είναι ευκταίο προκειµένου να αποφευχθεί κάθε υπερκά-
λυψη και συνεπώς κάθε σπατάλη πόρων.

4.3. Κοινές ενέργειες ('Αρθρο 4) 5. Συµπεράσµατα

5.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, µολονότι επιδοκι-Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή επιδοκιµάζει το γεγονός µάζει γενικά την πρόταση, επιθυµεί να συνοψίσει τις παρατηρήσειςότι «για την εξασφάλιση υψηλού επιπέδου προστασίας της υγείας της ως εξής:κατά τον καθορισµό και την εφαρµογή όλων των κοινοτικών
πολιτικών και δραστηριοτήτων», τα µέτρα του προγράµµατος
µπορούν να υλοποιηθούν ως κοινές ενέργειες µε συναφή κοινοτικά 5.2. Η ανακοίνωση της Επιτροπής σχετικά µε τη στρατηγική
προγράµµατα και ενέργειες. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή για τη δηµόσια υγεία δείχνει µία µεταβολή ως προς τη µέθοδο
διαπιστώνει όµως επίσης ότι το γεγονός αυτό δεν αναιρεί την πολιτικής προσέγγισης από την τακτική της επικέντρωσης σε
εντολή του άρθρου 152 της Συνθήκης ΕΟΚ σύµφωνα µε το οποίο τοµείς µε ιδιαίτερη βαρύτητα προς µία γενικότερη και πιο
«κατά τον καθορισµό και την εφαρµογή όλων των πολιτικών ολοκληρωµένη στρατηγική µε διττό στόχο: αφενός τη στήριξη των
και δράσεων της Κοινότητας, εξασφαλίζεται υψηλού επιπέδου εθνικών προσπαθειών στον τοµέα της υγείας, αφετέρου τον
προστασία της υγείας του ανθρώπου». εντονότερο συντονισµό των επιµέρους µέτρων της 'Ενωσης και την

επανεξέταση άλλων πολιτικών ως προς τις επιπτώσεις τους για τη
δηµόσια υγεία.

5.3. Η νέα στρατηγική της Ευρωπαϊκής Κοινότητας για τη4.4. Συνεκτικότητα και συµπληρωµατικότητα ('Αρθρο 6)
δηµόσια υγεία στηρίζεται σε µεγάλο βαθµό στη σύγκριση δεδοµέ-
νων σχετικά µε τη δηµόσια υγεία. Προτείνεται να ενισχυθεί η
σύγκριση αυτή µέσω της συνεργασίας µεταξύ των αρµόδιων αρχών
των κρατών µελών και των περιφερειών σε εθελούσια βάση,Η ΟΚΕ θεωρεί δεδοµένο ότι η επιτροπή που αναφέρεται στο άρθρο

8 παράγραφος 1 θα εξετάζει και τις προτάσεις οι οποίες έχουν προκειµένου να προκύψει από τη σύγκριση µια νέα ώθηση για την
ανάπτυξη των συστηµάτων υγείας. Θα ήταν λυπηρό εάν ένασηµασία για τους στόχους και τις δράσεις του προγράµµατος

αλλά δεν αφορούν άµεσα τον τοµέα της δηµόσιας υγείας. σύστηµα αξιολόγησης δηµιουργήσει αποθαρρυντικό κλίµα.
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5.4. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή εκφράζει την 5.6. Η Επιτροπή επιθυµεί να δηµιουργήσει ένα ευρωπαϊκό
φόρουµ υγείας µε συµβουλευτικό ρόλο. Η Επιτροπή δεν διευκρινί-ικανοποίησή της για το έγγραφο της Επιτροπής µε το οποίο

επικιώκεται η ανάπτυξη συγκρίσιµων δεδοµένων στον τοµέα της ζει ωστόσο πόσο σηµαντικός θα είναι ο ρόλος παρόµοιου
συµβουλευτικού οργάνου καθώς επίσης και ποια θα είναι ηυγείας. Ο στόχος αυτός θα συµβάλει στην επίτευξη µεγαλύτερης

ισότητας στον τοµέα της δηµόσιας υγείας. σύνθεσή του. Αντ' αυτού η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή
προτείνει να δοθεί στις αρµόδιες τοπικές αρχές, στις ενώσεις και
οργανισµούς και κυρίως τις αυτοδιοικήσεις και στους κοινωνικούς

Η ΟΚΕ ελπίζει ότι η συνεκτίµηση των αναγκών σε ιατροφαρµακευ- φορείς η δυνατότητα να εκφράσουν τη γνώµη τους και να
τική περίθαλψη θα χρησιµεύσει ιδιαίτερα κατά τον προγραµµα- συµµετάσχουν στη διαµόρφωση των προγραµµάτων.
τισµό των κρατών µελών στον τοµέα της δηµόσιας υγείας.

5.7. Εάν πρόκειται να υποβληθούν στο µέλλον όλες οι πολιτι-
κές σε µία επανεξέταση ως προς τη σχέση τους µε τα ζητήµατα
υγείας η Επιτροπή θα πρέπει να ανταποκριθεί πρώτη στο αίτηµα5.5. Η ΟΚΕ εκφράζει τη λύπη της για το γεγονός ότι η ανάλυση

των θεµάτων της υγείας εκ µέρους της Κοινότητας καθώς και η αυτό στα πλαίσια της ανακοίνωσής της για την «Πρόταση
απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου γιασχέση τους µε άλλες πολιτικές δεν οδήγησε σε ένα τέταρτο

κεφάλαιο του προγράµµατος δράσης µε συγκεκριµένες προτάσεις τη θέσπιση κοινοτικού προγράµµατος δράσης στον τοµέα της
δηµόσιας υγείας (2001-2006)».και οικονοµικούς πόρους.

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

O Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Λευκό Βιβλίο: Πολιτική νεολαίας»

(2001/C 116/19)

Στις 13 Ιουλίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 23, παράγραφος 3 του Εσωτερικού Κανονισµού της, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να προβεί στην κατάρτιση γνωµοδότησης πρωτοβουλίας για το
«Λευκό Βιβλίο: Πολιτική νεολαίας»

Το τµήµα «Απασχόληση, Κοινωνικές υποθέσεις, ∆ικαιώµατα του πολίτη» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 14 Νοεµβρίου 2000. Εισηγήτρια ήταν η
κα Ηassett.

Κατά την 377η σύνοδο ολοµέλειάς της (συνεδρίασης της 29ης Νοεµβρίου 2000) η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 113 ψήφους υπέρ, 0 ψήφους κατά και 1 αποχή την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Ιστορικό της γνωµοδότησης µεταξύ της εφηβείας και της ενηλικίωσης, που θεωρείται γενικά ως
η περίοδος της νεότητας. Παρά το γεγονός ότι η εν λόγω περίοδος1.1. Κατά τη διάρκεια της συνεδρίασης του Συµβουλίου που
της νεότητας διαφέρει όχι µόνον για κάθε άτοµο αλλά και από τοπραγµατοποιήθηκε στις 23 Νοεµβρίου 1999, η Επίτροπος Viviane
ένα κράτος µέλος στο άλλο, η ΟΚΕ θεωρεί ότι η πολιτική νεολαίαςReding ανακοίνωσε το σχέδιο της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για την
θα πρέπει να απευθύνεται κυρίως σε αυτή την ηλικιακή οµάδα (3).κατάρτιση Λευκού Βιβλίου για την πολιτική νεολαίας. Στη συνέχεια

η Επιτροπή προέβη στην έναρξη της εφαρµογής µίας ευρείας
διαδικασίας διαβούλευσης µε νέους, οργανώσεις νέων, κυβερνήσεις 2. Η πολιτική νεολαίας στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση
των κρατών µελών, ερευνητές στον τοµέα της νεολαίας και άλλους
φορείς που δραστηριοποιούνται στον τοµέα αυτό. Λόγω του 2.1. Η πολιτική νεολαίας σε επίπεδο ΕΕ έχει ως στόχο «να
ενδιαφέροντός της για την πολιτική νεολαίας και την προώθηση προωθήσει τη συνεργασία στον τοµέα της νεολαίας, προκειµένου
της εφαρµογής της σε ευρωπαϊκό επίπεδο (1), η ΟΚΕ αισθάνθηκε να ενισχυθεί η ευρωπαϊκή συνείδηση των νέων και να ληφθεί
την ανάγκη να προβεί στην κατάρτιση γνωµοδότησης πρωτοβου- υπόψη η επιθυµία τους να διαδραµατίσουν ενεργό ρόλο στην
λίας σχετικά µε το Λευκό Βιβλίο για την πολιτική νεολαίας, µε οικοδόµηση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας» (4). Τα άρθρα 149 και
στόχο να καταθέσει τη συµβολή της στη διεξαγόµενη συζήτηση 150 της Συνθήκης παρέχουν τη νοµική βάση για την εφαρµογή
ήδη από το αρχικό στάδιο. κοινοτικής πολιτικής στους τοµείς της εκπαίδευσης, της κατάρτι-

σης και της νεολαίας (5). Η Συνθήκη προβλέπει τη λήψη µέτρων1.2. Προς τα τέλη της δεκαετίας του 1980 η Κοινότητα
για «την ενθάρρυνση της ανάπτυξης της ανταλλαγής νέων και τωνπροέβη στην ταχεία ανάληψη δράσης στον τοµέα της νεολαίας.
ανταλλαγών εκπαιδευτικών στον κοινωνικοεκπαιδευτικό τοµέα» (6).Μετά τη θέση σε εφαρµογή µίας νέας «γενεάς» φιλόδοξων
Η κοινοτική δράση βασίσθηκε, µε επιτυχία, στις εµπειρίες και τιςπρογραµµάτων για τη νεολαία και την εκπαίδευση, η στιγµή είναι
αξίες, σχετικά µε την εργασία των νέων στην Ευρώπη, πουκατάλληλη για την εξέταση του ζητήµατος της πολιτικής νεολαίας
αναπτύχθηκαν στο πλαίσιο του Συµβουλίου της Ευρώπης καιστην Ευρωπαϊκή 'Ενωση στο πλαίσιο µίας περισσότερο µακροπρό-

θεσµης προοπτικής. Τα Ευρωπαϊκά Συµβούλια του Λουξεµβούρ- συνέβαλε στην εδραίωση και διάδοση της ευρωπαϊκής διάστασης
γου και της Λισσαβώνας άνοιξαν νέους δρόµους συνεργασίας της εργασίας των νέων. Επιστέγασµα της πολιτικής νεολαίας της ΕΕ
µεταξύ των κρατών µελών σε τοµείς πολιτικής που αφορούν τους αποτελούν ορισµένα προγράµµατα υποστήριξης της κινητικότητας
νέους, όπως είναι οι τοµείς της απασχόλησης, της κατάρτισης και των νέων, του έργου των οργανώσεων νεολαίας και της επαγγελµα-
της εκπαίδευσης. Για την προώθηση της ευρωπαϊκής ολοκλήρωσης τικής κατάρτισης. Χάρη στην ανάπτυξη µηχανισµών όπως το
είναι απαραίτητη η ουσιαστική προώθηση της εφαρµογής της πρόγραµµα «Η νεολαία για την Ευρώπη» και η «Ευρωπαϊκή
έννοιας της ευρωπαϊκής ιθαγένειας που καθιερώθηκε µε τη εθελοντική υπηρεσία για τους νέους», οι κοινοτικές δράσεις
Συνθήκη του Μάαστριχτ µε στόχο τη γεφύρωση του, συνεχώς απευθύνονται σε περισσότερους νέους, τόσο σε ατοµικό επίπεδο
διευρυνόµενου, χάσµατος που υφίσταται µεταξύ της ΕΕ και των όσο και σε επίπεδο οργανώσεων νεολαίας. Η συζήτηση µε
νέων. Κατά συνέπεια η ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για την αντικείµενο την πολιτική νεολαίας στην Ευρώπη έχει προχωρήσει
πρωτοβουλία της Ευρωπαϊκής Επιτροπής σχετικά µε την κατάρτιση σηµαντικά χάρη στον αποκεντρωµένο χαρακτήρα της κοινοτικής
του «Λευκού Βιβλίου: πολιτική νεολαίας», στόχος του οποίου είναι δράσης.
η διασφάλιση µίας σαφούς µακροπρόθεσµης προοπτικής και
µίας ευρείας συναίνεσης σχετικά µε τη µελλοντική δράση της (3) Στην Ελλάδα, την Ιταλία και την Ισπανία το ποσοστό ανεργίας των
Κοινότητας και τη συνεργασία µεταξύ των κρατών µελών. νέων που έχουν τελειώσει την τριτοβάθµια εκπαίδευση στα άτοµα

ηλικίας 20-24 και 25-29 ετών είναι υψηλότερο από το αντίστοιχο1.3. Η δράση της Κοινότητας έχει επικεντρωθεί στην οµάδα
ποσοστό ανεργίας των νέων που έχουν τελειώσει την υποχρεωτική ήτων νέων ηλικίας 15-25 ετών (2). Η χρονική αυτή περίοδος της
τη δευτεροβάθµια εκπαίδευση, «Education at a Glance», ΟΟΣΑζωής ενός ατόµου αντιπροσωπεύει την περίοδο που µεσολαβεί
2000, σ. 271.

(4) Ψήφισµα της συνάντησης του Συµβουλίου και των Υπουργών που
πραγµατοποιήθηκε στο εσωτερικό του Συµβουλίου στις 26 Ιουνίου(1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ σχετικά µε το κοινοτικό πρόγραµµα δράσης

σχετικά µε την παροχή εθελοντικής υπηρεσίας για τους νέους, 1991, σχετικά µε τις δράσεις που θα πρέπει να αναληφθούν κατά
προτεραιότητα στον τοµέα της νεολαίας, ΕΕ C 208, 1991.19 Mαρτίου 1997, ΕΕ C 158 της 26.5.97.

(2) Απόφαση 1031/2000/ΕΚ του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του (5) Ενοποιηµένη έκδοση της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, άρθρα 149 και 150.Συµβουλίου της 13ης Απριλίου 2000 σχετικά µε τη καθιέρωση του

προγράµµατος δράσης της Κοινότητας «Νεολαία», ΕΕ L 117 της (6) Ενοποιηµένη έκδοση της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, άρθρο 149.18.5.2000, σ. 1.
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2.2. Οι πολιτικές για τους νέους που εφαρµόσθηκαν σε επίπεδο όσο και άλλες κοινωνικές οµάδες. Η πολιτική νεολαίας, είναι
εξ ορισµού µία οριζόντια πολιτική, στο πλαίσιο της οποίαςκρατών µελών συνέβαλαν σηµαντικά στη βελτίωση της κοινωνικής

κατάστασης των νέων κατά το δεύτερο ήµισυ του εικοστού διασφαλίζεται η ανάληψη συνεκτικών και συντονισµένων ενεργειών
µεταξύ διαφόρων τοµέων πολιτικής και διοικήσεων, µέσω τηςαιώνα. Οι νέοι της ΕΕ είναι περισσότερο ανεξάρτητοι και έχουν

περισσότερες ευκαιρίες για να εκπληρώσουν τις προσδοκίες τους υλοποίησης ολοκληρωµένων δράσεων. Η πολιτική νεολαίας αφενός
αποτελεί το µέσο συντονισµού των διαφόρων επιµέρους µέτρωνσε σχέση µε τις προηγούµενες γενεές. Παρά το γεγονός αυτό, η

κοινωνία στο πλαίσιο της οποίας οι νέοι καλούνται να ζήσουν δεν που λαµβάνονται σε όλα τα επίπεδα προκειµένου να εξυπηρετη-
θούν τα συµφέροντα των νέων και αφετέρου διασφαλίζει τηείναι η κοινωνία την οποία έχουν επιλέξει οι ίδιοι, αλλά µία

κοινωνία που αποτελεί τη ίδια στιγµή κληρονοµιά και χρέος που συµµετοχή των νέων στη διαµόρφωση της κοινωνικής, οικονοµικής,
πολιτικής και πολιτιστικής ζωής. Οι νέοι αποτελούν τον ακρογωνι-µεταβιβάζεται από τις προηγούµενες γενεές. Ο µεταβατικός

χαρακτήρας της νεότητας γίνεται ακόµη εντονότερος από τις αίο λίθο της πολιτικής νεολαίας, όχι µόνον ως τελικοί αποδέκτες
αλλά συµµετέχοντας ενεργά και συµβάλλοντας στην ολοκλήρωσησηµαντικές µεταβολές που υφίσταται η ζωή των νέων κατά την

περίοδο αυτή: πέρασµα από την παιδική ηλικία στην ενηλικίωση, αυτής της δυναµικής διαδικασίας.
από την εκπαίδευση στην εργασία, από την εξάρτηση στην
ανεξαρτησία, µε τελικό αποτέλεσµα την πλήρη συµµετοχή τους
στην κοινωνική ζωή ως πολίτες. Κάθε πόρος που διατίθεται για να 2.5. Για την υιοθέτηση µίας ευρωπαϊκής πολιτικής νεολαίας
βοηθήσει τους νέους να αναπτύξουν τις ικανότητές τους, να απαιτείται η άµεση σύνδεση των πολιτικών νεολαίας, αφ' εαυτών,
συµµετάσχουν και να συµβάλουν στην κοινωνική ζωή, αποτελεί µε τις τοµεακές πολιτικές της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. Η ανάπτυξη
σηµαντική επένδυση και ως τέτοια θα πρέπει να εκλαµβάνεται, µίας ευρωπαϊκής πολιτικής νεολαίας δεν µπορεί να περιορισθεί
δεδοµένου ότι παρέχει στους νέους τη δυνατότητα να αναλάβουν στην ενσωµάτωση των πτυχών που αφορούν τους νέους στις
πλήρως τις υποχρεώσεις τους έναντι της κοινωνίας. πολιτικές απασχόλησης, κοινωνικής ένταξης και στις άλλες πολιτι-

κές. Απαιτείται η ανάληψη ειδικών δράσεων για τους νέους σε
ευρωπαϊκό επίπεδο προκειµένου να επιδειχθεί ο απαιτούµενος

2.3. Οι πρόσφατες πολιτικές εξελίξεις σε ευρωπαϊκό επίπεδο σεβασµός στις αυτοτελείς αξίες της εργασίας των νέων και των
έχουν επιβεβαιώσει τη σηµασία που αποδίδεται στη νεολαία. Κατά υπηρεσιών που παρέχουν, ιδιαίτερα όσον αφορά τον συµµετοχικό
την προετοιµασία του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της Λισσαβώνας, χαρακτήρα των δραστηριοτήτων τους, ώστε να αξιοποιηθούν οι
η πορτογαλική προεδρία επιβεβαίωσε τη σηµασία που αποδίδεται νέοι και να αποτελέσουν όχι απλώς ένα µέσο ανάπτυξης της
στη νεολαία, δηλώνοντας ότι: «O ευρωπαϊκός πληθυσµός και κοινωνικής πολιτικής αλλά και ένα µέσο επιτυχούς ανανέωσης των
ιδίως οι νέοι, πρέπει να διαθέτουν µαζική πρόσβαση σε βασικές ευρωπαϊκών δηµοκρατιών (2). Εκτός από τα ειδικά προγράµµατα
ικανότητες, όπως να µπορούν να κατανοούν και να επιλύουν δράσης η Κοινότητα υποστηρίζει τη λήψη µέτρων για τους
προβλήµατα, να διαπλάθουν επιστηµονικό πνεύµα και τεχνικές νέους µέσω της εφαρµογής προγραµµάτων των ∆ιαρθρωτικών
δεξιότητες, να χρησιµοποιούν τις τεχνολογίες των πληροφοριών, Ταµείων (3). Η θέσπιση κατευθυντήριων γραµµών στον τοµέα της
να µιλούν άλλες γλώσσες, να αναπτύσσουν ικανότητες ανάληψης πολιτικής νεολαίας θα βοηθήσει τόσο τον προγραµµατισµό και
πρωτοβουλίας και επιχειρηµατικού πνεύµατος, να είναι ενεργοί, την αξιολόγηση εκ µέρους της Ευρωπαϊκής Επιτροπής όσο και την
ελεύθεροι και υπεύθυνοι πολίτες». Για την επίτευξη των προαναφερ- ανάπτυξη συνεκτικών προγραµµάτων εκ µέρους των αρχών των
θέντων στόχων απαιτείται η εφαρµογή ολοκληρωµένων πολιτικών κρατών µελών.
νεολαίας σε όλα τα επίπεδα και για όλους τους νέους, που θα
διασφαλίζουν την όσο το δυνατόν µεγαλύτερη συµµετοχή των
νέων, ανεξάρτητα από το αν η εν λόγω συµµετοχή έχει θεσµικό, 2.6. 'Οπως και κάθε άλλη κοινωνική οµάδα οι νέοι έχουνσυµµετοχικό ή ατοµικό χαρακτήρα. τόσο δικαιώµατα όσο και υποχρεώσεις. Οι νέοι θα πρέπει να

απολαµβάνουν τα ίδια δικαιώµατα που απολαµβάνουν και όλοι οι
υπόλοιποι πολίτες, ανεξάρτητα από τις διακρίσεις που µπορούν να2.4. Η πολιτική νεολαίας θα πρέπει να διαπνέεται από το ίδιο
προκληθούν, βάσει του ορισµού που δίδεται στο πλαίσιο τουπνεύµα που διαπνέει και τις δεσµεύσεις που έχουν αναληφθεί σε

κοινοτικό επίπεδο κατά τα τελευταία έτη, να αντιµετωπίζει τους
νέους ως πόρο που µπορεί να συµβάλει στην ανάπτυξη της
κοινωνίας και να έχει ως βασικό στόχο την παροχή προς όλους (2) Στη συγκριτική µελέτη που εκπόνησε η ∆ιευθύνουσα Επιτροπή του

Συµβουλίου της Ευρώπης για τη διακυβερνητική συνεργασία στοντους νέους της ΕΕ της δυνατότητας να καταστούν «ενεργοί,
τοµέα της νεολαίας εξετάζονται οκτώ τοµείς της πολιτικής νεολαίαςελεύθεροι και υπεύθυνοι πολίτες» (1). Η πολιτική νεολαίας είναι
(CDEJ (96) 11 rév. 2 — αναθεώρηση του κειµένου που πραγµατοποιή-µία διατοµεακή ολοκληρωµένη πολιτική που απευθύνεται στους
θηκε στις 15 Οκτωβρίου 1998). Οι εν λόγω τοµείς είναι οι ακόλουθοι:νέους, βασίζεται στους νέους και αποσκοπεί στην ικανοποίηση των
(1) όργανα που είναι αρµόδια για τον συντονισµό της κυβερνητικήςαναγκών τους. Βασικός στόχος της είναι η βελτίωση και η ανάπτυξη
πολιτικής σχετικά µε τους νέους (2) η κυβερνητική πολιτική στοντων συνθηκών διαβίωσης και της συµµετοχής των νέων στις τοµέα της νεολαίας (3) οι κοινοβουλευτικές επιτροπές για θέµατα

διαδικασίες αντιµετώπισης µίας ευρείας σειράς κοινωνικών, πολι- νεολαίας (4) οι συνταγµατικές και νοµοθετικές διατάξεις που αφορούν
τιστικών και πολιτικών ζητηµάτων που αφορούν τόσο τους ίδιους τους νέους (5) οι νόµοι που αφορούν ειδικά τους νέους (6) η ζωή των

νέων στο πλαίσιο διαφόρων οργανώσεων νεολαίας (7) η διεθνής
συνεργασία στον τοµέα της νεολαίας (8) τα κριτήρια και οι σχετικές
διευθετήσεις για την αναγνώριση της χρηµατοδότησης των οργανώ-(1) Ψήφισµα για τη θέσπιση µίας πολιτικής νεολαίας για την Ευρώπη, που

υιοθετήθηκε από το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Α4-0100/99· Ψήφισµα σεων νεολαίας και σχετικών σχεδίων.
(3) Κατά την περίοδο προγραµµατισµού 2000-2000, το Ευρωπαϊκότου Συµβουλίου και της συνεδρίασης των Υπουργών Νεολαίας

που πραγµατοποιήθηκε στο εσωτερικό του Συµβουλίου της 8ης Κοινωνικό Ταµείο και η κοινοτική πρωτοβουλία Εqual θα επιδιώξουν
την προώθηση της λήψης µέτρων που αφορούν την κατάρτιση καιΦεβρουαρίου 1999, ΕΕ C 42 της 17.2.1999). Συµβολή στην

προεδρία, έκθεση σχετικά µε το Ευρωπαϊκό Σύµφωνο για την Απασχό- την ενίσχυση της απασχολησιµότητας των νέων. Η εφαρµογή των
∆ιαρθρωτικών Ταµείων έχει αποκεντρωθεί σε επίπεδο κρατών µελών, µεληση-Μνηµόνιο της γερµανικής προεδρίας µε τίτλο «Νεολαία και

Ευρώπη — Το µέλλον µας». Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Βιέννης, αποτέλεσµα οι αποφάσεις σχετικά µε τα προγράµµατα να λαµβάνονται
βάσει των εθνικών προτεραιοτήτων.Συµπεράσµατα της προεδρίας, σηµείο 46 (11 ∆εκεµβρίου 1998).
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άρθρου 13 της Συνθήκης. Οι ενεργές πολιτικές υπέρ της διασφά- Πρωτοστάτησε στη διεξαγωγή συζητήσεων για καθοριστικής σηµα-
σίας θέµατα όπως η ανεργία των νέων, η εκπαίδευση, τα προγράµ-λισης ίσων ευκαιριών θα πρέπει να αποτελέσουν αναπόσπαστο

τµήµα της πολιτικής νεολαίας. Προκειµένου να διασφαλισθούν µατα για τους νέους, οι ΜΚΟ, συµπεριλαµβανοµένων των οργανώ-
σεων νεολαίας, και οι οργανώσεις της Κοινωνίας των Πολιτών στηνπλήρως τόσο τα δικαιώµατα όσο και οι υποχρεώσεις των νέων, θα

πρέπει να εξασφαλισθεί η δυνατότητα απόκτησης εκ µέρους τους Ευρώπη (4). Στο πλαίσιο της παρούσας γνωµοδότησης η προσοχή
της ΟΚΕ θα επικεντρωθεί στα ζητήµατα της απασχόλησης τωνεπαρκούς εισοδήµατος, η συµµετοχή τους στη διαµόρφωση των

αποφάσεων που τους αφορούν, η ενηµέρωσή τους, η δυνατότητα νέων και της κοινωνικής ένταξής τους, της εκπαίδευσης και της
κινητικότητας και της συµµετοχής τους στην Κοινωνία τωνπρόσβασης στην αγορά εργασίας, η δυνατότητα απόκτησης

αξιοπρεπούς στέγης, η παροχή ικανοποιητικής ιατροφαρµακευτι- Πολιτών.
κής περίθαλψης, η δυνατότητα απόκτησης ικανοποιητικής εκπαί-
δευσης, η προστασία του περιβάλλοντος στο οποίο ζουν, αλλά
επίσης και η ελεύθερη κυκλοφορία και ψυχαγωγία τους. Η
Σύµβαση του ΟΗΕ για τα δικαιώµατα των παιδιών αποτελεί ένα
µοναδικό σηµείο νοµικής αναφοράς για την προώθηση των 3. Απασχόληση των νέων και κοινωνική ένταξη
δικαιωµάτων των παιδιών και των νέων. Ο Ευρωπαϊκός Κοινωνικός
Χάρτης αναφέρεται σε δικαιώµατα που αφορούν άµεσα τους νέους,
ενώ θα πρέπει να σηµειωθεί ότι σε επίπεδο ΕΕ ο Χάρτης Θεµελιωδών

3.1. Παρά το γεγονός ότι τα ποσοστά ανεργίας των νέων∆ικαιωµάτων θα επηρεάσει σηµαντικά τη ζωή τους.
έχουν µειωθεί κατά τη διάρκεια των δύο τελευταίων δεκαετιών,
παραµένουν σε ιδιαίτερα υψηλά επίπεδα σε σχέση µε τα αντίστοιχα
ποσοστά άλλων ηλικιακών οµάδων. Επί του παρόντος το ποσοστό2.7. Επί του παρόντος ο αριθµός των νέων ηλικίας 15-24 ετών
ανεργίας των ατόµων ηλικίας 15-24 ετών στην ΕΕ είναι σχεδόν τοανέρχεται στης ΕΕ σε 46,9 εκατοµµύρια άτοµα (1). Ο αριθµός των
διπλάσιο από το αντίστοιχο ποσοστό των ατόµων ηλικίας 25-65νέων στις δέκα υποψήφιες προς ένταξη ΧΚΑΕ ανερχόταν το 1999
ετών, και αντιστοιχεί σε πέντε εκατοµµύρια νέους ανέργους.σε 16,9 εκατοµµύρια (2). Το ποσοστό που αντιστοιχεί στους νέους
Βεβαίως οι προαναφερθέντες αριθµοί υποκρύπτουν τις σηµαντικέςσε σχέση µε το συνολικό πληθυσµό της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης
διαφορές που υπάρχουν µεταξύ των διαφόρων χωρών, των διαφό-µειώνεται διαρκώς λόγω της µείωσης του αριθµού των γεννήσεων
ρων περιοχών στο εσωτερικό της κάθε χώρας και των νέων ανδρώνκαι της αύξησης του προσδόκιµου επιβίωσης. Η εν λόγω δηµογρα-
και γυναικών. Η ανεργία των νέων είναι ιδιαίτερα υψηλή στηνφική τάση θα ενισχυθεί κατά την επόµενη δεκαετία µε αποτέλεσµα
Ισπανία, την Ιταλία, τη Γαλλία, την Ελλάδα και την Φινλανδία, ενώνα αυξηθεί η υφιστάµενη ανισορροπία µεταξύ των γενεών, λόγω
σοβαρά προβλήµατα από το υψηλό ποσοστό ανεργίας των νέωντης αύξησης του αριθµού των ατόµων η ηλικία των οποίων
γυναικών αντιµετωπίζουν η Ελλάδα, η Ιταλία και η Ισπανία.υπερβαίνει τα 65 έτη. Η εν λόγω εξέλιξη θα έχει σηµαντικές
Σύµφωνα µε τα υπάρχοντα στοιχεία τα ποσοστά απασχόλησηςεπιπτώσεις στο δηµοκρατικό πολίτευµα και στην κοινωνία µας.
των εθνικών µειονοτήτων και των µειονεκτούντων ατόµων είναιΣύµφωνα µε τις υπάρχουσες προβλέψεις, το έτος 2015 ο
χαµηλότερα από τον µέσο όρο. Εκτιµάται ότι 45 % των νέων έχειαριθµός των ατόµων ηλικίας 15-29 ετών θα µειωθεί κατά
εργασθεί τουλάχιστον µία φορά και ότι το 20 % έµειναν άνεργοι13 εκατοµµύρια (3). Κατά συνέπεια οι νέοι θα αποτελέσουν έναν
για δεύτερη ή τρίτη φορά (5).καθοριστικής σηµασίας πόρο για την ανανέωση των κοινωνιών και

οικονοµιών της Ευρώπης στις αρχές του 21ου αιώνα. Η πλήρης
και δηµοκρατική συµµετοχή τους στην κοινωνική ζωή θα αποβεί
καθοριστική. Επιπλέον, οι νέοι σήµερα αποκτούν την ανεξαρτησία 3.2. Παρά το γεγονός ότι η ανεργία αποτελεί µία από τις
τους σε µεγαλύτερη ηλικία, κυρίως λόγω του ότι η εκπαίδευσή σηµαντικότερες αιτίες του κοινωνικού αποκλεισµού, το φαινόµενο
τους διαρκεί περισσότερο, αλλά επίσης και λόγω του υψηλού αυτό είναι συχνά πολυδιάστατο. Ορισµένοι από τους παράγοντες
κόστους διαβίωσης που χαρακτηρίζει πολλές χώρες, της ανάγκης που οδηγούν στον κοινωνικό αποκλεισµό ενός ατόµου είναι η
να χρηµατοδοτήσουν τις σπουδές τους, της έλλειψης κοινωνικής έλλειψη επαγγελµατικών δεξιοτήτων και εκπαίδευσης, τα περιο-
προστασίας και των προβληµάτων που αντιµετωπίζουν κατά την ρισµένα εισοδήµατα που διαθέτει, η περιορισµένη πρόσβαση
είσοδό τους στην αγορά εργασίας. Αποτέλεσµα όλων αυτών σε επιδόµατα της κοινωνικής ασφάλισης, οι άσχηµες συνθήκες
είναι πολλοί νέοι να µην έχουν αποκτήσει την οικονοµική τους στέγασης, η υψηλή εγκληµατικότητα του περιβάλλοντός του, η
ανεξαρτησία στα µέσα της τρίτης δεκαετίας της ζωής τους. Το κακή υγεία, η άσχηµη παιδική ηλικία, η διάλυση της οικογένειάς
γεγονός αυτό έχει τόσο κοινωνικές όσο και οικονοµικές επιπτώσεις.
Οι νέοι δεν µπορούν να αναλάβουν πλήρως τα δικαιώµατα και τις
υποχρεώσεις τους ούτε να καταστούν οικονοµικά αυτάρκεις.

(4) Οι γνωµοδοτήσεις της ΟΚΕ περιλαµβάνουν: Η ευρωπαϊκή διάσταση
της εκπαίδευσης: ο χαρακτήρας, το περιεχόµενο και οι προοπτικές

2.8. Αναγνωρίζοντας την πλειάδα των προκλήσεων που της, Ενηµερωτική 'Εκθεση· Ανεργία των νέων, ΕΕ C 18 της 22.1.1996·
καλούνται να αντιµετωπίσουν οι νέοι στη σηµερινή κοινωνία καθώς Κοινοτικά προγράµµατα δράσης για τη νεολαία, ΕΕ C 410 της
και τη σηµασία της πολιτικής νεολαίας, η ΟΚΕ προέβη κατά την 30.12.1998.

(5) «Εφαρµόζοντας της Ευρωπαϊκή Στρατηγική για την Απασχόληση»,τελευταία δεκαετία στην τακτική κατάθεση της συµβολής της στην
Ευρωπαϊκή Επιτροπή 1999, σ. 19. Αναγνωρίζοντας τα εν λόγωκατάρτιση µίας πολιτικής νεολαίας σε κοινοτικό επίπεδο.
προβλήµατα η κατευθυντήρια γραµµή 1 των ευρωπαϊκών κατευ-
θυντήριων γραµµών για την απασχόληση για το έτος 2000 έχει ως
στόχο να διασφαλίσει ότι: «παρέχεται σε όλους τους νέους η
δυνατότητα να πραγµατοποιήσουν µία νέα αρχή, πριν παρέλθουν έξι(1) Ευρωπαϊκά Κοινωνικά Στατιστικά Στοιχεία — 'Ερευνα σχετικά µε το

εργατικό δυναµικό 1999, σ. 34. µήνες από την ηµέρα που βρέθηκαν στην ανεργία, υπό τη µορφή
κατάρτισης, επιµόρφωσης, εργασιακών πρακτικών, προσφοράς εργα-(2) Σχέδιο Monee ΕΟΚ/ΚΑΚ/Βαλτικές χώρες, Unicef 2000, σ. 127.

(3) Ανακοίνωση της Επιτροπής µε τίτλο «Προς µία Ευρώπη όλων των σίας ή της λήψης άλλων µέτρων απασχολησιµότητας, µε στόχο την
αποτελεσµατική ένταξή τους στην αγορά εργασίας».ηλικιών», COM(1999) 221 τελικό, σ. 7.
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του και η έλλειψη πληροφόρησης, κινητικότητας και δικαιοσύνης. 3.3.3. Βάσει των κατευθυντηρίων γραµµών για την απασχόληση
Το στάδιο µετάβασης από την παιδική ηλικία και την εκπαίδευση τα κράτη µέλη θα πρέπει µέχρι το 2002 να έχουν διασφαλίσει την
στην ενηλικίωση και στην απασχόληση αποτελεί µία περίοδο παροχή µίας νέας ευκαιρίας για τους νέους στους τοµείς της
ιδιαίτερα ευαίσθητη για τους νέους. Οι νέοι που εγκαταλείπουν το «κατάρτισης, της επιµόρφωσης, των εργασιακών πρακτικών, της
σχολείο και δεν κατορθώνουν να βρουν εργασία διαθέτουν εξεύρεσης εργασίας ή άλλων δυνατοτήτων απασχόλησης, µε στόχο
πολύ περιορισµένη κοινωνική προστασία. Επιπλέον, θα πρέπει να την ουσιαστική ενσωµάτωσή τους στην αγορά εργασίας» (3).
σηµειωθεί ότι η εξεύρεση απασχόλησης δεν σηµαίνει αυτόµατα τον 'Εχει ιδιαίτερη σηµασία να διασφαλισθεί, σύµφωνα και µε τα
τερµατισµό του κοινωνικού αποκλεισµού, δεδοµένου ότι οι νέοι προβλεπόµενα από τις κατευθυντήριες γραµµές, η παροχή υψηλής
ανήκουν στην κατηγορία των «πτωχών εργαζοµένων» λόγω του ποιότητας ευκαιριών σε τοµείς που ενδιαφέρουν άµεσα τους νέους,
χαµηλού επιπέδου των αµοιβών τους (1). ώστε να δοθεί σε αυτούς η δυνατότητα να επιλέξουν µόνοι την

επαγγελµατική σταδιοδροµία που θα ακολουθήσουν. Τα εν λόγω
µέτρα δεν θα πρέπει απλώς να συµβάλουν στην µείωση του3.3. Απασχόληση της νεολαίας
επιπέδου της ανεργίας των νέων αλλά να αποτελέσουν ένα µέσο

3.3.1. Κατά τη διάρκεια του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της για την µόνιµη εξάλειψη της. Θα πρέπει να δοθεί προτεραιότητα
Λισσαβώνας οι αρχηγοί κρατών και κυβερνήσεων της ΕΕ ανέλαβαν στη λήψη µέτρων που αποσκοπούν στην ενίσχυση της απασχολησι-
τη δέσµευση να καταστήσουν την Ευρώπη τη δυναµικότερη και µότητας µε στόχο την αξιοποίηση των υφιστάµενων δυνατοτήτων
ανταγωνιστικότερη περιοχή του κόσµου, βασιζόµενοι στην καινοτο- και την κάλυψη των κενών που υπάρχουν στην αγορά εργασίας. Η
µία και στη γνώση, που θα µπορεί να διασφαλίσει τα επίπεδα παροχή κοινωνικής προστασίας δεν θα πρέπει να εξαρτάται από τη
εκείνα οικονοµικής ανάπτυξης που απαιτούνται για τη δηµιουργία συµµετοχή ή όχι των νέων στα εν λόγω µέτρα.
περισσότερων και καλύτερων θέσεων απασχόλησης και την ύπαρξη
µεγαλύτερης κοινωνικής συνοχής µέχρι το 2010. Για την υλοποίηση
του στόχου που τέθηκε στη Λισσαβώνα απαιτείται η πραγµατο-
ποίηση σηµαντικών προόδων στους τοµείς της οικονοµίας και της 3.3.4. Κάθε µορφή κατάρτισης των νέων, ειδικότερα η κατάρ-
απασχόλησης. Η διασφάλιση σταθερού ρυθµού οικονοµικής τιση που αφορά τα παραδοσιακά επαγγέλµατα, θα πρέπει να
ανάπτυξης της τάξης του 3 %, σε συνδυασµό µε την ανάπτυξη της λαµβάνει υπόψη την ολοένα και µεγαλύτερη ανάπτυξη της
καινοτοµίας και των γνώσεων και την επέκταση του τοµέα των οικονοµίας της γνώσης. Η κατάρτιση στον τοµέα της τεχνολογίας
υπηρεσιών, θα παράσχει τις απαραίτητες συνθήκες για την αύξηση πληροφοριών και επικοινωνιών (ΤΠΕ) είναι ιδιαίτερα σηµαντική,
της απασχόλησης σε επίπεδα του 70 % για τους άνδρες και του διότι µπορεί να συµβάλει στην αποφυγή του φαινοµένου της
60 % για τις γυναίκες. Για τη δηµιουργία της νέας οικονοµίας δηµιουργίας µίας οµάδας αποκλεισµένων από ορισµένα επαγγέλ-
της γνώσης απαιτείται ένα µεγαλύτερο σε αριθµό και καλύτερα µατα ατόµων λόγω της έλλειψης των απαιτούµενων δεξιοτήτων. Η
εκπαιδευµένο εργατικό δυναµικό που θα διαθέτει κατάρτιση κατάρτιση σε τεχνολογίες της πληροφορίας και της επικοινωνίας
υψηλού επιπέδου. Κατά συνέπεια ο ρόλος της γενεάς των νέων που θα πρέπει να αποτελεί µέρος της υποχρεωτικής εκπαίδευσης και να
θα ολοκληρώσει την εκπαίδευσή της και θα εισέλθει στην αγορά συνεχίζεται στο πλαίσιο της δια βίου µάθησης προκειµένου να
εργασίας κατά την επόµενη δεκαετία θα είναι καθοριστικής σηµασίας αποφευχθεί η δηµιουργία µίας Ευρώπης δύο ταχυτήτων.
για τη επιτυχή ολοκλήρωση της διαδικασίας δηµιουργίας µίας οικο-
νοµίας που θα βασίζεται στη γνώση.

3.3.2. Κατά τη διάρκεια του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου της 3.3.5. Καλούνται τα κράτη µέλη να παράσχουν υποστήριξη
Λισσαβώνας σηµειώθηκε επίσης µία σηµαντική εξέλιξη στον τοµέα προς τους επιχειρηµατίες και τις ΜΜΕ στο πλαίσιο του πυλώνα ΙΙ
των µεθόδων που χρησιµοποιεί η ΕΕ για την επίτευξη των στόχων των κατευθυντήριων γραµµών για την απασχόληση. Τα µέτρα που
της, µε την αντικατάσταση της µεθόδου της θέσπισης νοµοθεσίας θα ληφθούν σε εθνικό επίπεδο στο πλαίσιο των κατευθυντήριων
από τη µέθοδο της θέσπισης «µη υποχρεωτικής νοµοθεσίας», γραµµών δεν θα πρέπει σε καµία περίπτωση να αποτελούν πηγή
επιστέγασµα της οποίας αποτελεί η υιοθέτηση της «ανοικτής διακρίσεων λόγω ηλικίας. Οι νέοι επιχειρηµατίες µπορούν να
µεθόδου συντονισµού» (2). Με τα συµπεράσµατα της Λισσαβώνας συµβάλουν σηµαντικά στην οικονοµική ζωή µέσω των καινοτόµων
επεκτείνεται η εφαρµογή της ανοικτής µεθόδου συντονισµού ιδεών τους και τη δηµιουργία θέσεων απασχόλησης. Επίσης θα
και στους τοµείς του κοινωνικού αποκλεισµού, των πολιτικών πρέπει να ενθαρρυνθεί η µεγαλύτερη ανάπτυξη του επιχειρηµατι-
ηλεκτρονικού εµπορίου της Ευρώπης, των πολιτικών για τις ΜΜΕ, κού πνεύµατος στους νέους, µέσω της παροχής οικονοµικής και
της έρευνας και της καινοτοµίας. Η υιοθέτηση της «ανοικτής τεχνικής υποστήριξης και της λήψης µέτρων για την εξάλειψη της
µεθόδου συντονισµού» στους προαναφερθέντες τοµείς αποσκοπεί γραφειοκρατίας (4).
στη διασφάλιση της υλοποίησης των στόχων που καθόρισε η
∆ιάσκεψη Κορυφής της Λισσαβώνας. Η εν λόγω προσπάθεια θα
ενισχυθεί µε την υποβολή µίας ετήσιας έκθεσης της Επιτροπής
προς το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο που πραγµατοποιείται κάθε άνοιξη 3.3.6. Πολλοί νέοι που εργάζονται αντιµετωπίζουν διάφορες
µε αντικείµενο την πρόοδο που έχει σηµειωθεί στους σηµαντικότε- διακρίσεις τόσο στην αγορά εργασίας όσο και στο χώρο εργασίας.
ρους τοµείς. Το Λευκό Βιβλίο για την πολιτική νεολαίας θα πρέπει, Είναι απαραίτητο να διασφαλισθεί η εφαρµογή της αρχής της ίσης
χρησιµοποιώντας τις εν λόγω εξελίξεις τόσο ως σηµείο αναφοράς
όσο και ως µέσο για την προώθηση της διατοµεακής πολιτικής
νεολαίας σε ευρωπαϊκό επίπεδο, να επιδιώξει την αξιοποίηση του
δυναµικού που διαθέτουν οι νέοι µε στόχο την ενίσχυση της
οικονοµικής ανάπτυξης και της καινοτοµίας. (3) Ευρωπαϊκές κατευθυντήριες γραµµές για την απασχόληση για το έτος

2000, Κατευθυντήρια γραµµή 1.
(4) Η γνωµοδότησή της για την «Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου(1) Οι νέοι στην Ευρώπη — Από την εκπαίδευση στην επαγγελµατική

ζωή. Eurostat 1997, σ. 58. για τις κατευθυντήριες γραµµές για τις πολιτικές της απασχόλησης
των κρατών µελών το 2001», η ΟΚΕ τόνιζε ότι είναι αναγκαία «η(2) Ο ορισµός της έννοιας «ανοικτή µέθοδος συντονισµού» δόθηκε

από το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της Λισσαβώνας, Συµπεράσµατα της εξάλειψη όλων των εµποδίων που παρεµβάλλονται στη δηµιουργία
επιχειρήσεων και στην ανάπτυξή τους», EE C 14 της 16.1.2001.προεδρίας, σηµείο 37 (24 Μαρτίου 2000).
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αµοιβής καθώς και η κατάλληλη εφαρµογή, σε επίπεδο κρατών δικαιούνται επιδοµάτων ανεργίας (4). Επίσης ανεπαρκής είναι η
υποστήριξη που παρέχεται προς τους νέους που εγκατέλειψαν τοµελών, του κοινοτικού κεκτηµένου σε σχέση µε τις συνθήκες

εργασίας. σχολείο και τους άστεγους (5). Το κοινωνικό και οικονοµικό
κόστος που προκύπτει από την µη αντιµετώπιση των εν λόγω
προβληµάτων, όπως και των προβληµάτων της εγκληµατικότητας
και της χρήσης παράνοµων ουσιών, σε ένα αρχικό στάδιο,3.3.7. Θα πρέπει να προωθηθεί ο ρόλος που διαδραµατίζει ο
αυξάνεται µε την πάροδο του χρόνου, γεγονός που συνηγορείτριτογενής τοµέας στην εφαρµογή της ευρωπαϊκής στρατηγικής
υπέρ της άποψης ότι τα εν λόγω προβλήµατα θα πρέπει ναγια την απασχόληση, τόσο σε τοπικό και κοινοτικό επίπεδο όσο
αντιµετωπίζονται όσο το δυνατόν νωρίτερα. Θα πρέπει να δοθείκαι σε επίπεδο κρατών µελών (1). Επίσης, οι ΜΚΟ και οι οργανώσεις
προτεραιότητα στην εφαρµογή πολιτικών που απευθύνονται στουςνεολαίας µπορούν να συµβάλουν στην εξεύρεση καινοτόµων και
περιθωριοποιηµένους και έχοντες υποπέσει σε παραπτώµατα νέους,υψηλής ποιότητας λύσεων, λόγω της άµεσης εµπειρίας που
ενώ θα πρέπει να επιδειχθεί ειδική προσοχή στην κοινωνική ένταξηδιαθέτουν σε σχέση µε τα προβλήµατα που αντιµετωπίζουν οι
της εν λόγω οµάδας. Προκειµένου η δράση που θα ληφθεί για τηνοµάδες που δυσκολεύονται να εισέλθουν στην αγορά εργασίας (2).
αντιµετώπιση των εν λόγω προβληµάτων να είναι αποτελεσµατική,Επίσης, η µεγαλύτερη συµµετοχή τους στον τοµέα της ανάπτυξης
θα πρέπει να διασφαλισθεί η συµµετοχή µίας σειράς φορέων,πολιτικής θα διασφαλίσει την εκπροσώπηση των ατόµων τους
συµπεριλαµβανοµένων όχι µόνον της κυβέρνησης αλλά και τουοποίους αφορούν άµεσα τα µέτρα που λαµβάνονται για την
κόσµου των επιχειρήσεων καθώς και των οργανώσεων του τριτογε-ενίσχυση της απασχολησιµότητας.
νούς τοµέα που εργάζονται µε νέους. Η µη ανάληψη δράσης και ο
εφησυχασµός σχετικά µε τον κοινωνικό αποκλεισµό των νέων δεν
είναι δυνατόν να συνεχισθούν. Για το λόγο αυτό όλοι οι φορείς θα
πρέπει να αναλάβουν τις ευθύνες τους και να προβούν στη λήψη3.4. Κοινωνική ένταξη
µέτρων µε σκοπό τη βελτίωση της κατάστασης που επικρατεί.

3.4.1. Το δικαίωµα των νέων στην παροχή κοινωνικής προστα- 3.4.3. Η ύπαρξη διακρίσεων εις βάρος των νέων που «βασί-
σίας περιορίσθηκε σηµαντικά κατά τα τέλη του εικοστού αιώνα (3). ζονται στο φύλο, την φυλετική ή εθνική καταγωγή, τη θρησκεία ή
Σε ορισµένες χώρες οι νέοι δεν δικαιούνται επιδοµάτων ανεργίας τις θρησκευτικές πεποιθήσεις, την αναπηρία, την ηλικία ή τις
εάν δεν έχουν προηγουµένως εργασθεί, ενώ το δικαίωµα παροχής ερωτικές προτιµήσεις» (6) είναι εµφανής, ιδιαίτερα στους τοµείς της
κοινωνικής ασφάλισης συνδέεται άµεσα µε την παρακολούθηση εκπαίδευσης και της απασχόλησης. Τα στοιχεία που υπάρχουν για
µαθηµάτων κατάρτισης ή µε την απόδειξη ότι πράγµατι αναζητούν την ανεργία καταδεικνύουν ότι οι νέοι υφίστανται διακρίσεις στην
εργασία. Εξαιτίας της εν λόγω κατάστασης, καθώς και του ότι η αγορά εργασίας, λόγω, κυρίως, της ηλικίας τους και της έλλειψης
διάρκεια της εκπαίδευσης των νέων διαρκεί σήµερα περισσότερο, εµπειρίας (7). Οι διακρίσεις στην αγορά εργασίας εις βάρος των
ο µέσος όρος ηλικίας κατά την οποία οι νέοι εγκαταλείπουν νέων γυναικών και γενικότερα των νέων που ανήκουν σε κάποια
σήµερα την οικογενειακή εστία είναι υψηλότερος. Οι νέοι ανεξαρ- εθνική µειονότητα και των νέων µε ειδικές ανάγκες είναι πολύ
τοποιούνται πλέον σε µεγαλύτερη ηλικία, µε αποτέλεσµα να εντονότερες σε σχέση µε άλλες κοινωνικές οµάδες. Η επέκταση
δηµιουργούν το δικό τους νοικοκυριό και να αποκτούν παιδιά των ερευνών που αφορούν τους νέους και τις εις βάρος τους
επίσης σε µεγαλύτερη ηλικία. Η παροχή κοινωνικής προστασίας, η διακρίσεις θα συµβάλει στην ανάπτυξη πολιτικών και προγραµ-
οικονοµική υποστήριξη της τριτοβάθµιας εκπαίδευσης και η µάτων για την αντιµετώπιση του προβλήµατος και την πρόληψηεξασφάλιση στέγης θα δώσουν τη δυνατότητα στους νέους να του κοινωνικού αποκλεισµού καθόλη τη διάρκεια της ζωής ενός
αποκτήσουν την ανεξαρτησία τους σε νεαρότερη ηλικία και κατά ατόµου. Θα πρέπει να υποστηριχθούν τόσο οι νέοι όσο και οι
συνέπεια να ασκήσουν πλήρως τα δικαιώµατά τους — και να οργανώσεις τους στην προσπάθειά τους να καταπολεµήσουν το
αναλάβουν τις υποχρεώσεις τους — ως ενήλικες. ρατσισµό και να εξαλείψουν τις διακρίσεις. Οι νέοι µπορούν να

συµβάλουν σηµαντικά στην προώθηση της κοινωνικής ολοκλή-
ρωσης και στη δηµιουργία πολυπολιτισµικών κοινωνιών. Αντιµετω-

3.4.2. Οι υφιστάµενες διαρθρώσεις υποστήριξης των νέων δεν πίζοντας τα προαναφερθέντα προβλήµατα σε νεαρή ηλικία
επαρκούν για να αντισταθµισθούν τα προβλήµατα που προκαλεί ο µπορούµε να συµβάλουµε στην επικράτηση περισσότερο ανεκτικών
κοινωνικός αποκλεισµός και οι πολυάριθµοι κίνδυνοι που εγκυµο- και ανοικτών αντιλήψεων.
νεί η σηµερινή κοινωνία. Εκτιµάται ότι το 10 % των νέων
βρίσκονται στο «σηµείο µηδέν» δηλαδή δεν παρακολουθούν
µαθήµατα εκπαίδευσης και κατάρτισης, δεν απασχολούνται και δεν 3.4.4. Η κατάσταση που επικρατεί σε πολλούς τοµείς καταδει-

κνύει ότι στην ΕΕ δεν υπάρχει πραγµατικά ισότιµη µεταχείριση των
δύο φύλων όσον αφορά τις νέες γυναίκες και τους νέους άνδρες.
Στα περισσότερα κράτη µέλη ο αριθµός των απασχολούµενων

(1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ σχετικά µε την κοινωνική οικονοµία και την
ενιαία αγορά, ΕΕ C 117 της 24.4.2000, σ. 52.

(2) Η Σύµβαση Νεολαίας για τον κοινωνικό αποκλεισµό και την απασχό-
ληση µε τίτλο «Ενταχθείτε» που φιλοξένησε η ΟΚΕ στις 21 Φεβρουα- (4) Αυτό συµβαίνει στην περίπτωση του Βελγίου, της Ελλάδας, της

Ιταλίας, της Ισπανίας και του Η.Β., βλ.: «Education at a Glance»,ρίου 2000, παρείχε συγκεκριµένα παραδείγµατα σχετικά µε τη
συµβολή που µπορούν να έχουν οι οργανώσεις νεολαίας στην OΟΣΑ 2000, σ. 287.

(5) Τα εν λόγω προβλήµατα εξετάζονται αναλυτικά στο έγγραφο: «Νέοιανάπτυξη και εφαρµογή προγραµµάτων για τους νέους που πλήττονται
από τον κοινωνικό αποκλεισµό και την ανεργία. Βλέπε την έκθεση µε άστεγοι στην Ευρώπη», Ευρωπαϊκή Οµοσπονδία εθνικών οργανώσεων

που εργάζονται µε τους άστεγους (Feantsa), 1998.τίτλο «Ενταχθείτε» που δηµοσίευσε το Ευρωπαϊκό Φόρουµ Νεολαίας
τον Απρίλιο του 2000. (6) Ενοποιηµένη έκδοση της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής

Κοινότητας, άρθρο 13.(3) Green, David: «Λαµβάνοντας µέτρα — Οι νέοι και η κοινωνική
προστασία στην ΕΕ». 'Εκθεση που δηµοσιεύθηκε από το Ευρωπαϊκό (7) Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε

την ανεργία των νέων, ΕΕ C 18 της 22.1.1996.Φόρουµ Νεολαίας1998.
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νέων ανδρών υπερβαίνει κατά πολύ τον αντίστοιχο αριθµό των κοινωνίες της Ευρώπης. Η Ευρώπη µεταβάλλεται σε ένα εκπαιδευ-
τικό χώρο µε πολίτες ικανούς να αντιµετωπίζουν ενεργά τιςαπασχολούµενων νέων γυναικών. ∆εδοµένου ότι για την παροχή

των ωφεληµάτων της κοινωνικής ασφάλισης απαιτείται ολοένα προκλήσεις δραστικών οικονοµικών και κοινωνικών µεταβολών.
Για το λόγο αυτό, τόσο τα γλωσσικά προσόντα όσο και ηκαι περισσότερο η προηγούµενη απασχόληση, οι νέες γυναίκες

βρίσκονται σε µειονεκτικότερη θέση ως προς την πρόσβαση στα ικανότητα συνδιαλλαγής και συνεργασίας µε άτοµα διαφορετικής
πολιτισµικής προέλευσης, οφείλουν να βρίσκονται στο επίκεντροοφέλη της κοινωνικής ασφάλισης. Οι κάθετες και οριζόντιες

διακρίσεις µεταξύ των δύο φύλων στην εκπαίδευση και στην των ευρωπαϊκών εκπαιδευτικών πολιτικών. Η διαβίωση για ένα
χρονικό διάστηµα σε µια άλλη χώρα και οι διαπολιτισµικέςαγορά εργασίας αποτελούν ένα φαινόµενο που θα πρέπει να

αντιµετωπισθεί προκειµένου να αποφευχθεί η εµφάνιση διαρθρω- ανταλλαγές και κατάρτιση, δίνουν τη δυνατότητα στους νέους όχι
µόνον να εξετάσουν το πολιτισµικό τους υπόβαθρο αλλά και νατικών διακρίσεων εις βάρος των νέων γυναικών και να διευκολυνθεί

η πραγµατοποίηση των επιλογών που επιθυµούν στον τοµέα της εκτιµήσουν ορθότερα και να δείξουν µεγαλύτερο σεβασµό στην
ευρωπαϊκή ποικιλοµορφία. Τα προσόντα αυτά είναι σηµαντικά γιαεπαγγελµατικής σταδιοδροµίας. Είναι σαφές ότι όλα τα στατιστικά

στοιχεία και οι διάφοροι δείκτες θα πρέπει να λαµβάνουν υπόψη την προσωπική ανάπτυξη, την ανεκτική στάση έναντι των άλλων
και κατέχουν µεγάλη αξία στην αγορά εργασίας. Η βάση αυτήτον παράγοντα «φύλο» προκειµένου να καταστεί δυνατός ο

καλύτερος προσδιορισµός της έκτασης των διακρίσεων. Αυτό θα είναι αποτελεσµατικότερη εάν αποκτάται σε νεαρή ηλικία. Το
ίδιο ισχύει και για τα γλωσσικά προσόντα. Η ανάπτυξη τηςεπιτρέψει την καλύτερη εξέταση των προβληµάτων των δύο φύλων

στο πλαίσιο της γενικότερης εξέτασης των ζητηµάτων που αφορούν κινητικότητας στην ΕΕ θα βοηθήσει στην προώθηση τόσο της
ανεκτικότητας όσο και της έννοιας της ευρωπαϊκής ιθαγένειας.τους νέους.
Κατά συνέπεια θα πρέπει να παρέχεται σε όλες τις οµάδες νέων η
δυνατότητα συµµετοχής σε προγράµµατα ανταλλαγών, συµπερι-

4. Εκπαίδευση και κινητικότητα λαµβανοµένων των µαθητών και των φοιτητών, των νέων εθε-
λοντών, των νέων που παρακολουθούν µαθήµατα κατάρτισης και

4.1. Η εκπαίδευση αποτελεί σηµαντικό µέρος της ζωής των των νέων εργαζοµένων, αλλά και των νέων που δεν εργάζονται ή
νέων. Θα πρέπει επίσης να επισηµανθεί ότι κατά τις δύο τελευταίες δεν παρακολουθούν προγράµµατα κατάρτισης και εκπαίδευσης
δεκαετίες, η διάρκεια εκπαίδευσης των νέων έχει επιµηκυνθεί (1). Η (νέων που βρίσκονται στο «σηµείο µηδέν»).
εκπαίδευση και η διασφάλιση της πρόσβασης στην εκπαίδευση
είναι απαραίτητα στοιχεία για τη διαδικασία κοινωνικοποίησης και
την ενσωµάτωση ενός νέου στην κοινωνία και µέσο προσωπικής
και κοινωνικής ανάπτυξης και πλήρωσης (2). Στις περισσότερες
χώρες, υφίσταται σαφής σχέση µεταξύ εκπαίδευσης και επιτυχούς

4.3. Εκπαίδευσηενσωµάτωσης στην αγορά εργασίας. Οι προοπτικές των ατόµων µε
χαµηλό εκπαιδευτικό επίπεδο είναι περιορισµένες σε αντίθεση µε
εκείνων που εγκαταλείπουν την εκπαίδευση αργότερα και οι
προοπτικές τους είναι πολύ καλύτερες στην αγορά εργασίας (3).

4.3.1. Οι ταχείς και συνεχείς διαρθρωτικές µεταβολές στηνΚατά το 1997 το ποσοστό ανεργίας των νέων ανερχόταν στο
ευρωπαϊκή αγορά απασχόλησης οδήγησαν σε ασυµβατότητα14 % για αυτούς που είχαν ολοκληρώσει την υποχρεωτική τους
µεταξύ ζήτησης και προσφοράς προσόντων, µε αποτέλεσµα αυτόεκπαίδευση, στο 10 % για αυτούς που είχαν ολοκληρώσει τη
που κοινώς αποκαλείται «χάσµα προσόντων». Αν και επιτεύχθηκεδευτεροβάθµια εκπαίδευσή τους και µόνον στο 6 % για αυτούς
σηµαντική βελτίωση στα γενικά επίπεδα εκπαιδευτικής επιτυχίας,που είχαν ολοκληρώσει την τριτοβάθµια εκπαίδευσή τους (4). Στο
συνεχίζει να υφίσταται ένα σηµαντικό πρόβληµα: οι νέοι πουπλαίσιο των προσπαθειών για την όσο το δυνατόν µεγαλύτερη
εγκαταλείπουν την εκπαίδευση ή τη σταµατούν νωρίς. Σε ορισµένααύξηση του επιπέδου εκπαίδευσης θα πρέπει να επιδιωχθεί η
κράτη µέλη, τα χαµηλά επίπεδα στην ανάγνωση, τη γραφή καιβελτίωση της ποιότητας της εν λόγω εκπαίδευσης και η αύξηση
την αριθµητική εµποδίζουν τους εργοδότες να προσλαµβάνουντου βαθµού στον οποίο η εν λόγω εκπαίδευση ανταποκρίνεται στις
προσωπικό για ορισµένες θέσεις εργασίας. Σε όλη την Ευρώπη, ηανάγκες της σύγχρονης αγοράς εργασίας.
ανάπτυξη του τοµέα της τεχνολογίας πληροφοριών και επικοι-
νωνιών (ΤΠΕ) υπερέβη την προσφορά κατάλληλα εκπαιδευµένων4.2. Η κινητικότητα των νέων, είτε οµαδικά, είτε ατοµικά,

συµβάλλει ουσιαστικά στην διαπολιτισµική κατανόηση. Τούτο και καταρτισµένων υπαλλήλων (5). Η παγκοσµιοποίηση και η
επιτυχία της εσωτερικής αγοράς αύξησαν τη ζήτηση απασχολούµε-αληθεύει κυρίως σε ατοµικό επίπεδο, ενώ το κοινωνικό δυναµικό

κινητικότητας παραµένει ανεκµετάλλευτο, δεδοµένου ότι ο συνολι- νων µε κινητικότητα και µε γλωσσικά προσόντα. Ακόµη, µε τις
ταχείες τεχνολογικές εξελίξεις σε πολλούς τοµείς, το εργατικόκός αριθµός των νέων που συµµετέχουν σε ανταλλαγές, σπουδές ή

εθελοντικές δραστηριότητες σε άλλη χώρα παραµένει περιθωρια- δυναµικό πρέπει να είναι σε θέση να προσαρµόζεται στις νέες
ανάγκες µέσω δια βίου µάθησης. Στο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο τηςκός. Τα διαπολιτισµικά προσόντα είναι ολοένα πιο σηµαντικά στις

παγκοσµιοποιηµένες οικονοµίες και τις πολυπολιτισµικές Λισσαβώνας αποφασίσθηκε, αφενός, να µειωθεί στο µισό έως το
2010, ο αριθµός των νέων ηλικίας 18-24 «µε επίπεδο κατώτερης
δευτεροβάθµιας εκπαίδευσης, οι οποίοι δεν ακολουθούν επιµόρ-(1) Ο ΟΟΣΑ έχει υπολογίσει ότι το 1998, ένας δεκαπενταετής νέος ή νέα

αναµένετο να συνεχίσει την εκπαίδευσή του/της για άλλα 6 έτη. Ο φωση ή κατάρτιση» και, αφετέρου, να βελτιωθεί η πρόσβαση στο
σχετικός αριθµός αυξήθηκε κατά 1,5 έτος σε σχέση µε το 1985,
βλέπε «Education at a Glance», ΟΟΣΑ 2000.

(2) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ σχετικά µε τις ευρωπαϊκές περιόδους κατάρτι-
σης που αφορούν την εργασία, συµπεριλαµβανοµένης της περιόδου
εκµάθησης, ΕΕ C 241 της 10.7.1998.

(3) Η Ιταλία και η Ισπανία αποτελούν εξαίρεση διότι σηµειώνουν ποσοστό (5) Εκτιµάται ότι το 1998 µισό εκατοµµύριο θέσεις απασχόλησης
ήταν κενές στον τοµέα και ο αριθµός αναµένεται να πλησιάσει ταανεργίας των πτυχιούχων στις ηλικίες 25-29, βλέπε «Employment

Outlook», ΟΟΣΑ 1999. 1,6 εκατοµµύρια το 2002. Ανακοίνωση της Ευρωπαϊκής Επιτροπής
µε τίτλο «Στρατηγική για τις θέσεις απασχόλησης στην κοινωνία των(4) «Η κοινωνική κατάσταση στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση το έτος 2000»,

Εurostat, 2000, σ. 14. πληροφοριών», Ευρωπαϊκή Επιτροπή, 2000, σ. 7.
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∆ιαδίκτυο και η κατάρτιση στον τοµέα ΤΠΕ. Ωστόσο, είναι σαφές 4.3.3. Η δια βίου µάθηση, συµπεριλαµβανοµένης της µη
επίσηµης εκπαίδευσης, πρέπει να επεκταθεί ώστε να είναι προσιτήότι πρέπει να ληφθούν περαιτέρω µέτρα σε επίπεδο κρατών µελών,

προκειµένου να διασφαλισθεί ότι οι µελλοντικές γενεές θα είναι στους νέους σε νεαρή ηλικία προκειµένου να είναι σε θέση να
ενηµερώνουν συνεχώς τις γνώσεις και τις δεξιότητες, ώστε ναεξοπλισµένες µε τα απαιτούµενα προσόντα για την αγορά εργασίας

και ότι η πρακτική της δια βίου µάθησης θα αποτελεί αναπόσπαστο προσαρµόζονται στις ταχείες εξελίξεις της αγοράς εργασίας. ∆εν
έχει ακόµη προωθηθεί επαρκώς η αµοιβαία αναγνώριση και ηστοιχείο της ενεργούς συµµετοχής στην αγορά εργασίας και στην

κοινωνία. διασφάλιση της αµφίδροµης επικοινωνίας µεταξύ των διαφόρων
µορφών µη επίσηµης εκπαίδευσης που παρέχεται σε διαφορετικά
εκπαιδευτικά περιβάλλοντα. Για το λόγο αυτό θα πρέπει να υπάρξει

4.3.2. Η δια βίου µάθηση ορίζεται γενικά ως µια σκόπιµη µεγαλύτερη αναγνώριση του ρόλου της µη επίσηµης µάθησης και
µαθησιακή δραστηριότητα, επίσηµη ή όχι (1), η οποία πραγµατοπο- κατάρτισης που παρέχεται στο χώρο εργασίας. Η «γεφύρωση»
ιείται σε συνεχή βάση µε στόχο την προσωπική ανάπτυξη και τη των υφιστάµενων διαφορών και η µετάβαση από ένα σύστηµα
βελτίωση της γνώσης, των δεξιοτήτων και των ικανοτήτων (2). Για εκπαίδευσης ή από ένα εκπαιδευτικό περιβάλλον σε ένα άλλο
τους νέους, η αρχική επαγγελµατική εκπαίδευση και κατάρτιση αποτελούν ακόµη την εξαίρεση στον κανόνα στην ΕΕ.
αποτελεί, επί του παρόντος, την πιο σηµαντική µορφή δια
βίου κατάρτισης. Ωστόσο, σπανίως υπογραµµίζεται η ανάγκη
προσαρµογής στην επικαιρότητα των γνώσεων που έχουν
συγκεντρωθεί και των δεξιοτήτων που έχουν αποκτηθεί, δεδοµένου 4.4. Κινητικότητα
ότι κύριος στόχος είναι η προώθηση της πρώτης ένταξης στην
απασχόληση. Οι στρατηγικές στον τοµέα της δια βίου µάθησης
συχνά επικεντρώνονται αποκλειστικά σε ζητήµατα επαγγελµατικής 4.4.1. Η κινητικότητα αποτελεί δικαίωµα που κατοχυρώνεται
κατάρτισης και δεν λαµβάνουν επαρκώς υπόψη το γεγονός ότι η από το άρθρο 18 της Συνθήκης (4). Η Κοινότητα και τα κράτη
δια βίου µάθηση είναι µία διαδικασία που αρχίζει ήδη από την µέλη οφείλουν να λάβουν τα απαραίτητα µέτρα, προκειµένου να
παιδική ηλικία. Η µη επίσηµη εκπαίδευση που παρέχεται µέσω της διασφαλίζουν ότι οι πολίτες χαίρουν ίσων ευκαιριών ώστε να
εργασίας για νέους και της κοινωφελούς εργασίας, και η οποία κάνουν χρήση του δικαιώµατος αυτού. Επί του παρόντος, το
αρχίζει από την παιδική ηλικία και προετοιµάζει το έδαφος για τη δικαίωµα αυτό παραµένει θεωρητικό για τους περισσότερους
δια βίου µάθηση, σπανίως αναγνωρίζεται επισήµως, ενώ η ανάπτυξη νέους. Οι αιτίες είναι η έλλειψη ευκαιριών και πόρων, η έλλειψη
δεξιοτήτων, γνώσεων και αυτοπεποίθησης µέσω της ελεύθερης αναγνώρισης της αξίας της κινητικότητας και των προσόντων που
εργασίας των νέων και της συµµετοχής στις οργανώσεις νεολαίας αποκτούνται µέσω αυτής, η άνιση κατανοµή των ευκαιριών, η
δεν αξιοποιούνται επαρκώς (3). Στο πλαίσιο των στρατηγικών στον κοινωνική και πολιτισµική αντίσταση στην ιδέα της κινητικότητας
τοµέα της δια βίου µάθησης, δίδεται ελάχιστη προσοχή στο ζήτηµα καθώς και οι νοµικοί και διοικητικοί φραγµοί. Συνεπώς, πρέπει να
της ενηµέρωσης και της καθοδήγησης των νέων από πολύ µικρή δοθεί ιδιαίτερη προσοχή στους διοικητικούς φραγµούς που
ηλικία σχετικά µε την επαγγελµατική εξέλιξη. Η καθοδήγηση των υφίστανται στα κράτη µέλη όσον αφορά την κοινωνική ασφάλιση
νέων από µικρή ηλικία έχει καθοριστική σηµασία προκειµένου να (ιδίως την ασφάλεια ανεργίας), τη φορολογία, τα δικαιώµατα
συνειδητοποιήσουν οι νέοι τις πραγµατικές δυνατότητες που διαµονής και την αναγνώριση των προσόντων που απαιτούνται
παρουσιάζονται καθόλη τη διάρκεια της ζωής τους. Οι νέοι θα τόσο επίσηµα όσο και µέσω της µη επίσηµης και της ανεπίσηµης
πρέπει να προετοιµασθούν καταλλήλως στον εν λόγω τοµέα ήδη εκπαίδευσης (5).
πριν περάσουν από το στάδιο της εκπαίδευσης στο στάδιο της
απασχόλησης, δεδοµένου ότι οι ευκαιρίες που θα παρουσιασθούν
σε ένα άτοµο καθόλη τη διάρκεια της ζωής του καθορίζονται 4.4.2. Στο πλαίσιο των κοινοτικών προγραµµάτων, όσον αφορά
ολοένα και περισσότερο σε µικρή ηλικία. την µακροπρόθεσµη κινητικότητα (άνω των έξι µηνών), η βαρύτητα

δίνεται στην κινητικότητα των φοιτητών ανώτατης εκπαίδευσης.
Το πρόγραµµα Εrasmus, παρά τον περιορισµένο αριθµό συµµετε-

(1) «Ως µη επίσηµη εκπαίδευση θεωρείται η οργανωµένη εκπαιδευτική χόντων, αποτελεί σηµαντική επιτυχία. Ωστόσο, περιορίζεται στους
δραστηριότητα εκτός του επίσηµα οργανωµένου συστήµατος, µε την φοιτητές ανώτατης εκπαίδευσης. Το δυναµικό της µεσοπρόθεσµηςοποία επιδιώκεται η εξυπηρέτηση ενός συγκεκριµένου µαθησιακού

και µακροπρόθεσµης κινητικότητας σε νεαρή ηλικία (κάτω των 21)κοινού µε συγκεκριµένους µαθησιακούς στόχους». Βλέπε National
πρέπει να προαχθεί από την Κοινότητα και να στηριχθεί από ταYouth Policies, έγγραφο εργασίας που καταρτίσθηκε από τους Chief

Executive Officers of World Alliance of Young Men’s Christian
Associations, World Young Women’s Christian Association,
World Organisation of the Scout Movement, World association (4) Ενοποιηµένη έκδοση της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής

Κοινότητας, άρθρο 18.of Girl Guides and Girl Scouts, International Federation of Red
Cross and Red Crescent Societies, The International Award (5) Σύµφωνα µε τους ορισµούς που περιλαµβάνονται στο παράρτηµα

της ενηµερωτικής έκθεσης µε θέµα «Η ευρωπαϊκή διάσταση τηςAssociation, Geneva/London 1998, p. 6.
(2) 'Εγγραφο εργασίας της Γενικής ∆ιεύθυνσης της Ευρωπαϊκής Επιτροπής εκπαίδευσης: η φύση, το περιεχόµενο και οι προοπτικές της», CES

113/99 fin rév.. Τυπική-συστηµατική εκπαίδευση: Τυπική εκπαίδευσηγια την Εκπαίδευση και τον Πολιτισµό µε θέµα «Εφαρµογή της δια
βίου εκπαίδευσης µε στόχο την ενεργό συµµετοχή των πολιτών σε µία είναι το ιεραρχηµένο, διαρθρωµένο, χρονικά διαβαθµισµένο εκπαιδευ-

τικό σύστηµα που εκτείνεται από τα δηµοτικά σχολεία έως τα ιδρύµαταΕυρώπη της γνώσης». Το έγγραφο παρουσιάσθηκε στη ∆ιάσκεψη µε
θέµα τη νέα γενεά προγραµµάτων για την εκπαίδευση και τη νεολαία, τριτοβάθµιας εκπαίδευσης. 'Ατυπη εκπαίδευση: 'Ατυπη εκπαίδευση

είναι η διαδικασία σύµφωνα µε την οποία ο καθένας αντλεί συµπερι-Λισσαβώνα, Μάρτιος 2000.
(3) Sahlberg, Pasi: «Προωθώντας τη µάθηση: η αναγνώριση και η αξία φορές, αξίες, ικανότητες και γνώσεις από την καθηµερινή του εµπειρία,

όπως από την οικογένεια, τους φίλους, τους γνωστούς, τα µέσατης µη επίσηµης εκπαίδευσης στο πλαίσιο των δραστηριοτήτων της
νεολαίας». Η µελέτη δηµοσιεύθηκε από το Ευρωπαϊκό Φόρουµ µαζικής ενηµέρωσης, καθώς και από άλλες επιδράσεις και επιρροές

που δέχεται στο περιβάλλον του. Μη τυπική εκπαίδευση: Μη τυπικήΝεολαίας και το Εθνικό Συµβούλιο Εκπαίδευσης της Φινλανδίας,
1999. Επίσης βλέπε σύσταση της κοινοβουλευτικής συνέλευσης του εκπαίδευση είναι η οργανωµένη εκπαιδευτική δραστηριότητα εκτός

του παγιωµένου επίσηµου συστήµατος, η οποία απευθύνεται σε έναΣυµβουλίου της Ευρώπης µε τίτλο «Μη επίσηµη εκπαίδευση», Σύσταση
1437 (2000) 1. συγκεκριµένο κοινό µε συγκεκριµένους στόχους µάθησης.
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κράτη µέλη. Πολύ λίγοι νέοι που τελειώνουν τη δευτεροβάθµια 5. Συµµετοχή και Κοινωνία των Πολιτών
εκπαίδευση έχουν διαµείνει για µία µεγάλη χρονική περίοδο σε
άλλη ευρωπαϊκή χώρα· ακόµη και στην περίπτωση που έχουν
διαµείνει, υφίσταται ο κίνδυνος αυτή η εκπαιδευτική περίοδος σε
άλλη χώρα να µην αναγνωρίζεται πλήρως στην χώρα προέλευσης
ως ολοκληρωµένο και πολύτιµο µέρος της δευτεροβάθµιας εκπαί-

5.1. Οποιαδήποτε πολιτική που στοχεύει τους νέους πρέπει ναδευσης τους. Οι διαθέσιµοι πόροι για τη στήριξη της κινητικότητας
διέπεται από την θεµελιώδη αρχή της συµµετοχής των νέων: ητων νέων σε όλα τα επίπεδα, δεν είναι ακόµη η κατάλληλη όπως
αρχή αυτή επιβεβαιώνεται σε ευρωπαϊκό και διεθνές επίπεδο (2). Ταδείχνει η ζήτηση για προγράµµατα κινητικότητας. ∆εδοµένων των
οφέλη από την προώθηση, την ενθάρρυνση και την υποστήριξηπεριορισµένων δηµόσιων πόρων για την στήριξη της αυξηµένης
της συµµετοχής των νέων είναι εµφανή από την υφιστάµενηκινητικότητας, αποτελεί αµέλεια το γεγονός ότι δεν έχει εξετασθεί η
πρακτική στα κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. Μέσω τηςδυνατότητα περισσότερων δηµόσιων-ιδιωτικών εταιρικών σχέσεων.
συµµετοχής, πολλά ζητήµατα που αφορούν τους νέους και πολλά
προβλήµατα που αυτοί αντιµετωπίζουν στη ζωή τους έρχονται στο
προσκήνιο και µπορούν να αντιµετωπισθούν ενεργά από τους
ίδιους αλλά και από τους υπεύθυνους για την λήψη αποφάσεων

4.4.3. Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση και τα κράτη µέλη οφείλουν να και τις κρατικές διοικήσεις. Αν και η συµµετοχή των νέων στις
προωθήσουν την κινητικότητα µε εκστρατεία, η οποία να στοχεύει εκλογές σε όλα τα κράτη µέλη είναι σταθερά χαµηλή και
τόσο τους νέους όσο και τους υπεύθυνους για τη λήψη αποφάσεων στις εκλογές για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο του 1999, ακόµη
και τους πολλαπλασιαστές (εργοδότες, εκπαιδευτικά ιδρύµατα, χαµηλότερη, οι νέοι έχουν σαφείς απόψεις σχετικά µε ορισµένα
µέσα ενηµέρωσης κ.λπ.) και να υπογραµµίζει την ατοµική, κοινω- ζητήµατα. Οι νέοι µπορούν να παράσχουν τις µοναδικές εµπειρίες
νική και οικονοµική αξία της κινητικότητας). Πολλοί νέοι αντιµετω- τους σχετικά µε ειδικά προβλήµατα προκειµένου να εξευρεθούν
πίζουν εµπόδια στην εξεύρεση πληροφοριών, δεδοµένου ότι δεν λύσεις σε όλα τα επίπεδα: τοπικό, περιφερειακό, εθνικό ευρωπαϊκό
υφίστανται ενοποιηµένα συστήµατα ενηµέρωσης σχετικά µε τις και παγκόσµιο (3). Μια πολιτική για τους νέους πρέπει να επιδιώκει
δυνατότητες κάθε είδους κινητικότητας (1) (ιατρική περίοδος άσκη- τη συµµετοχή τους σε όλα τα στάδια της διαδικασίας λήψης
σης στο εξωτερικό, εταιρικές σχέσεις πόλεων, διακρατικές εθελοντι- αποφάσεων προκειµένου να συµβάλουν µε τις αυθεντικές εµπειρίες
κές δραστηριότητες, ανταλλαγές νέων, κινητικότητα στη δευτε- τους και να τους παρακινήσουν να δρουν ως ενεργοί και υπεύθυνοι
ροβάθµια, την ανώτερη και την επαγγελµατική εκπαίδευση κ.λπ.). πολίτες. Η εν λόγω συµµετοχή θα πρέπει να είναι απεριόριστη.
Θα πρέπει να αναληφθούν καινοτόµες προσπάθειες για την Ωστόσο, θα πρέπει να επισηµανθεί ότι οι υφιστάµενες δυνατότητες
ανάπτυξη νέων δεξιοτήτων που θα αναγνωρίζονται σε ολόκληρη συµµετοχής των νέων στην παρούσα διαδικασία λήψης των
την ΕΕ, όπως π.χ. το «διαβατήριο δεξιοτήτων» µε τον τίτλο αποφάσεων τόσο στον τοµέα της επίσηµης εκπαίδευσης όσο και
«Europass». Μία τέτοια πρωτοβουλία θα αποτελέσει επαρκές στο χώρο εργασίας δεν ανταποκρίνονται στις ανάγκες τους.
κίνητρο για τους νέους προκειµένου να συµµετάσχουν σε εκπαιδευ-
τικά προγράµµατα και σε προγράµµατα κατάρτισης και προώθησης
της κινητικότητας.

5.2. Κατά την προσεχή δεκαετία, η Ευρωπαϊκή 'Ενωση θα
διευρυνθεί µε την ένταξη πολλών χωρών της Κεντρικής, της

4.4.4. Επιπλέον, η κινητικότητα των νέων ενδέχεται να αυξηθεί Ανατολικής και της Νότιας Ευρώπης. Μέσω της υιοθέτησης του
εάν οι εκπαιδευτές, δάσκαλοι και καθηγητές επαγγελµατικής κοινοτικού κεκτηµένου, οι χώρες αυτές θα εισάγουν νοµοθεσία
κατάρτισης έχουν ήδη εµπειρία στο εξωτερικό. Παρά το ότι κατά σχετικά µε µεγάλο αριθµό ζητηµάτων που αφορούν τους νέους.
την τελευταία δεκαετία σηµειώθηκε πρόοδος, το ποσοστό των Είναι ουσιαστικό να συνειδητοποιήσουν οι νέοι και οι οργανώσεις
εκπαιδευτών, δασκάλων και καθηγητών επαγγελµατικής κατάρτι- τους στις χώρες αυτές τις επιπτώσεις της εισόδου των χωρών τους
σης µε εµπειρίες εργασίας και διδασκαλίας σε άλλο κράτος µέλος στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση και να κατανοήσουν πλήρως και ορθώς
παραµένει ελάχιστο. Για το λόγο αυτό, θα πρέπει να υποστηριχθεί τον αντίκτυπό της πολιτικές που τους αφορούν. Η συµµετοχή της
η πρωτοβουλία της Γαλλικής Προεδρίας του Συµβουλίου για τη οργανωµένης κοινωνίας των πολιτών πρέπει να ενθαρρυνθεί και να
θέσπιση σχεδίου δράσης για την κινητικότητα. Κρίνεται ορθό αυτό διατεθούν οι πόροι, οι οποίοι να τους επιτρέπουν να συµµετέχουν
το σχέδιο δράσης να εφαρµοσθεί µέσω µιας ανοιχτής µεθόδου στη λήψη αποφάσεων.
συντονισµού που να περιλαµβάνει αξιολόγηση από οµάδες οµότι-
µων. Οι κοινωνικοί εταίροι και οι µη κυβερνητικές οργανώσεις στον
τοµέα της νεολαίας και της εκπαίδευσης πρέπει να συµµετάσχουν
έντονα στην υλοποίηση του σχεδίου.

(2) ∆ήλωση των Ηνωµένων Εθνών για το ∆ιεθνές 'Ετος Νεολαίας 1985,
«Ειρήνη, Συµµετοχή, Ανάπτυξη»· ΟΗΕ Σύµβαση των ∆ικαιωµάτων του
παιδιού, 1989· Ευρωπαϊκός Χάρτης για τη συµµετοχή των νέων
στη δηµοτική και περιφερειακή ζωή της ∆ιάσκεψης τοπικών και
περιφερειακών αρχών της Ευρώπης, 1992· Σύσταση της Επιτροπής(1) Το έγγραφο Συµβολή στην προεδρία, έκθεση σχετικά µε το Ευρωπαϊκό

Σύµφωνο για την Απασχόληση-Μνηµόνιο της γερµανικής προεδρίας Υπουργών του Συµβουλίου της Ευρώπης «Σχετικά µε τη συµµετοχή
των νέων και το µέλλον της Κοινωνίας των Πολιτών», Σύσταση αριθ.µε τίτλο «Νεολαία και Ευρώπη —Το µέλλον µας» συνιστούσε στα

κράτη µέλη να αυξήσουν την υποστήριξη που παρέχουν στο πλαίσιο R (97) 3 της 4ης Φεβρουαρίου 1997· Ψήφισµα του Συµβουλίου και
των Υπουργών Νεολαίας κατά τη συνεδρίαση του Συµβουλίου τηςτων προγραµµάτων εκπαιδευτικών ανταλλαγών και διασυνοριακής

κατάρτισης, τόσο διµερώς όσο και πολυµερώς. Επίσης, τονιζόταν η 8ης Φεβρουαρίου 1999 (ΕΕ C 42 της 17.2.1999, σ. 1).
(3) Βλέπε την έκθεση της Σύµβασης Νεολαίας για τον κοινωνικόανάγκη µείωσης των εµποδίων που παρεµβάλλονται στην αµοιβαία

αναγνώριση των επαγγελµατικών ικανοτήτων και προώθησης της αποκλεισµό και την απασχόληση µε τίτλο «Ενταχθείτε» που δηµοσίευσε
το Ευρωπαϊκό Φόρουµ Νεολαίας 2000.εκµάθησης ξένων γλωσσών.
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5.3. Παρά το γεγονός ότι οι νέοι από τις υποψήφιες προς ιδιοκτησία µπορούν να προωθηθούν µέσω ενεργούς ανάµειξης και
εταιρικής σχέσης τόσο σε σχέση µε οργανώσεις νέων, ευρωπαϊκάένταξη και τις ευρισκόµενες στο προενταξιακό στάδιο χώρες

συµµετέχουν ολοένα και περισσότερο στις κοινοτικές δράσεις που όργανα, σχολεία ή πανεπιστήµια όσο και στο χώρο εργασίας. Μόνο
οι πραγµατική επιρροή οδηγεί σε πραγµατικές ευθύνες.αφορούν τους νέους και την εκπαίδευση, δεν έχει εξασφαλισθεί

ακόµη η ισότιµη συµµετοχή τους. Στο πλαίσιο της ανάπτυξης µίας
πολιτικής νεολαίας στην ΕΕ θα πρέπει να ληφθούν υπόψη και οι 5.5. Οι τρόποι συµµετοχής των νέων έχουν τροποποιηθεί
εµπειρίες των εν λόγω χωρών. Κατά τον τρόπο αυτό η Κοινότητα σηµαντικά από τα τέλη της δεκαετίας του 1960, µε την ολοένα
θα µπορέσει να κατανοήσει ουσιαστικά τόσο τις ανάγκες όσο και και µεγαλύτερη ενίσχυση της αντιπροσωπευτικής δηµοκρατίας µε
τις προσδοκίες των µελλοντικών πολιτών της. Κατά τα τελευταία τη συµπερίληψη συµµετοχικών στοιχείων. Οι νέοι ειδικότερα
έτη έχει, επίσης, παρατηρηθεί µία ανάπτυξη της συνεργασίας συνέβαλαν σηµαντικά στην εν λόγω µεταβολή µέσω όχι µόνον της
µεταξύ των παραµεθόριων περιοχών τόσο εντός όσο και εκτός της συνεχούς ανάπτυξης των υφιστάµενων οργανώσεων νεολαίας και
ΕΕ (1). Προκειµένου να αναπτυχθεί ένα γνήσιο αίσθηµα ευρωπαϊκής της προώθησης νέων µορφών συµµετοχής αλλά και της δηµιουρ-
ιθαγένειας και συνολικής ευθύνης και να προωθηθεί η συνεργασία, γίας νέων δικτύων και οργανώσεων (2). Οι οργανώσεις νεολαίας
στο πλαίσιο των εν λόγω πρωτοβουλιών, τόσο σε ανθρώπινο όλων των επιπέδων συνεχίζουν να αποτελούν καθοριστικής σηµα-
επίπεδο όσο και σε επίπεδο Κοινωνίας των Πολιτών, η Κοινότητα σίας παράγοντα για την ανάπτυξη πολιτικής νεολαίας, λόγω
θα πρέπει να προβλέψει την περίληψη της συνεργασίας των νέων της δηµοκρατικότητας της εσωτερικής λειτουργίας τους, της
σε όλες τις περιφερειακές συµφωνίες που συνάπτονται. Επί του συµµετοχικής προσέγγισης που έχουν υιοθετήσει και της άµεσης
παρόντος η σηµασία που αποδίδεται στους νέους στο πλαίσιο επαφής που διατηρούν µε το τοπικό κοινοτικό επίπεδο. Η έννοια
των πρωτοβουλιών περιφερειακής συνεργασίας της 'Ενωσης είναι της ανοικτής εργασίας των νέων στο πλαίσιο άτυπων οµάδων,
µάλλον περιορισµένη. Θα πρέπει να υπάρξει ένα µεγαλύτερο συλλόγων νέων, συµβουλίων νεολαίας και κοινοβουλίων, έχει
άνοιγµα προς τους νέους προκειµένου να δηµιουργηθεί σε αυτούς ανοίξει νέους δρόµους στους τοµείς της συµµετοχής και της
το αίσθηµα ότι συµµετέχουν υπό την ιδιότητά του πολίτη. Η ιδιοκτησίας και έχει συµβάλει όχι µόνον στην απόκτηση σηµαντι-
ενεργός συµµετοχή των νέων στις προσπάθειες ανάπτυξης της κών εµπειριών αλλά και στην επίτευξη ουσιαστικών αποτελεσµάτων
παγκόσµιας και της περιφερειακής συνεργασίας θα συµβάλει στη στον τοµέα της κοινωνικής ένταξης των νέων και ιδιαίτερα των
µεγαλύτερη συνειδητοποίηση της σχέσης αλληλεξάρτησης που µειονεκτούντων νέων. Η εµπειρία έχει καταδείξει ότι οι εν λόγω
συνδέει την 'Ενωση µε τον υπόλοιπο κόσµο και θα βοηθήσει πρωτοβουλίες µπορούν να αποκτήσουν µόνιµο χαρακτήρα µόνον
στη µεγαλύτερη εκ µέρους τους αποδοχή και κατανόηση του στην περίπτωση που εξασφαλισθεί τόσο η κατάλληλη χρηµατο-
φαινοµένου της µετανάστευσης από χώρες εκτός της 'Ενωσης. δότηση των διαρθρώσεων και των οργανώσεων νεολαίας όσο και η

εκ µέρους τους παροχή ενηµέρωσης, προώθηση της ανταλλαγής
ορθών πρακτικών, παροχή δυνατοτήτων δηµιουργίας δικτύων και
αποτελεσµατική ικανοποίηση των αναγκών και εκπροσώπηση των
συµφερόντων της νεολαίας.

5.4. Οι µη κυβερνητικές οργανώσεις και οι δραστηριότητές
τους είναι η βάση κάθε σταθερής δηµοκρατίας. Οι µη κυβερνητικές 5.6. Τα ευρωπαϊκά όργανα και οι κυβερνήσεις των κρατών
οργανώσεις αποτελούν την ασφαλιστική δικλείδα για τη δηµοκρα- µελών οφείλουν να διευκολύνουν ενεργά την ενηµέρωση σχετικά
τία, την αλληλεγγύη και τα ανθρώπινα δικαιώµατα µέσω των µε τις πολιτικές για τους νέους, προκειµένου να παράσχουν σε
πολύπλοκων δικτύων τους και των δηµοκρατικών διαδικασιών αυτούς όσο το δυνατόν πιο ακριβή πληροφόρηση σχετικά µε τα
λήψης αποφάσεων. Ακόµη, λειτουργούν ως εµπροσθοφυλακή στην θέµατα που τους αφορούν και τις δυνατότητες συµµετοχής τους.
ανανέωση της κοινωνίας. Οι πρώτες εµπειρίες των νέων στην Οι κυβερνήσεις και τα θεσµικά όργανα οφείλουν να επενδύσουν
ανάληψη και το µοίρασµα των ευθυνών για την κοινωνία και τους σε µια «δηµοκρατία δύο κατευθύνσεων» µέσω της διαβούλευσης
υπόλοιπους, αποκτώνται µέσω της συµµετοχής τους όχι µόνον και της συµµετοχής των νέων στο πλαίσιο της διαδικασίας λήψης
στις οργανώσεις νεολαίας αλλά και σε όλες τις άλλες ενώσεις νέων. των αποφάσεων. Σε κοινοτικό επίπεδο, η πρόσβαση στις κεντρικά
Η υποβάθµιση της κοινωνίας στον πλήρη ατοµικισµό και η άσκηση παρεχόµενες πληροφορίες σχετικά µε τις δράσεις που αφορούν
του δικαιώµατος επιλογής του καταναλωτή, δεν µπορεί και δεν τους νέους είναι ιδιαίτερα δύσκολη, µε αποτέλεσµα τη µη
πρέπει να αντικαταστήσει τις οργανώσεις νέων. Οι µη κυβερνητικές συνεκτική εφαρµογή τους και την µη άριστη χρησιµοποίηση
οργανώσεις νέων πρέπει να χρηµατοδοτούνται κατάλληλα και να σπανίων πόρων.
διαθέτουν τόσο την απαραίτητη αναγνώριση όσο και τα κατάλληλα
µέσα προκειµένου να µπορούν να συµµετέχουν ουσιαστικά στη
διαδικασία λήψης των αποφάσεων και στην κοινωνία σε όλα τα 6. Αγροτικές/'Ακρως αποµακρυσµένες περιφέρειες
επίπεδα. Η συµβολή στις αλλαγές αποτελεί σηµαντικό κίνητρο
συµµετοχής για τους νέους. Είναι σηµαντικό να έχουν οι νέοι την

6.1. Οι νέοι βρίσκονται συχνά σε µειονεκτική θέση λόγω τηςευκαιρία και την ώθηση να δεσµεύονται σε ευρείες και ποικίλες
γεωγραφικής θέσης της περιοχής στην οποία ζουν. Σε πολλέςδοµές, οργανώσεις και ζητήµατα, ειδικότερα σε τοπικό επίπεδο
αγροτικές και υποβαθµισµένες αστικές περιοχές οι νέοι δενόπου χρειάζεται να δοθεί ιδιαίτερη έµφαση στην ανάπτυξη µηχα-
διαθέτουν δυνατότητες απόκτησης υψηλού επιπέδου εκπαίδευσηςνισµών συµµετοχής στην λήψη αποφάσεων. Η συµµετοχή και η
και κατάρτισης, κινητικότητας, υγειονοµικής περίθαλψης, αναψυ-
χής και απασχόλησης, ούτε και δυνατότητες ή ευκαιρίες συµµε-
τοχής στην Κοινωνία των Πολιτών. Για το λόγο αυτό θα πρέπει να

(1) Παραδείγµατος χάρη η συνεργασία µε τις χώρες της Βαλτικής (2) 'Εκθεση που βασίσθηκε στις συζητήσεις στρογγυλής τραπέζης µε θέµα
«Νέοι τρόποι συµµετοχής των νέων», Bienne (Ελβετία,Θάλασσας, της Μεσογείου, της Νοτιανατολικής Ευρώπης, τις χώρες

των συµφωνιών ΑΚΕ, τις περιφέρειες της Θάλασσας του Μπάρεντς, 4-6 Mαΐου2000, Καθοδηγητική επιτροπή του Συµβουλίου της
Ευρώπης για τη ∆ιακυβερνητική συνεργασία στον τοµέα της νεολαίας,τις κοινές στρατηγικές για την Οµοσπονδία της Ρωσίας και την

Ουκρανία και άλλες. RT-Part (2000) 3.
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ληφθούν ειδικά µέτρα προκειµένου να διασφαλισθεί ότι οι νέοι 7.1.3. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι η Επιτροπή θα πρέπει να προβεί στη
σύσταση µίας οµάδας που θα αποτελείται από εµπειρογνώµονεςορισµένων γεωγραφικών περιοχών µπορούν να επωφεληθούν από

τις δυνατότητες που υπάρχουν και να πραγµατοποιήσουν τις και υψηλόβαθµους δηµόσιους υπαλλήλους από τα υπουργεία των
κρατών µελών που είναι αρµόδια για τους τοµείς της απασχόλησης,επιλογές που επιθυµούν σχετικά µε τη ζωή τους. Πολλές αγροτικές

περιοχές απερηµώνονται καθώς οι νέοι αναγκάζονται να µετακι- της κοινωνικής ένταξης, της εκπαίδευσης, της κινητικότητας και
της συµµετοχής. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή θα έχει την ευθύνη τηςνηθούν προκειµένου να συµπληρώσουν την εκπαίδευσή τους, να

αναζητήσουν εργασία, ή να αποκτήσουν περισσότερες δυνατότητες διευκόλυνσης και του συντονισµού του έργου της εν λόγω οµάδας
και θα προβαίνει στην υποβολή ετήσιας έκθεσης σχετικά µε τηνυγειονοµικής περίθαλψης και αναψυχής. Θα πρέπει να παρασχεθεί

µεγαλύτερη υποστήριξη προκειµένου να καταστεί δυνατή η παρα- πρόοδο που σηµειώνεται στον τοµέα της πολιτικής νεολαίας προς
το Ευρωπαϊκό Συµβούλιο που διεξάγεται την άνοιξη.µονή των νέων στις αγροτικές περιοχές χωρίς να αισθάνονται

κοινωνικά αποκλεισµένοι και χωρίς να χρειασθεί να υποθηκεύσουν
τα όνειρα και τις επιθυµίες ή τις φιλοδοξίες τους. Τα ειδικά 7.1.4. Η ΟΚΕ υποστηρίζει την ανάληψη πρωτοβουλιών µεπροβλήµατα που αντιµετωπίζουν οι νέοι των αγροτικών περιοχών στόχο τη σύσταση διαφόρων οµάδων µε τη συµµετοχή εµπειρογνω-θα πρέπει να ληφθούν υπόψη, στο πλαίσιο των σηµαντικών τοµέων µόνων στον τοµέα της πολιτικής, επαγγελµατιών και εκπροσώπωνπολιτικής, όπως οι τοµείς της απασχόλησης, της εκπαίδευσης, της οργανώσεων νέων µε στόχο τη συλλογή και ανάλυση πληροφοριώνκατάρτισης και της ευηµερίας, προκειµένου να αναζητηθούν λύσεις σχετικά µε την κατάσταση των νέων στην Ευρωπαϊκή 'Ενωση καιπου θα διασφαλίζουν την ισότιµη συµµετοχή τους. Επιπλέον, θα την υποβολή προτάσεων για την περαιτέρω ανάπτυξη τόσο τηςπρέπει να παρασχεθεί στους νέους που ζουν σε αγροτικές πολιτικής νεολαίας όσο και της συνεργασίας µεταξύ των κρατώνπεριοχές η δυνατότητα να επωφεληθούν από τις επενδύσεις και τις µελών, στο πλαίσιο που έχει καθορισθεί από το Ευρωπαϊκόστρατηγικές που αποσκοπούν στην προώθηση βιώσιµων οικονοµι- Συµβούλιο και το Συµβούλιο Εκπαίδευσης και Υποθέσεων Νεο-κών δραστηριοτήτων που αναλαµβάνονται σε άκρως αποµακρυσµέ- λαίας.νες και αγροτικές περιοχές.

7.2. Απασχόληση των νέων και κοινωνική ένταξη
7. Συστάσεις

7.2.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι τα κράτη µέλη, µε την υποστήριξη
της Κοινότητας, θα πρέπει να αναλάβουν ποσοτικές δεσµεύσεις7.1. Γενικές συστάσεις
σχετικά µε τη µείωση της ανεργίας των νέων. Στο πλαίσιο της εν
λόγω δέσµευσης θα πρέπει να ληφθούν νέα µέτρα µε στόχο την7.1.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι είναι απαραίτητη η εφαρµογή της
ενθάρρυνση και την υποστήριξη της βελτίωσης των επιπέδωνβασικής αρχής σύµφωνα µε την οποία θα πρέπει να διασφαλισθεί
απασχόλησης των κρατών µελών στα οποία η απασχόληση τωνη συµµετοχή των νέων και των οργανώσεών τους στη διαµόρφωση
νέων βρίσκεται σε χαµηλά επίπεδα, καθώς και τη βελτίωση τηςτων αποφάσεων στον τοµέα της πολιτικής νεολαίας και στη
κατάστασης που επικρατεί ως προς την απασχόληση οµάδων ειςδιαδικασία λήψης τους, τόσο σε τοπικό, περιφερειακό και εθνικό
βάρος των οποίων γίνονται διακρίσεις στην αγορά εργασίας.όσο και σε κοινοτικό επίπεδο. Επιπλέον, η πολιτική νεολαίας

θα πρέπει να προσελκύσει το ενδιαφέρον τόσο των δηµοσίων
διοικήσεων των κρατών µελών, µέσω της δηµιουργίας ειδικών 7.2.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι είναι απαραίτητη η λήψη των
υπηρεσιών για ζητήµατα που αφορούν τους νέους, σε όλα τα κατάλληλων µέτρων στους τοµείς της εκπαίδευσης και της
επίπεδα και σε όλους τους τοµείς, όσο και των θεσµικών οργάνων κατάρτισης, προκειµένου να ικανοποιηθούν οι ανάγκες της σύγχρο-
της Κοινότητας. νης αγοράς εργασίας και της αναπτυσσόµενης οικονοµίας της

γνώσης, ιδιαίτερα µέσω της µεγαλύτερης απόκτησης δεξιοτήτων
στον τοµέα της τεχνολογίας πληροφοριών και επικοινωνιών (ΤΠΕ)7.1.2. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι, σύµφωνα και µε τις κατευθυντήριες
και της ενίσχυσης του επιχειρηµατικού πνεύµατος. Θα πρέπει ναγραµµές του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του Ελσίνκι µε θέµα «'Ενα
παρασχεθεί στους νέους, ήδη από µικρή ηλικία, η κατάλληληαποτελεσµατικό Συµβούλιο για µία διευρυµένη 'Ενωση», έχει
ενηµέρωση και καθοδήγηση σχετικά µε τις περιόδους κατάρτισηςιδιαίτερη σηµασία να αξιοποιηθούν οι δυνατότητες αµφίδροµης
και την αγορά εργασίας. Επίσης θα πρέπει να τους παρασχεθούν οιεπιρροής µεταξύ των πολιτικών νεολαίας και εκπαίδευσης που
κατάλληλες πληροφορίες σχετικά µε τις υφιστάµενες δυνατότητεςπαρέχονται στο πλαίσιο του νεοδηµιουργηθέντος οργάνου του
και προϋποθέσεις τόσο στον τοµέα της αυτοαπασχόλησης όσο καιΣυµβουλίου που φέρει τον τίτλο «Εκπαίδευση και Θέµατα Νεο-
στον τοµέα της δηµιουργίας ΜΜΕ. Ακόµη, θα πρέπει να δοθείλαίας» (1). Προς το σκοπό αυτό είναι απαραίτητη η ανάπτυξη ενός
στους νέους η δυνατότητα να αναπτύξουν τις επικοινωνιακές τουςσυστήµατος διαδοχικών συνεδριάσεων του Συµβουλίου προκειµέ-
ικανότητες καθώς και την ικανότητα εργασίας στο πλαίσιο µίαςνου να αποφευχθεί η αντιµετώπιση των ζητηµάτων πολιτικής
οµάδας, τόσο σε επίσηµες όσο και σε ανεπίσηµες συνθήκες.νεολαίας ως συµπληρωµατικού στοιχείου των εκπαιδευτικών

ζητηµάτων. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι το Συµβούλιο «Εκπαίδευση και
Θέµατα Νεολαίας» θα πρέπει να καθορίσει δύο διαφορετικά 7.2.3. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι τα κράτη µέλη θα πρέπει να
προγράµµατα: ένα για το Συµβούλιο Υπουργών Παιδείας και ένα αναλάβουν τη δέσµευση της διασφάλισης της παροχής της
άλλο για το Συµβούλιο Υπουργών Νεολαίας. Επίσης, η ΟΚΕ κατάλληλης κοινωνικής προστασίας προς τους νέους.
θεωρεί ότι οι Υπουργοί Νεολαίας θα πρέπει να προβαίνουν στην
τακτική εξέταση της προόδου που σηµειώνεται στον τοµέα της

7.2.4. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι θα πρέπει να καταβληθεί κάθεπολιτικής νεολαίας.
προσπάθεια ώστε να ληφθούν µέτρα προώθησης της κοινωνικής
ένταξης των νέων και ιδιαίτερα µέτρα αντιµετώπισης του προβλή-
µατος των νέων που δεν συµµετέχουν σε προγράµµατα εκπαίδευ-(1) Ανακοίνωση του Συµβουλίου — Συνέχεια που δίνεται στα συµπερά-
σης και κατάρτισης, δεν εργάζονται και δεν είναι εγγεγραµµένοισµατα του Ευρωπαϊκού Συµβουλίου του Ελσίνκι της 10ης και 11ης

∆εκεµβρίου 1999 —Συνθέσεις του Συµβουλίου ΕΕ C 174, 2000. στα µητρώα ανέργων.
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7.2.5. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι θα πρέπει να διασφαλισθεί η 7.4. Συµµετοχή και Κοινωνία των Πολιτών
συµµετοχή των Μη Κυβερνητικών Οργανώσεων (ΜΚΟ) στην

7.4.1. Η ΟΚΕ επιβεβαιώνει την υποστήριξή της προς τηνεφαρµογή της ευρωπαϊκής στρατηγικής για την απασχόληση τόσο
εφαρµογή της βασικής αρχής της διασφάλισης της συµµετοχήςσε ευρωπαϊκό επίπεδο όσο και σε επίπεδο κρατών µελών και σε
των νέων στην ανάπτυξη, εφαρµογή και αξιολόγηση της πολιτικήςτοπικό επίπεδο.
νεολαίας. Η εν λόγω συµµετοχή θα πρέπει να είναι απεριόριστη
και να διασφαλίζεται σε όλα τα επίπεδα, αρχίζοντας από το άµεσο

7.3. Εκπαίδευση και κινητικότητα περιβάλλον στο οποίο ζουν οι νέοι, όπως το σχολείο και ο χώρος
εργασίας, και φθάνοντας µέχρι τη ανάπτυξη πολιτικής σε διεθνές
επίπεδο. Για το λόγο αυτό το Λευκό Βιβλίο θα πρέπει να7.3.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι το πεδίο εφαρµογής των µέτρων
προβλέπει την ανάπτυξη µέτρων εφαρµογής των συστάσεων πουδια βίου εκπαίδευσης θα πρέπει να επεκταθεί προκειµένου να
διατυπώνονται στο Ψήφισµα σχετικά µε τη συµµετοχή της νεολαίαςδιασφαλισθεί η συµπερίληψη των ατόµων νεαρής ηλικίας, η
που υιοθετήθηκε κατά τη διάρκεια της συνεδρίασης του Συµβου-βελτίωση των ευκαιριών που παρέχονται και η αναγνώριση της
λίου και των Υπουργών Νεολαίας που πραγµατοποιήθηκε στοαξίας της µη επίσηµης εκπαίδευσης ως σηµαντικής πτυχής της δια
πλαίσιο του Συµβουλίου. Επιπλέον, ο Ευρωπαϊκός Χάρτης σχετικάβίου εκπαίδευσης. Στα µέτρα αυτά θα πρέπει να περιληφθούν και
µε τη συµµετοχή των νέων στη δηµοτική και περιφερειακή ζωήµέτρα για την προώθηση της µάθησης σχετικά µε την ενεργό
αποτελεί µία σηµαντική ευκαιρία για την ανάπτυξη της συµµετοχήςάσκηση των δικαιωµάτων που απορρέουν από την ευρωπαϊκή
των νέων σε τοπικό επίπεδο (3). Η υποστήριξη της Κοινότητας θαιθαγένεια.
πρέπει να συµβαδίζει µε τα προβλεπόµενα στις συστάσεις και στις
κατευθυντήριες γραµµές που περιλαµβάνονται στα προαναφερ-

7.3.2. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι οι κυβερνήσεις, η επιχειρηµατική θέντα κείµενα.
κοινότητα και ο τριτογενής τοµέας θα πρέπει να αναπτύξουν
µεθόδους επίσηµης αναγνώρισης της αξίας της µη επίσηµης 7.4.2. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι οι αντιπροσωπευτικές διαρθρώσεις
εκπαίδευσης και του ρόλου που µπορεί να διαδραµατίσει για την των νέων και οι οργανώσεις νεολαίας αποτελούν βασικά συστατικά
ανάπτυξη του κάθε ατόµου. στοιχεία της πολιτικής νεολαίας και µοναδικό µέσο για τη

διασφάλιση της µεγαλύτερης συµµετοχής των νέων σε όλα τα
επίπεδα (4). Θα πρέπει να διασφαλισθεί η παροχή της κατάλληλης7.3.3. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι τα κράτη µέλη θα πρέπει να
υποστήριξης προς τις οργανώσεις νεολαίας και η αναγνώρισή τουςδεσµευθούν σχετικά µε τη βελτίωση των εκπαιδευτικών προτύπων,
ως στοιχείου ζωτικής σηµασίας της Κοινωνίας των Πολιτών. Σεταυτόχρονα µε την εφαρµογή των συµπερασµάτων του Ευρωπαϊ-
κοινοτικό επίπεδο, το Ευρωπαϊκό Φόρουµ Νεολαίας διαδραµατίζεικού Συµβουλίου της Λισσαβώνας σχετικά µε την αύξηση του
επαρκώς τον εν λόγω ρόλο. Ο εν λόγω ρόλος θα πρέπει νααριθµού των νέων που ολοκληρώνουν τη δευτεροβάθµια εκπαί-
αναγνωρισθεί επίσηµα από όλα τα θεσµικά όργανα της ΕΕ. Η ΟΚΕδευση.
θεωρεί ότι το έργο που επιτελεί το Ευρωπαϊκό Φόρουµ Νεολαίας
είναι καθοριστικής σηµασίας για τη διασφάλιση της αντιπροσώπευ-7.3.4. Υπό το φως της γνωµοδότησής της σχετικά µε την
σης και της συµµετοχής των νέων σε κοινοτικό επίπεδο (5). Τόσο«Πρόταση σύστασης της Ευρωπαϊκής Επιτροπής περί κινητικότητας
τα κράτη µέλη όσο και η Κοινότητα, δρώντας πάντα στο πλαίσιοστην Κοινότητα των σπουδαστών, των επιµορφωµένων ατόµων,
της εφαρµογής της αρχής της επικουρικότητας, θα πρέπει νατων νέων εθελοντών, των εκπαιδευτικών και των εκπαιδευτών» (1),
υποστηρίξουν και να αναγνωρίσουν τη σηµασία της θέσπισηςη ΟΚΕ εκφράζει την ικανοποίησή της για το πρόγραµµα δράσης
µηχανισµών εθνικής εκπροσώπησης των νέων, όπως τα Εθνικάµε στόχο την ενίσχυση της κινητικότητας που υπέβαλε η γαλλική
Συµβούλια Νεολαίας, τόσο σε επίπεδο κρατών µελών όσο καιπροεδρία και θεωρεί ότι θα πρέπει να υποστηριχθούν όλα τα µέτρα
σε επίπεδο υποψηφίων προς ένταξη χωρών. Οι ∆ιεθνείς Μηπου µπορούν να συµβάλουν στην αύξηση της κινητικότητας των
Κυβερνητικές Οργανώσεις Νεολαίας διαδραµατίζουν σηµαντικόνέων, µέσω της αύξησης των δυνατοτήτων κινητικότητας στο
ρόλο στην ανάπτυξη πολιτικών νεολαίας και στην υλοποίησηπλαίσιο της δευτεροβάθµιας εκπαίδευσης, του πανεπιστηµίου, της
εργασιών εκ µέρους των νέων σε όλα τα επίπεδα. Κατά συνέπεια ηµαθητείας, των εθελοντικών εργασιών και της απασχόλησης. Τα
µεγαλύτερη χρηµατοδότηση των εν λόγω οργανώσεων θα συµβάλειεµπόδια που παρεµβάλλονται στην κινητικότητα θα πρέπει να
στη συνέχιση και ανάπτυξη του έργου που επιτελούν (6). Η σηµασίαεξαλειφθούν µέσω της βελτίωσης των συστηµάτων αµοιβαίας
των εν λόγω οργανώσεων είναι πολύ σηµαντική διότι µπορούν νααναγνώρισης των επαγγελµατικών ικανοτήτων (2).

(3) Ευρωπαϊκός Χάρτης σχετικά µε τη συµµετοχή των νέων στη δηµοτική7.3.5. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι τα κράτη µέλη θα πρέπει να
και περιφερειακή ζωή της ∆ιάσκεψης Τοπικών και Περιφερειακώνκαταβάλουν κάθε προσπάθεια µε σκοπό την εξάλειψη των διακρί- Αρχών της Ευρώπης, 1992.

σεων στον τοµέα της εκπαίδευσης και τη µείωση του ποσοστού (4) Βλέπε επίσης τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής
των ατόµων που εγκαταλείπουν το σχολείο. Επιτροπής σχετικά µε το έγγραφο συζήτησης της Επιτροπής µε τίτλο

«Η Επιτροπή και οι Μη Κυβερνητικές Οργανώσεις: Σύναψη µίας
ισχυρότερης εταιρικής σχέσης», ΕΕ C 268 της 19.9.2000.(1) Γνωµοδότηση περί κινητικότητας στην Κοινότητα των σπουδαστών,

των επιµορφωµένων ατόµων, των νέων εθελοντών, των εκπαιδευτικών (5) Θα πρέπει να υπάρξει µεγαλύτερη αναγνώριση σε κοινοτικό επίπεδο
τόσο του έργου που επιτελούν οι τοµεακές οργανώσεις όπως οικαι των εκπαιδευτών, ΕΕ C 168 της 16.6.2000, σ. 25.

(2) Το έγγραφο Συµβολή στην προεδρία, έκθεση σχετικά µε το Ευρωπαϊκό ευρωπαϊκές ενώσεις φοιτητών και νέων επιχειρηµατιών όσο και
του καθοριστικής σηµασίας, στους τοµείς της συµµετοχής και τηςΣύµφωνο για την Απασχόληση-Μνηµόνιο της γερµανικής προεδρίας

µε τίτλο «Νεολαία και Ευρώπη — Το µέλλον µας» συνιστούσε στα αντιπροσώπευσης, ρόλου που διαδραµατίζουν στο πλαίσιο της
ανάπτυξης ειδικών πολιτικών στον τοµέα ενδιαφέροντός τους.κράτη µέλη να αυξήσουν την υποστήριξη που παρέχουν στο πλαίσιο

των προγραµµάτων εκπαιδευτικών ανταλλαγών και διασυνοριακής (6) Η Ευρωπαϊκή 'Ενωση υποστηρίζει τις προσπάθειες του Φόρουµ
Νεολαίας µέσω της γραµµής Α3023 του προϋπολογισµού και τωνκατάρτισης, τόσο διµερώς όσο και πολυµερώς. Επίσης, τονιζόταν η

ανάγκη µείωσης των εµποδίων που παρεµβάλλονται στην αµοιβαία Μη Κυβερνητικών Οργανώσεων Νεολαίας σε διεθνές επίπεδο µέσω της
γραµµής Α3029 του Γενικού Προϋπολογισµού των Ευρωπαϊκώναναγνώριση των επαγγελµατικών ικανοτήτων και προώθησης της

εκµάθησης ξένων γλωσσών. Κοινοτήτων.
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συµβάλουν στην άµεση συµµετοχή των νέων στη διαδικασία της 7.4.5. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι οι πολιτικές ενηµέρωσης της
νεολαίας θα πρέπει να αναπτυχθούν περαιτέρω σε όλα τα επίπεδα.ευρωπαϊκής οικοδόµησης. Επίσης µέσω των συναντήσεων που

διοργανώνουν και των ανταλλαγών που πραγµατοποιούνται στο Ειδικότερα τα κράτη µέλη θα πρέπει να επιδιώξουν την ουσιαστι-
κότερη ενηµέρωση των νέων σχετικά µε τις εθνικές και ευρωπαϊκέςπλαίσιο της λειτουργίας τους παρέχουν σηµαντικές δυνατότητες

συµφιλίωσης διαφορετικών απόψεων και ανάπτυξης της αµοιβαίας πολιτικές που τους αφορούν άµεσα. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή θα
πρέπει να προβεί στην καταγραφή όλων των µέτρων της Κοινότηταςκατανόησης µεταξύ των πολιτών ολόκληρης της Ευρώπης και όχι

µόνον της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης. ή των υποστηριζόµενων από την Κοινότητα µέτρων που αφορούν
άµεσα τους νέους και στη δηµιουργία µίας ιστοσελίδας για τους
νέους στο ∆ιαδίκτυο σύµφωνα µε το πρότυπο της βάσεως7.4.3. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι θα πρέπει να διεξάγονται διαβουλεύ-
δεδοµένων Cordis (2).σεις µε τις εθνικές και ευρωπαϊκές διαρθρώσεις νεολαίας σχετικά

µε τις πολιτικές και τα προγράµµατα που αφορούν τους νέους,
συµπεριλαµβανοµένων, παραδείγµατος χάρη, του κοινοτικού προ- 7.4.6. Προκειµένου να συµβάλει στη διαδικασία διαβούλευσης

σχετικά µε το Λευκό Βιβλίο για την πολιτική νεολαίας, η ΟΚΕ θαγράµµατος δράσης Υοuth (1) και του Ευρωπαϊκού Κοινωνικού
Ταµείου. διαβιβάσει την γνωµοδότηση πρωτοβουλίας της σε όλους τους

άµεσα ενδιαφερόµενους, για θέµατα νεολαίας, φορείς και ιδιαίτερα
το Ευρωπαϊκό Φόρουµ Νεολαίας, τις ∆ιεθνείς Μη Κυβερνητικές7.4.4. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι τόσο τα κράτη µέλη όσο και η
Οργανώσεις Νέων, τους εκπροσώπους της οργανωµένης ΚοινωνίαςΚοινότητα θα πρέπει να δεσµευθούν ρητώς σχετικά µε την
των Πολιτών που δραστηριοποιούνται στο χώρο της νεολαίας,υποστήριξη της παροχής ίσων ευκαιριών, την εξάλειψη των
τόσο σε ευρωπαϊκό όσο και σε εθνικό επίπεδο, καθώς και σε όλαπολυάριθµων διακρίσεων αντικείµενο των οποίων γίνονται οι νέοι,
τα άτοµα που θα συµµετάσχουν στη συνάντηση νέων από όλη τηνόπως προβλέπεται και από το άρθρο 13 της Συνθήκης, και την
Ευρώπη που θα διοργανώσουν από κοινού η Ευρωπαϊκή Επιτροπήπροώθηση της ανεκτικότητας.
και η γαλλική προεδρία του Συµβουλίου, στο Παρίσι, από τις 5
έως τις 7 Οκτωβρίου 2000.

(1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ σχετικά µε την πρόταση απόφασης του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τη θέσπιση του
κοινοτικού προγράµµατος δράσης «Νεολαία». (2) http://cordis.lu.

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα την «Πρόταση απόφασης του
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί της παράτασης κοινοτικών προγραµµάτων
δράσης στον τοµέα της δηµόσιας υγείας που θεσπίστηκαν από τις αποφάσεις αριθ. 645/96/ΕΚ,
αριθ. 646/96/ΕΚ, αριθ. 647/96/ΕΚ, αριθ. 102/97/ΕΚ, αριθ. 1400/97/ΕΚ και αριθ. 1296/1999/ΕΚ και

περί τροποποίησης των εν λόγω αποφάσεων»

(2001/C 116/20)

Στις 15 Σεπτεµβρίου 2000 και, σύµφωνα µε το άρθρο 152 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει από την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή να γνωµοδοτήσει
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις και δικαιώµατα του πολίτη» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
της σχετικής εργασίας, κατήρτισε τη γνωµοδότησή του στις 14 Νοεµβρίου 2000 (µόνος εισηγητής: ο κ. Fuchs).

Κατά την 377η σύνοδο ολοµέλειας της 29ης και 30ής Νοεµβρίου 2000 (συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε µε 110 ψήφους υπέρ και 3 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή — το σχέδιο δράσης για την καταπολέµηση του καρκίνου (4),

— το πρόγραµµα δράσης για την πρόληψη του ΑΙDS και
ορισµένων άλλων µεταδοτικών νόσων (5),1.1. Η πρόταση απόφασης του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και

του Συµβουλίου περί επέκτασης του κοινοτικού προγράµµατος
— το πρόγραµµα δράσης για την πρόληψη της τοξικοµανίας (6).δράσης για την δηµόσια υγεία αποτελεί µέρος της στρατηγικής

στον τοµέα της υγείας που παρουσίασε συνοπτικά η Ευρωπαϊκή
Επιτροπή (1). Τα ακόλουθα κοινοτικά προγράµµατα και σχέδια δράσης εκπνέουν

στο τέλος του 2001:

1.2. Η νέα στρατηγική στον τοµέα της υγείας περιλαµβάνει ένα — το πρόγραµµα δράσης για την παρακολούθηση της υγείας (7),
πλαίσιο δράσης στον τοµέα της δηµόσιας υγείας καθώς και
διασυνδεόµενα και αλληλοενισχυόµενα συστατικά στοιχεία άλλων — το πρόγραµµα δράσης για τις ασθένειες που σχετίζονται µε
κοινοτικών πολιτικών και δραστηριοτήτων που επιδρούν σε παρά- τη ρύπανση (8).
γοντες που επηρεάζουν την υγεία. Ως µέρος του πλαισίου για τη
δηµόσια υγεία ένα νέο συνολικό πρόγραµµα δράσης στον τοµέα
της δηµόσιας υγείας προτάθηκε από την Επιτροπή για έγκριση από 1.4. ∆ράσεις βάσει των υφιστάµενων προγραµµάτων είναι
το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο βάσει του άρθρου ζωτικής σηµασίας για την επίτευξη των κοινοτικών στόχων για τη
152 της συνθήκης ΕΚ (2). Το νέο πρόγραµµα θα αντικαταστήσει δηµόσια υγεία και θα είναι επιζήµια η διακοπή τους όσον αφορά
τα υφιστάµενα προγράµµατα στον τοµέα της δηµόσιας υγείας. την πολιτική και τη δραστηριότητα στον εν λόγω τοµέα.

1.5. Η παράταση των προγραµµάτων των οποίων η ισχύς1.3. Λόγω της ανάγκης ολοκλήρωσης της διαδικασίας συναπό-
εκπνέει στα τέλη του 2000 και του 2001, πρέπει να είναι χρονικάφασης σχετικά µε την πρόταση για το νέο πρόγραµµα περί
περιορισµένη και να καλύπτει τη µεταβατική περίοδο έως τη θέσηδηµόσιας υγείας είναι πιθανόν η έγκριση της σχετικής απόφασης
σε ισχύ του νέου προγράµµατος για τη δηµόσια υγεία. Για το λόγοτου Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου να µην
αυτό προτείνεται να παραταθούν αυτά τα έξι προγράµµατα έωςπραγµατοποιηθεί πριν από την ολοκλήρωση ορισµένων από τα
την 31η ∆εκεµβρίου 2002.υφιστάµενα προγράµµατα.

Τα ακόλουθα κοινοτικά προγράµµατα και σχέδια δράσης εκπνέουν
2. Γενικές παρατηρήσειςστο τέλος του 2000:

— το πρόγραµµα για την προαγωγή, ενηµέρωση, διαπαιδα- 2.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή εκφράζει την
γώγηση και κατάρτιση σε θέµατα υγείας (3), ικανοποίησή της για την πρόταση της Επιτροπής, να παρατείνει

την ισχύ έξι κοινοτικών προγραµµάτων δράσης στον τοµέα της
δηµόσιας υγείας έως την 31η ∆εκεµβρίου 2002.

(1) Ανακοίνωση COM(2000) 285 σχετικά µε τη στρατηγική στον τοµέα
της υγείας της Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

(2) Βλέπε γνωµοδότηση της ΟΚΕ µε θέµα την «Πρόταση απόφασης του (4) Απόφαση 645/96/ΕΚ — ΕΕ L 95 της 16.4.1996, σ. 9.
(5) Απόφαση 647/96/ΕΚ—ΕΕ L 95 της 16.4.1996, σ. 16.Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί προγράµµατος

δράσης της Κοινότητας στον τοµέα της δηµόσιας υγείας (2001- (6) Απόφαση 102/97/ΕΚ — ΕΕ L 19 της 22.1.1997, σ. 25.
(7) Απόφαση 1400/97/ΕΚ — ΕΕ L 193 της 22.7.1997, σ. 1.2006)».

(3) Απόφαση 645/96/ΕΚ — ΕΕ L 95 της 16.4.1996, σ. 1. (8) Απόφαση 1296/1999— ΕΕ L 155 της 22.6.1999, σ. 7.
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2.2. 'Εως τη θέση σε ισχύ του νέου, συνολικού προγράµµατος προγράµµατα δράσης, η ΟΚΕ θεωρεί σηµαντική τη συνέχιση των
δράσεων που εφαρµόζονται στο πλαίσιο των προγραµµάτων αυτών.για τη δηµόσια υγεία, το οποίο θα αντικαταστήσει τα υφιστάµενα

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS

Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής σχετικά µε την «Πρόταση κανονισµού του
Συµβουλίου για την παράταση του προγράµµατος ενθάρρυνσης και ανταλλαγών που απευθύνεται
στους ασκούντες συναφή µε τη δικαιοσύνη επαγγέλµατα στον τοµέα του αστικού δικαίου (Grotius

— Αστικές υποθέσεις)»

(2001/C 116/21)

Στις 2 Οκτωβρίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
σχετικά µε την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Απασχόληση, κοινωνικές υποθέσεις και δικαιώµατα των πολιτών» στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 14 Νοεµβρίου 2000 (Εισηγητής: ο
κ. Cavaleiro Brandão, Συνεισηγητές: η κα Florio και ο κ. Hernández Bataller).

Κατά τη διάρκεια της 377ης συνόδου ολοµέλειάς της που πραγµατοποιήθηκε στις 29 και 30 Νοεµβρίου 2000
(συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου) η ΟΚΕ υιοθέτησε µε 112 ψήφους υπέρ και 2 αποχές την ακόλουθη
γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 1.4. Η Επιτροπή άρχισε µία συζήτηση προβληµατισµού σχετικά
µε το µέλλον του προγράµµατος Grotius-Αστικές Υποθέσεις,
ιδιαίτερα όσον αφορά τις σχέσεις του µε τη δράση Robert1.1. Το πρόγραµµα Grotius θεσπίσθηκε το 1996 βάσει του
Schuman που αποσκοπεί στην ευαισθητοποίηση των ασκούντωνάρθρου K.3 της Συνθήκης για την ΕΕ και κάλυπτε την περίοδο
νοµικά επαγγέλµατα στο κοινοτικό δίκαιο. Η εφαρµογή της δράσης1996-2000. Κατά συνέπεια, η εφαρµογή του ολοκληρώνεται στα
αυτής ολοκληρώνεται στα τέλη του 2001.τέλη του τρέχοντος έτους.

1.5. Για το λόγο αυτό προτείνεται η συνέχιση της εφαρµογής1.2. Το πρόγραµµα Grotius στοχεύει στη διευκόλυνση της
του µέρους των αστικών υποθέσεων του προγράµµατος Grotiusδικαστικής συνεργασίας µεταξύ των κρατών µελών, τονώνοντας
για ένα ακόµη έτος και η προς το σκοπό αυτό διάθεση πιστώσεωντην αµοιβαία γνώση των νοµικών και δικαστικών συστηµάτων.
ύψους 650 000 ευρώ.Επιτρέπει τη χρηµατοδότηση ενεργειών κατάρτισης, προγραµµάτων

ανταλλαγών και πρακτικών ασκήσεων, τη διοργάνωση
συναντήσεων, µελετών και ερευνών καθώς και τη διάδοση πλη- 1.6. Οι επιδοτήσεις θα αφορούν πέντε τοµείς: τη γλωσσική
ροφοριών. Το πρόγραµµα απευθύνεται στα συναφή προς τη κατάρτιση και την κατάρτιση στο συγκριτικό δίκαιο, την οργάνωση
δικαιοσύνη επαγγέλµατα. πρακτικών ασκήσεων και επισκέψεων στο εξωτερικό, την οργάνωση

διαλέξεων και τον συντονισµό των ερευνών σε θέµατα που άπτονται
1.3. Με την έναρξη ισχύος της Συνθήκης του 'Αµστερνταµ, η της δικαστικής συνεργασίας, τη διάδοση πληροφοριών σχετικά µε
δικαστική συνεργασία στον τοµέα των αστικών υποθέσεων και η το αλλοδαπό δίκαιο και τη δικαστική συνεργασία.
δικαστική συνεργασία στον τοµέα των ποινικών υποθέσεων έχουν
στο εξής ιδιαίτερες νοµικές βάσεις (αντίστοιχα ο τίτλος ΙV της
Συνθήκης ΕΚ και ο τίτλος VI της Συνθήκης ΕΚ). Ο παρών 2. Γενικές παρατηρήσεις
κανονισµός περιορίζεται στην παράταση του προγράµµατος
Grotius όσον αφορά τη δικαστική συνεργασία στον τοµέα του
αστικού δικαίου («Grotius-Αστικές υποθέσεις»), όπως προβλέπεται 2.1. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε τους στόχους που επιδιώκονται µε

την εφαρµογή του προγράµµατος Grotius και την πρόθεση πουσαφώς από το άρθρο 61 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της ΕΚ.
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εκδηλώνεται σχετικά µε τη σύνδεσή του µε την εφαρµογή της 2.5. Τέλος, η ΟΚΕ επαναδιατυπώνει την άποψή της (1) ότι
πρέπει να δοθεί προτεραιότητα στις δράσεις κατάρτισης καιδράσης Robert Schuman και κατά συνέπεια και µε την πρόταση

παράτασης της εφαρµογής του προγράµµατος κατά ένα έτος. ενηµέρωσης που αφορούν ταυτόχρονα διαφορετικές κατηγορίες
των συναφών µε τη δικαιοσύνη επαγγελµάτων, όπως π.χ. τους
δικαστές και τους δικηγόρους, ώστε να υπάρξει ειδική συµβολή
στις προσπάθειες ενίσχυσης της συνοχής µεταξύ των εθνικών2.2. Απαραίτητη προϋπόθεση για την εδραίωση της Ευρωπαϊ-
δικαστικών συστηµάτων και του ευρωπαϊκού δικαστικού συστήµα-κής 'Ενωσης είναι η περαιτέρω ανάπτυξη ενός κοινού δικαστικού
τος.χώρου, ολοένα και περισσότερο αλληλέγγυου, συνεκτικού και

εναρµονισµένου. Η ΟΚΕ υποστηρίζει τις δράσεις που προωθούν ή
συµβάλλουν στην επίτευξη του εν λόγω στόχου.

2.6. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή θα επιθυµούσε
όπως, µελλοντικώς, προβλεφθεί στο Πρόγραµµα η δυνατότητα

2.3. ∆εν θα πρέπει ποτέ να σταµατήσουµε να τονίζουµε τη συµµετοχής των υποψήφιων προς ένταξη χωρών και ιδιαίτερα όσον
συµβολή που µπορεί να έχει στην επίτευξη του εν λόγω στόχου η αφορά τα θέµατα του εργατικού δικαίου.
θέσπιση του Χάρτη Θεµελιωδών ∆ικαιωµάτων.

2.4. Η ΟΚΕ θεωρεί ως ιδιαίτερα θετική µία µεγαλύτερη (1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ σχετικά µε την «Πρόταση απόφασης του
συσχέτιση στο µέλλον µεταξύ του προγράµµατος Grotius-Αστικές Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για τη θέσπιση
Υποθέσεις και της δράσης Robert Schuman. Για το λόγο αυτό θα προγράµµατος δράσης µε στόχο την µεγαλύτερη ευαισθητοποίηση
πρέπει να συνεχισθεί η διαφοροποίηση των στόχων των δύο των ασκούντων νοµικά επαγγέλµατα στο κοινοτικό δίκαιο — ∆ράση

Robert Schuman», ΕΕ L 196 της 14.7.1998.προγραµµάτων και να διατηρηθεί ο αυτόνοµος χαρακτήρας τους.

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου για την τροποποίηση της οδηγίας 97/67/ΕΚ µε στόχο το περαιτέρω

άνοιγµα των κοινοτικών ταχυδροµικών υπηρεσιών στον ανταγωνισµό»

(2001/C 116/22)

Στις 25 Σεπτεµβρίου 2000 και σύµφωνα µε το άρθρο 262 της Συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής
Κοινότητας, το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής
για την ανωτέρω πρόταση.

Το τµήµα «Μεταφορές, ενέργεια, υποδοµές, κοινωνία των πληροφοριών», στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία
των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ, υιοθέτησε τη γνωµοδότηση του στις 9 Νοεµβρίου 2000 µε βάση εισηγητική
έκθεση του κ. Morgan.

Στην 377η σύνοδο ολοµέλειάς της (συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου 2000), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε µε 101 ψήφους υπέρ, 10 κατά και 11 αποχές την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 2. Κύριες διατάξεις της πρότασης οδηγίας

2.1. «Σκοπός της πρότασης της Επιτροπής είναι να προωθήσει
1.1. Η ΟΚΕ χαίρεται για την ευκαιρία που της δίδεται να την ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς ταχυδροµικών υπηρεσιών,
καταρτίσει γνωµοδότηση για την πρωτοβουλία της Επιτροπής να διασφαλίζοντας, παράλληλα, τη διατήρηση της καθολικής υπηρε-
προτείνει µια οδηγία του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του σίας. Με τον τρόπο αυτό, τα οφέλη που θα προκύψουν από
Συµβουλίου µε στόχο το περαιτέρω άνοιγµα των κοινοτικών τον εντονότερο ανταγωνισµό πιστεύεται ότι θα οδηγήσουν στη
ταχυδροµικών υπηρεσιών στον ανταγωνισµό (1). βελτίωση του επιπέδου της παρεχόµενης υπηρεσίας, τόσο από την

πλευρά της ποιότητας όσο και των τιµών που προσφέρονται στους
καταναλωτές και στη συνακόλουθη ενίσχυση της ευρωπαϊκής
οικονοµίας. Η επίτευξη του στόχου αυτού µπορεί να γίνει1.2. Αν και η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι η περαιτέρω ελευθέρωση
αποτελεσµατικότερη αν συναφθεί συµφωνία για την πραγµατο-είναι αναπόφευκτη, ανησυχεί µήπως η σχετική διαδικασία εξελιχθεί
ποίηση ενός σηµαντικού βήµατος την 1η Ιανουαρίου 2003,σε ελεγχόµενη βάση, µε πλήρη µέριµνα για τα συµφέροντα
παράλληλα µε τον καθορισµό ενός χρονοδιαγράµµατος για τητων διάφορων ενεχοµένων. Επιπλέον, η ΟΚΕ τρέφει µια πολύ
λήψη αποφάσεως σχετικά µε το περαιτέρω άνοιγµα της αγοράς».πραγµατική ανησυχία για τις παράπλευρες κοινωνικές επιπτώσεις.

2.2. Μετά το άνοιγµα της αγοράς που προτείνεται για το
2003, ένα περαιτέρω βήµα προς την ολοκλήρωση της εσωτερικής1.3. Το κεφάλαιο 2 της παρούσας γνωµοδότησης περιέχει µια
αγοράς θα πρέπει να προταθεί το αργότερο έως τις 31 ∆εκεµβρίουσύνοψη του σκεπτικού της Επιτροπής για τα προτεινόµενα µέτρα
2004 και να εγκριθεί έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2005, ώστε ναελευθέρωσης.
αρχίσει να ισχύει από την 1η Ιανουαρίου 2007.

1.4. Στα επόµενα κεφάλαια εξετάζονται θέµατα που σχετίζονται 2.3. Οι αλλαγές που προτείνονται για τον Ιανουάριο του 2003
µε την καθολική υπηρεσία, τον αντίκτυπο στην απασχόληση, την είναι οι εξής:
οικονοµία και τις παράπλευρες κοινωνικές επιπτώσεις.

α) Μείωση των ανώτατων ορίων των υπηρεσιών που παρέχονται
κατ' αποκλειστικότητα, στο µέτρο που είναι αναγκαίο για την
εξασφάλιση της καθολικής υπηρεσίας, από 350 γραµµάρια1.5. Εν συντοµία, η ΟΚΕ βλέπει την περαιτέρω ελευθέρωση σαν
σε 50 γραµµάρια για την κοινή εσωτερική αλληλογραφία,µια πολύ περίπλοκη διαδικασία, που σε κάθε βήµα της υπόκειται
την εισερχόµενη διασυνοριακή αλληλογραφία και το διαφη-στον νόµο των αθέλητων συνεπειών. Το status quo έχει εξυπηρετή-
µιστικό ταχυδροµείο.σει καλά την Ευρώπη. Η αποχώρηση από τη σηµερινή θέση θα

πρέπει να γίνει µε µεγάλη προσοχή. Η ελευθέρωση θα πρέπει
να εξαντλήσει τις προθεσµίες που προβλέπει το προτεινόµενο β) Μείωση των ανώτατων ορίων σε 0 γραµµάρια για την
χρονοδιάγραµµα για τις αλλαγές. εξερχόµενη διασυνοριακή αλληλογραφία.

γ) Καθιέρωση ενός ορισµού των «ειδικών υπηρεσιών» και ελευθέ-
ρωσή τους, ανεξάρτητα από το βάρος και την τιµή τους.

(1) Βλέπε προηγούµενες γνωµοδοτήσεις της ΟΚΕ για την ελευθέρωση των
δ) Κατάργηση του ορίου τιµής που ισχύει σήµερα για τοταχυδροµικών υπηρεσιών, ΕΕ C 129 της 10.5.1993 (εισηγητής: ο

εξερχόµενο διασυνοριακό ταχυδροµείο και το διαφηµιστικόκ. Pompen) και ΕΕ C 174 της 17.6.1996 (εισηγητής: ο
κ. Farnleitner). ταχυδροµείο.
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2.4. Κατά την άποψη της Επιτροπής, πρόκειται για ένα πολύ δ) η ενίσχυση της ανταγωνιστικότητας των ταχυδροµικών
υπηρεσιών έναντι του ηλεκτρονικού ανταγωνισµού,σταδιακό βήµα, επειδή ο λόγος της επιλογής του ορίου των 50

γραµµαρίων είναι ότι αντιπροσωπεύει µόνο το 16 % των εσόδων
ε) η αποφυγή της εκµετάλλευσης της δεσπόζουσας µονοπωλια-των φορέων παροχής καθολικής υπηρεσίας και ότι οι ανταγωνιστές

κής θέσης των υφιστάµενων αποκλειστικών φορέων. Συµπλη-δεν θα έχουν εύκολη ή ταχεία πρόσβαση σε αυτά τα έσοδα. Η
ρωµατικές επιχειρηµατικές δυνατότητες µπορούν να επιδιω-περαιτέρω µείωση της απασχόλησης (πέρα από την εξελισσόµενη
χθούν µόνο σε ανταγωνιστικό περιβάλλον,διαδικασία εκσυγχρονισµού) υπολογίζεται από την Επιτροπή σε

2,5 %.
στ) η διευκόλυνση των διεθνικών εταιρικών σχέσεων µεταξύ

των φορέων παροχής ταχυδροµικών υπηρεσιών και των
σηµαντικότερων πελατών τους.2.5. Αναµένεται ότι η αύξηση του όγκου του διαφηµιστικού

ταχυδροµείου µε ρυθµό άνω του 5 % ετησίως για αρκετά από τα
επόµενα έτη θα παράσχει περιθώρια ανάπτυξης τόσο στους

3. Καθολική υπηρεσίαυφιστάµενους φορείς όσο και στους νέους ανταγωνιστές. Το όριο
των 50 γραµµαρίων προτείνεται για να µπορέσουν όλα τα
κράτη µέλη να προβούν στην ελευθέρωση του διαφηµιστικού

3.1. Ορισµόςταχυδροµείου µέχρι αυτό το µέγιστο όριο (πολλά κράτη µέλη δεν
έχουν ακόµη καν ξεκινήσει).

3.1.1. Στην οδηγία του 1997 (1) για τις ταχυδροµικές υπηρε-
σίες περιέχεται ο εξής ορισµός της καθολικής υπηρεσίας:

2.6. 'Οσον αφορά το εισερχόµενο διασυνοριακό ταχυδροµείο,
οι όγκοι και η δυσκολία προσδιορισµού της προέλευσής του

«' Α ρ θ ρ ο 3έκαναν την Επιτροπή να αναβάλει την ανάληψη δράσης µέχρι την
περαιτέρω ελευθέρωση µετά το 2003.

1. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε οι χρήστες να απολαύουν
του δικαιώµατος καθολικής υπηρεσίας, που αντιστοιχεί
στην προσφορά ταχυδροµικών υπηρεσιών συγκεκριµένης2.7. Ο συνολικός αντίκτυπος αυτών των προτάσεων είναι ότι
ποιότητας µονίµως σε όλα τα σηµεία της επικράτειας, σετο 50 % των συνολικών εσόδων που αποκοµίζουν οι φορείς
τιµές προσιτές για όλους τους χρήστες.παροχής καθολικής υπηρεσίας από τις ταχυδροµικές υπηρεσίες θα

παραµείνει εντός του µέγιστου χώρου που µπορεί να ανατεθεί
2. Προς τούτο, τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε η πυκνότητα τωνκατ' αποκλειστικότητα, σε σύγκριση µε το σηµερινό 70 %, πράγµα

σηµείων επαφής και των σηµείων πρόσβασης να λαµβάνειπου σηµαίνει ότι θα υπάρξει ένα πρόσθετο άνοιγµα της αγοράς
υπ' όψη τις ανάγκες των χρηστών.της τάξεως του 20 %. Με βάση την εµπειρία των ταχυδροµικών

αγορών που λειτουργούν ήδη σε πιο ανταγωνιστικό περιβάλλον, η
3. Τα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε ο παρέχων ή οι φορείςΕπιτροπή αναµένει ότι οι σηµερινοί αποκλειστικοί φορείς παροχής

παροχής καθολικής υπηρεσίας να εγγυώνται καθ' όλες τιςθα διατηρήσουν µεσοπρόθεσµα το 80-90 % της αγοράς που θα
εργάσιµες ηµέρες, τουλάχιστον πέντε ηµέρες την εβδοµάδα,ανοιχτεί στον ανταγωνισµό.
πλην εξαιρετικών περιστάσεων ή γεωγραφικών συνθηκών οι
οποίες αξιολογούνται ως τέτοιες από τις εθνικές κανονιστικές
αρχές, τουλάχιστον:2.8. Η πρόταση της Επιτροπής περιλαµβάνει τη δέσµευση για

ένα περαιτέρω στάδιο ανοίγµατος της αγοράς το 2007, η εµβέλεια
— µία συλλογή,του οποίου θα αποφασισθεί το αργότερο έως τις 31 ∆εκεµβρίου

2005. Αυτή η πρόθεση να συνεχιστεί το άνοιγµα της αγοράς έχει — µία διανοµή κατ' οίκον για κάθε φυσικό ή νοµικόστόχο να λειτουργήσει ως κίνητρο για την προετοιµασία των πρόσωπο ή, κατά παρέκκλιση και υπό τις προϋποθέσειςσηµερινών αποκλειστικών φορέων για τον πλήρη ανταγωνισµό. Θα που θέτει η κανονιστική αρχή, σε προσήκουσες εγκα-επιδιωχθούν, µεταξύ άλλων, τα εξής: ταστάσεις.

α) η ανάπτυξη περαιτέρω µέτρων, τόσο σε λειτουργικό όσο και 4. Κάθε κράτος µέλος θεσπίζει τα αναγκαία µέτρα, ώστε η
σε ρυθµιστικό επίπεδο, προκειµένου να διασφαλισθεί η καθολική υπηρεσία να περιλαµβάνει τουλάχιστον την παροχή
µακροπρόθεσµη διατήρηση της οικονοµικής βιωσιµότητας των ακόλουθων υπηρεσιών:
των φορέων παροχής καθολικής υπηρεσίας χάρη στη βελ-
τίωση της ανταγωνιστικότητάς τους, — τη συλλογή, τη µεταφορά, τη διαλογή και τη διανοµή

των ταχυδροµικών αντικειµένων βάρους έως 2 kg,
β) η ενθάρρυνση των επενδύσεων, ιδίως προς την κατεύθυνση

— τη συλλογή, τη µεταφορά, τη διαλογή και τη διανοµήτης πλήρους ένταξης στην κοινωνία των πληροφοριών, έτσι
των ταχυδροµικών δεµάτων βάρους έως 10 kg,ώστε οι σηµερινοί αποκλειστικοί φορείς να µπορέσουν να

κατακτήσουν ένα ανταγωνιστικό µερίδιο στην ευρύτερη — τις υπηρεσίες των συστηµένων και των αποστολών µεαγορά των επικοινωνιών και της υλικοτεχνικής υποστήριξης, δηλωµένη αξία.

γ) η εξασφάλιση ισότιµων όρων παιχνιδιού στην εσωτερική
αγορά, µε την υποβολή όλων των αποκλειστικών φορέων στα (1) ΕΕ L 15 της 21.1.1998: Οδηγία 97/67/ΕΚ σχετικά µε τους
ίδια επίπεδα ανταγωνισµού και σε διαφανείς λογιστικές κοινούς κανόνες για την ανάπτυξη της εσωτερικής αγοράς κοινοτικών

ταχυδροµικών υπηρεσιών.διαδικασίες,
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' Α ρ θ ρ ο 5 — από επιχείρηση προς νοικοκυριό 65 %

— από νοικοκυριό προς επιχείρηση 5 %Κάθε κράτος µέλος µεριµνά ώστε η παροχή της καθολικής
υπηρεσίας να ανταποκρίνεται στις ακόλουθες απαιτήσεις:

— από νοικοκυριό προς νοικοκυριό 5 %.
— να προσφέρει υπηρεσία που πληροί τις βασικές απαιτήσεις,

3.2.2. Η διακίνηση από επιχείρηση προς επιχείρηση αντιπροσω-— να προσφέρει στους χρήστες, κάτω από ανάλογες συνθήκες,
πεύει περιέργως µικρό ποσοστό του συνόλου. Το γεγονός αυτότην ίδια υπηρεσία,
αντικατοπτρίζει ασφαλώς τον αντίκτυπο των ανταγωνιστικών µετα-
φορέων (DHL κ.λπ.), των υπηρεσιών µέσω κλητήρων και της— να παρέχεται χωρίς κανενός είδους διακρίσεις, ιδιαίτερα
ευρείας υιοθέτησης των ηλεκτρονικών επικοινωνιών — τηλεφώνου,διακρίσεις οφειλόµενες σε πολιτικούς, θρησκευτικούς ή
φαξ και 'Ιντερνετ.ιδεολογικούς λόγους, να µη διακόπτεται ή σταµατά, πλην

ανωτέρας βίας,

3.2.3. Οι αποστολές από επιχείρηση προς νοικοκυριό είναι η— να εξελίσσεται ανάλογα µε το τεχνικό, οικονοµικό και
κατά πολύ µεγαλύτερη συνιστώσα της ταχυδροµικής διακίνησης.κοινωνικό περιβάλλον και τις ανάγκες των χρηστών.
Οι ενεχόµενες επιχειρήσεις είναι, εποµένως, οι πιο σηµαντικοί
πελάτες των ταχυδροµικών υπηρεσιών, µε όποιο τρόπο και αν
παράγεται η αλληλογραφία (παραδοσιακό ή ηλεκτρονικό). Το' Α ρ θ ρ ο 1 2
µεγαλύτερο µέρος της διακίνησης είναι διαφηµιστικό ταχυδροµείο,
λογαριασµοί και τραπεζική αλληλογραφία. Για την αλληλογραφίαΤα κράτη µέλη µεριµνούν ώστε τα τιµολόγια καθεµίας από τις
αυτή δεν έχει πάντα σηµασία ο χρόνος, µε την ιδιαίτερη εξαίρεσηυπηρεσίες που περιλαµβάνονται στην παροχή της καθολικής
των εφηµερίδων και των περιοδικών, αλλά µεγάλο µέρος της είναιυπηρεσίας να πληρούν τις ακόλουθες αρχές:
ευαίσθητο στις τιµές.

— οι τιµές πρέπει να είναι προσιτές και να επιτρέπουν την
πρόσβαση του συνόλου των χρηστών στις προσφερόµενες Οι ανωτέρω παρατηρήσεις δεν περιλαµβάνουν τα δέµατα, τα οποία
υπηρεσίες, αντιπροσωπεύουν τη διανοµή αγαθών ή υπηρεσιών από τις

επιχειρήσεις στα νοικοκυριά. Οι επιχειρήσεις µπορούν να χρησιµο-
— οι τιµές πρέπει να αντικατοπτρίζουν το κόστος· τα κράτη ποιούν για τον σκοπό αυτό κανονικές ή προστιθεµένης αξίας

µέλη µπορούν να αποφασίζουν ότι θα ισχύει ενιαίο τιµολόγιο υπηρεσίες, ανάλογα µε τις ανάγκες τους.
σε ολόκληρη την επικράτειά τους,

— η εφαρµογή ενιαίου τιµολογίου δεν αποκλείει το δικαίωµα 3.2.4. Μόνο το 5 % αυτής της διακίνησης ρέει προς την
του (των) παρέχοντος(-ων) την καθολική υπηρεσία να αντίθετη κατεύθυνση — από νοικοκυριό προς επιχείρηση. Οι
συνάπτει(-ουν) µε ορισµένους πελάτες µεµονωµένες συµφω- εφηµερίδες και τα περιοδικά διαβάζονται, η τραπεζική αλληλογρα-
νίες σε ό,τι αφορά τις τιµές, φία ταξινοµείται, το διαφηµιστικό ταχυδροµείο πετιέται και οι

λογαριασµοί δεν πληρώνονται όλοι ταχυδροµικώς. Υπάρχουν οι
— τα τιµολόγια πρέπει να είναι διαφανή και χωρίς διακρίσεις. εναλλακτικές λύσεις της τραπεζικής µεταφοράς, της αυτόµατης

χρέωσης στον τραπεζικό λογαριασµό, της τηλεφωνικής εντολής
στην τράπεζα, καθώς και οι αναδυόµενες τράπεζες του ∆ιαδικτύου.

' Α ρ θ ρ ο 1 6 Υπάρχει, επίσης, ορισµένη επιστρεφόµενη διακίνηση ταχυδροµικών
παραγγελιών.

Τα κράτη µέλη µεριµνούν για τον καθορισµό και τη δηµοσίευση
προδιαγραφών όσον αφορά την ποιότητα της καθολικής υπηρε-

3.2.5. Το 5 % που αντιπροσωπεύει η διακίνηση από νοικοκυριόσίας, ώστε να εξασφαλίζεται καθολική υπηρεσία καλής ποιότητας.
προς νοικοκυριό φαίνεται χαµηλό εκ πρώτης όψεως, αλλά ηΟι ποιοτικές προδιαγραφές αφορούν ιδιαίτερα τις προθεσµίες
επιστολογραφία είναι µια θνήσκουσα τέχνη, που έχει αντικαταστα-διεκπεραίωσης, την κανονικότητα και την αξιοπιστία των υπηρε-
θεί από το τηλέφωνο (κυρίως), το φαξ και σε ένα µικρό βαθµό τοσιών.»
ηλεκτρονικό ταχυδροµείο. Το µεγαλύτερο µέρος της διακίνησης
από νοικοκυριό προς νοικοκυριό είναι τυπικές ευχές — γεννήσεις,

3.1.2. Η ΟΚΕ είναι υπέρ αυτού του ορισµού, ο οποίος θάνατοι και γάµοι, Χριστούγεννα και γενέθλια, προσκλήσεις,
παραµένει έγκυρος. Η ΟΚΕ θεωρεί την καθολική ταχυδροµική αποδοχές και ευχαριστίες, και κάρτες διακοπών. Οι επικοινωνίες
υπηρεσία, ως βασικό στοιχείο της υποδοµής της Ευρωπαϊκής που έχουν σηµασία από άποψη χρόνου συνήθως διεκπεραιώνονται
∆ηµοκρατίας. από το τηλέφωνο.

3.2.6. Από την ανωτέρω ανάλυση προκύπτει ότι οι επιχειρήσεις3.2. Ανάλυση της διακίνησης και των τάσεων
παράγουν το 90 % της ταχυδροµικής διακίνησης και ότι ένα µέρος
της διακίνησης από και προς τα νοικοκυριά δεν είναι σηµαντικό

3.2.1. Το γενικό διάγραµµα των όγκων διανοµής στην ΕΕ, όπως από άποψη χρόνου. Οι διανοµές για τις οποίες έχει σηµασία ο
επιβεβαιώνεται από την Επιτροπή, είναι το ακόλουθο: χρόνος διατίθενται ως υπηρεσίες κατεπειγόντων. Στο πεδίο αυτό

οι υπηρεσίες µέσω κλητήρων κυριαρχούν στις αποστολές των
επιχειρήσεων σε πολλές µεγάλες πόλεις.— από επιχείρηση προς επιχείρηση 25 %
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3.2.7. 'Οσο για τις µελλοντικές προβλέψεις, φαίνεται ότι οι 3.3. Η χρηµατοδότηση της καθολικής υπηρεσίας
περισσότερες διαπροσωπικές επικοινωνίες, επαγγελµατικές και
ιδιωτικές, θα γίνονται από το τηλέφωνο και οι ταχυδροµικές
υπηρεσίες θα χρησιµοποιούνται για τις τυπικές επικοινωνίες. Τα 3.3.1. Η Επιτροπή ισχυρίζεται ότι η µείωση του ορίου των
κινητά τηλέφωνα µεταµορφώνουν και προάγουν τη χρήση του αποκλειστικά παρεχόµενων υπηρεσιών σε 50 γραµµάρια επηρεάζει
τηλεφώνου. µόνο το 16 % των ταχυδροµικών αποστολών. Κατά την άποψη της

Επιτροπής, η καθιέρωση οποιουδήποτε ορίου άνω των 50 γραµµα-
ρίων για τις αποκλειστικές υπηρεσίες θα άνοιγε πολύ µικρό κλάσµα
της αγοράς για να καταστήσει ελκυστική την είσοδο νέων

3.2.8. Η ΟΚΕ ανησυχεί ιδιαίτερα για την κατάσταση της ανταγωνιστών. Ακόµη και µε το όριο των 50 γραµµαρίων, η
σηµερινής γενιάς ηλικιωµένων. Ανησυχεί για την ικανότητά τους να Επιτροπή περιµένει από τους αποκλειστικούς φορείς να είναι
προσαρµοσθούν στις νεότερες µορφές ηλεκτρονικής επικοινωνίας. επαρκώς ανταγωνιστικοί στον κλάδο.
Αντιµετωπίζει επίσης µε µεγάλη συµπάθεια το γεγονός ότι οι
ηλικιωµένοι νοιώθουν άνετα όταν συµπεριφέρονται µε οικείους
τρόπους. Το τηλέφωνο αποτελεί, ωστόσο, ισχυρή εναλλακτική Τα σηµερινά αποκλειστικά ταχυδροµικά καθεστώτα ισχυρίζονται
λύση, ιδίως για εκείνους που δυσκολεύονται πλέον να γράψουν ότι όλο τους το κέρδος προέρχεται από τη ζώνη αυτού του 16 %
και να διαβάσουν. και ότι αν το όριο της αποκλειστικότητας µειωθεί σε 50 γραµµάρια,

η καθολική υπηρεσία θα κινδυνεύσει, επειδή δεν θα υπάρχει αρκετό
κέρδος για την πληρωµή της. Κατά συνέπεια, ισχυρίζονται ότι θα
κινδυνεύσουν τόσο η οικονοµική ισορροπία του φορέα παροχής

3.2.9. Το ηλεκτρονικό ταχυδροµείο θα συνεχίσει να αντικα- της καθολικής υπηρεσίας όσο και το επίπεδο της απασχόλησης.
θιστά την τυπική επαγγελµατική αλληλογραφία, αλλά και να
εισβάλλει σε κάποιο βαθµό και στην αγορά των προσωπικών
επικοινωνιών. Σηµειωτέον ότι η τυπική επαγγελµατική αλληλογρα- 3.3.2. Η ΟΚΕ γνωρίζει πολύ καλά ότι οι γεωγραφικές καιφία παράγεται όλο και περισσότερο µε ηλεκτρονικά µέσα. δηµογραφικές διαφορές µεταξύ των κρατών µελών και των

περιφερειών συνεπάγονται διαφορετικές οικονοµικές υποχρεώσεις
της καθολικής υπηρεσίας σε κάθε κράτος µέλος. Φρονεί, όπως έχει
ήδη αναφέρει και στο παρελθόν, ότι η απελευθέρωση πρέπει να3.2.10. H εκτέλεση των παραγγελιών των υπηρεσιών λιανικής
είναι σταδιακή και ελεγχόµενη.πώλησης µέσω ηλεκτρονικού ταχυδροµείου θα παράσχει µια νέα

δυνατότητα αποστολής δεµάτων στον τοµέα της διακίνησης από
επιχείρηση προς νοικοκυριό. Τα διάφορα εµπορεύµατα είναι Γι' αυτό, η ΟΚΕ πιστεύει ότι θα ήταν φρονιµότερο να προβλεφθείλιγότερο ή περισσότερο σηµαντικά από άποψη χρόνου. Η έκταση ένα ενδιάµεσο στάδιο µεταξύ των σηµερινών ορίων και εκείνωντης ζήτησης για κάλυψη από τέτοιες υπηρεσίες ενδέχεται να είναι που προτείνονται από την Επιτροπή και να διενεργηθεί εµπεριστα-σηµαντική για την ανάπτυξη παγκόσµιας κάλυψης µακροπρό- τωµένη µελέτη των επιπτώσεων αυτών των ορίων στην καθολικήθεσµα. υπηρεσία και στην ποιότητά της, προκειµένου να υπολογισθεί

αντικειµενικά ο κοινωνικός και οικονοµικός τους αντίκτυπος
π.χ. στην απασχόληση και την συνοχή πριν από την ανάληψη
οποιουδήποτε νέου µέτρου.3.2.11. Είναι πιθανό, όσο αναπτύσσονται αυτές οι τάσεις, να

αλλάξει η αντίληψή µας για τη φύση και τη διάρθρωση των
καθολικών υπηρεσιών.

3.3.3. Η βιωσιµότητα της καθολικής υπηρεσίας θα αυξηθεί, αν
µπορέσει να διατηρηθεί η οικονοµική της ακεραιότητα. Είναι
ουσιώδες να µην αποστραγγιστεί η οικονοµική αξία από την

3.2.12. Σε όλα τα κράτη µέλη υπάρχει καθολική πρόσβαση καθολική υπηρεσία εξαιτίας της ανάπτυξης παρασιτικών «ειδικών»
στην αγορά γραµµατοσήµων και επίσης καθολική πρόσβαση στα υπηρεσιών. Οµοίως, οι «υβριδικές» υπηρεσίες δεν θα πρέπει να
γραµµατοκιβώτια. Οι πιο απαιτητικοί όροι πρόσβασης αφορούν τα αποκλειστούν από τις καθολικές υπηρεσίες της αποκλειστικής
δέµατα και άλλες υπηρεσίες. Οι υπηρεσίες αυτές χρειάζεται να ζώνης, εκτός εάν πρόκειται για κατεπείγουσες αποστολές. Η ΟΚΕ
καταστούν άµεσα διαθέσιµες σε λογική απόσταση από τα νοικο- πιστεύει ότι ο ορισµός των ειδικών υπηρεσιών που περιέχεται στην
κυριά και τις επιχειρήσεις. πρόταση οδηγίας πρέπει να εξειδικευθεί περισσότερο, προκειµένου

να προστατευθεί το οικονοµικό περιεχόµενο της καθολικής υπηρε-
σίας. Πράγµατι, ο προτεινόµενος ορισµός είναι τόσο ευρύς ώστε
οποιοσδήποτε ανταγωνιστής ορίσει τις υπηρεσίες του ως «ειδικές»3.2.13. Για να είναι ανταγωνιστικές οι ταχυδροµικές υπηρεσίες,
θα µπορεί να παρακάµψει τη ζώνη της αποκλειστικότητας,χρειάζεται να χορηγηθεί στη διαχείρισή τους εµπορική ελευθερία
θέτοντας έτσι σε κίνδυνο την οικονοµική βιωσιµότητα της καθολι-όσον αφορά τον τρόπο µε τον οποίο παρέχουν την καθολική
κής υπηρεσίας.πρόσβαση.

3.3.4. Η βιωσιµότητα της νέας υπηρεσίας θα βελτιωθεί επίσης
µε την εξέταση του κόστους και των τιµολογιακών διαρθρώσεων3.2.14. Στην εµπορική ελευθερία που θα χορηγηθεί στη

διαχείριση των ταχυδροµικών υπηρεσιών θα πρέπει να συγκαταλέ- των σηµερινών υπηρεσιών. Θα πρέπει επίσης να εξετασθεί το
κόστος της ποιότητας. Μετά την ελευθέρωση των τηλεπικοινωνιώνγεται και η απόφαση για το πού και το πώς θα παρέχεται καθολική

πρόσβαση σε αυτές. Είναι σαφές ότι η κύρια λειτουργία της κατέστη εµφανής η ανισορροπία µεταξύ της τιµής των τοπικών και
της τιµής των υπεραστικών συνδιαλέξεων. Παρόµοιες ανισορροπίεςπρόσβασης στις ταχυδροµικές υπηρεσίες µπορεί να παρασχεθεί σε

εγκαταστάσεις οποιουδήποτε είδους, ακόµη και κινητές. κατά πάσα πιθανότητα υπάρχουν και στις ταχυδροµικές υπηρεσίες.
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Η βελτίωση της αποδοτικότητας µέσω του ελέγχου του κόστους 4. Απασχόληση και οικονοµική ανάπτυξη
και της τιµολόγησης θα καταστήσει τους φορείς παροχής των
αποκλειστικών υπηρεσιών λιγότερο τρωτούς στην επιλεκτική εκµε-
τάλλευση της αγοράς από τους ανταγωνιστές τους («cherry 4.1. Σε µακροοικονοµικό επίπεδο, η ελευθέρωση είναι θεωρη-
picking»). τικά ελκυστική. Μπορεί να παραλληλισθεί µε την ελευθέρωση του

κλάδου των τηλεπικοινωνιών. Αν και οι «µητρικοί» Οργανισµοί
Ταχυδροµείων και Τηλεπικοινωνιών σηµείωσαν µείωση της απασχό-
λησης, από την άλλη πλευρά σηµείωσαν αύξηση των δραστηριοτή-3.3.5. 'Ενας άλλος κίνδυνος για την ακεραιότητα της καθολικής
των τους· οι πελάτες είχαν τεράστια οφέλη από τις νέες τεχνολογίεςυπηρεσίας είναι η ελευθέρωση του εξερχόµενου διασυνοριακού
και υπηρεσίες, ενώ µια πληθώρα νεοσύστατων εταιρειών σε κάθεταχυδροµείου. Το µέτρο αυτό ενδέχεται να ενθαρρύνει πρακτικές
στάδιο της αλυσίδας αξίας του κλάδου δηµιούργησε πολλές νέες«αναταχυδρόµησης», ιδίως για τις εσωτερικές οµαδικές αποστολές.
θέσεις απασχόλησης. Και όµως, ακόµη και αυτές οι εξελίξειςΣτον βαθµό που απαιτείται για την παροχή της καθολικής
υπήρξαν καταστροφικές για πολλούς πρώην υπαλλήλους αυτώνυπηρεσίας, το εξερχόµενο διασυνοριακό ταχυδροµείο θα µπορούσε
των οργανισµών.να συνεχίσει να παρέχεται κατ' αποκλειστικότητα εντός των ορίων

που θα τεθούν για το βάρος και τις τιµές.

4.2. Στην περίπτωση των ταχυδροµικών υπηρεσιών, οι τεχνολο-
γικές δυνατότητες είναι συµπληρωµατικές των υφιστάµενων υπηρε-3.3.6. Από την άλλη πλευρά, η ΟΚΕ εκφράζει ανησυχίες για τη
σιών. Η µετάβαση είναι, εποµένως, δυσκολότερο να επιτευχθεί,δυνατότητα κατάχρησης οιασδήποτε δεσπόζουσας θέσης στην
τόσο για τα σηµερινά αποκλειστικά καθεστώτα όσο και για τουςαγορά. Η λογιστική πρέπει να είναι διαφανής και οι διασταυρούµε-
υπαλλήλους τους. Κατά συνέπεια, η διαδικασία της ελευθέρωσηςνες επιδοτήσεις να αποφεύγονται από κάθε συµµετέχοντα στην
πρέπει να αποτελέσει αντικείµενο προσεκτικότερου χειρισµού καιαγορά.
ελέγχου.

3.3.7. Η ΟΚΕ σηµειώνει την άποψη της Επιτροπής ότι ένα
ταµείο αποζηµίωσης θα ήταν αποτελεσµατικό µέσο για την 4.3. Η απασχόληση στις ταχυδροµικές υπηρεσίες
αντιστάθµιση κάθε υπολειµµατικού κόστους που σχετίζεται µε την
παροχή της καθολικής υπηρεσίας.

4.3.1. Εµπειρογνώµονες που εκπροσωπούν τις συνδικαλιστικές
οργανώσεις και τις ταχυδροµικές ενώσεις αµφισβήτησαν τις στα-
τιστικές βάσεις από τις οποίες συνήγαγε η Επιτροπή τα δεδοµένα

3.4. Καθολική υπηρεσία και ελευθέρωση για την απασχόληση προς επίρρωση της πρότασης οδηγίας. Η
δηµοσίευση των δεδοµένων της Επιτροπής θα βοηθούσε τη
συζήτηση των προτάσεών της.

3.4.1. H OKE υποστηρίζει τον στόχο της ολοκλήρωσης της
ενιαίας αγοράς ταχυδροµικών υπηρεσιών µε παράλληλη διασφά-
λιση της καθολικής υπηρεσίας, σύµφωνα µε την οδηγία για τις 4.3.2. Σύµφωνα µε τα δεδοµένα που παρέχει η Επιτροπή, οι
ταχυδροµικές υπηρεσίες και τα συµπεράσµατα της Συνόδου φορείς παροχής καθολικής υπηρεσίας απασχολούν σήµερα περίπου
Κορυφής της Λισσαβώνας. 1,3 εκατοµµύρια άτοµα, ενώ γύρω στις 400 000 απασχολούνται

σε ιδιωτικούς ταχυδροµικούς φορείς. Υπολογίζεται ότι η απασχό-
ληση θα µειωθεί κατά 8,4 % περίπου στο σύνολο του τοµέα µεταξύ
1997 και 2007, ανεξάρτητα από την περαιτέρω ελευθέρωση.3.4.2. Η ΟΚΕ τονίζει ότι η λειτουργία της καθολικής υπηρεσίας

αποτελεί προτεραιότητα και υπογραµµίζει την ανάγκη να διασφαλι-
σθεί ότι η ελευθέρωση δεν θα γίνει υπερβολικά απότοµα, διατα-
ράσσοντας έτσι την οικονοµική ισορροπία του φορέα παροχής της 4.3.3. Από τους πέντε κινητήριους µοχλούς της αλλαγής
καθολικής υπηρεσίας και υπονοµεύοντας τα συµφέροντα της (ζήτηση, υποκατάσταση από ηλεκτρονικά µέσα επικοινωνίας, οργα-
κοινότητας, τα οποία περιλαµβάνουν την καθολικότητα, τη συνέ- νωτικές αλλαγές, αυτοµατισµός/νέες τεχνολογίες και ελευθέρωση),
χεια και την πλήρη πρόσβαση των χρηστών στην υπηρεσία. Θα η Επιτροπή πιστεύει ότι ο παράγοντας που θα έχει κατά πάσα
πρέπει επίσης να ληφθούν υπόψη οι ανάγκες όλων των πελατών, πιθανότητα τις λιγότερες συνέπειες στα επίπεδα απασχόλησης είναι
συµπεριλαµβανοµένων των ΜΜΕ, για ταχυδροµικές υπηρεσίες το άνοιγµα στον ανταγωνισµό.
υψηλής ποιότητας, διαθέσιµες σε όλη την Κοινότητα σε προσιτές
τιµές.

4.3.4. Η ΟΚΕ δέχεται την άποψη της Επιτροπής ότι:

3.4.3. Κατ' αρχήν, η ΟΚΕ είναι υπέρ της ελευθέρωσης. ∆έχεται, α) το εργατικό δυναµικό των σηµερινών φορέων χρειάζεται να
εποµένως, την απόφαση της Επιτροπής για περαιτέρω άνοιγµα της ανακατανεµηθεί και να επανακαταρτισθεί όσον αφορά την
αγοράς. Ωστόσο, οι µεταγενέστερες φάσεις πρέπει να εξαρτηθούν κοινωνία των πληροφοριών,
από την εµπειρία αυτής της αρχικής και από µία αξιολόγηση της
παροχής της καθολικής υπηρεσίας και της προσαρµογής της στις
τεχνολογικές εξελίξεις και στις µεταβαλλόµενες ανάγκες των β) το βαθµιαίο άνοιγµα της αγοράς θα επιτρέψει την προοδευ-

τική κατανόηση αυτής της απαίτησης.καταναλωτών.
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4.3.5. Παρόλα αυτά, η ΟΚΕ κάνει έκκληση για σύνεση. Τα 5. Παράπλευρα κοινωνικά ζητήµατα
κράτη µέλη πρέπει να προγραµµατίσουν την ελευθέρωση έτσι
ώστε η επόµενη φάση να χρησιµοποιηθεί εποικοδοµητικά για τη
διαχείριση της ανάπτυξης των ταχυδροµικών υπηρεσιών και της 5.1. Η έκταση των δραστηριοτήτων της ταχυδροµικής υπηρε-
συνακόλουθης δυναµικής του προσωπικού. σίας, ως πρώτης υπηρεσίας κοινής ωφελείας, έχει δηµιουργήσει σε

όλες τις περιφέρειες των κρατών µελών µια παρουσία υψηλής
πολιτικής και κοινωνικής σηµασίας.

4.4. Απασχόληση και οικονοµική ανάπτυξη

4.4.1. Η οικονοµική πρόκληση — και η οικονοµική ευκαιρία 5.2. Η παρουσία των ταχυδρόµων παρέχει σηµαντική συµβολή
— που αντιµετωπίζει σήµερα η Ευρώπη σκιαγραφήθηκε στη στην κοινωνική συνοχή και τον κοινοτικό βίο στις αγροτικές και
γνωµοδότηση της ΟΚΕ για το έκτακτο Ευρωπαϊκό Συµβούλιο της τις αραιοκατοικηµένες περιοχές, όπου τα τοπικά ταχυδροµικά
Λισσαβώνας «Προς µία Ευρώπη της καινοτοµίας και της γνώ- γραφεία έχουν πολιτική και κοινωνική σηµασία που υπερβαίνει
σης» (1). Η ΟΚΕ καλούσε την Επιτροπή και τα κράτη µέλη να κατά πολύ την απλή λειτουργία της παροχής σηµείων πρόσβασης
λάβουν γρήγορα µέτρα για την προσαρµογή τους στο «νέο στο ταχυδροµικό σύστηµα.
πρότυπο» και την επιτάχυνση της έλευσης της «νέας οικονοµίας».
Ως προς το θέµα αυτό, η ΟΚΕ συµµερίζεται τις απόψεις που
εξέφρασε η Επιτροπή στην Ανακοίνωσή της για τις «Υπηρεσίες

5.3. Πράγµατι, η αλυσίδα των καταστηµάτων που είναι γνωστάκοινής ωφελείας στην Ευρώπη» (2), σύµφωνα µε τις οποίες «... ο
ως ταχυδροµικά γραφεία λειτουργεί πλέον ως επιχειρηµατικήεξεληκτικός χαρακτήρας της καθολικής υπηρεσίας θα επιτρέψει
µονάδα χωριστή από την ταχυδροµική επιχείρηση. Τα ταχυδροµείατην πρόσβαση όλων των χρηστών στις υπηρεσίες αυτές».
έγιναν, µε την πάροδο του χρόνου, σηµεία πώλησης ενός ευρέως
φάσµατος κρατικών υπηρεσιών όπως τα ταµιευτήρια, η κοινωνική

4.4.2. Οι ταχυδροµικές υπηρεσίες έχουν να διαδραµατίσουν ασφάλιση, η έκδοση αδειών κ.λπ.
κεντρικό ρόλο σ' αυτή τη συντελούµενη επανάσταση. Οι ταχυδρο-
µικές υπηρεσίες αποτελούσαν τους τένοντες της παλαιάς οικονο-
µίας, από τη βιοµηχανική επανάσταση και µετά. Τώρα πρέπει

5.4. Σε γενικές γραµµές, η τρέχουσα τάση είναι προς τηνα αποτελέσουν το νευρικό σύστηµα της νέας οικονοµίας. Ο
συρρίκνωση αυτών των υπηρεσιών, καθώς οι ηλεκτρονικές δυνατό-ταχυδροµικός τοµέας, ο οποίος παρέχει σηµαντική υποδοµή
τητες και τα συστήµατα µεταφοράς κεφαλαίων µεταφέρουν τιςεπικοινωνιών µε υψηλή οικονοµική και κοινωνική σηµασία, χρειάζε-
συναλλαγές έξω από τα ταχυδροµικά γραφεία.ται να αναπτυχθεί παράλληλα µε τις σηµαντικές µεταβολές που

συντελούνται, διαφορετικά θα µείνει πίσω και θα θεωρείται ότι
ασχολείται όλο και περισσότερο µε την τεχνολογία του χθες.

5.5. Από την άλλη πλευρά, πολλές κοινότητες αισθάνονται την
απώλεια ενός ταχυδροµικού γραφείου σαν µεγάλη καταστροφή,4.4.3. Οι ταχυδροµικές υπηρεσίες βρίσκονται στο σταυροδρόµι
συχνά έχοντας ήδη χάσει τράπεζες από µηχανήµατα αυτόµατηςτριών αγορών που είναι ζωτικές για την ευρωπαϊκή οικονοµία:
ανάληψης, µαγαζιά από σουπερµάρκετ και µπαρ από νόµους κατάεπικοινωνία, διαφήµιση και µεταφορές/υλικοτεχνική υποστήριξη.
της οδήγησης σε κατάσταση µέθης και ναούς από ξεπούληµα. ΑπόΟι αγορές αυτές είναι ήδη ευρέως ανοιχτές στον ανταγωνισµό και
ορισµένες απόψεις, αυτή η εξαφάνιση των καταστηµάτων στιςγνωρίζουν ταχεία ανάπτυξη καθοδηγούµενη από τις απαιτήσεις
κωµοπόλεις και τα χωριά δηµιουργεί έναν πραγµατικό κίνδυνοτης αγοράς, τις τεχνολογικές αλλαγές και τη σύγκλιση των
«κοινωνικού αποκλεισµού».βιοµηχανιών των µέσων µαζικής ενηµέρωσης, της τεχνολογίας των

πληροφοριών και των τηλεπικοινωνιών. Ειδικότερα, το ηλεκτρονικό
εµπόριο δηµιουργεί µία τελείως νέα δυνατότητα για τις µεταφορές

5.6. Οι καταστάσεις διαφέρουν σε κάθε κράτος µέλος, ανάλογακαι την υλικοτεχνική υποστήριξη, καθώς τα αγαθά, ακόµη και τα
µε παράγοντες όπως η γεωγραφία, η συγκέντρωση του πληθυσµούείδη παντοπωλείου, διανέµονται κατευθείαν στους πελάτες. Αλλά-
και η οργάνωση του λιανικού εµπορίου. Στις περισσότερεςζει έτσι η διάρθρωση της διανοµής των ειδών. Αναµένεται ότι οι
περιπτώσεις, όπου υπάρχουν προβλήµατα «εξαφάνισης» υπάρχειταχυδροµικές υπηρεσίες θα βρίσκονται σε καλή θέση για να
και περιορισµένη πρόσβαση στις δηµόσιες συγκοινωνίες, που ταανταγωνιστούν, αλλά θα έχουν τη δυνατότητα να το κάνουν µόνο
επιδεινώνει.όταν η εσωτερική αγορά ταχυδροµικών υπηρεσιών ανοίξει στον

ανταγωνισµό.

5.7. Αυτά τα κοινωνικά ζητήµατα χρειάζονται επείγουσα4.4.4. Αν οι ταχυδροµικές υπηρεσίες της ΕΕ είναι αναποτε-
δράση. Απαιτούνται τοπικές και εθνικές πρωτοβουλίες και ενδέχε-λεσµατικές, τα αγαθά και οι υπηρεσίες δεν θα διακινούνται µε τον
ται να χρειαστούν µη συµβατικές λύσεις. Ειδικότερα, υπάρχειβέλτιστο τρόπο ανά την 'Ενωση, πλήττοντας έτσι την οικονοµική
περιθώριο για συνεργασία τόσο όσον αφορά τα σηµεία πώλησηςανάπτυξη και τις θέσεις απασχόλησης. Τα οφέλη του ηλεκτρονικού
όσο και τα συστήµατα µεταφορών και διανοµής και η ταχυδροµικήεµπορίου δεν θα υλοποιηθούν πλήρως, αν οι ταχυδροµικές
υπηρεσία µπορεί να διαδραµατίσει επ' αυτού κάποιον ρόλο.υπηρεσίες της ΕΕ δεν είναι πρώτης τάξεως. Η ΟΚΕ πιστεύει ότι

κατά τη διαδικασία ελευθέρωσης των ταχυδροµικών υπηρεσιών θα
πρέπει να ληφθούν πλήρως υπόψη οι επιπτώσεις του τοµέα της
οικονοµίας και της απασχόλησης σε όλους τους τοµείς της 5.8. Υποστηρίζοντας την ελευθέρωση των ταχυδροµικών
αγοράς. υπηρεσιών, η ΟΚΕ εφιστά την προσοχή της Επιτροπής, του

Συµβουλίου και του Κοινοβουλίου σε αυτά τα παράπλευρα
κοινωνικά ζητήµατα. 'Εχει ζωτική σηµασία να αντιµετωπισθούν(1) ΕΕ C 117 της 26.4.2000.

(2) COM(2000) 580 τελικό (Παράρτηµα Ι). παράλληλα µε την ελευθέρωση των ταχυδροµικών υπηρεσιών.
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6. Συµπέρασµα θέµατα που επισηµάνθηκαν και να συµπεριλάβουν στη διαδικασία
ελευθέρωσης τη διαχείριση και τον έλεγχο αυτών των θεµάτων.

6.1. Τα κυριότερα θέµατα υπογραµµίστηκαν στο Κεφάλαιο
1 — Εισαγωγή. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι η ελευθέρωση των

6.3. Η ΟΚΕ επιµένει ιδιαίτερα ότι η προτεραιότητα πρέπει ναταχυδροµικών υπηρεσιών θα πρέπει να προχωρήσει προσεκτικά και
είναι η διατήρηση και η ανάπτυξη της καθολικής υπηρεσίας,ότι ο µακροπρόθεσµος στόχος θα πρέπει να είναι µια ενιαία αγορά
λαµβάνοντας υπόψη την εξέλιξη των κοινωνικών και οικονοµικώνταχυδροµικών υπηρεσιών, όπου θα λαµβάνονται υπόψη οι εξής
αναγκών και των τεχνολογιών, και ότι οι ταχυδροµικές υπηρεσίεςπτυχές:
θα πρέπει να συµβάλλουν ενεργά στην κοινωνική και οικονοµική

— η ακεραιότητα, η διατήρηση και η συνεχής ανάπτυξη της συνοχή. Για αυτούς τους λόγους θα ήταν σοφότερο να εξετασθεί
καθολικής υπηρεσίας, στην οποία η ΟΚΕ αποδίδει προτεραιό- το ενδεχόµενο ενός ενδιάµεσου σταδίου µεταξύ των σηµερινών
τητα, ορίων και εκείνων που προτείνονται από την Επιτροπή.

— η απασχόληση, γενικά, και η απασχόληση των ταχυδροµικών
υπαλλήλων, ειδικότερα, 6.4. Η ΟΚΕ αναγνωρίζει ότι οι προσαρµογές αυτές χρειάζονται

χρόνο. Για το λόγο αυτό, δέχεται την πρόταση της Επιτροπής ότι— η φύση και η κλίµακα της συµµετοχής των ταχυδροµικών
τα προγράµµατα για το επόµενο στάδιο της ελευθέρωσης θαυπηρεσιών στη νέα οικονοµία,
πρέπει να υποβληθούν το 2005, µετά από µία επισκόπηση του

— η διευθέτηση των κοινωνικών ζητηµάτων που συνδέονται αντίκτυπου των µέτρων, που θα πραγµατοποιηθεί το 2003.
µε την ιστορική παρουσία ταχυδροµικών γραφείων και
ταχυδροµικών υπαλλήλων στις αγροτικές και τις αραιοκατοι-
κηµένες περιοχές. 6.5 Η ΟΚΕ υπογράµµισε την ανησυχία που έχουν εκφράσει

πολλοί ενδιαφερόµενοι σχετικά µε τα δεδοµένα της Επιτροπής.
Προτρέπει την Επιτροπή να είναι πιο διαφανής ως προς αυτά τα6.2. Η ΟΚΕ καλεί, εποµένως, την Επιτροπή, το Συµβούλιο και

το Κοινοβούλιο να αφιερώσουν όλη τους την προσοχή στα θέµατα.

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής µε θέµα «Prism 2000» (Παρατηρητήριο
Ενιαίας Αγοράς)

(2001/C 116/23)

Στις 13 Ιουλίου 2000, και σύµφωνα µε το άρθρο 23, παράγραφος 3, του Εσωτερικού Κανονισµού της, η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή αποφάσισε να καταρτίσει γνωµοδότηση για το «Prism 2000» (Παρατηρητή-
ριο Ενιαίας Αγοράς).

Το τµήµα «Ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση», στο οποίο ανατέθηκαν οι προπαρασκευαστικές εργασίες
της ΟΚΕ, κατάρτισε τη γνωµοδότησή του στις 27 Σεπτεµβρίου 2000 µε βάση εισηγητική έκθεση των
κ.κ. Liverani και Glatz.

Κατά την 377 η σύνοδο ολοµέλεια (συνεδρίαση της 29ης Νοεµβρίου 2000), η Οικονοµική και Κοινωνική
Επιτροπή υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Προκαταρκτικές παρατηρήσεις 1.3. Η βάση δεδοµένων Prism συγκεντρώνει τις πρωτοβουλίες
για την ενιαία αγορά υπό τους τέσσερις ακόλουθους τίτλους:

A. Ενηµέρωση και υποστήριξη
1.1. Το Παρατηρητήριο της Ενιαίας Αγοράς (ΠΕΑ) αποφάσισε
να προβάλει τις συνεταιριστικές δράσεις που αναλαµβάνονται σε B. ∆ιαδικασίες επίλυσης προβληµάτων
τοπικό επίπεδο και αξίζει να διαδοθούν ευρύτερα στην ενιαία

Γ. Συµπράξειςαγορά διότι µπορούν να αποτελέσουν κινητήρια δύναµη λόγω του
καινοτόµου και υποδειγµατικού χαρακτήρα τους και της επιτυχίας

∆. Συµφωνίες, κώδικες συµπεριφοράς.που έχουν σηµειώσει. Προς το σκοπό αυτό, το ΠΕΑ καταγράφει
τις «καλύτερες πρακτικές» µέσω της δηµιουργίας της βάσης
δεδοµένων «Prism» ('Εκθεση προόδου για τις Πρωτοβουλίες στην 1.4. Οι πρωτοβουλίες που περιλαµβάνονται στη βάση δεδοµέ-
Ενιαία Αγορά). νων Prism είναι συνεταιριστικές και δεν έχουν άµεσο κερδοσκοπικό

χαρακτήρα: εξαιρούνται όλες οι πρωτοβουλίες που έχουν βιοµηχα-
νικό, χρηµατοοικονοµικό, και εµπορικό χαρακτήρα και αφορούν
άµεσα την αγορά (ακόµη και στην περίπτωση που οι εν λόγωΣτόχος της παρούσας γνωµοδότησης της Οικονοµικής και Κοινω-
πρωτοβουλίες συµβάλλουν στη βελτίωση της λειτουργίας τηςνικής Επιτροπής (ΟΚΕ) είναι να παράσχει το απαραίτητο πλαίσιο
αγοράς). Ακόµη, δεν λαµβάνονται υπόψη οι πρωτοβουλίες πουγια τη συνεχή ενηµέρωση, µέσω ευρωπαϊκής έρευνας, της βάσης
περιορίζονται στην εκπροσώπηση ορισµένων τοπικών ή συντεχνια-δεδοµένων «Prism». Αυτή είναι µία πρώτη έκθεση δεδοµένου ότι
κών συµφερόντων, οι οποίες δεν παράγουν προστιθέµενη αξία. Οιτο σχέδιο «Prism» θα αποτελεί αντικείµενο ετήσιας ενηµέρωσης
εν λόγω πρωτοβουλίες αφορούν, στο σύνολό τους ή στηνβάσει µίας γνωµοδότησης αξιολόγησης που θα προβαίνει στον
πλειοψηφία τους, την ενιαία αγορά των 15 κρατών µελών. 'Οµως,απολογισµό των εµποδίων που συνεχίζουν να υφίστανται στην
ορισµένες εξ αυτών αφορούν και τις σχέσεις µε χώρες πουενιαία αγορά (1).
συνδέονται άµεσα µε την ενιαία αγορά (βλέπε χώρες του Ευρωπαϊ-
κού Οικονοµικού Χώρου, υποψήφιες προς ένταξη χώρες).

1.2. Η έρευνα «Prism» έχει προσδιορίσει ήδη 100 πρωτοβου-
1.5. Το ΠΕΑ έχει λάβει υπόψη, όσον αφορά τις πρωτοβουλίες,λίες σε διάφορους τοµείς οι οποίες συµβάλουν στη διευκόλυνση
διάφορα κριτήρια και ιδιαίτερα τα ακόλουθα:της λειτουργίας της ενιαίας αγοράς. Οι εν λόγω πρωτοβουλίες

µπορούν να αναζητηθούν στην διαλογική βάση δεδοµένων Prism
— τον υποδειγµατικό τους χαρακτήρα (πρωτοτυπία, καινοτο-της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής που περιλαµβάνεται

µία),στην ιστοθέση της ΟΚΕ (http:/www.esc.eu.int/).

— τη σχέση κόστους/οφέλους (προϋπολογισµός, διοικητική
µέριµνα),

— την επίδρασή τους (άµεση επίδραση για τους συµµετέχοντες,
(1) Τα στοιχεία της παρούσας έκθεσης προέρχονται από διάφορες πηγές: πιθανή επίδραση για τους µη συµµετέχοντες), και

— εθνικές, σε επίπεδο ΠΕΑ·
— εθνικές, από ειδικές επισκέψεις στα Κέντρα Συντονισµού που — τις προοπτικές τους (διάρκεια, πιθανή συνέργια).

έχουν ιδρυθεί στα κράτη µέλη·
— περιφερειακές πρωτοβουλίες (γνωµοδότηση «Prism — Περιφε-

ρειακές πρωτοβουλίες)»·
— διασυνοριακές πρωτοβουλίες (γνωµοδότηση «Prism — ∆ιασυνο- 2. Η ενιαία αγορά οδήγησε στην σηµαντική αύξηση του

ριακές πρωτοβουλίες)»· αριθµού των αναλαµβανόµενων πρωτοβουλιών
— ερωτήσεις που υποβλήθηκαν σeδιάφορες οργανώσεις µέσω

ερευνών·
2.1. Στόχος των πρωτοβουλιών που αναλαµβάνουν οι οικονο-— από έρευνες µέσω του ∆ιαδικτύου ή άλλων πηγών πληροφόρησης

και Ευρωπαϊκά Γραφεία. µικοί και κοινωνικοί φορείς, στο πλαίσιο πάντα του σεβασµού των
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κανονισµών και οδηγιών που καθορίζουν τους βασικούς κανόνες 2.6.5. στην εν λόγω ανάπτυξη συµβάλλουν επίσης τα µέσα του
∆ιαδικτύου µε τη διάδοση των πληροφοριών και την διευκόλυνσητου παιχνιδιού, είναι ο προσδιορισµός των καταλληλότερων εξ

αυτών και η ανάληψη, στο πλαίσιό τους, συγκεκριµένων δράσεων των επαφών που παρέχουν,
σχετικά µε την πραγµατοποίηση επενδύσεων και ανταλλαγών,

2.6.6. η προετοιµασία της διεύρυνσης αποτέλεσε την πηγήτη δηµιουργία θέσεων απασχόλησης, και τη σύναψη εταιρικών
πολλών πρωτοβουλιών που έχουν ως στόχο τη διευκόλυνση τηςσχέσεων.
υιοθέτησης του κοινοτικού κεκτηµένου από τις υποψήφιες χώρες
και την εντατικοποίηση των συναλλαγών,

2.2. Οι εν λόγω πρωτοβουλίες αναλαµβάνονται σε όλα τα
2.6.7. από ένα σηµείο και έπειτα, µετά τη δηµιουργία µίαςεπίπεδα (ευρωπαϊκό, εθνικό, περιφερειακό, τοπικό, διασυνοριακό)
ορισµένης κρίσιµης µάζας που σήµερα έχει επιτευχθεί, οι διάφορεςκαθώς και από διάφορους φορείς (Ευρωπαϊκή Επιτροπή, δηµόσιες
πρωτοβουλίες ανατροφοδοτούνται µέσω των επαφών και τωναρχές, επιχειρήσεις, επαγγελµατικές ή συνδικαλιστικές οργανώσεις,
αλυσιδωτών αντιδράσεων που προκαλούνται.καθώς και άλλες οργανώσεις της κοινωνίας των πολιτών).

3. Η προέλευση των εν λόγω πρωτοβουλιών2.3. Οι εν λόγω πρωτοβουλίες ανταποκρίνονται στις ανάγκες
των πλέον διαφορετικών τοµέων της οικονοµικής και κοινωνικής 3.1. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή υπήρξε η πηγή όχι µόνον ενόςζωής και καθιστούν βασικά δυνατή τη σύναψη εταιρικών σχέσεων ολοένα και περισσότερο αυξανόµενου αριθµού οδηγιών και κανο-σε όλα τα επίπεδα. Η πλειοψηφία των εν λόγω πρωτοβουλιών νισµών αλλά και της συµπλήρωσης των εν λόγω νέων κανονιστικώναποσκοπεί στην ενθάρρυνση των επιχειρήσεων οι οποίες αντιµετω- ρυθµίσεων µε την κατάρτιση προγραµµάτων στήριξης των οικονο-πίζουν προβλήµατα στην ενιαία αγορά ή επιθυµούν να αξιοποιή- µικών και κοινωνικών φορέων, συµβάλλοντας στη σύναψη εταιρι-σουν στο µέγιστο τις ευκαιρίες που παρέχει η ενιαία αγορά. κών σχέσεων και στη δηµιουργία δικτύων. Η ανάληψη των εν λόγω

πρωτοβουλιών είχε κυρίως ως στόχο:

2.4. Ο συνδυασµός των δυνατοτήτων που προσφέρει η ενιαία α) τη στήριξη των οικονοµικών παραγόντων, ιδιαίτερα των
αγορά καθώς και η επέκταση των κοινοτικών προγραµµάτων ΜΜΕ, µέσω των Ευρωπαϊκών Κέντρων Πληροφοριών για τις
είχε ως αποτέλεσµα να εξαλειφθεί βαθµιαία η διάκριση µεταξύ Επιχειρήσεις (Euro-info-centres), το δίκτυο των οποίων
ευρωπαϊκών, εθνικών, και τοπικών δραστηριοτήτων και να δοθεί ένα καλύπτει πλέον όλες τις περιφέρειες της ΕΕ (273 κέντρα),
ολοένα και περισσότερο ευρωπαϊκό περιεχόµενο σε πολυάριθµες ιδιαίτερα στο πλαίσιο των επαγγελµατικών οργανώσεων, των
πρωτοβουλίες που αναλαµβάνονται σε τοπικό επίπεδο. εµπορικών επιµελητηρίων, και των περιφερειακών διοικήσεων

(συµπεριλαµβανοµένων και των παραρτηµάτων στις συνδεδε-
µένες χώρες). Παρά το γεγονός ότι τα Ευρωπαϊκά Κέντρα

2.5. Θα πρέπει να σηµειωθεί ότι οι περισσότερες πρωτοβουλίες Πληροφοριών για τις Επιχειρήσεις αποτελούν σηµαντική
που περιλαµβάνονται στη βάση δεδοµένων Prism έχουν αναληφθεί πρωτοβουλία που διευκόλυνε τη στήριξη πολυάριθµων επιχει-
πρόσφατα: το 50 % κατά τη διάρκεια των πέντε τελευταίων ετών ρήσεων της ενιαίας αγοράς, δεν έχει ακόµη καταστεί δυνατή
και το 80 % κατά τη διάρκεια των δέκα τελευταίων ετών. η επαρκής ενηµέρωση των ΜΜΕ σχετικά µε το έργο τους.

Κατά συνέπεια, θα πρέπει να αναληφθεί µία νέα ευρωπαϊκή
εκστρατεία ενηµέρωσης σχετικά µε τα εν λόγω Κέντρα
Πληροφοριών για τον επιπλέον λόγο ότι τα κέντρα αυτά,

2.6. Ο αριθµός και η πολυµορφία των εν λόγω πρωτοβουλιών λόγω του τόπου εγκατάστασής τους και των δυνατοτήτων
αυξάνονται συνεχώς που διαθέτουν, µπορούν να καταστούν οι µοναδικές

«θυρίδες» ενηµέρωσης των επιχειρήσεων και των κοινωνικο-
επαγγελµατικών κύκλων σχετικά µε τη λειτουργία της ενιαίας

2.6.1. H επέκταση των ελευθεριών που απολαµβάνουν οι αγοράς και των διαφόρων κοινοτικών πρωτοβουλιών·
διάφοροι φορείς στην ενιαία αγορά είχε ως αποτέλεσµα την

β) την διενέργεια ερευνών µε σκοπό την αξιολόγηση, µέσωεντυπωσιακή αύξηση τόσο του αριθµού των πρωτοβουλιών που
εξαµηνιαίων πινάκων, της προόδου που σηµειώνεται στηναναλαµβάνονται όσο και της πολυµορφίας τους:
ενιαία αγορά. Οι εν λόγω έρευνες δίδουν τη δυνατότητα
στους τοπικούς επιχειρηµατίες να παρέχουν άµεσα στοιχεία
για την αξιολόγηση της κατάστασης της ενιαίας αγοράς και2.6.2. οι κοινοτικές ενισχύσεις, που αυξάνονται συνεχώς, συνέ-
κυρίως να προβαίνουν στην ιεράρχηση και τον προσδιορισµόβαλαν στην ανάληψη περισσότερων πρωτοβουλιών συµπράξεων µε
των εµποδίων που θεωρούν ότι συνεχίζουν να παρεµβάλ-σκοπό την καλύτερη αξιοποίησή τους (ιδιαίτερα όσον αφορά
λονται στην απρόσκοπτη λειτουργίας της·τις περιφέρειες στις οποίες χορηγούνται κατά προτεραιότητα

ενισχύσεις της ΕΕ), γ) την παροχή πληροφοριών προς τους καταναλωτές µέσω ενός
δικτύου Ευρωθυρίδων (Euroguichets), το οποίο βρίσκεται
ακόµη σε πειραµατικό στάδιο και θα πρέπει να αναπτυχθεί

2.6.3. η ανάγκη δηµιουργίας συµπράξεων για την καλύτερη περισσότερο (υφίστανται 11 κέντρα)·
αξιοποίηση των δυνατοτήτων της ενιαίας αγοράς διαδραµάτισε,

δ) τη δηµιουργία ενός δικτύου εξώδικη διευθέτησης των κατα-επίσης, σηµαντικό ρόλο ανεξάρτητα από το εάν συνοδεύονταν από
ναλωτικών διαφορών, µέσω της προώθησης της εφαρµογήςκρατικές ενισχύσεις ή όχι,
ταχύρυθµων, απλών, και όσο το δυνατόν λιγότερο δαπανηρών
διαδικασιών που αποσκοπούν στην επίτευξη συµφωνίας
µεταξύ των δύο µερών. ∆εδοµένου ότι το εν λόγω δίκτυο2.6.4. η θέσπιση του ευρώ, που διευκολύνει τις συναλλαγές

και τις συγκρίσεις, θα δώσει νέα ώθηση στην ανάπτυξη των εν βρίσκεται ακόµη στο στάδιο του σχεδιασµού, θα πρέπει να
διασφαλιστεί η εναρµόνισή του σε ευρωπαϊκό επίπεδο·λόγω πρωτοβουλιών,
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ε) την ανάπτυξη διασυνοριακών κοινωνικών συνεργασιών µέσω ιδ) την ανάπτυξη διαπεριφερειακών συµπράξεων (EURO-
PARTENARIAT, INTERPRISE, κ.λπ.), που σήµερα, εν όψειτων κέντρων Εures, που επέτρεψαν ήδη την ανάληψη

καινοτόµων δράσεων για τη διευκόλυνση της δηµιουργίας των νέων προοπτικών που προσφέρει η καθιέρωση του ευρώ
στην ενιαία αγορά, θα πρέπει να ενισχυθούν εκ νέου·διασυνοριακών αγορών εργασίας (υφίστανται 18 κέντρα)·

ιε) την ενθάρρυνση της µεταφοράς τεχνολογίας, κυρίως όσονστ) την παρακολούθηση των εξελίξεων στις αγορές εργασίας
αφορά τις ΜΜΕ, µε την ενίσχυση των ∆ιαρθρωτικών Ταµείων,µέσω της δηµιουργίας ενός Ευρωπαϊκού Παρατηρητηρίου για
ιδιαίτερα των προγραµµάτων περιφερειακής ανάπτυξης, καιτην απασχόληση, που επέτρεψε την ανάπτυξη επιχειρησιακής
του προγράµµατος πλαίσιο Ε&Α, στο οποίο συµµετέχουνσυνεργασίας της Επιτροπής µε τις κοινωνικές διοικήσεις των
ευρύτατα οι καινοτόµες µικρές επιχειρήσεις και το οποίοκρατών µελών·
ενθαρρύνει τη σύναψη εταιρικών σχέσεων µεταξύ των µικρών
επιχειρήσεων και των µεγαλύτερων επιχειρήσεων καθώς και
των ερευνητικών κέντρων·ζ) την προώθηση των ανταλλαγών µεταξύ φοιτητών, καθηγητών,

µαθητευόµενων και ερευνητών. Οι εν λόγω ανταλλαγές
αναπτύχθηκαν σηµαντικά σε ολόκληρη την ΕΕ κατά τη ιστ) την προώθηση έργων υποδοµών µέσω µεγάλων διευρωπαϊκών
διάρκεια της τελευταίας δεκαετίας, ιδιαίτερα µέσω των δικτύων. Τα εν λόγω έργα έχουν σηµειώσει σηµαντική
προγραµµάτων Σωκράτης και Leonardo· καθυστέρηση, σε σχέση µε τους αρχικούς στόχους, κυρίως

για λόγους διοικητικούς και χρηµατοδοτικούς, και γι' αυτό
η υλοποίησή τους θα πρέπει να επιταχυνθεί.η) την ανάπτυξη του διαλόγου µε τους πολίτες και τους

επιχειρηµατικούς κύκλους, µε την ανάληψη ενηµερωτικών
εκστρατειών και την ανάπτυξη του διαλόγου, ιδιαίτερα όσον 3.2. Σε κάθε κράτος µέλος δηµιουργήθηκαν, µε την προτροπή
αφορά τα δικαιώµατά τους στην ενιαία αγορά· της Επιτροπής, Κέντρα Συντονισµού για την ενιαία αγορά µε

σκοπό την άµεση και διµερή, µεταξύ κρατών, διευθέτηση των
προβληµάτων που παρεµβάλλουν εµπόδια στη λειτουργία τηςθ) τη συνεχή ενηµέρωση των ευρωπαίων σχετικά µε την πορεία
ενιαίας αγοράς. Επίσης, δηµιουργήθηκαν χώροι επαφής τόσο γιατων κοινοτικών δράσεων µέσω της βάσεως δεδοµένων
τους πολίτες όσο και για τις επιχειρήσεις σχετικά µε την ενιαίαΕuropa, η οποία αποτελεί σήµερα την ευρύτερα χρησιµο-
αγορά.ποιούµενη ιστοθέση του ∆ιαδικτύου στην Ευρώπη·

3.2.1. Εκπρόσωποι του ΠΕΑ άρχισαν να επισκέπτονται ται) την άµεση εξάλειψη των εµποδίων που παρεµβάλλονται µέσω
Κέντρα Συντονισµού µε σκοπό να επιβεβαιώσουν την αποτελεσµα-της δηµιουργίας κέντρων συντονισµού για την ενιαία αγορά
τική λειτουργία τους και την κατάσταση που επικρατεί σε σχέσησε όλα τα κράτη µέλη (βλέπε σηµείο 3.2)·
µε τα προβλήµατα που δεν έχουν ακόµη επιλυθεί. Συνοπτικά, οι
επισκέψεις αυτές ήταν οι ακόλουθες:

ια) την προώθηση των ανταλλαγών µόνιµων υπαλλήλων µεταξύ
των κρατών µελών, ιδιαίτερα στο πλαίσιο της τελωνειακής

Κατά τη διάρκεια των τελευταίων µηνών πραγµατοποιήθηκανσυνεργασίας. Οι εν λόγω ανταλλαγές έχουν τελευταία εξασθε-
επισκέψεις σε εκπροσώπους 6 Κέντρων Συντονισµού:νήσει και, για το λόγο αυτό, θα πρέπει να ενισχυθούν

τους µε τον καθορισµό περισσότερο φιλόδοξων στόχων,
— στο Βερολίνο τον Ιούνιο του 1999·δεδοµένου ότι έχουν αυξηθεί σηµαντικά οι κοινές προσπά-

θειες που θα πρέπει να αναλάβουν τα κράτη µέλη προκειµένου
— στο Λονδίνο και στο ∆ουβλίνο τον Ιούλιο του 1999·να βελτιώσουν τη λειτουργία της ενιαίας αγοράς·

— στο Ελσίνκι και στην Στοκχόλµη τον Σεπτέµβριο του 1999·
ιβ) την πραγµατοποίηση δοκιµών απλούστευσης των κανονιστι-

κών διατάξεων µε τη διασφάλιση της άµεσης συµµετοχής των
— στη Ρώµη τον Μάρτιο του 2000·χρηστών των εν λόγω διατάξεων, µέσω των προγραµµάτων

SLIM (απλούστευση της νοµοθεσίας στον τοµέα της εσωτε-
— στη Λισσαβόνα τον Ιούνιο του 2000·ρικής αγοράς) και BEST (ειδική οµάδα για την απλούστευση

του επιχειρηµατικού περιβάλλοντος). Επί του παρόντος, τα εν
— στο Παρίσι τον Νοέµβριο 2000.λόγω σχέδια βρίσκονται σε πειραµατικό στάδιο µε ανεπαρκή

αποτελέσµατα, όσον αφορά την πραγµατική επίδραση που
έχουν στην κατάρτιση των κανονιστικών διατάξεων, κυρίως 3.2.2. Τα βασικά συµπεράσµατα που εξήχθησαν µετά από
λόγω της καθυστέρησης που παρουσιάζει η λήψη των τις διάφορες συνεδριάσεις που πραγµατοποιήθηκαν µπορούν να
σχετικών αποφάσεων εκ µέρους του Συµβουλίου και του συνοψισθούν ως ακολούθως:
Κοινοβουλίου. Είναι απαραίτητο να βελτιωθεί η παρακολού-
θησή τους και να προωθηθεί η εφαρµογή τους σε ευρύτερη α) Υπάρχει µία τάση άµεσης προσφυγής στα δικαστήρια αντί να
κλίµακα· επιδιώκεται η εξεύρεση λύσης µε διαµεσολάβηση. Παρά το

γεγονός αυτό, η ύπαρξη και µόνο ενός σηµείου επαφής ωθεί
τους αντιδίκους να αποσύρουν τις αγωγές που έχουνιγ) την οργάνωση, µέσω των Ευρωπαϊκών Γραφείων που έχουν
καταθέσει.δηµιουργηθεί σε διάφορες χώρες της 'Ενωσης, συστηµάτων

τεχνικής παρακολούθησης και ελέγχου µίας σειράς ειδικότε-
ρων πτυχών της ενιαίας αγοράς (φάρµακα, σήµατα, περιβάλ- β) Η κύρια δυσκολία που υπάρχει αφορά την παροχή πληροφο-

ριών προς τις επιχειρήσεις και ιδιαίτερα τις ΜΜΕ.λον, κατάρτιση, κ.λπ.)·
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γ) Τα περισσότερα προβλήµατα οφείλονται στην έλλειψη πλη- τρεις συµφωνίες (γονική άδεια, εργασία ορισµένου χρόνου,
µερική απασχόληση) οι οποίες στη συνέχεια µετατράπηκανροφόρησης και στην κακή ερµηνεία των «φαιών ζωνών» της

νοµοθεσίας. από το Συµβούλιο σε οδηγίες. Η εµφάνιση των κοινωνικών
εταίρων στο προσκήνιο αποτελεί εξέλιξη ιδιαίτερα σηµαντική
και µε πολλές δυνατότητες περαιτέρω ανάπτυξης η οποίαδ) Οι περισσότερες επιχειρήσεις που αντιµετωπίζουν δυσκολίες ανοίγει το δρόµο για τη δηµιουργία µίας Ευρώπης που θααπευθύνονται στις Ευρωθυρίδες διότι δεν γνωρίζουν επαρκώς βασίζεται περισσότερο στις συλλογικές συµβάσεις και στητα Κέντρα Συντονισµού. συµµετοχική αυτορρύθµιση·

ε) Οι επαφές µεταξύ των επιχειρήσεων και των Κέντρων Συντο- β) δηµιουργήθηκαν περισσότερα από 600 ευρωπαϊκά συµβού-
νισµού είναι άµεσες και δεν γίνονται µέσω εθνικών οργανώ- λια επιχειρήσεων στην ΕΕ, πολλά εκ των οποίων πριν από τη
σεων. θέσπιση των διατάξεων της οδηγίας·

γ) τέθηκαν σε εφαρµογή 60 περιφερειακά σύµφωνα για τηνστ) Οι επιχειρήσεις που προσφεύγουν στα Κέντρα Συντονισµού
απασχόληση στις διάφορες περιφέρειες της ΕΕ που συνέβαλανείναι κυρίως εκείνες που αντιµετωπίζουν προβλήµατα στις
στη σύναψη νέων τοπικών εταιρικών σχέσεων·ξένες αγορές, ενώ το αντίστροφο συµβαίνει σπανίως·

δ) δηµιουργήθηκαν χιλιάδες ευρωπαϊκά πρότυπα από ταζ) Οι προσωπικές επαφές µεταξύ όλων Κέντρων αποτελούν ένα
ευρωπαϊκά όργανα τυποποίησης (Ευρωπαϊκή Επιτροπή Τυπο-σηµαντικό πλεονέκτηµα για την καλύτερη επίλυση των
ποίησης (CEN), Ευρωπαϊκή Επιτροπή Ηλεκτροτεχνικής Τυπο-προβληµάτων.
ποίησης (CENELEC), και Ευρωπαϊκό Ινστιτούτο Τυποποίησης
των Τηλεπικοινωνιών (ETSI)), γεγονός που αποτελεί

η) 'Οσον αφορά το περιεχόµενο, οι τοµείς στους οποίους σηµαντική εξέλιξη, απαραίτητη για τη διασφάλιση της κανο-
παρουσιάζονται συχνότερα προβλήµατα είναι οι ακόλουθοι: νιστικής συνοχής της ΕΕ, παρά το ότι τα εθνικά πρότυπα, όχι
η τοποθέτηση των εργαζοµένων σε κάποια θέση, η φορολογία, µόνον δεν µειώθηκαν, αλλά συνέχισαν να αυξάνονται σε
ο έλεγχος της ποιότητας των προϊόντων, η αµοιβαία αναγνώ- ακόµη µεγαλύτερο βαθµό·
ριση, οι αποκλίνουσες ερµηνείες που δίδονται στις νοµικές
διατάξεις, και η ελεύθερη κυκλοφορία αγαθών και υπηρεσιών. ε) το Ευρωπαϊκό Γραφείο ∆ιπλωµάτων Ευρεσιτεχνίας χορήγησε

480 000 ευρωπαϊκά διπλώµατα ευρεσιτεχνίας. Τα εν λόγω
ευρωπαϊκά διπλώµατα ευρεσιτεχνίας εξασφαλίζουν στουςθ) Η ατελής µεταφορά των ευρωπαϊκών νοµοθετικών διατάξεων
κατόχους τους την απαραίτητη πνευµατική και βιοµηχανικήαποτελεί ένα βασικό πρόβληµα, ιδιαίτερα όσον αφορά
προστασία στο κράτος µέλος της επιλογής τους, παρά τοορισµένους τοµείς όπως οι ακόλουθοι: η πιστοποίησης
γεγονός ότι µόνον µε τη θέσπιση του κοινοτικού διπλώµατοςκαι ιδιαίτερα τα τεχνικά πρότυπα, τα γεωργικά προϊόντα
ευρεσιτεχνίας, που αναµένεται εδώ και πολύ καιρό αλλάδιατροφής, η άµεση και η έµµεση φορολογία, και η ανάθεση
παραµένει ακόµη στο στάδιο του σχεδιασµού, θα παρασχεθείτων δηµοσίων συµβάσεων.
ολοκληρωµένη κάλυψη σε ολόκληρη την ΕΕ µε µικρότερο
κόστος·

ι) Πολλά προβλήµατα οφείλονται στις τοπικές και περιφερεια-
κές ιδιαιτερότητες, ιδιαίτερα όσον αφορά την ύπαρξη διαφο-

στ) οι αµοιβαίες αναγνωρίσεις έχουν διευκολυνθεί από τιςρών µεταξύ των νοµοθεσιών.
συµφωνίες πιστοποίησης που έχουν συναφθεί σε ευρωπαϊκή
κλίµακα. Παρά το γεγονός αυτό, οι εν λόγω συµφωνίες δεν

κ) 'Ενας δυσανάλογος αριθµός προβληµάτων αφορά τις υποψή- είναι αρκετές και θα πρέπει να συναφθούν περισσότερες κατά
φιες χώρες. τη διάρκεια των επόµενων ετών·

ζ) διεξάχθηκαν πολυάριθµες έρευνες σε πολλά κράτη µέλη µε
3.2.3. Η προεδρία θεώρησε τις εν λόγω επισκέψεις ως ιδιαίτερα αντικείµενο την ενιαία αγορά, συχνά µε πρωτοβουλία των
χρήσιµες και η γενική εντύπωση που επικρατεί είναι πολύ θετική εργοδοτικών οργανώσεων ή σε συνεργασία µε αυτές, οι
δεδοµένου ότι τα Κέντρα κατόρθωσαν να επιλύσουν ορισµένα οποίες ήσαν συµπληρωµατικές των ερευνών που διεξήγαγε η
συγκεκριµένα προβλήµατα σε άµεση επαφή µε τους χρήστες. Επιτροπή·
Επίσης, τα Κέντρα επέτυχαν να συνεργασθούν επιτυχώς µε τα
κράτη µέλη και να προωθήσουν τη συνεργασία σε επίπεδο κρατών

η) η προοπτική της δηµιουργίας µίας ευρωπαϊκής χρηµα-µελών.
τιστηριακής αγοράς, µετά την καθιέρωση του ευρώ, είχε ως
αποτέλεσµα την ανάληψη πολλών πρωτοβουλιών, συγκεκρι-
µένα την Εuronext, και τη σύναψη µίας συµφωνίας µεταξύ

3.3. Πολυάριθµες πρωτοβουλίες ανέλαβαν, επίσης, και οι της Φρανκφούρτης και του Λονδίνου. Στο άµεσο µέλλον
οικονοµικοί και κοινωνικοί φορείς όχι µόνον σε συνεργασία µε την θα υπάρξουν στον εν λόγω τοµέα στρατηγικής σηµασίας
Επιτροπή αλλά και αυτόνοµα µε ή χωρίς την παροχή κρατικών εξελίξεις, κυρίως λόγω του γεγονότος ότι η οικονοµική και
ενισχύσεων: νοµισµατική ένωση, όπως και η παγκοσµιοποίηση, καθιστούν,

αναπόφευκτα, απαραίτητη την όσο το δυνατόν µεγαλύτερη
ενοποίηση της ευρωπαϊκής χρηµατιστηριακής αγοράς·α) οι κοινωνικοί εταίροι ανέπτυξαν, βάσει των προβλεποµένων

από τη Συνθήκη του Μάαστριχτ και µε δική τους πρωτοβου-
λία, ευρωπαϊκό κοινωνικό διάλογο που κατέληξε στην θ) δηµιουργήθηκαν ενώσεις νέων επιχειρηµατιών (junior-

entreprises, κ.λπ.) σε ευρωπαϊκή κλίµακα·υπογραφή συµβατικών συµφωνιών. 'Ηδη έχουν υπογραφεί
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ι) δηµιουργήθηκαν πολυάριθµες ενώσεις προώθησης των κεφα- (π.χ., Ρωσία, Ιαπωνία) οι οποίες διευκολύνουν, χάρη σε µία
συνεκτική ευρωπαϊκή προσέγγιση, την ανάπτυξη των επαφώνλαίων επιχειρηµατικού κινδύνου προκειµένου να βοηθήσουν

τις νέες επιχειρήσεις της νέας οικονοµίας και τις ΜΜΕ. Η και τη σύναψη εµπορικών συµφωνιών µεταξύ της ΕΕ και των
κυριότερων εταίρων της.επιτάχυνση της τεχνολογικής προόδου, κυρίως µέσω της

µηχανοργάνωσης, αποτελεί τόσο αιτία όσο και πηγή ανάλη-
ψης σηµαντικών ευρωπαϊκών καινοτόµων πρωτοβουλιών·

4. Η επίδραση και τα όρια των εν λόγω πρωτοβουλιών
ια) υιοθετήθηκαν ευρωπαϊκοί κώδικες συµπεριφοράς των

ενώσεων και των επιχειρήσεων προκειµένου να προωθηθεί η
εναρµόνιση των µεθόδων εργασίας στην ενιαία αγορά· 4.1. ∆ιαπιστώνεται ότι ένας µεγάλος αριθµός των πρωτοβου-

λιών που αναλαµβάνονται αφορά κυρίως τη στήριξη των ΜΜΕ, οι
οποίες χρειάζονται πολύ µεγαλύτερη βοήθεια από ό,τι οι µεγάλεςιβ) η προώθηση και η θέσπιση του κατάλληλου για την ανάπτυξη
επιχειρήσεις προκειµένου να επωφεληθούν πλήρως από τις δυνατό-του ηλεκτρονικού εµπορίου πλαισίου αποτελούν ολοένα
τητες που προσφέρει η ενιαία αγορά.και περισσότερο αντικείµενο αυτορρύθµισης, µε στόχο τη

διασφάλιση της εφαρµογής δεοντολογικών κανόνων και
την προστασία των καταναλωτών. Πρόκειται για ιδιαίτερα 4.2. Επίσης, παρατηρείται ότι ο αριθµός των πρωτοβουλιώνσηµαντική εξέλιξη η οποία πρέπει να συνεχιστεί·

που αφορούν άλλους τοµείς και άλλους παράγοντες είναι µικρό-
τερος από τον αριθµό των πρωτοβουλιών που αφορούν τις
επιχειρήσεις. Παρά το γεγονός αυτό, υφίστανται ορισµένες πρωτο-ιγ) δηµιουργήθηκαν τελευταία οι κατάλληλοι µηχανισµοί για
βουλίες του είδους αυτού, ιδιαίτερα όσον αφορά την αντιµετώπισητην ανάπτυξη του θεσµού της χορηγίας από τις επιχειρήσεις.
των προβληµάτων των εργαζοµένων. Οι πρωτοβουλίες πουΗ εν λόγω εξέλιξη αποτελεί σηµαντική οικονοµική και
αφορούν τους καταναλωτές είναι πολύ λιγότερες.πολιτιστική καινοτοµία η οποία αξίζει να αναφερθεί ιδιαίτερα·

ιδ) αναλήφθηκαν δράσεις στήριξης και νοµικής συνεργασίας 4.3. Ως προς το περιεχόµενο θα πρέπει να παρατηρηθεί
επαγγελµατικών οργανώσεων, συνδικαλιστικών οργανώσεων, ότι ένας σηµαντικός αριθµός πρωτοβουλιών που αναλήφθηκαν
και ενώσεων δικηγόρων οι οποίες αναπτύσσονται παράλληλα τελευταία αφορούν το ∆ιαδίκτυο και το ηλεκτρονικό εµπόριο.
µε τη δηµιουργία της µεγάλης αγοράς στους τοµείς της Στους εν λόγω τοµείς διαπιστώνεται σηµαντική καθυστέρηση ως
ελεύθερης κυκλοφορίας, εργασίας, και κατανάλωσης στα προς την ενηµέρωση και τη συνεργασία η οποία πρέπει να
διάφορα κράτη µέλη· αντιµετωπισθεί ιδιαίτερα όσον αφορά τις ΜΜΕ.

ιε) συνεχίζουν να αναπτύσσονται η αστική συνεργασία και οι 4.4. Οι εν λόγω πρωτοβουλίες καταδεικνύουν την απο-αδελφοποιήσεις, που αποτελούν πρωτοβουλίες που έχουν κέντρωση της διαχείρισης της ενιαίας αγοράς και την ολοέναήδη αποδειχθεί αποτελεσµατικές, τόσο µεταξύ πόλεων µικρού και µεγαλύτερη συµµετοχή τόσο των κοινωνικοεπαγγελµατικώνκαι µεσαίου µεγέθους όσο και µεταξύ µεγάλων µητροπόλεων, οργανώσεων όσο και των τοπικών και περιφερειακών διοικήσεων.µε στόχο τη διάδοση των εµπειριών που έχουν αποκτηθεί
στους διάφορους τοµείς, όπως το περιβάλλον, οι µεταφορές,
η ασφάλεια, ο πολιτισµός, κ.λπ.·

4.5. Οι εν λόγω πρωτοβουλίες έχουν σηµαντικά θετικά αποτε-
λέσµαταιστ) συνάφθηκαν, γενικά, τοπικές και περιφερειακές εταιρικές

σχέσεις σε πολλές περιφέρειες, που συµβάλλουν στη σύνδεση
του συνόλου της επικράτειας της ΕΕ µέσω του σχηµατισµού 4.5.1. Υφίστανται σήµερα µέσα άµεσης και συνεχούς ενηµέρω-
αποκεντρωµένων δικτύων µε στόχο την ενίσχυση της αλλη- σης των ευρωπαίων πολιτών, η χρησιµοποίηση των οποίων είναι
λεγγύης και των ανταλλαγών. Επίσης η αύξηση του αριθµού ουσιαστικά δωρεάν, είτε πρόκειται για τις ιστοθέσεις του ∆ια-
των γραφείων αντιπροσώπευσης των περιφερειών ενώπιον των δικτύου, ιδιαίτερα της ιστοθέσης Εuropa, είτε για τα δίκτυα που
κοινοτικών θεσµικών οργάνων (194 αντιπροσωπείες µέχρι έχουν δηµιουργηθεί στο πλαίσιο εταιρικών σχέσεων που έχουν
σήµερα) επέτρεψε την ανάπτυξη εποικοδοµητικών επαφών συναφθεί σε ολόκληρη την Ευρώπη. Η εξέλιξη αυτή αποτελεί
και την αύξηση του αριθµού των εταιρικών σχέσεων που πραγµατική επανάσταση σε σχέση µε την κατάσταση που επικρατο-
συνάπτονται· ύσε µόλις πριν από µερικά χρόνια.

ιζ) διοργανώθηκαν κύκλοι µαθηµάτων για την κατάρτιση των
4.5.2. Η άµεση αυτή δυνατότητα ενηµέρωσης αποτελεί πραγ-δηµοσίων υπαλλήλων σε πολλές ευρωπαϊκές χώρες, ιδιαίτερα
µατική πρόκληση για τους ευρωπαίους πολίτες προκειµένουµέσω του Ευρωπαϊκού Κέντρου του Στρασβούργου. Ο
να επωφεληθούν από τις ελευθερίες που τους παρέχονται, νατοµέας αυτός αναµένεται να αναπτυχθεί ακόµη περισσότερο
αναλάβουν νέες πρωτοβουλίες, και να συµβάλουν στην ουσιαστικήιδιαίτερα λόγω της προοπτικής ανάπτυξης της συνεργασίας
καθηµερινή λειτουργία της ενιαίας αγοράς σε τοπικό επίπεδο.των διοικήσεων των κρατών µελών στην ενιαία αγορά·

ιη) θεσµοθετήθηκε ο διατλαντικός διάλογος εκ µέρους των 4.5.3. 'Εχουν αναπτυχθεί εταιρικές σχέσεις σε όλα τα επίπεδα
στις οποίες συµµετέχουν τα ευρωπαϊκά θεσµικά όργανα, τα κράτηευρωπαϊκών επιχειρηµατικών κύκλων στο πλαίσιο του ∆ιατ-

λαντικού Επιχειρηµατικού ∆ιαλόγου (TABD) ενώ, παράλ- µέλη, και οι οικονοµικοί και κοινωνικοί εταίροι µε σκοπό την
επίτευξη κοινών στόχων.ληλα, διεξήχθησαν πολλές συζητήσεις στρογγυλής τραπέζης
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4.5.4. Η διαχείριση της ενιαίας αγοράς αποτελεί ολοένα και 4.6.3. Οι τεχνικές πτυχές
περισσότερο µία κοινή αποστολή, ενώ οι διοικήσεις και οι

— οι πρωτοβουλίες που αναλαµβάνονται είναι συχνάκοινωνικοεπαγγελµατικές οργανώσεις αναλαµβάνουν ρόλο καθο-
αποσπασµατικές µε αποτέλεσµα να µην αξιοποιούνται οιριστικής σηµασίας για την πραγµατοποίηση των κατάλληλων
δυνατότητες συνέργιας µε συµπληρωµατικές πρωτοβουλίες·προσαρµογών σε τοπικό επίπεδο.

— η σχέση κόστους/οφέλους των πρωτοβουλιών που αναλαµβά-
4.5.5. ∆ηµιουργούνται ολοένα και περισσότερο χώροι ελεύθε- νονται, ο καινοτόµος και υποδειγµατικός τους χαρακτήρας
ρης διαπραγµάτευσης και αυτορρύθµισης οι οποίοι αποτελούν τον και η αποτελεσµατικότητά τους για όσους συµµετέχουν σε
προάγγελο µίας νέας µορφής διακυβέρνησης της Ευρώπης που δεν αυτές, κυµαίνονται σηµαντικά, παρά το γεγονός ότι η ορθή
θα είναι πλέον συγκεντρωτική, δεν θα βασίζεται σε µία προσέγγιση αξιολόγησή τους είναι συχνά δύσκολη.
«από την κορυφή προς τη βάση», αλλά θα είναι πιο πολυφωνική
και «διαλογική», βάσει µίας προσέγγισης «από τη βάση προς την

4.6.4. Η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, µε έρευνα που εκπόνησε τοκορυφή», και θα διαπνέεται από µία νέα αντίληψη περί κατανοµής
1999 µεταξύ 3 000 επιχειρήσεων διαφορετικού µεγέθους, τοµέατων αρµοδιοτήτων.
δραστηριότητας και εθνικότητας, προέβη στον εντοπισµό ορισµέ-
νων εξ αυτών των εµποδίων. Παρά το γεγονός ότι οι εν λόγω4.5.6. Αναπτύσσεται µία πραγµατικά ευρωπαϊκή αγορά εργα-
επιχειρήσεις αναγνωρίζουν γενικά ότι η κατάσταση έχει βελτιωθείσίας, ιδιαίτερα στις παραµεθόριες περιοχές, χάρη κυρίως στις
τόσο ως προς τη συχνότητα εµφάνισης των εµποδίων όσο και ωςανταλλαγές που πραγµατοποιούνται και στις ενισχύσεις που
προς τη σοβαρότητά τους, ωστόσο η ΟΚΕ εντόπισε ορισµέναπαρέχονται.
σοβαρά εµπόδια κατά τις διάφορες ακροάσεις που πραγµατο-
ποίησε:

4.5.7. Οι εν λόγω πρωτοβουλίες συµβάλλουν καθοριστικά
στην εξάλειψη των διοικητικών και πολιτιστικών εµποδίων που — το επιπρόσθετο κόστος που προκαλείται λόγω της ανάγκης
συνεχίζουν να υφίστανται, συµπληρώνοντας κατά τον τρόπο αυτό να καταστούν συµβατά προϊόντα και υπηρεσίες που έχουν
τις νοµοθετικού χαρακτήρα οδηγίες. εθνικές προδιαγραφές·

— η υπερβολική χορήγηση κρατικών ενισχύσεων που ευνοούν4.5.8. Επίσης, οι εν λόγω πρωτοβουλίες αποτελούν σηµαντικό
ορισµένες επιχειρήσεις εις βάρος του ανταγωνισµού·µέσο αποκάλυψης των εµποδίων, κυρίως νοµικών εµποδίων, που

συνεχίζουν να υπάρχουν και που συχνά παρεµποδίζουν την — οι δυσκολίες που οφείλονται στην εφαρµογή µη οµοιόµορ-ανάπτυξη των πρωτοβουλιών αυτών. φων συστηµάτων και διαδικασιών του ΦΠΑ·

4.5.9. Οι πρωτοβουλίες αυτές συνιστούν µία δεξαµενή ορθών — οι περιορισµοί πρόσβασης στις αγορές και η ύπαρξη
πρακτικών και συµβάλλουν στη διάδοση ιδεών και επιτυχών αποκλειστικών δικτύων·
πρακτικών, καθιστώντας, έτσι, την ενιαία αγορά πεδίο δοκιµής

— το υψηλό κόστος της χρηµατοδότησης διασυνοριακώνκαινοτοµιών.
δραστηριοτήτων·

4.5.10. Οι κοινές δράσεις που αναλαµβάνονται στην ενιαία — η ανεπαρκής αντιµετώπιση της φοροδιαφυγής, της εµπορικήςαγορά και έναντι των τρίτων αγορών συµβάλλουν στη διαµόρφωση απάτης, και των δραστηριοτήτων πειρατείας και παραποίησηςκοινών ταυτοτήτων, διασυνοριακών ή πραγµατικά ευρωπαϊκών. προϊόντων·

4.6. Επίσης, οι εν λόγω πρωτοβουλίες καταδεικνύουν, αφενός, — η έλλειψη νοµικής ασφάλειας σε σχέση µε τις συµβάσεις που
τα όρια που υφίστανται µεταξύ των διαφόρων κατηγοριών και, συνάπτονται και τις διασυνοριακές συναλλαγές.
αφετέρου, το γεγονός ότι είναι πολύ ευκολότερη η αντιµετώπιση
ορισµένων κατηγοριών προβληµάτων:

5. Συστάσεις της ΟΚΕ
4.6.1. Οι ψυχολογικές πτυχές

5.1. Λόγω της υπερβολικής αύξησης του αριθµού των πρωτο-— οι Ευρωπαίοι (πολίτες, καταναλωτές, συνδικαλιστικές οργα-
βουλιών που αναλαµβάνονται, η πρωτοβουλία Prism έχει ωςνώσεις, επιχειρηµατίες) δεν γνωρίζουν πάντα τα µέσα που
στόχο:έχουν στη διάθεσή τους, παρά την ήδη υπάρχουσα ευρεία

ενηµέρωση·
— τη θέσπιση κριτηρίων για τον καθορισµό των «ορθών

πρακτικών»·— συνεχίζεται η παρεµβολή γλωσσικών και πολιτιστικών εµπο-
δίων παρά τις προσπάθειες που καταβάλλονται για την

— την κατάργηση των εµποδίων που παρεµβάλλονται, καιεξάλειψή τους µε τις εν λόγω πρωτοβουλίες.

— την προβολή των βέλτιστων πρακτικών.
4.6.2. Οι νοµικές πτυχές

— καθίσταται ολοένα και περισσότερο εµφανής, ιδιαίτερα όσο 5.2. Προκειµένου να επιτευχθούν οι στόχοι αυτοί η ΟΚΕ ζητεί
από τους λοιπούς παράγοντες της ενιαίας αγοράς, δηλαδή τααναπτύσσεται η ανάληψη παρόµοιων πρωτοβουλιών, η

έλλειψη των κατάλληλων νοµικών µηχανισµών (βλέπε ευρωπαϊκά θεσµικά όργανα, τα κράτη µέλη, τις περιφέρειες και τις
κοινωνικοοικονοµικές οργανώσεις, να εντείνουν τις προσπάθειέςκαταστατικό ευρωπαϊκής εταιρείας, κοινοτικό δίπλωµα

ευρεσιτεχνίας, κατάργηση της διπλής φορολόγησης, κ.λπ.). τους στους ακόλουθους τοµείς:
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5.2.1. Τα ευρωπαϊκά θεσµικά όργανα θα πρέπει: 5.2.2.3. να διασφαλίσουν τη συµβατότητα των εθνικών και
τοπικών κανονιστικών ρυθµίσεων µε τις αντίστοιχες ευρωπαϊκές
και την ανάπτυξη των αµοιβαίων αναγνωρίσεων σε ευρωπαϊκή5.2.1.1. να εξαλείψουν τα εµπόδια που παρεµβάλλονται ακόµη
κλίµακα·στην ανάληψη πρωτοβουλιών στην ενιαία αγορά, θεσπίζοντας

την αναγκαία νοµική βάση (κοινοτικό δίπλωµα ευρεσιτεχνίας,
καταστατικό ευρωπαϊκής εταιρείας, κ.λπ.)· 5.2.2.4. να διασφαλίσουν τη µεταφορά της ευρωπαϊκής νοµο-

θεσίας κατά τρόπο ορθό και χωρίς καθυστερήσεις·
5.2.1.2. να διασφαλίσουν ώστε οι κοινοτικές ενισχύσεις να
συνδέονται περισσότερο µε την προώθηση καινοτόµων συµπράξεων
µε τη συµµετοχή των κοινωνικοοικονοµικών εταίρων· 5.2.2.5. να επιδιώξουν, κατά την χρησιµοποίηση των κοινο-

τικών ενισχύσεων, τη µεγαλύτερη συµµετοχή των κοινωνικοοικονο-
µικών παραγόντων και τη σύναψη εταιρικών σχέσεων που συµβάλ-5.2.1.3. να επανενεργοποιήσουν ορισµένες κοινοτικές πρωτο-
λουν στη βελτίωση της λειτουργίας της ενιαίας αγοράς·βουλίες µε στόχο την εκπλήρωση των προσδοκιών των χρηστών,

ιδιαίτερα όσον αφορά το Γραφείο Προσέγγισης των Επιχειρήσεων
(BC-Net, Ευρωπαϊκό ∆ίκτυο Συνεργασίας και Προσέγγισης των 5.2.2.6. να ενισχύσουν το ρόλο των εν λόγω πρωτοβουλιών ωςΕπιχειρήσεων) και B.R.E. (Γραφείο Συνεργασίας των Επιχειρήσεων), των καταλληλότερων µέσων ενηµέρωσης σχετικά µε την κατάστασητο πρόγραµµα Ιnterprise ή το πρόγραµµα Mattheus για την που επικρατεί στην ενιαία αγορά.ανταλλαγή δηµοσίων υπαλλήλων·

5.2.3. Οι κοινωνικοοικονοµικές οργανώσεις θα πρέπει:5.2.1.4. να προωθήσουν την ανάληψη νέων πρωτοβουλιών µε
στόχο την ικανοποίηση ορισµένων απαιτήσεων που αφορούν,
κυρίως, τη βελτίωση της ασφάλειας των προϊόντων, την προστασία 5.2.3.1. να προβούν στην ανάληψη πρωτοβουλιών και στη
των καταναλωτών, το περιβάλλον, την καταπολέµηση της απάτης· ανάπτυξη συµπράξεων στην ενιαία αγορά οι οποίες εµπνέονται από

τις βέλτιστες πρακτικές που έχουν εντοπισθεί στον αντίστοιχο
5.2.1.5. να ενθαρρύνουν τους κοινωνικοοικονοµικούς φορείς τοµέα δράσης τους·
προκειµένου να επιδιώξουν τη δηµιουργία χώρων διαπραγµάτευ-
σης και χώρων αυτορρύθµισης µε στόχο τον σαφή προσδιορισµό

5.2.3.2. να αναπτύξουν την διασύνδεση συµπληρωµατικώνκαι τη συµπλήρωση των κανόνων της ενιαίας ευρωπαϊκής αγοράς.
πρωτοβουλιών προκειµένου να αυξηθεί η επίδραση και η συνέργιά
τους στην ενιαία αγορά·5.2.2. Τα κράτη µέλη και οι περιφέρειες θα πρέπει:

5.2.2.1. να βελτιώσουν τη λειτουργία και να προβάλλουν 5.2.3.3. να συµµετάσχουν άµεσα, µέσω της κατάρτισης
περισσότερο το έργο των Σηµείων Επαφής και των Κέντρων κωδίκων συµπεριφοράς και της σύναψης συµβατικών συµφωνιών,
Συντονισµού, ιδιαίτερα για να διασφαλιστεί η επαρκής ενηµέρωση στη δηµιουργία χώρων αυτορρύθµισης για τον καθορισµό και την
των πολιτών και των επιχειρήσεων σχετικά µε το έργο και τη εφαρµογή των κανόνων της ενιαίας αγοράς·
λειτουργία των εν λόγω οργανισµών·

5.2.2.2. να επιδιώξουν µεγαλύτερη συνεργασία, τόσο σε επί- 5.2.3.4. να εντοπίσουν τα προβλήµατα που συνεχίζουν να
υφίστανται και τις νέες ανάγκες που έχουν προκύψει και ναπεδο κρατών µελών και περιφερειών όσο και µε την Ευρωπαϊκή

Επιτροπή, µε στόχο τη διευκόλυνση της λειτουργίας της ενιαίας ενηµερώσουν τα αρµόδια όργανα (κυρίως την Ευρωπαϊκή Επιτροπή
και το Παρατηρητήριο της Ενιαίας Αγοράς της Οικονοµικής καιαγοράς, κυρίως µέσω της ενίσχυσης της συνεργασίας των διοι-

κήσεων µε σκοπό τη διασφάλιση κοινών ελέγχων· Κοινωνικής Επιτροπής).

Βρυξέλλες, 29 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση κανονισµού του Συµβου-
λίου για την κοινή οργάνωση αγοράς στον τοµέα της ζάχαρης»

(2001/C 116/24)

Στις 20 Οκτωβρίου 2000, και σύµφωνα µε τα άρθρα 36 και 37 της Συνθήκης, το Συµβούλιο αποφάσισε να
ζητήσει από την Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή να γνωµοδοτήσει για την ανωτέρω πρόταση.

Στις 17 Οκτωβρίου 2000, το Προεδρείο της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής ανέθεσε στο τµήµα
«Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, περιβάλλον», την προετοιµασία των σχετικών εργασιών της ΟΚΕ.

Κατά την διάρκεια της 377ης συνόδου ολοµελείας της, στις 29 και 30 Νοεµβρίου 2000 (συνεδρίαση της
30ης Νοεµβρίου), η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, λαµβάνοντας υπόψη τον επείγοντα χαρακτήρα των
εργασιών, όρισε τον κ. Bastian γενικό εισηγητή και υιοθέτησε την ακόλουθη γνωµοδότηση µε 107 ψήφους
υπέρ, 13 ψήφους κατά και 8 αποχές.

1. Εισαγωγή — η υποχρέωση που αναλαµβάνουν τα κράτη µέλη να φροντί-
ζουν ώστε η καλλιέργεια ζαχαροτεύτλων να σέβεται το
περιβάλλον ή αν χρειαστεί να θεσπίσουν περιβαλλοντικές
απαιτήσεις που θα πρέπει να γίνουν σεβαστές και να1.1. Στον τοµέα της ζάχαρης, της ισογλυκόζης και του
κοινοποιηθούν στην Επιτροπή µε έκθεση πριν από τιςσιροπιού ινουλίνης, το καθεστώς των ποσοστώσεων παραγωγής
30 Ιουνίου 2002.που θεσπίζει ο κανονισµός (EOK) αριθ. 1785/81 παρατάθηκε

αρκετές φορές. Η τελευταία παράταση είναι του 1995. Αναφέρεται
σε έξι περιόδους 1995/1996 έως 2000/2001 και ενσωµατώνει

1.4. Η Επιτροπή προτίθεται εξάλλου να προβεί σε ένανέναν ορισµένο αριθµό σηµαντικών µεταρρυθµίσεων που ήταν
ορισµένο αριθµό µελετών για τη διατήρηση ή κατάργηση τουαναγκαίες λόγω της γεωργικής συµφωνίας του Μαρακές το 1994
καθεστώτος των ποσοστώσεων, τον βαθµό ανταγωνισµού στουςκαι η οποία ολοκλήρωσε τον κύκλο πολυµερών εµπορικών
διάφορους αγροεπισιτηστικούς τοµείς και την δυνατότητα µεταβί-διαπραγµατεύσεων της Ουρουγουάης. Αυτός ο αναθεωρηµένος
βασης των αλλαγών των τιµών. Τον Ιούλιο του 2002, τακανονισµός κωδικοποιήθηκε υπό τον αριθµό 2038/99.
αποτελέσµατα των µελετών αυτών, η κατάσταση των διαπραγµα-
τεύσεων για την ΚΟΑ και η προβλεπόµενη εξέταση των καθεστώτων
σιτηρών και ελαιούχων σπόρων θα πρέπει σύµφωνα µε την1.2. Το άρθρο 26 παράγραφος 6 του κανονισµού αυτού Επιτροπή να επιτρέψει την αναθεώρηση του σηµερινού καθεστώτος.αναφέρει: «το Συµβούλιο θα αποφασίσει πριν από την 1η Ιανουα-

ρίου 2001, σύµφωνα µε τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο
37 παράγραφος 2 της Συνθήκης το καθεστώς που θα εφαρµόζεται
από την 1η Ιουλίου 2001 στην παραγωγή ζάχαρης, ισογλυκόζης 2. Γενικές παρατηρήσειςκαι σιροπιού ινουλίνης».

2.1. Η λειτουργία του καθεστώτος των ποσοστώσεων και η
1.3. Η Επιτροπή προτείνει την παράταση του κανονισµού και χρηµατοδότηση µέσω εισφορών στην παραγωγή επέτρεψαν την
των σηµερινών τιµών για τις δύο περιόδους 2001/2002 και πλήρη ικανοποίηση της εσωτερικής ζήτησης, την τροφοδότηση
2002/2003 υπό την επιφύλαξη των ακόλουθων µεταβολών: µιας σταθερής ροής εξαγωγών και τον σεβασµό των δεσµεύσεων

της 'Ενωσης έναντι του ΠΟΕ καθώς και την έναρξη των διαπραγµα-
τεύσεων διεύρυνσης της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης µε τις υποψήφιες— µείωση των ποσοστώσεων κατά 115 000 τόνους,
χώρες της Κεντρικής και Ανατολικής Ευρώπης.

— κατάργηση του συστήµατος εξίσωσης δαπανών αποθεµατο-
ποίησης, 2.2. Η λειτουργία του καθεστώτος των τιµών και οι µηχανισµοί

συναλλαγών µε τις τρίτες χώρες επέτρεψαν να διασφαλισθούν
επιτρεπτά εισοδήµατα στις παραγωγές της ΕΟΚ και των χωρών— κατάργηση της χρηµατοδότησης για την αποθεµατοποίηση
ΑΚΕ καθώς και ικανοποιητικό επίπεδο δραστηριοτήτων στιςζάχαρης που αναβάλλεται ή µαταιώνεται προκειµένου να
βιοµηχανίες ζάχαρης και στα δυϊλιστήρια.γίνουν σεβαστές οι δεσµεύσεις ΓΣ∆Ε,

— κατάργηση της υποχρέωσης ελάχιστης αποθεµατοποίησης, 2.3. Η πολιτική τιµών, που χαρακτηρίστηκε από µεγάλη στα-
θερότητα στην διάρκεια των τελευταίων ετών, επέτρεψε τη διατή-
ρηση της τιµής της ζάχαρης σε επίπεδα συγκρίσιµα µ' αυτά των— αµφισβήτηση της αυτόµατης αναπροσαρµογής των

ενισχύσεων προσαρµογής που καταβάλλεται στους διυλιστές άλλων ανεπτυγµένων χωρών. Μειώθηκε κατά 36 % σε σταθερά
νοµισµατική αξία από το 1985 ενώ παράλληλα τα τρία τέταρτα τηςπροτιµησιακής ακατέργαστης ζάχαρης ΑΚΕ και Ινδίας καθώς

και της συµπληρωµατικής ενίσχυσης που καταβάλλεται στους κατανάλωσης πραγµατοποιήθηκαν µέσω µεταποιηµένων προϊόντων
των οποίων η τιµή δεν υφίσταται τις επιδράσεις των διακυµάνσεωνδιυλιστές ακατέργαστης ζάχαρης υπερπόντιων διαµερισµά-

των, της τιµής της ζάχαρης.
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2.4. Η κοινοτική αγορά προστατεύθηκε από τις απότοµες 3.2.1. Η ΟΚΕ εκφράζει αµφιβολίες για το επίπεδο της δηµοσιο-
νοµικής εξοικονόµησης που θα πρέπει να αναµένει κανείς από τηνδιακυµάνσεις των παγκόσµιων τιµών και οι παραγωγοί καθώς και

οι βιοµηχανίες ζάχαρης δεν υποχρεώθηκαν να υποστούν τις κατάργηση του καθεστώτος εξίσωσης των δαπανών αποθεµατο-
ποίησης στο µέτρο που η µείωση των δαπανών θα επιφέρεισοβαρές κοινωνικές και οικονοµικές συνέπειες που θα µπορούσαν

να προκύψουν από τις χαµηλές τιµές εισαγωγής από ορισµένες αντίστοιχα την απώλεια εισοδηµάτων ως αποτέλεσµα της εξάλειψης
εισφορών και σχετικών καταβολών.χώρες.

3.2.2. Εξάλλου η κατάργηση του καθεστώτος αποθεµατοποίη-2.5. Το ευρωπαϊκό καθεστώς ζάχαρης προσφέρει στις εισα-
σης εισάγει τον κίνδυνο πώλησης µε παρέµβαση εις βάρος τωνγωγές, από τις αναπτυσσόµενες χώρες της Αφρικής, της Καραϊβικής
εθνικών και κοινοτικών προϋπολογισµών και καθιστά πιο δύσκοληκαι του Ειρηνικού καθώς και της Ινδίας, µία µόνιµη διέξοδο
και τυχαία τη θέσπιση του επιπέδου επιστροφών στις εξαγωγέςουσιαστικά στο επίπεδο της εγγυηµένης ευρωπαϊκής τιµής για
τόσο κατά την εξαγωγή όσο και κατά την παραγωγή και οδηγείποσότητα 1 600 000 τόνους ζάχαρης που προστίθεται στην
στον κίνδυνο παύσης του εφοδιασµού στο τέλος της περιόδουκοινοτική παραγωγή.
εµπορίας.

3.2.3. Η ΟΚΕ διαπιστώνει η µεταφορά ζάχαρης Γ επιτρέπει
3. Ειδικές παρατηρήσεις διευθέτηση της συµβολής της ζάχαρης στις αγορές, στο εσωτερικό

της 'Ενωσης και αξίζει να υποστηριχθεί.

3.1. Η πρόταση της Επιτροπής αναφέρεται σε δύο περιόδους
3.2.4. Οι διατάξεις σχετικά µε τα ελάχιστα αποθέµαταεµπορίας.
προσφέρουν εγγύηση εφοδιασµού, που είναι ιδιαίτερα χρήσιµη
στις ελλειµµατικές ζώνες.

3.1.1. Η ΟΚΕ υπενθυµίζει τις προηγούµενες γνωµοδοτήσεις
της, κυρίως τις γνωµοδοτήσεις του Νοεµβρίου 1992 και Απριλίου

3.2.5. Η ΟΚΕ καλεί συνεπώς το Συµβούλιο να επαναφέρει τις1993 (1) στις οποίες εκφράζονταν κατά των κανονισµών ζάχαρης
διατάξεις για την αποθεµατοποίηση.µικρής διάρκειας που συντηρούν ένα κλίµα αβεβαιότητας στους

παραγωγούς και τους µεταποιητές και παρεµποδίζουν τη λήψη
αποφάσεως κυρίως στα θέµατα των επενδύσεων.

3.3. Η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι η πρόταση µείωσης των
ποσοστώσεων κατά 115 000 τόνους που γίνεται από την Επιτροπή

3.1.2. Η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι η Επιτροπή αναφέρει ότι προτίθε- είναι άχρηστη λόγω των διατάξεων ετήσιας προσαρµογής των
ται να επιδιώξει την χρονική σύµπτωση όσον αφορά τη µεταρρύθ- ποσοστώσεων που προβλέπεται στο άρθρο 10 προκειµένου να
µιση της ΚΟΑ ζάχαρης, την ενδιάµεση εξέταση στον τοµέα γίνουν σεβαστές οι δεσµεύσεις της ΓΣ∆Ε και κρίνει ότι αυτή η
σιτηρών/ελαιούχων σπόρων και ενδεχοµένως επίσης τη µεταρρύθ- διαρθρωτική µείωση των ποσοστώσεων µπορεί να έχει αρνητικές
µιση του καθεστώτος γάλακτος. συνέπειες σε περίπτωση αύξησης της κατανάλωσης και ότι δεν

θεωρείται θετική από τις περιοχές που ζητούν προσαρµογές
των ποσοστώσεων ή που απαιτούν τη λήψη µέτρων για την

3.1.3. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι οι δεσµεύσεις του Βερολίνου έναντι αποκατάσταση των φυσικών µειονεκτηµάτων.
τη γεωργίας και κυρίως το δηµοσιονοµικό πλαίσιο πρέπει να
γίνουν σεβαστά.

3.4. Η ΟΚΕ υπενθυµίζει ότι στην αγορά της χηµικής βιοµηχα-
νίας, η ζάχαρη και το άµυλο βρίσκονται σε ανταγωνισµό. 'Οµως,3.1.4. Η ΟΚΕ καλεί το Συµβούλιο να αναθεωρήσει τη διετή
οι επιστροφές «αµύλου» στη χηµική βιοµηχανία χρηµατοδοτούνταιδιάρκεια που προτείνεται από την Επιτροπή προκειµένου να
από το ΕΓΤΠΕ στο σύνολό τους χωρίς εισφορά των παραγωγών ενώυπάρξει σύµπτωση της διάρκειας του κανονισµού µε τη διάρκεια
οι επιστροφές «ζάχαρης» στη χηµική βιοµηχανία χρηµατοδοτούνταιτου δηµοσιονοµικού πλαισίου που υιοθετήθηκε στο Βερολίνο τον
στο µεγαλύτερο τµήµα τους από τις εισφορές των παραγωγώνΜάιο 1999 από τη Συνάντηση Κορυφής των αρχηγών κρατών και
ζαχαροτεύτλων, ζαχαροκάλαµου και ζάχαρης. Η ΟΚΕ θεωρείκυβερνήσεων.
συνεπώς θεµιτό να συνεχίσουν οι κοινοτικοί πόροι να επιβα-
ρύνονται µε τις επιστροφές στην παραγωγή που διατίθενται στις
60 000 ζάχαρης που χρησιµοποιούνται στη χηµική βιοµηχανία.

3.2. Η ΟΚΕ διαπιστώνει µε λύπη της ότι οι προτεινόµενες από
την Επιτροπή τροποποιήσεις σε ό,τι αφορά τα αποθέµατα δεν
αποτέλεσαν αντικείµενο µελέτης αντικτύπου. Εκφράζει εξάλλου

3.5. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει ότι, όπως κάθε άλλη γεωργικήτην έκπληξή της για τις διατάξεις που θεωρήθηκαν ως χρήσιµες
δραστηριότητα ή καλλιέργεια ζαχαροτεύτλων, υπόκειται στουςστους προηγούµενους κανονισµούς και ξαφνικά προσδιορίζονται
κανόνες προστασίας του περιβάλλοντος που ισχύουν σε περιφε-ως άχρηστες χωρίς η Επιτροπή να αναλάβει τον κόπο να δικαιολο-
ρειακό, εθνικό και κοινωνικό επίπεδο.γήσει αυτήν την αλλαγή απόψεων.

3.5.1. Η ΟΚΕ θεωρεί ότι πρέπει να προωθηθεί η βιωσιµότητα
της γεωργίας.(1) EE C 19 της 25.1.93 και EE C 161 της 14.6.93.
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3.5.2. Τα ζαχαρότευτλα είναι µία από τις καλλιέργειες που µαζικώς τις ενισχύσεις τους στην γεωργία και προσεχώς πρόκειται
να εγκαταλείψουν το «Fair Act». Η Αυστραλία χορήγησε πρόσφαταυπεισέρχονται στην περιτροπή. ∆εν παρουσιάζει ειδικούς κινδύ-

νους. Η ΟΚΕ υποστηρίζει συνεπώς µία διαρκή διαχείριση του µαζικές ενισχύσεις στον τοµέα της ζάχαρης, ενώ η Βραζιλία και η
Ταϋλάνδη διέγραψαν τα χρέη των εταιρειών ζάχαρης των χωρώνπεριβάλλοντος οριζόντιου και σφαιρικού χαρακτήρα και όχι µία

πιο µερική τοµεακή θεώρηση. τους.

3.7.2. Η ΟΚΕ κρίνει ότι οι συµφωνίες του Βερολίνου πρέπει να3.6. Η ΟΚΕ λαµβάνει γνώση της σηµείωσης της Επιτροπής
γίνουν σεβαστές όπως επίσης και η διαπραγµατευτική εντολή στηνβάσει της οποίας το µέλλον της ΚΟΑ πρέπει να συµπεριλάβει τις
ΚΟΑ που προκύπτει απ' αυτές, και συνεπώς είναι ανώφελο ναδιαπραγµατεύσεις διεύρυνσης.
υπάρξουν προκαταβολικές αποφάσεις ως προς τα αποτελέσµατα
που θα έχουν για την ζάχαρη οι σηµερινές διαπραγµατεύσεις για3.6.1. Η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι η σηµερινή ΚΟΑ µε τις διατάξεις
την ΚΟΑ και τέλος ότι η ΚΟΑ µπορεί να προσαρµοστεί αν αυτόποσόστωσης και αναχρηµατοδότησης διευκολύνει τη διεύρυνση
χρειαστεί στο τέλος των διαπραγµατεύσεων.παρεµποδίζοντας την εµφάνιση πλεονασµατικών δαπανών.

3.6.2. Εξάλλου, οι υποψήφιες χώρες αναδιαρθρώνουν σήµερα
4. Συµπέρασµατην παραγωγή ζαχαροτεύτλων καθώς και την βιοµηχανία ζάχαρης

που διαθέτουν προκειµένου να προσαρµοσθούν στην διεύρυνση
και προς το σκοπό αυτό επενδύουν στον εκσυγχρονισµό του τοµέα 4.1. Η ΟΚΕ εκφράζεται συνεπώς υπέρ µιας ρύθµισης για την
ζαχαρότευτλα/ζάχαρη. Ενσωµατώνουν επίσης, ύστερα από σχετικό ζάχαρη που θα ισχύει έως την προθεσµία του 2006.
αίτηµα της 'Ενωσης, το κοινοτικό κατεστηµένο, δηλαδή τις
διατάξεις και τους σηµερινούς µηχανισµούς του καθεστώτος

4.2. Επιµένει επίσης στην ανάγκη διατήρησης των διατάξεωνζάχαρης. Η βραχυπρόθεσµη ρύθµιση, οι απειλές στο καθεστώς των
για το καθεστώς εξίσωσης των δαπανών αποθεµατοποίησης,ποσοστώσεων ή η εγκατάλειψη των µηχανισµών σταθεροποίησης
συµπεριλαµβανόµενης και της µεταφοράς.των τιµών όπως η χρηµατοδότηση του αποθέµατος και της

µεταφοράς πρόκειται να αναστατώσουν τις διαπραγµατεύσεις και
να παρεµποδίσουν τις υπό εξέλιξη προσπάθειες προσαρµογής στις 4.3. Κρίνει ανώφελη την µείωση των ποσοστώσεων και θεωρεί

ότι οι δηµοσιονοµικές διατάξεις σχετικά µε τους πρώτουςυποψήφιες χώρες.
60 000 τόνους ζάχαρης που χρησιµοποιούνται στη χηµική βιοµη-
χανία δεν πρέπει να τροποποιηθούν.3.7. Η ΚΟΑ ζάχαρης, αν λάβουµε υπόψη τις µεταρρυθµίσεις

που πραγµατοποιήθηκαν το 1995, διασφαλίζει τον σεβασµό των
δεσµεύσεων που έχουν αναληφθεί από την ΚΟΑ. 4.4. Η ΟΚΕ ζητεί εξάλλου να συνδεθεί µε τις µελέτες που η

Επιτροπή προτίθεται να ξεκινήσει για να αναλυθούν κυρίως οι
επικρίσεις που έχουν γίνει στην ΚΟΑ, την συγκέντρωση στην3.7.1. Η ΟΚΕ διαπιστώνει αντιθέτως όσον αφορά τους κυριό-

τερους εταίρους της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης, µία ορισµένη οπισθο- αγροεπισιτιστική βιοµηχανία και την µεταδοτικότητα των αλλαγών
τιµής µεταξύ του παραγωγού και των καταναλωτών.χώρηση στις δεσµεύσεις που είχαν αναλάβει. Οι ΗΠΑ αυξάνουν

Βρυξέλλες, 30 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Τροπολογίες που απορρίφθηκαν

Οι ακόλουθες τροπολογίες, που ψηφίστηκαν από το ένα τέταρτο των ψηφισάντων, απορρίφθηκαν κατά τη διάρκεια των
συζητήσεων:

Σηµείο 3.1.4

Αντικαθίσταται η εξής πρόταση:

«Η ΟΚΕ δέχεται τη διετή περίοδο που προτείνει η Επιτροπή ώστε η ζάχαρη να περιληφθεί στην προγραµµατισµένη ενδιάµεση
επισκόπηση του προγράµµατος 2000, όπως αποφασίσθηκε στο Βερολίνο το Μάρτιο 1999».

Αιτιολογία

Προετοιµασία για την προσχώρηση.

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 29, ψήφοι κατά: 86, αποχές: 3.

Σηµείο 4.1

Τροποποιείται ως εξής:

«Η ΟΚΕ εκφράζεται συνεπώς υπέρ µιας ρύθµισης για τη ζάχαρη που θα ισχύει ως την περίοδο 2002/2003».

Αιτιολογία

Για την προετοιµασία της προσχώρησης και την συνεκτίµηση της ζάχαρης στη γενική επανεξέταση των αροτραίων
καλλιεργειών.

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 32, ψήφοι κατά: 89, αποχές: 2.
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «'Εκθεση της Επιτροπής για την
εφαρµογή της οδηγίας 93/13/ΕΟΚ του Συµβουλίου της 5ης Απριλίου 1993 σχετικά µε τις καταχρηστι-

κές ρήτρες των συµβάσεων που συνάπτονται µε καταναλωτές»

(2001/C 116/25)

Στις 27 Απριλίου 2000, η Ευρωπαϊκή Επιτροπή αποφάσισε, δυνάµει του άρθρου 262 της Συνθήκης περί
ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, να ζητήσει γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για
την ανωτέρω έκθεση.

Το τµήµα ενιαία αγορά, παραγωγή και κατανάλωση, στο οποίο ανατέθηκε η προετοιµασία των σχετικών
εργασιών, υιοθέτησε τη γνωµοδότησή του στις 8 Νοεµβρίου 2000 (εισηγητής: ο κ. Atande Ferreira).

Κατά την 377η σύνοδο ολοµέλειας της 29ης και 30ής Νοεµβρίου 2000 (συνεδρίαση της 30ής Νοεµβρίου), η
Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή υιοθέτησε, µε 85 ψήφους υπέρ, 38 ψήφους κατά και 11 αποχές, την
ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή δηµοσιεύτηκε το 1980· του 1983 είναι ο νόµος του Λουξεµβούρ-
γου που ορίζει είκοσι κατηγορίες καταχρηστικών ρητρών· ο
πορτογαλικός νόµος για τις «γενικές ρήτρες των συµβάσεων»
δηµοσιεύτηκε το 1985.

1.1. Το ζήτηµα της ανεπάρκειας των κλασικών αρχών της
αυτονοµίας της βούλησης, της ισότητας των µερών και της
ελευθερίας στη σύναψη συµβάσεων, που συνοψίζονται µε το 1.3. Στο ευρωπαϊκό επίπεδο, ανατέθηκε στο Συµβούλιο της
λατινικό απόφθεγµα «pacta sunt servanda» και αποτελούν στα- Ευρώπης να διατυπώσει, στις 16 Νοεµβρίου 1976, µια Σύσταση
θερές των βασικών αρχών των ευρωπαϊκών νοµικών συστηµάτων σχετικά µε τις καταχρηστικές συµβάσεις (3). Στο κοινοτικό επίπεδο,
αστικού δικαίου, είτε ακολουθούν είτε όχι τον Ναπολεόντειο το ζήτηµα προέκυψε για πρώτη φορά κατά το 1ο Πρόγραµµα για
Κώδικα, για τη ρύθµιση, µε δικαιοσύνη και ισότητα, των συµβα- µια Πολιτική για τους Καταναλωτές (4), αφού η Επιτροπή έλαβε
τικών σχέσεων, κυρίως µε ιδιώτες, έχασε έδαφος, στο απόγειο ρητή εντολή από το Συµβούλιο στο 2ο Πρόγραµµα του 1981 για
της βιοµηχανικής εποχής, µε την εµφάνιση των αποκαλούµενων να καταρτίσει ένα έγγραφο προβληµατισµού επί του θέµατος (5).«τυποποιηµένων συµβάσεων» (1). Με βασικά χαρακτηριστικά την Η Επιτροπή απάντησε στο αίτηµα µε τη µορφή ανακοίνωσης στο
οικονοµική υπεροχή ενός εκ των συµβαλλοµένων, που του παρέχει Συµβούλιο, στις 14 Φεβρουαρίου 1984 (6).
τις προϋποθέσεις να υπαγορεύει τις ρήτρες στον άλλον, την
µονοµέρεια των ρητρών, που έχουν συνταχθεί µε γνώµονα κυρίως
το συµφέρον του ισχυρότερου µέρους, την έλλειψη δυνατότητας

1.4. Στις 27 Ιουλίου 1990 η Επιτροπή διατύπωσε την πρότασήµεταβολής του υποχρεωτικού κειµένου, που θέτει στο ασθενέστερο
της που µετατράπηκε µεταγενέστερα σε οδηγία 93/13/ΕΚ τηςµέρος το δίληµµα «φύγε αν δεν σου αρέσει» (2), οι τυποποιηµένες
5ης Απριλίου 1993 (7).συµβάσεις προκαλούν διάφορα προβλήµατα, κυρίως στο επίπεδο

της διαµόρφωσης της βούλησης και του περιεχοµένου τους, που
εκφράζεται µε γενικούς µη διαπραγµατεύσιµους όρους.

1.5. Ο στόχος της οδηγίας 93/13/ΕΚ, που αναφέρεται σαφώς
στην εισαγωγή της και στο άρθρο 1, είναι η προσέγγιση των
νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων των κρατών

1.2. Σε αρκετά ευρωπαϊκά κράτη έχουν εµφανιστεί, σε διάσπαρ- µελών σχετικά µε τις καταχρηστικές ρήτρες στις συµβάσεις που
τους νόµους ή ενσωµατωµένοι στους αντίστοιχους Αστικούς συνάπτονται µεταξύ ενός επαγγελµατία και ενός καταναλωτή, και
Κώδικες, ειδικοί κανόνες µε σκοπό να καταστεί προφανής η αδικία στο βαθµό που κρίνεται αναγκαίο η κατάργηση των καταχρηστικών
που απορρέει από τη χρήση ορισµένου τύπου συµβατικών ρητρών, ρητρών σύµφωνα µε κριτήρια αξιολόγησης ή ενιαίους κανόνες,
που αποτελούνται κυρίως από «γενικούς όρους» συµβάσεων που προκειµένου να διευκολυνθεί η εγκαθίδρυση της εσωτερικής
έχουν συνταχθεί εκ των προτέρων και που έχουν προκαλέσει αγοράς και να προστατευθεί ο πολίτης ως καταναλωτής όταν
κυριολεκτική δυσαρµονία µεταξύ των συµβαλλοµένων µερών. Στη αποκτά αγαθά ή υπηρεσίες µε συµβάσεις που διέπονται από τη
∆ανία ο νόµος για τις εµπορικές πρακτικές είναι του 1974· ο νοµοθεσία των κρατών µελών, άλλων από το δικό του.
γερµανικός «AGB-Gesetz» χρονολογείται από το ∆εκέµβριο του
1976· ο αγγλικός «Unfair Contract Terms Act» από το 1977· o
«Sale of Goods and Supply of Services Act» της Ιρλανδίας,

(3) Ψήφισµα 76(47) του Συµβουλίου της Ευρώπης της 16.11.1976.
(4) Εγκρίθηκε µε ψήφισµα του Συµβουλίου στις 14.4.1975.
(5) Σηµείο 30o: η Επιτροπή θα παρουσιάσει, κατά πρώτον, ένα έγγραφο

προβληµατισµού στο οποίο θα διατυπώνει την προβληµατική σχετικά
µε το θέµα αυτό και τις διάφορες πιθανές επιλογές, προκειµένου να(1) Ο µεγάλος γάλλος νοµικός Saleilles ήταν εκείνος που, το 1901,

ονόµασε έτσι τις προτάσεις συµβάσεων µε προκαθορισµένο και µη εναρµονιστούν οι όροι του ανταγωνισµού που ενδέχεται να επηρεα-
στούν από τις δυσαρµονίες στον τοµέα αυτόν (Εφηµερίδα της ΕΚ 5-διαπραγµατεύσιµο περιεχόµενο, έκφραση που καθιερώθηκε στις χώρες

της λατινικής παράδοσης και µεταφράστηκε στα συστήµατα του 81).
(6) COM(84) 55 τελικό· Εφηµερίδα της ΕK. Συµπλήρωµα. 1-84.«common law» ως «standard form contracts».

(2) Carbonnier, «Droit Civil», 6η έκδοση, T4, 1969, σ. 53. (7) ΕΕ L 95 της 21.4.1993.
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1.6. Από το πεδίο εφαρµογής της οδηγίας αποκλείσθηκαν 1.11. Πέντε χρόνια περίπου µετά την ηµεροµηνία αυτή, από
την 1η µέχρι τις 3 Ιουλίου 1999, η Επιτροπή άρχισε έναρητά:
δηµόσιο διάλογο σχετικά µε την «Αξιολόγηση και τις µελλοντικές
προοπτικές» της οδηγίας, συγκεντρώνοντας, στις Βρυξέλλες, περί— οι συµβάσεις που συνάπτονται µεταξύ επαγγελµατιών·
τους 300 ειδικούς σε θέµατα ενοχικού και καταναλωτικού
δικαίου, εκπροσώπους των κρατών µελών και των ενδιαφερόµενων— ή µεταξύ καταναλωτών· οργανώσεων επαγγελµατιών και καταναλωτών και υπαλλήλους
των κοινοτικών οργάνων (1).

— οι συµβάσεις εργασίας·

— οι συµβάσεις που σχετίζονται µε κληρονοµικά δίκαια και µε 1.12. ∆υνάµει του άρθρου 9 της οδηγίας, η Επιτροπή θα έπρεπε
την οικογενειακή κατάσταση· να υποβάλει στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στο Συµβούλιο, µέχρι

τις 31 ∆εκεµβρίου 1999, «έκθεση σχετικά µε την εφαρµογή της
οδηγίας». Αυτή είναι η έκθεση, που η Επιτροπή ολοκλήρωσε στις— και οι συµβάσεις σχετικά µε την ίδρυση και το καταστατικό
27 Απριλίου 2000, που έχει τώρα υποβληθεί στην ΟΚΕ γιατων εταιρειών.
γνωµοδότηση.

1.7. Εξάλλου, δεδοµένου του περιοριστικού χαρακτήρα του
άρθρου 8, η οδηγία άφησε στα κράτη µέλη τη δυνατότητα να µην 1.13. Η έκθεση της Επιτροπής έχει δύο στόχους: αφενός
συµπεριλάβουν, στις πράξεις µεταφοράς στο δίκαιό τους, ως πραγµατοποιείται µια κριτική ανάλυση, όχι µόνο του καθεστώτος
αντικείµενο ρύθµισης που απορρέει από την οδηγία: που δηµιουργήθηκε για τη νοµοθετική εναρµόνιση του προσδιο-

ρισµού, της πρόληψης και της κύρωσης της χρήσης καταχρηστικών
ρητρών σε συµβάσεις µε τους καταναλωτές, αλλά επίσης του— τις ρήτρες που αποτελούν αντικείµενο ιδιωτικής
τύπου της µεταφοράς, υλοποίησης και εφαρµογής στα κράτηδιαπραγµάτευσης·
µέλη. Αφετέρου, υποκινείται µια δηµόσια συζήτηση και ζητούνται
συµβολές κατά την έννοια της µεταρρύθµισης και της ενδεχόµενης— τις ρήτρες που είναι συνέπεια αναγκαστικών νοµοθετικών ή
αναδιατύπωσης του θεσπισθέντος καθεστώτος.ρυθµιστικών διατάξεων, καθώς και διατάξεων ή αρχών

διεθνών συνθηκών·

— τις ρήτρες σχετικά µε τον καθορισµό του κυρίου αντικειµένου
της σύµβασης ή σχετικά µε την ενδεδειγµένη σχέση µεταξύ 2. Αξιολόγηση της 'Εκθεσης της Επιτροπής
της τιµής ή της αµοιβής και των υπηρεσιών ή των αγαθών
που παρέχονται, υπό τον όρο να συντάσσονται κατά τρόπο
σαφή και κατανοητό.

2.1. Πρέπει να αναγνωρισθεί όχι µόνον η ποιότητα της 'Εκθεσης
όσον αφορά την αρτιότητα στα τεχνικά θέµατα και την τεκµηρίωση,
αλλά και ότι δηµοσιεύθηκε την κατάλληλη στιγµή, παρά τον1.8. Με την οδηγία οριζόταν, ακόµη, ένας «µη εξαντλητικός» περιορισµό, που αναφέρεται και στην ίδια την έκθεση, της µικρήςκατάλογος µε ρήτρες που θεωρούνται «καταχρηστικές», µε εντελώς εµπειρίας στην εφαρµογή του καθεστώτος που ισχύει για ορισµέναενδεικτικό χαρακτήρα, που «µπορεί να ανακηρυχθούν καταχρηστι- κράτη µέλη, που µόλις πολύ πρόσφατα µετέφεραν την οδηγία.κές» εφόσον πληρούνται οι προϋποθέσεις του άρθρου 3 σηµείο 1,

δηλαδή, που παρά την καλή θέληση που υπάρχει, δηµιουργούν,
εις βάρος του καταναλωτή, σηµαντική δυσαρµονία µεταξύ των

2.2. Τονίζεται επίσης η προσπάθεια που επιχειρείται µε τηνδικαιωµάτων και των υποχρεώσεων των µερών (γκρίζος κατάλο-
'Εκθεση για ολοκληρωµένη σύνθεση των διαφόρων παρεµβάσεωνγος).
κατά τη συζήτηση του θέµατος, στις ηµερίδες από 1 έως 3 Ιουλίου
1999 που προαναφέρθηκαν, ενώ πρέπει να τονισθεί η διατύπωση
των θεµελιωδών ζητηµάτων που γίνεται στην 'Εκθεση, ως συνέχεια1.9. Με την οδηγία επιβεβαιωνόταν, τέλος, η ανάγκη των
και συνέπεια του εν λόγω διαλόγου.κρατών µελών να θεσπίσουν ενδεδειγµένα και αποτελεσµατικά

µέτρα για να σταµατήσει η χρήση καταχρηστικών ρητρών, τα οποία
να περιλαµβάνουν τη δυνατότητα για τα πρόσωπα ή τους
οργανισµούς που έχουν, σύµφωνα µε την εθνική νοµοθεσία, έννοµο 2.3. 'Ενα ακόµη πρώτο σχόλιο αφορά την εκτίµηση για τις
συµφέρον στην προστασία των καταναλωτών, να απευθύνονται στα εργασίες που έφερε εις πέρας η Επιτροπή, επί σειρά ετών, όχι µόνο
δικαστήρια ή στα αρµόδια διοικητικά όργανα, προκειµένου αυτά εξετάζοντας επί µέρους τις αποφάσεις των αρµόδιων εθνικών
να ορίζουν εάν οι ρήτρες των συµβάσεων, που έχουν συνταχθεί µε οργάνων που αποφάνθηκαν για τον καταχρηστικό χαρακτήρα
σκοπό τη γενικευµένη χρήση, έχουν καταχρηστικό χαρακτήρα, ορισµένων κατηγοριών ρητρών, στο έργο των οποίων αναφέρεται,
και, εφόσον αυτό ισχύει, να εφαρµόζονται τα ενδεδειγµένα και
αποτελεσµατικά µέτρα για να σταµατήσει η χρήση των ρητρών
αυτών.

(1) Μπορεί κανείς να συµβουλευτεί τις εργασίες στην ιστοσελίδα
του ∆ιαδικτύου: (http://europa.eu.int/comm/dgs/health–consumer/

1.10. Υποτίθεται ότι τα κράτη µέλη θα προέβαιναν στη events/event–29–01.pdf), επί συνόλου 356 σελίδων. Τα αντίστοιχα
µεταφορά της αναφερθείσας οδηγίας το αργότερο µέχρι τις συµπεράσµατα, συνοψισµένα από τον τότε ∆ιευθυντή της Μονάδας C

της Γ∆ XXIV, βρίσκονται στις σελίδες 232 και ακόλουθες.31 ∆εκεµβρίου 1994.
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αλλά και την πρωτοβουλία για την ίδρυση του CLAB (1), ενός 2.8. Σε συνέπεια µε τις προηγούµενες θέσεις που έλαβε σε
διάφορες περιπτώσεις στα θέµατα αυτά, η ΟΚΕ δεν δέχεται, όπωςχρήσιµου µέσου για το χαρακτηρισµό του φαινοµένου στο

κοινοτικό επίπεδο. Η ΟΚΕ, όταν το 1991 αποφαινόταν (2) για την µε πρόσχηµα την επανένταξη της οδηγίας, γίνουν µε τη δηµοσίευσή
της βήµατα προς τα πίσω στο βαθµό της προστασίας πουπρόταση οδηγίας, υποστήριζε ότι ήταν απαραίτητη η κατάστρωση

µιας µεθόδου µελέτης εφαρµογής του προς εγκαθίδρυση καθεστώ- κατέκτησαν οι καταναλωτές στο πλαίσιο της Ευρωπαϊκής 'Ενωσης
δεδοµένου ότι τούτο προβλέπεται από τη Συνθήκη (άρθρα 2 καιτος και για τούτο δείχνει ιδιαίτερη ευαισθησία στην επιβεβαίωση

της σκοπιµότητας της πρότασης. 153, 1).

2.4. Η ΟΚΕ εκφράζει τη συµφωνία της ως προς τις αρχές, τόσο 2.9. Σχετικά στην παρούσα γνωµοδότηση αναλύονται τα
µε την κριτική προσέγγιση της Επιτροπής προς το καθεστώς που ακόλουθα θέµατα θεµελιώδους χαρακτήρα:
θεσπίστηκε µε την οδηγία, ανεξάρτητα µε το ότι οι απόψεις της
δεν ταυτίζονται µε όλες τις αναφερόµενες πτυχές, όσο και σε ό,τι α) το πεδίο εφαρµογής της οδηγίας·αφορά την αυστηρότητα, το κριτικό πνεύµα και την προσοχή µε
τα οποία προσεγγίστηκαν τα ζητήµατα που τίθενται σε όλο το

β) ο καθορισµός των γενικών αρχών που την πλαισιώνουν·εξεταζόµενο έγγραφο.

γ) η τυπολογία και ο χαρακτήρας του καταλόγου των ρητρών
2.5. Παρά την καθυστέρηση µε την οποία ορισµένα κράτη µέλη που θεωρούνται καταχρηστικές·
µετέφεραν την οδηγία, δύναται να διαπιστωθεί σε κοινοτική
κλίµακα ότι:

δ) η φύση της παρατυπίας και οι νοµικές της συνέπειες·

α) ο τρόπος της µεταφοράς δεν επέφερε την πραγµατική
ε) οι µηχανισµοί κυρώσεως που προβλέπονται από τη χρήσηεναρµόνιση των διαφόρων εθνικών δικαίων·

της οδηγίας·

β) η ερµηνεία που έδωσαν τα κράτη µέλη ως προς το πεδίο
στ) ο ρόλος του διαλόγου µεταξύ επαγγελµατικών καιεφαρµογής και τη φύση των διδαγµάτων της οδηγίας δεν

καταναλωτών·είναι ταυτόσηµη·

ε) η σηµασία και το µέλλον του CLAB.γ) από την άποψη της αποτελεσµατικότητας, η µορφή µε την
οποία εφαρµόζονται στα διάφορα κράτη µέλη οι κανόνες της
µεταφοράς δεν είναι η ίδια.

3. Το πεδίο εφαρµογής της οδηγίας
2.6. Παραµένουν, κατ' αυτόν τον τρόπο, σηµαντικές διαφορές
στα επίπεδα προστασίας των καταναλωτών, ανάλογα µε τον
εφαρµοζόµενο νόµο στις συναπτόµενες συµβάσεις, που ενισχύο- 3.1. Το πρώτο ζήτηµα που πρέπει συνεπώς να τεθεί αφορά το
νται από τον συνοπτικό χαρακτήρα της οδηγίας, η οποία δίνει σε πεδίο εφαρµογής του εξεταζόµενου καθεστώτος.
ορισµένα κράτη µέλη τη δυνατότητα να θεσπίσουν αυστηρότερα
καθεστώτα προστασίας των καταναλωτών, πλην όµως µη εναρµο-
νισµένα, γεγονός το οποίο δεν συµβάλλει, αλλά αντιθέτως βλάπτει, Εφόσον είναι ιστορικά κατανοητό ότι, κατ' αρχάς, η προστασία
την ολοκλήρωση της εσωτερικής αγοράς. από τη χρήση καταχρηστικών ρητρών στις συµβάσεις προσανατολι-

ζόταν κυρίως προς τους καταναλωτές και τις σχέσεις τους µε
επαγγελµατίες, σήµερα, µε βάση τη Συνθήκη του 'Αµστερνταµ,
είναι δυνατόν να βρεθεί το έρεισµα και η νοµική βάση για να2.7. Η ΟΚΕ έχει τη δυνατότητα να επικεντρωθεί όχι τόσο

στις περιγραφικές και ενηµερωτικές πτυχές του υφιστάµενου εξετασθεί το θέµα ευρύτερα — άρθρο 65 της Συνθήκης (5).
καθεστώτος και της εφαρµογής του, αλλά στην επεξεργασία
προτάσεων για τροποποίηση ή αναµόρφωση του συστήµατος,
λαµβάνοντας υπόψη, αν και όχι απαραιτήτως, τα διάφορα

(5) Τα µέτρα τα οποία θα ληφθούν κατά το άρθρο 67 στον τοµέα τηςζητήµατα που έθεσε η Επιτροπή (3) και ανακαλώντας κατ' ανάγκη δικαστικής συνεργασίας σε αστικές υποθέσεις µε διασυνοριακές
(και, εφόσον χρειαστεί, παραγράφοντας) τις προηγούµενες θέσεις επιπτώσεις και στο µέτρο που είναι αναγκαία για την οµαλή λειτουργία
επί του θέµατος (4). της εσωτερικής αγοράς, περιλαµβάνουν:

α) Βελτίωση και απλούστευση:
— του συστήµατος διασυνοριακής επίδοσης ή κοινοποίησης δικαστι-
κών και εξώδικων πράξεων,(1) Βάση δεδοµένων για τις καταχρηστικές ρήτρες.

(2) ΕΕ C 159 της 17.6.1991, σ. 34 και σηµείο 2.1.4. — της συνεργασίας κατά την αποδεικτική διαδικασία,
— της αναγνώρισης και εκτέλεσης αποφάσεων σε αστικές και εµπο-(3) Τα 22 ερωτήµατα για τα οποία η Επιτροπή ξεκινά το διάλογο και

καλεί σε συλλογή απόψεων και προτάσεων, στην 'Εκθεσή της, είναι, ρικές υποθέσεις, συµπεριλαµβανοµένων αποφάσεων επί εξώδικων
υποθέσεωνστην πραγµατικότητα, και µε προσεκτικότερη εξέταση, 33. ∆εν υπάρχει

χώρος για να απαντηθεί η κάθε επερώτηση, αλλά, όπως αναφέρθηκε, β) Προώθηση της συµβατότητας των κανόνων που εφαρµόζονται στα
κράτη µέλη, όσον αφορά τη σύγκρουση νόµων και δικαιοδοσίαςθα ληφθεί θέση επί των σηµαντικότερων.

(4) Πρβλ. κυρίως µε τη γνωµοδότηση πρωτοβουλίας του 1998 «Οι γ) Εξάλειψη των εµποδίων για την οµαλή διεξαγωγή πολιτικών δικών,
εν ανάγκη προωθώντας τη συµβατότητα των κανόνων πολιτικήςκαταναλωτές στην αγορά των ασφαλειών» στην ΕΕ C 95 της

30.3.1998. δικονοµίας που εφαρµόζονται στα κράτη µέλη.
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3.2. Η κατάσταση δυσαρµονίας στις συµβάσεις και ανισότητας καταναλωτής, τις «υποχρεωτικές» διατάξεις και τους όρους των
συµβάσεων σχετικά µε την τιµή και το αντικείµενο της σύµβασης,από υλική άποψη των µερών κατά τη σύναψη ορισµένου είδους

συµβάσεων, τα περιεχόµενα των οποίων προτείνονται εκ των θέµατα, εν ολίγοις, που η πλειονότητα των κρατών µελών
δεν µετέφερε, µε προφανές πλεονέκτηµα για το καθεστώς τηςπροτέρων εξ ενός των µερών, µε µόνη δυνατότητα του άλλου

µέρους να δεχτεί ή να αρνηθεί το σύνολο των ρητρών, δεν προστασίας των καταναλωτών που προκύπτει.
υφίσταται µόνο στις σχέσεις µεταξύ επαγγελµατιών και κατανα-
λωτών, αλλά, γενικά, σε όλες τις σχέσεις στις οποίες χρησιµοποιεί-
ται αυτό το είδος των συµβάσεων, και ένα εκ των µερών δεν έχει 3.6.2. Φαίνεται ότι η χρήση της ευχέρειας της µη χρησιµοποίη-την πραγµατική δυνατότητα να διαµορφώσει το περιεχόµενό

σης της εξαίρεσης από την πλειοψηφία των κρατών µελώντης, επί ίσοις όροις, µε ιδιαίτερη προσοχή στις εµπορικές και
µετατρέπεται, σε κοινοτική κλίµακα, στην επίταση των διαφορώνβιοµηχανικές ΜΜΕ ή άλλα επαγγέλµατα και οργανώσεις. Εξάλλου,
νοµοθετικού χαρακτήρα (εθνικές νοµοθεσίες µη εναρµονισθείσες),ορισµένα κράτη µέλη έχουν ήδη υιοθετήσει νοµοθετικές διατάξεις
πράγµα που βλάπτει την καλή λειτουργία της εσωτερικής αγοράς,σχετικά µε τις καταχρηστικές ρήτρες των συµβάσεων, το πεδίο
ιδιαίτερα από πλευράς ανταγωνισµού (3).εφαρµογής των οποίων είναι κατά πολύ ευρύτερο από αυτό που

προβλέπεται από την εξεταζόµενη οδηγία µε αποτέλεσµα να
καλύπτονται και οι σχέσεις µεταξύ των επιµέρους ατόµων οι οποίες
δεν αποτελούν καταναλωτικές σχέσεις, όπως συµβαίνει και µε τις
σχέσεις µεταξύ επαγγελµατιών.

4. Ο καθορισµός των γενικών αρχών

3.3. ∆εν φαίνεται αιτιολογηµένος, συνεπώς, ο περιορισµός του
ισχύοντος καθεστώτος στην πρόληψη και την καταστολή της
χρήσης καταχρηστικών ρητρών µόνο στις σχέσεις µε καταναλωτές, 4.1. Στο επίπεδο των γενικών αρχών που διαµορφώνουν το
αλλά θα πρέπει να επεκταθεί σε όλες τις κατηγορίες συµβατικών καθεστώς είναι σκόπιµος ο προβληµατισµός για τη σηµασία
σχέσεων µε τα χαρακτηριστικά αυτά, όπως είχε ήδη επισηµάνει η που πρέπει να δοθεί σε ορισµένες θεµελιώδεις έννοιες της
ΟΚΕ στην προαναφερθείσα γνωµοδότηση του 1991 (1). διαπραγµάτευσης για τη σύναψη σύµβασης.

3.4. Στην περίπτωση που η Επιτροπή δεν προβεί στην ουσια- 4.1.1. H αρχή της διαφάνειας είναι µία από αυτές, και η έννοια
στική διεύρυνση του πεδίου εφαρµογής της οδηγίας βάσει των και η λειτουργία της δεν καθίστανται απολύτως σαφείς µέσα στα
προαναφερθέντων, θα πρέπει τουλάχιστον, σε µία πρώτη φάση, να υφιστάµενα άρθρα, ειδικά στο επίπεδο των συνεπειών τους στην
προβλέψει την υποχρεωτική «εξ αντανακλάσεως εφαρµογή» στις πορεία της σύµβασης.
περιπτώσεις εκείνες κατά τις οποίες µία ρήτρα που θεωρείται
ως καταχρηστική στο πλαίσιο των συµβατικών σχέσεων µεταξύ
επιχειρήσεων και καταναλωτών αποτελεί στοιχείο της συµβατικής

4.1.2. Θεωρείται ότι θα υπήρχε µεγαλύτερη σαφήνεια εάνσχέσης που συνδέει τις επιχειρήσεις µεταξύ τους σε ένα προηγού-
θεσπιζόταν, κατά τρόπο αναµφισβήτητο, ότι:µενο στάδιο της αλυσίδας διανοµής.

α) οι ρήτρες που δεν είναι αντικείµενο ιδιωτικής διαπραγµάτευ-3.5. Τούτο δεν θα πρέπει να εµποδίζει, εντούτοις, το γεγονός σης µπορούν να γίνουν δεκτές από τον καταναλωτή µόνονότι κατά την εξέταση των ιδιαίτερης φύσεως καταναλωτικών εφόσον αυτός είχε τη δυνατότητα να τις γνωρίσει και νασχέσεων απαιτείται διαφορετική µεταχείριση των συµβάσεων όταν κατανοήσει το περιεχόµενό τους πριν από τη σύναψη τηςένα εκ των µερών είναι καταναλωτής, µε τη δυνατότητα να σύµβασης, καιείναι διαφορετικό είτε το είδος των ρητρών που θεωρούνται
καταχρηστικές, είτε διαφορετικός ο βαθµός της προστασίας —
διάκρισης, λόγου χάρη, µεταξύ των απόλυτων απαγορεύσεων και β) οι ρήτρες των συµβάσεων πρέπει να συντάσσονται κατά τρόποτων σχετικών απαγορεύσεων ή το καθεστώς βάσει του οποίου καταληπτό, σαφή και µονοσήµαντο, και να κατανοούνταιαναγνωρίζεται ο καταχρηστικός χαρακτήρας (αυτεπάγγελτη από ένα µέσο καταναλωτή που καταβάλλει την κανονικήαναγνώριση από την αρµόδια αρχή ή αντιστροφή του βάρους για προσπάθεια ενός «καλού οικογενειάρχη», και εάν αυτό δενεπίκληση ή απόδειξη του καταχρηστικού χαρακτήρα). ισχύει να µπορεί να χαρακτηρισθούν άκυρες και άνευ

αποτελέσµατος (4).

3.6. Εξάλλου, ένα ορισµένο είδος εξαιρέσεων, που περιλαµβά-
νει το υφιστάµενο καθεστώς (2), φαίνεται επίσης ότι δεν αιτιολογεί-
ται, κατά την άποψη της Επιτροπής, πράγµα που έχει βάση.

(3) ∆ίδεται, κατ' αυτόν τον τρόπο, καταφατική απάντηση στα ερωτήµατα
που διατυπώνονται στο σηµείο 1 της 'Εκθεσης της Επιτροπής, χωρίς
να λαµβάνεται σαφής θέση για το ζήτηµα της επέκτασης του πεδίου3.6.1. Αναφέρονται, ειδικότερα, οι εξαιρέσεις σχετικά µε τις
εφαρµογής της οδηγίας σε όλες τις συµβάσεις, ανεξάρτητα από τορήτρες των συµβάσεων που διαπραγµατεύεται µεµονωµένα ο
εάν ένα εκ των µερών είναι καταναλωτής, και ενσωµατώνονται
διάφορες προτάσεις που έγιναν, στην κατεύθυνση αυτή, κατά τις
ηµερίδες από 1ης έως 3ης Ιουλίου 1999.

(4) 'Οπως ήδη έχει αναφέρει η ΟΚΕ στο σηµείο 2.5.3 της προαναφερθείσας(1) ΕΕ C 159 της 17.6.1991, αρ. 2.3.3.
(2) Αναφέρονται ανωτέρω στο σηµείο 1.7. γνωµοδότησης.
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4.1.3. Η αρχή της διαφάνειας θα πρέπει ακόµη να αποτελεί τη που υποβόσκουν, η ΟΚΕ καλεί την Επιτροπή να µην παραλείψει να
αποφανθεί επ' αυτών, προκειµένου να διευκρινισθεί το νόηµα καιβάση για να ορισθούν οι υποχρεώσεις που απορρέουν για

τα συµβαλλόµενα µέρη στην περίπτωση µη εκπλήρωσης της το περιεχόµενο αυτών των βασικών εννοιών, ώστε η µεταφορά
τους στα εθνικά δίκαια να πραγµατοποιηθεί χωρίς παρανοήσειςυποχρέωσης πληροφόρησης προ της σύµβασης. Για το λόγο αυτό

προτείνεται ο καθορισµός γενικών µη διαπραγµατεύσιµων όρων και µε πραγµατικά εναρµονισµένο τρόπο.
των συµβάσεων µε ιδιαίτερη επίπτωση στις πωλήσεις εξ' αποστά-
σεως ιδιαίτερα µε τη χρήση των νέων τεχνολογιών· επ' αυτού η
ΟΚΕ, καίτοι ανεπιτυχώς, επέστησε, το 1991, την προσοχή του

4.4. Η ΟΚΕ καλεί επίσης την Επιτροπή και τα κράτη µέλη ναΣυµβουλίου και της Επιτροπής (1) (2).
ενώσουν τις προσπάθειές τους ώστε να εξετασθεί το ενδεχόµενο
µιας νέας προσέγγισης του όλου θέµατος, µε προσφυγή, κυρίως,
στην αµερικανική εµπειρία κατά την κατάρτιση «νόµων-πλαίσιο» ή
«ενιαίων νόµων», µε τη δέσµευση να προχωρήσει, κατά τρόπο
ουσιαστικότερο, το εγχείρηµα της πραγµατικής εναρµόνισης των4.2. Αλλά και η ίδια η αρχή της καλής πίστης και η σύνδεσή
εθνικών δικαίων, τουλάχιστον στις τοµεακές πτυχές (π.χ. ασφαλί-της µε την έννοια της συµβατικής δυσαρµονίας φαίνεται ότι θα
σεις, τραπεζικός τοµέας, µεταφορές, βασικές υπηρεσίες). Κατά τονπρέπει να διασαφηνισθεί, σε κοινοτικό επίπεδο, µε τρόπο ώστε η
τρόπο αυτό ίσως ξεπεραστούν οι δυσκολίες της συνύπαρξης, στηνµεταφορά της να µην προκαλεί, όπως συµβαίνει σήµερα, διαφο-
ΕΕ, των νοµικών συστηµάτων που βασίζονται σε µη ταυτόσηµεςρετικά καθεστώτα, αν όχι και αποκλίνοντα, στα διάφορα εθνικά
έννοιες.δίκαια.

4.2.1. Πράγµατι, ένα θέµα που συζητήθηκε ευρέως στις ηµερί-
5. Η τυπολογία και η φύση των καταλόγων των καταχ-δες από 1ης µέχρι 3ης Ιουλίου 1999, ήταν οι διάφορες πιθανές

ρηστικών ρητρώνέννοιες της σταθερής έκφρασης του άρθρου 3 σηµείο 1 της
Οδηγίας «παρά την απαίτηση καλής πίστης», που ερµηνεύθηκε µε
διάφορους τρόπους και µάλιστα µε αντιτιθέµενες σηµασίες, στις
διάφορες γλωσσικές αποδόσεις της οδηγίας (3). 5.1. Τα είδη των απαγορευµένων γενικών ρητρών των συµβά-

σεων και η κατάρτιση του αντίστοιχου καταλόγου θα πρέπει επίσης
να αναθεωρηθούν, µε ταξινόµηση και διάκριση των απολύτως
απαγορευµένων ρητρών (µαύρος κατάλογος) και των σχετικώς

4.2.2. Οµοίως, δεν είναι επίσης σαφές το περιεχόµενο της απαγορευµένων (γκρι κατάλογος).
έκφρασης «σηµαντική ανισορροπία», που απαιτείται εκτός από την
έννοια της καλής πίστης.

5.1.1. Προτού αυξηθεί ο αριθµός των παραδειγµάτων των
ρητρών, θεωρείται σκόπιµο να βελτιωθεί και να απλοποιηθεί η
διατύπωσή τους.4.2.3. Τέλος, το ίδιο το περιεχόµενο της έννοιας της «καλής

πίστης», δεν είναι µονοσήµαντο, σύµφωνα µε τις διάφορες νοµικές
παραδόσεις διαφόρων κρατών µελών, και προκύπτει το θεµελιώδες

5.1.2. 'Οσον αφορά τον µαύρο κατάλογο, θεωρείται σκόπιµοερώτηµα, κυρίως θεωρητικού χαρακτήρα, αλλά µε προφανείς
ότι αυτός πρέπει να περιοριστεί σε εκείνες τις περιπτώσεις κατά τιςπρακτικές επιπτώσεις στην εφαρµογή του δικαίου, του κατά πόσον
οποίες ο καταχρηστικός χαρακτήρας αναγνωρίζεται οµόφωνα απόπρέπει να εξακολουθήσει να γίνεται επίκληση της έννοιας αυτής
το συγκριτικό δίκαιο των κρατών µελών, διότι παραβιάζονταιως συστατικού στοιχείου της έννοιας της καταχρηστικής ρήτρας.
γενικές αρχές κοινά αποδεκτές, σε οιαδήποτε κατηγορία συµβά-
σεως.

4.3. Επί των ζητηµάτων αυτών η Επιτροπή δεν λαµβάνει ρητά 5.2. Ανεξάρτητα από τον υποχρεωτικό ή ενδεικτικό τουςθέση στην 'Εκθεσή της. Παρά τις τεχνικές και νοµικές δυσκολίες χαρακτήρα, οι κατάλογοι, µαύροι ή φαιοί, πρέπει υποχρεωτικά να
µεταγραφούν, «κατά γράµµα», στα νοµικά κείµενα της µεταφοράς
της οδηγίας.

(1) Βλέπε αριθ. 2.5.
5.3. Ο καθεαυτό επιτακτικός χαρακτήρας του µαύρου καταλό-(2) ∆ίδεται, κατ' αυτόν τον τρόπο, απάντηση στα ερωτήµατα που
γου και ο απλώς ενδεικτικός χαρακτήρας του φαιού καταλόγουδιατυπώνονται στα σηµεία 3, 4 και 5 της 'Εκθεσης της Επιτροπής,

σ. 20 της πορτογαλικής και της ελληνικής έκδοσης. θα πρέπει να καθορισθούν επακριβώς στο νοµοθετικό κείµενο. Η
(3) 'Ενας πορτογάλος νοµικός, παρών στις ηµερίδες, σχολίαζε σχετικά: σηµερινή κατάσταση δεν είναι η ενδεδειγµένη και επ' αυτού η ΟΚΕ

«Τι σηµαίνει εντέλει “παρά την απαίτηση καλής πίστης”; (...). Αναφέ- έχει ήδη επιστήσει την προσοχή (4).
ρεται στην καλή πίστη από υποκειµενική άποψη; 'Η στην αντικειµενικά
καλή πίστη; Ωστόσο, σε αυτήν την τελευταία περίπτωση, µπορεί η
ρήτρα να είναι καταχρηστική, διότι προξενεί µια “σηµαντική δυσαρµο-
νία εις βάρος του καταναλωτή” και, παρά ταύτα, να συνάδει µε την
καλή πίστη;» (καθηγητής Pinto Monteiro). (4) Βλέπε αριθ. 2.8.
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5.4. Το περιεχόµενο των καταλόγων θα πρέπει επίσης να 6.5. Τέλος, η θέσπιση πρόσθετων κυρώσεων αιτιολογείται µόνο
υπό τη µορφή «χρηµατικής ποινής», όταν ο προτείνων τις ρήτρες,αναθεωρηθεί υπό το πρίσµα της κεκτηµένης εµπειρίας, και µπορεί

να εξεταστεί το ενδεχόµενο της καθιέρωσης καταλόγων ρητρών έχοντας ηττηθεί σε αγωγή παραλείψεως, αθετήσει, δολίως, την
απαγόρευση να χρησιµοποιήσει ή να προτείνει ρήτρες συµβάσεωνανάλογα µε τις κυριότερες κατηγορίες των εξεταζόµενων συµβά-

σεων (π.χ. τραπεζικές υπηρεσίες, ασφάλειες (1), χρονοµερισµός, που αποτέλεσαν αντικείµενο οριστικής απαγόρευσης µε τελεσίδικη
απόφαση δικαστηρίου (4).οργανωµένα ταξίδια) (2).

7. Οι µηχανισµοί της πρόληψης και της κατάργησης της6. Φύση της παρατυπίας και οι συνέπειές της
χρήσης καταχρηστικών ρητρών

6.1. 'Οπως και η ίδια η Επιτροπή αναγνωρίζει στην 'Εκθεσή
της, το υφιστάµενο καθεστώς παρουσιάζει ιδιαίτερες ελλείψεις και

7.1. Οι περιορισµοί του δικαστικού συστήµατος και οι δυνατό-παραλείψεις στη νοµική αξιολόγηση της παρατυπίας που προκύ-
τητες βελτίωσής τουπτει από τη χρήση καταχρηστικών ρητρών και των συνεπειών της.

7.1.1. Στα περισσότερα κράτη µέλη ο µόνος τρόπος πρόληψηςΠεριοριζόµενο στην πρόβλεψη ότι οι καταχρηστικές ρήτρες «δεν
της χρήσης καταχρηστικών ρητρών είναι η προσφυγή δια τηςπρέπει να δεσµεύουν τους καταναλωτές», το κείµενο του άρθρου
δικαστικής οδού. Κατά τις ηµερίδες από την 1η µέχρι την6 της Οδηγίας έδωσε τη δυνατότητα στα διάφορα κράτη µέλη,
3η Ιουλίου 1999, η γενική άποψη των ειδικών που ακούστηκανκατά τη µεταφορά της οδηγίας και σύµφωνα µε τις δικές τους
ήταν οµόφωνη ως προς το ότι το δικαστικό σύστηµα ελέγχουνοµικές παραδόσεις, να θεσπίσουν διάφορα καθεστώτα κυρώσεων
που υπάρχει στα διάφορα κράτη παρουσιάζει κενά και µικρήγια τη χρήση καταχρηστικών ρητρών, που κυµαίνονται από το
αποτελεσµατικότητα σε σχέση µε το στόχο της απάλειψης τωννοµικό κενό µέχρι την ακυρότητα ή την ακυρωσιµότητα, από την
καταχρηστικών ρητρών των συµβάσεων.αναποτελεσµατικότητα µέχρι την αδυναµία εναντίωσης ή το

ανεφάρµοστο των εν λόγω ρητρών.

7.1.2. Οι κυριότερες αιτίες που αναφέρθηκαν σχετίζονται µε
6.2. Καθώς διαφέρουν τα καθεστώτα κάθε µιας των αστικών
κυρώσεων που προαναφέρθηκαν, διαφέρουν επίσης και οι συνέπειές α) τη βραδύτητα των δικαστικών διαδικασιών, ακόµη και όταν
τους, κυρίως στο επίπεδο της δέσµευσης των µερών στο πλαίσιο έχουν το χαρακτήρα συνοπτικής ή επείγουσας διαδικασίας·
της σύµβασης, από τη στιγµή κατά την οποία προκύπτουν τα
αποτελέσµατα ή από τη δυνατότητα αυτεπάγγελτης εκτίµησης από

β) το γενικό καθεστώς του πεδίου ισχύος και δράσης τηςπλευράς του δικαστή (3).
εκδικαζόµενης υπόθεσης, που κατ' αρχήν αφορά
αποκλειστικά τη σύµβαση ή τη ρήτρα που τίθεται στην κρίση
του δικαστηρίου και τον προσφέροντα τη σύµβαση·

6.3. Φαίνεται, συνεπώς, σκόπιµο να προταθεί ο σαφής καθο-
ρισµός από το νέο κείµενο της οδηγίας της φύσης της αστικής

γ) τη δυνατότητα, κατά την καθεαυτή πορεία της αγωγήςκυρώσεως για χρήση καταχρηστικών ρητρών, ο αντίκτυπος και το
παραλείψεως, οι προτείνοντες τη δικαιοπραξία να τροπο-πεδίο ισχύος στα συµβόλαια στα οποία περιλαµβάνονται (ολική ή
ποιούν τυπικά τις συµβάσεις, αναιρώντας το χρήσιµο αποτέ-µερική ακυρότητα, αδυναµία µείωσης, κ.λπ.), και η δυνατότητα
λεσµα της αγωγής, λόγω «κατάργησης της δίκης» και,της αυτεπάγγελτης εκτίµησής της από τα δικαστήρια.
υποχρεώνοντας να προτείνονται επ' αόριστον τόσες νέες
αγωγές, όσες τροποποιήσεις τους επιτρέπει η φαντασία τους
να επιφέρουν στη σύνταξη των ρητρών ή µάλιστα, έστω και

6.4. Ως προς την περίπτωση που διατυπώνει η Επιτροπή για στην αρίθµησή τους, στο έντυπο των γενικών όρων.
την ενίσχυση των αστικών κυρώσεων, η ΟΚΕ θεωρεί ότι, στην
παρούσα κατάσταση, τούτο δεν δικαιολογείται. 'Ισως είναι λόγος
ο οποίος, στο βαθµό όπου η απλή χρήση µιας καταχρηστικής

7.1.3. Κρίνεται, συνεπώς, ότι πρέπει να ενθαρρυνθούν οιρήτρας είναι επιζήµια για τον αντισυµβαλλόµενο, δικαιολογεί την
προσπάθειες της Επιτροπής στην κατεύθυνση:αναστροφή του βάρους της αποδείξεως για να καταδειχθεί ο

δεσµός της αιτιώδους συνάφειας και της ύπαρξης ζηµιάς, ενώ
αφήνεται οπωσδήποτε στον βλαβέντα η απόδειξη του ύψους της α) της ενίσχυσης της επιβολής κυρώσεων στα κράτη µέλη ώστε

να εξασφαλίζονται ταχύτερα και αποτελεσµατικότερα ένδικαζηµιάς.
µέσα που θα οδηγούν στην αποτελεσµατική απαγόρευση και
θα διασφαλίζουν τη µη χρήση των καταχρηστικών ρητρών
των συµβάσεων·

(1) Γνωµοδότηση της ΟΚΕ του 1998, που αναφέρεται ευρέως στην
εξεταζόµενη 'Εκθεση.

(2) ∆ίδεται, κατ' αυτόν τον τρόπο, απάντηση στα ερωτήµατα που
διατυπώνει η Επιτροπή στο σηµείο 2, σ. 18. (4) ∆ίδεται, κατ' αυτόν τον τρόπο, απάντηση στα ερωτήµατα που

διατυπώνει η Επιτροπή στα σηµεία 6, 7 και 8 της σ. 22 και 13 και 14(3) Βλέπε την ενδιαφέρουσα απόφαση του ∆ικαστηρίου της 27.7.2000
(υπόθεση C 248/98 και 244/98). της σ. 26.
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β) της εξέτασης του ενδεχοµένου, σε συµφωνία µε τους νέους 7.3. Οι διοικητικές αρχές που αποφαίνονται επί του κατα-
χρηστικού χαρακτήρα των συµβατικών ρητρών, πρέπει επίσηςπροσανατολισµούς όσον αφορά το αστικό δικονοµικό δίκαιο

εν εξελίξει στα κράτη µέλη, να καθοριστούν οι συνθήκες κατά να µπορούν να προσδιορίζουν ποιο είναι το µη καταχρηστικό
περιεχόµενο των εξεταζόµενων ρητρών (2).τις οποίες µια δικαστική απόφαση που αφορά ένα είδος

ρήτρας που θεωρείται καταχρηστική βάσει δικαστικής απόφα-
σης να µπορεί να γίνει δεσµευτική για όλες τις παρόµοιες
συµβάσεις που χρησιµοποιεί ο ίδιος προτείνων τη σύµβαση
και, µε τις αναγκαίες εγγυήσεις διαδικαστικής παρέµβασης οι
άλλοι προτείνοντες συµβάσεις του ιδίου τοµέα δραστηριότη-
τας, ή ακόµη οιοσδήποτε συµβαλλόµενος εν γένει· 8. O ρόλος του διαλόγου µεταξύ επαγγελµατιών και κατα-

ναλωτών
γ) της επιβολής στους προτείνοντες που έχουν καταδικαστεί

δικαστικά, σύµφωνα µε τη σώφρονα κρίση του δικαστή
και σταθµισθέντων των οφελών που προέκυψαν από την
παράβαση, για χρήση καταχρηστικών ρητρών, της υποχρέω- 8.1. Με δεδοµένο ότι η πρόληψη στο θέµα της χρήσης
σης να δηµοσιεύουν, στα µέσα επικοινωνίας, το περιεχόµενο καταχρηστικών ρητρών πρέπει να υπερισχύει της καταστολής τους
των ρητρών που κρίθηκαν καταχρηστικές, στο βαθµό που και εκτιµώντας ότι, όλο και περισσότερο, η σύναψη συµβάσεων
δύναται να συµβάλει εγκαίρως στην πρόληψη της χρήσης γίνεται διασυνοριακά στην ενιαία αγορά, και καθώς είναι αναγνω-
καταχρηστικών ρητρών και στην πληροφόρηση των ρισµένα όµοια τα είδη των σταθερών γενικών όρων στις διάφορες
ενδιαφεροµένων· συµβάσεις, στα διάφορα κράτη µέλη, κρίνεται σκόπιµο να εξετασθεί

η θεσµοθέτηση µηχανισµών εξωδικαστικής συνεννόησης, στο
επίπεδο του διαλόγου µεταξύ εκπροσώπων των καταναλωτών καιδ) της πρόβλεψης µηχανισµών για την παροχή της κατάλληλης,
εκπροσώπων των επαγγελµατιών και αυτών µεταξύ τους, στογια την πραγµατοποίηση των προαναφερθεισών παρεµβά-
κοινοτικό επίπεδο, για τη θέσπιση συλλογικών συµφωνιών (3).σεων, οικονοµικής υποστήριξης.

8.1.1. Θα πρέπει, εντούτοις, να δοθεί προσοχή ώστε οι συµφω-7.2. ∆ιοικητικός έλεγχος
νίες αυτές να µην µπορούν να αποτελέσουν συντονισµένες πρακτι-
κές που παραβιάζουν τους κανόνες του ανταγωνισµού, παρόλο
που µια συστηµατική και τελεολογική ερµηνεία των σηµαντικών

7.2.1. Χωρίς να αναιρούνται τα όσα επισηµάνθηκαν στο προη- διατάξεων της Συνθήκης δύσκολα θα µπορέσει να οδηγήσει στην
γούµενο σηµείο, κρίνεται, ωστόσο, ότι στο κοινοτικό επίπεδο καταδίκη τέτοιων συµφωνιών µε τη βάση αυτήν.
πρέπει να προβλεφθεί θέσπιση διαδικασιών διοικητικής φύσεως
που θα δίνουν τη δυνατότητα σε ένα ανεξάρτητο και ενδεδειγµένο
όργανο να αποφασίζει για τον καταχρηστικό χαρακτήρα ορισµένων
ρητρών και να έχει την δικαιοδοσία να απαγορεύει τη χρήση τους, 8.1.2. Μια σηµαντικότερη πτυχή, στο επίπεδο αυτό, θα είναι οι
γενικά, χωρίς τούτο να αποκλείει στους θιγόµενους οργανισµούς εθελοντικοί µηχανισµοί που θα µπορούσαν να ενθαρρυνθούν, οι
τη δυνατότητα προσφυγής στο δικαστήριο για προσβολή της οποίοι θα οδηγήσουν στη θέσπιση κωδίκων δεοντολογίας, που θα
διοικητικής απόφασης. περιλαµβάνουν υποδείγµατα συµβάσεων χωρίς καταχρηστικές

ρήτρες, ειδικότερα όσον αφορά ορισµένους πιο προβληµατικούς
τοµείς δραστηριότητας, όπως οι θεµελιώδεις υπηρεσίες ή οι
χρηµατοοικονοµικές υπηρεσίες και, ειδικά, όταν αυτές οι υπηρεσίες7.2.2. Η κεκτηµένη εµπειρία των κρατών µελών που διαθέτουν
γίνονται αντικείµενο διαπραγµάτευσης εξ αποστάσεως, κυρίωςόργανα αυτής της µορφής, όπως του Ηνωµένου Βασιλείου (Office
µέσω του ∆ιαδικτύου.of Fair Trading), της Γαλλίας και του Βελγίου (Επιτροπές

Καταχρηστικών Ρητρών) ή των Μεσολαβητών των Καταναλωτών
στις Βόρειες χώρες, είναι τέτοια που δικαιολογεί πλήρως την
κινητοποίηση της Επιτροπής να λάβει µια απόφαση στην κατεύ-
θυνση της προηγούµενης παραγράφου. 8.2. Ωστόσο δεν φαίνεται να δηµιουργούνται εξωδικαστικοί

µηχανισµοί, είτε διαµεσολάβησης είτε έστω διαιτησίας, για την
επίλυση διαφορών που οφείλονται στη χρήση γενικών ρητρών

7.2.3. Αντιθέτως, δεν στηρίζεται, σύµφωνα άλλωστε και µε την συµβάσεων, ειδικά σε διασυνοριακές συµβάσεις και, κυρίως,
ήδη ειληµµένη σχετική θέση της ΟΚΕ, στη γνωµοδότησή της όταν έχουν ως αντικείµενο συµβάσεις που συνάπτονται µέσω
του 1991 (1), η ίδρυση, από την Κοινότητα, ενός Ευρωπαίου ηλεκτρονικού εµπορίου. Η θέσπιση ή η εφαρµογή εθελούσιων
∆ιαµεσολαβητή για το σκοπό αυτόν, διότι δεν πιστεύεται ότι ένα µηχανισµών είναι ευκολότερη εάν περιορισθεί στα εξωδικαστικά
όργανο αποµακρυσµένο από την καθηµερινότητα των οικονοµικών συστήµατα διαµεσολάβησης ή διαιτησίας.
παραγόντων και ιδιαίτερα των καταναλωτών, στις αντίστοιχες
χώρες ή περιφέρειές τους, θα µπορούσε να συµβάλλει στην
αποτελεσµατική και σε εύθετο χρόνο επίλυση του είδους των
διαφορών που προκύπτουν από τη χρήση καταχρηστικών ρητρών
σε συµβάσεις.

(2) Κατ' αυτόν τον τρόπο, δίδεται απάντηση στα ερωτήµατα 9, 10, 11
και 12 των σ. 25 και 26 και 16 της σ. 28 και 17 της σ. 29 της
'Εκθεσης της Επιτροπής.

(3) Πρβλ. αριθ. 2.54. της γνωµοδότησης του 1991.(1) Βλέπε αριθ. 2.1.7.
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8.2.1. ∆εν θεωρείται ενδεδειγµένο, κατά κανόνα, να υποβάλλε- 10. Συµπεράσµατα
ται η σύνταξη οιασδήποτε σύµβασης, εκτός εάν διακυβεύονται
θεµελιώδεις υπηρεσίες γενικού ενδιαφέροντος, σε πρότερο έλεγχο
από οιαδήποτε διοικητική ρυθµιστική αρχή, όχι µόνον λόγω της
γραφειοκρατίας που θα σήµαινε κάτι τέτοιο, αλλά και διότι τίποτε

10.1. Εκτός από µια απλή «προσέγγιση» των νοµοθεσιών, ηδεν θα διασφάλιζε ότι οι συµβάσεις αυτές δεν θα περιείχαν και
µελλοντική και επιθυµητά σύντοµη αναθεώρηση της οδηγίαςαυτές καταχρηστικές ρήτρες.
93/13/CE, θα πρέπει να έχει ως κύριο στόχο την πραγµατική
εναρµόνιση και, σε θεµελιώδεις πτυχές όπως είναι η καθεαυτό
έννοια της «καταχρηστικής ρήτρας» ή ο ορισµός ενός «µαύρου

8.2.2. Είναι εντούτοις αποδεκτό να δηµιουργηθούν οι αρχές καταλόγου» ρητρών, την αυστηρή οµοιογενοποίηση του δικαίου
που αναφέρονται στο σηµείο 7.2.1 και να τους ανατεθεί η των κρατών µελών στον τοµέα αυτόν.
αρµοδιότητα για την έγκριση ρητρών σε γενικούς όρους συµβά-
σεων που οι προσφέροντες συµβάσεις θα τους υποβάλλουν
οικειοθελώς (1).

10.2. Θεµελιώδης πτυχή, στην αναθεώρηση αυτή, θα είναι ο
επαναπροσδιορισµός του πεδίου εφαρµογής της οδηγίας, κατά
τρόπο ώστε να περιλαµβάνει και τις συµβάσεις µεταξύ επαγγελµα-
τιών, κάθε φορά που διαπιστώνονται περιπτώσεις σηµαντικής9. Η βάση CLAB
διαπραγµατευτικής δυσαρµονίας και ανισότητας, κυρίως όταν
χρησιµοποιούνται «τυποποιηµένες συµβάσεις».

9.1. Η ΟΚΕ υπογραµµίζει, όσον αφορά τη βάση CLAB, το
αναντίρρητο ενδιαφέρον της πρωτοβουλίας και της αξιοσηµείωτης
προσπάθειας της Επιτροπής για τη συνεχή ενηµέρωση της βάσης, 10.3. Οµοίως θα πρέπει να εξαλειφθούν οι υφιστάµενες εξαι-
καθώς µπορούν να την χρησιµοποιούν και να επωφελούνται όχι ρέσεις, και το καθεστώς της οδηγίας θα πρέπει να εφαρµόζεται
µόνον η επιστηµονική κοινότητα αλλά και τα κοινοτικά θεσµικά εξίσου στις ρήτρες των συµβάσεων που γίνονται αντικείµενο
όργανα και οι ίδιοι οι δικαστές, οι δικηγόροι και οι άλλες ιδιωτικής διαπραγµάτευσης, στους γενικούς όρους που απορρέουν
διοικητικές αρχές που είναι επιφορτισµένες µε την ερµηνεία και από «δεσµευτικές» διατάξεις και στους όρους των συµβάσεων που
την εφαρµογή του εσωτερικού δικαίου, που απορρέει από τη σχετίζονται µε την τιµή ή το αντικείµενο της σύµβασης, εφόσον
µεταφορά της οδηγίας, και να συµβάλλουν έτσι στην πραγµατο- πληρούνται οι απαιτήσεις για τον χαρακτηρισµό τους ως κατα-
ποίηση µελετών συγκριτικού δικαίου στο θέµα και ανοίγει το χρηστικών.
δρόµο για τη θέσπιση οµοιόµορφων νόµων (βλέπε 4.4).

9.2. Η ΟΚΕ φρονεί εντούτοις ότι πέραν της καθεαυτής συλλο- 10.4. Θα πρέπει επίσης να περιληφθούν όλες οι συνέπειες της
γής και διάθεσης των σταθερών δεδοµένων της βάσης CLAB, θα απαίτησης διαφάνειας στις συµβατικές σχέσεις, ως προκαλούσες
ήταν σκόπιµο η Επιτροπή να επωφελείται περισσότερο από τα ακυρότητα των διφορούµενων, αµφιλεγόµενων, ακατάληπτων ή
στοιχεία που ήδη έχει στη διάθεσή της, κυρίως δηµιουργώντας δυσνόητων ρητρών των συµβάσεων, και µε ιδιαίτερη προσοχή στη
πρόσβαση για όλες τις κοινοτικές γλώσσες (2) και καταρτίζοντας συµβατότητα του καθεστώτος αυτού µε το σταθερό διαφόρων
και δηµοσιοποιώντας σφαιρικές µελέτες, τοµεακές ή θεµατικές, οδηγιών µε τις οποίες ήδη θεσπίζονται υποχρεώσεις ενηµέρωσης
σχετικά µε τις γραµµές προσανατολισµού της δικαιοδοσίας της (π.χ. Πώληση εξ αποστάσεως, Ηλεκτρονικό εµπόριο, κ.λπ.).
Ευρώπης στον τοµέα αυτόν (3).

10.5. 'Ολο το οικοδόµηµα της έννοιας της «κατάχρησης» θα9.3. Κρίνεται σκόπιµη η κατάρτιση, ανά τακτά χρονικά διαστή-
πρέπει να επανεξετασθεί σε αντικειµενικούς όρους «διαπραγµατευ-µατα, εκ µέρους της Επιτροπής µίας έκθεσης σχετικά µε τη
τικής δυσαρµονίας», διευκρινίζοντας, κατά τρόπο διαφανή, ποιολειτουργία της βάσης CLAB, η οποία θα διαβιβάζεται στο
είναι, εφόσον υπάρχει, το βάρος της έννοιας της «κακής πίστης»Συµβούλιο, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και στην ΟΚΕ.
στην ολοκλήρωση της έννοιας της καταχρηστικής ρήτρας.

(1) ∆ίδεται, κατ' αυτόν τον τρόπο, απάντηση στα σταθερά ερωτήµατα των
σηµείων 15 της σ. 28 και 18, 19 και 20, της σ. 31 της 'Εκθεσης της 10.6. 'Οσον αφορά τον κατάλογο των ρητρών που θεωρούνται
Επιτροπής. καταχρηστικές:

(2) Πρβλ. στην κατεύθυνση αυτή την πρόταση απόφασης της Επιτροπής
στο Συµβούλιο για υιοθέτηση «Ενός Πολυετούς Κοινοτικού Προγράµ-
µατος για την προώθηση της ανάπτυξης και της χρήσης των
ευρωπαϊκών ψηφιακών περιεχοµένων στα παγκόσµια δίκτυα και για

10.6.1. Θα πρέπει να καταρτισθεί ένας «µαύρος κατάλογος»την προώθηση της γλωσσικής πολυµορφίας στην Κοινωνία των
ρητρών που θα θεωρούνται πάντοτε καταχρηστικές ανεξαρτήτωςΠληροφοριών».
της εκτίµησης οιουδήποτε συγκεκριµένου ειδικού λόγου που(3) ∆ίδεται, κατ' αυτόν τον τρόπο, η απάντηση που κρίνεται θεσµικά

ενδεδειγµένη στα ερωτήµατα αριθ. 2, 21 και 22 της Επιτροπής. αφορά τη σύµβαση ή τους συµβαλλόµενους.
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10.6.2. Θα πρέπει να διατηρηθεί ένας «γκρι κατάλογος» ανα- των δικαστικών αποφάσεων που καταδικάζουν σε αποχή από τη
χρήση καταχρηστικών ρητρών, διότι τούτο µπορεί να συµβάλειθεωρηµένος και µε ενδεικτικό χαρακτήρα, για τις αρχές που είναι

αρµόδιες να αποφασίζουν για τον καταχρηστικό χαρακτήρα των στην πρόληψη της χρήσης αυτής.
ρητρών που αναφέρονται σε αυτόν, σύµφωνα µε την ειδική
περίπτωση της σύµβασης στην οποία περιλαµβάνονται. 10.11. Πρέπει να ενθαρρυνθεί η ίδρυση, από τα κράτη µέλη,

µηχανισµών διοικητικού ελέγχου των γενικών ρητρών των συµβά-10.6.3. Θα πρέπει να καταρτισθούν διαφορετικοί κατάλογοι, σεων, από ανεξάρτητες αρχές, µε τη δυνατότητα να ορίζουν τονενδεικτικού χαρακτήρα, για συµβάσεις µεταξύ επαγγελµατιών και καταχρηστικό τους χαρακτήρα, να απαγορεύουν τη χρήση τουςµε καταναλωτές και ανά ειδικό τοµέα δραστηριότητας ή θεµελιώδη και να συνιστούν την ορθή σύνταξή τους, µε την επιφύλαξη τηςυπηρεσία. παραποµπής στα δικαστήρια της διοικητικής απόφασης.

10.6.4. Οι κατάλογοι θα πρέπει να µεταφερθούν µε τους
ακριβείς τους όρους στα εθνικά δίκαια. 10.12. Πρέπει να θεσµοθετηθούν µηχανισµοί εξωδικαστικής

συνεννόησης σε εθνικό και κοινοτικό επίπεδο, µε ενθάρρυνση του
διαλόγου µεταξύ εκπροσώπων των ενδιαφεροµένων, για την10.7. Θα πρέπει να διευκρινισθεί η φύση της παρατυπίας της
κατάργηση των καταχρηστικών ή των λιγότερο δίκαιων ρητρώνχρήσης καταχρηστικών ρητρών ή το νοµικό καθεστώς που απορρέει
στους γενικούς όρους συµβάσεων, µηχανισµοί οι οποίοι µπορεί νααπό αυτήν και η δυνατότητα της αυτεπάγγελτης αναγνώρισής του
οδηγήσουν στην κατάρτιση τυποποιηµένων συµβάσεων ή κωδίκωναπό τον δικαστή.
δεοντολογίας, ειδικά στις θεµελιώδεις υπηρεσίες γενικού συµφέ-
ροντος ή στις χρηµατοοικονοµικές υπηρεσίες και, ιδιαίτερα, στις10.8. Θα πρέπει να προβλεφθεί η δυνατότητα ώστε οι δικαστι- συµβάσεις που συνάπτονται εξ αποστάσεως, κυρίως µέσω τουκές αποφάσεις που, σε αγωγή παραλείψεως, καταλήγουν στον ∆ιαδικτύου.καταχρηστικό χαρακτήρα ορισµένων ρητρών, να έχουν γενική ισχύ

σε σχέση µε παρεµφερείς περιπτώσεις και να µην περιορίζονται
10.13. Πρέπει να διασφαλισθεί η δυνατότητα ώστε τα κράτηστην εξεταζόµενη υπόθεση, χωρίς θα θίγονται οι κατάλληλες
µέλη, µε ίδια πρωτοβουλία ή µε ενδεδειγµένη παρέµβαση τηςεγγυήσεις διαδικαστικής παρέµβασης.
Επιτροπής, να υιοθετήσουν ενιαίες νοµοθετικές πράξεις αναφοράς
ή «νόµους πλαίσιο» για τον καθορισµό τυποποιηµένων συµβάσεων,10.9. Πρέπει να ενισχυθεί η επιβολή κυρώσεων στα κράτη
τοµεακής φύσεως.µέλη ώστε να εξασφαλισθεί η θέσπιση αποτελεσµατικών ένδικων

µηχανισµών και δράσεων απαγόρευσης της χρήσης καταχρηστικών
ρητρών. 10.14. Πρέπει, τέλος, να προωθηθεί η διατήρηση της βάσης

CLAB και να διασφαλισθεί η συνεχής ενηµέρωσή της, µε εκµετάλ-
λευση όλων των δυνατοτήτων της και µε βελτίωση της πρόσβασης10.10. Πρέπει να θεσπισθεί η υποχρέωση της δηµοσίευσης,

βάσει της σώφρονος κρίσης του δικαστή, στα µέσα επικοινωνίας, σε αυτήν, κυρίως στο επίπεδο των γλωσσών στις οποίες διατίθεται.

Βρυξέλλες, 30 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

στη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Η ακόλουθες τροπολογίες οι οποίες έλαβαν το 1/4 τουλάχιστον των εκφρασθεισών ψήφων απερρίφθησαν κατά τη συζήτηση:

Σηµεία 3.1 έως 3.5

Να αντικατασταθούν από το ακόλουθο κείµενο:

«Στόχος της οδηγίας του 1993 είναι οι καταχρηστικές ρήτρες στις συµβάσεις που συνάπτονται µε τους καταναλωτές. Το
θέµα που τίθεται είναι κατά πόσον το πεδίο εφαρµογής πρέπει να επεκταθεί στις καταχρηστικές ρήτρες στις συµβάσεις που
διέπουν τις σχέσεις µεταξύ επαγγελµατιών.

Η επέκταση αυτή δεν είναι επιθυµητή για διαφόρους λόγους:

Πράγµατι, η ελευθερία στη σύναψη συµβάσεων πρέπει να υπάρχει µεταξύ επαγγελµατιών. Για τον λόγο αυτόν, δεν πρέπει να
υπάρχει ο κίνδυνος κατάργησης ολόκληρου του καθεστώτος του κοινού ενοχικού δικαίου. Επιπροσθέτως, θα ήταν εντελώς
απαράδεκτη η βούληση να επεκταθεί στους επαγγελµατίες ένα κείµενο που συντάχθηκε αποκλειστικά από τη σκοπιά της
προστασίας των καταναλωτών.»

Αιτιολογία

Οι σχέσεις µεταξύ επαγγελµατιών είναι εντελώς διαφορετικού είδους από τις σχέσεις µεταξύ επαγγελµατικών και
καταναλωτών: τα µέρη αντιµετωπίζονται επί ίσοις όροις και το κοινό ενοχικό δίκαιο πρέπει να εφαρµόζεται.

Το γεγονός ότι ορισµένα κράτη µέλη αποκλίνουν από τον κανόνα αυτόν δεν αιτιολογεί την επέκταση στο σύνολο της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

Ακόµα και εάν υποθέσουµε ότι θα προβλεπόταν κανονιστική διάταξη, αυτή δεν έχει κατά κανένα τρόπο θέση στην
εξεταζόµενη οδηγία· κατά µείζονα λόγο εάν προβλεπόταν η ένταξη, στο πεδίο εφαρµογής, ρητρών που αποτελούν
αντικείµενο ιδιωτικής διαπραγµάτευσης.

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 48, ψήφοι κατά: 51, αποχές: 4.

Σηµεία 3.6 έως 3.6.2

Να αντικατασταθούν από το ακόλουθο κείµενο:

«Στο ίδιο πλαίσιο, η δυνατότητα να διατηρηθεί ο αποκλεισµός ρητρών που αποτελούν αντικείµενο ιδιωτικής διαπραγµάτευσης,
είναι στην ηµερήσια διάταξη.

Σηµειωτέον, σχετικά, ότι η οδηγία εφαρµόζεται σε συµβάσεις που αφορούν όλα τα προϊόντα και τις υπηρεσίες,
περιλαµβανοµένων και εκείνων που δεν παράγονται “µαζικά”.

Στην τελευταία αυτή περίπτωση, λαµβάνοντας υπόψη τον τρόπο µε τον οποίο είναι οργανωµένη η αγορά, ο καταναλωτής
µπορεί να διαπραγµατευθεί µόνος του τις ρήτρες, ή ακόµη να κάνει τον πωλητή να δεχθεί τις δικές του. Είναι σηµαντικό
αυτές οι ρήτρες να αποκλεισθούν από το πεδίο εφαρµογής της οδηγίας. Η επέκταση της εφαρµογής σε όλες τις ρήτρες
αδιακρίτως, µπορεί να οδηγήσει στην παράδοξη εκείνη κατάσταση κατά την οποία ο καταναλωτής, διαπιστώνοντας ότι η
σύµβαση που ο ίδιος πρότεινε επιτρέπει διαφορετικές ερµηνείες, µπορεί να αξιώσει την ερµηνεία που τον ευνοεί περισσότερο,
εφόσον είναι ο ίδιος εκείνος που ορίζει την ρήτρα.»

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 63, ψήφοι κατά: 66, αποχές: 2.

Σηµεία 4.2 έως 4.3

Να διαγραφούν.
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Αιτιολογία

Η καλή πίστη αποτελεί θεµελιώδη και γνωστή αρχή του ενοχικού δικαίου των κρατών µελών, καθώς και του δικαίου που
βασίζεται στο κοινό δίκαιο (Common Law). Η έννοια αυτή δεν απαιτεί ειδική µελέτη στο πλαίσιο της εξεταζόµενης οδηγίας.
Στο σηµείο 4.3 αναφέρονται εξάλλου οι υποκείµενες τεχνικές και νοµικές δυσκολίες, και για τον λόγο αυτόν ούτε και η
Επιτροπή δεν παίρνει θέση επί του θέµατος.

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 52, ψήφοι κατά: 70, αποχές: 7.

Σηµείο 4.4

Να διαγραφεί.

Αιτιολογία

Η αµερικανική εµπειρία στην κατάρτιση «Νόµων πλαίσιο» ή «Ενιαίων νόµων» δεν µπορεί να µεταφερθεί ως έχει στην
Ευρωπαϊκή 'Ενωση. Πράγµατι, αντίθετα µε την Ευρωπαϊκή 'Ενωση, η ΗΠΑ γνωρίζουν νοµικές έννοιες που είναι ενιαίες.

Επιπροσθέτως, µια τοµεακή προσέγγιση εγκυµονεί τον κίνδυνο να δηµιουργήσει σε ορισµένους τοµείς µεγαλύτερη σύγχυση
παρά σαφήνεια για τον καταναλωτή.

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 46, ψήφοι κατά: 73, αποχές: 6.

Σηµείο 6.4

Να απαλειφθεί η δεύτερη πρόταση.

Αιτιολογία

∆εν υπάρχει λόγος να αντιστραφεί το βάρος της απόδειξης για να καταδειχθεί η αιτιώδης συνάφεια και η ύπαρξη ζηµίας
προς όφελος του καταναλωτή. Αν γίνει αυτό, η οδηγία θα προχωρεί πέρα από το καθεστώς ευθύνης που θεσπίζεται µε την
οδηγία για την αντικειµενική ευθύνη για τα προϊόντα, η οποία προβλέπει ότι το θύµα πρέπει να προσκοµίζει αποδείξεις
σχετικά µε το ελαττωµατικό προϊόν, τη ζηµία και την αιτιώδη συνάφεια µεταξύ των δύο.

Εξάλλου, η εν λόγω διάταξη δεν έχει θέση σε µία οδηγία που δεν αφορά την αποζηµίωση για τις ζηµίες.

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 48, ψήφοι κατά: 67, αποχές: 8.

Σηµεία 7.1.2. β) και 7.1.3. β)

Να απαλειφθούν.

Αιτιολογία

∆εν πρέπει να προχωρήσουµε πέρα από τη σχετικότητα της εκδικαζόµενης υπόθεσης, πράγµα που αποτελεί βασική αρχή του
δικαίου των περισσότερων κρατών µελών.

Εξάλλου, δεν µπορούµε να ζητήσουµε από την Επιτροπή να µελετήσει το θέµα, δεδοµένου ότι δεν έχει αρµοδιότητα να
παρεµβαίνει στο δικονοµικό δίκαιο (βλέπε άρθρα3, Β, εδάφια 2 και 3 της Συνθήκης της ΕΚ).

Αποτέλεσµα της ψηφοφορίας

Ψήφοι υπέρ: 51, ψήφοι κατά: 74, αποχές: 6.
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Γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την «Πρόταση απόφασης του Συµβουλίου
για τροποποίηση της απόφασης 90/424/ΕΟΚ σχετικά µε ορισµένες δαπάνες στον κτηνιατρικό τοµέα»

(2001/C 116/26)

Στις 2 Οκτωβρίου 2000 το Συµβούλιο αποφάσισε να ζητήσει, µε βάση το άρθρο 37 της Συνθήκης περί
ιδρύσεως των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, τη γνωµοδότηση της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής για την
ανωτέρω πρόταση.

Στις 17 Οκτωβρίου 2000 το προεδρείο της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής ανέθεσε στο τµήµα
«Γεωργία, ανάπτυξη της υπαίθρου, προστασία του περιβάλλοντος» την προετοιµασία των σχετικών εργασιών.

Λόγω του επείγοντος των εργασιών η ΟΚΕ αποφάσισε κατά την 377η σύνοδο ολοµέλειας που πραγµατοποιήθηκε
στις 29 και 30 Νοεµβρίου 2000 (συνεδρίαση της 30ής Νοεµβρίου) να ορίσει τον κ. Jaschick ως µόνο εισηγητή
και υιοθέτησε οµόφωνα την ακόλουθη γνωµοδότηση.

1. Εισαγωγή 2.2. Η ΟΚΕ διαπιστώνει ότι η Επιτροπή αντέδρασε ταχύτατα,
µόλις κατέστη σαφές ότι η νέα διαδικασία συγχρηµατοδότησης
της Κοινότητας δεν ενδείκνυται σε ορισµένα ειδικά µέτρα στον1.1. Η πρόταση της Επιτροπής επιδιώκει να τροποποιήσει την
κτηνιατρικό τοµέα καθώς και σε προγράµµατα για την αντιµετώ-απόφαση 90/424/ΕΟΚ για τις δαπάνες του κτηνιατρικού τοµέα.
πιση και τον έλεγχο επιζωοτιών.

1.2. Από την 1η Ιανουαρίου 2000, οι ενέργειες που αναφέ-
ρονται στην απόφαση 90/424/ΕΟΚ του Συµβουλίου θα χρηµατο- 2.3. Η ΟΚΕ συµφωνεί µε τη διαπίστωση ότι ο ιδιαίτερος
δοτούνται από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταµείο Προσανατολισµού χαρακτήρας των κτηνιατρικών δαπανών και ο συχνά επείγων
και Εγγυήσεων (ΕΓΤΠΕ) — Τµήµα Εγγυήσεων. Η πρόταση επιδιώκει χαρακτήρας τους καθιστά τη διαχείρισή τους µή συµβατή µε τους
επίσης να αναφερθούν σαφώς οι διατάξεις που πρέπει να εφαρµό- µηχανισµούς που αφορούν τους οργανισµούς πληρωµής του
ζονται όσον αφορά τη διαχείριση των δαπανών στον κτηνιατρικό (ΕΓΤΠΕ) — Τµήµα Εγγυήσεων. Η τροποποίηση της απόφασης
τοµέα. Αυτό συνεπάγεται την χρησιµοποίηση της διαδικασίας της 90/424/ΕΟΚ επιβάλλεται και για τους λόγους αυτούς.
κανονιστικής επιτροπής, όπως και τη συνέχιση της εφαρµογής του
συστήµατος άµεσης διαχείρισης, από την Επιτροπή, της κοινοτικής
χρηµατοδοτικής συνδροµής στα κτηνιατρικά µέτρα. 2.4. Η πρόταση απόφασης της Επιτροπής αποκτά µεγάλη

επικαιρότητα λόγω των προγραµµάτων εποπτείας της σπογγο-
ειδούς εγκεφαλοπάθειας, που αποτελεί κίνδυνο επιζωοτίας που δεν

2. Γενικές παρατηρήσεις έχει εξαλειφθεί σε καµία περίπτωση, αλλά και ενόψει ορισµένων
ειδικών µέτρων και προγραµµάτων στον κτηνιατρικό τοµέα όπως
π.χ. για την εξάλειψη και την καταπολέµηση της λύσσας και της2.1. Η Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή επιδοκιµάζει την

πρόταση απόφασης του Συµβουλίου πανώλης των χοίρων.

Βρυξέλλες, 30 Νοεµβρίου 2000.

Ο Πρόεδρος

της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής

Göke FRERICHS
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